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PREFACE. 


The  two  stories  contained  in  the  present  volume  are  the 
French  texts  required  by  the  Universities  and  Education 
Department  of  Ontario  for  the  Pass  Matriculation  and 
Junior  Leaving  Examinations  for  1894. 

In  the  notes  an  effort  has  been  made  to  supply  all  the 
infoimation  necessary  for  explaining  such  difficulties  as 
may  embarrass  the  beginner. 

The  vocabulary  supplies  all  that  is  needed  for  under- 
standing the  words  and  expressions  contained  in  the  texts 
without  the  help  of  a  dictionary.  The  etymologies  given 
constitute  a  valuable  feature  for  those  who  desire  to  acquire 
a  thorough  knowledge  of  French, 

A  set  of  composition  exercises  will,  it  is  hoped,  be  of  ser- 
vice to  those  teachers  and  pupils  who  use  the  pages  of  the 
texts  as  models  in  French  composition. 
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SKETCH  OF  DAUDET'S  LIFE  AND  WOFvKS. 


Alphonse  Daudet  was  born  at  Nimes,  in  the  south  of 
France,  May  13,  1840,  of  none  too  wealthy  parents.  He  re- 
ceived a  good  education  at  the  Lycee  at  Lyon,  and  when 
little  more  than  a  boy  became  usher  in  a  school  at  Arlais.  At 
the  age  of  seventeen  he  gave  up  this  position,  and  in  1857, 
accompanied  by  his  elder  brother  Ernest,  he  set  out  for  Paris, 
where  they  both  secured  employment.  Alphonse  became 
private  secretary  to  the  Due  de  Morny.  His  duties  were  not 
very  onerous  and  he  devoted  himself  as  far  as  possible  to  liter- 
ary labours,  beginning  with  poetry.  He  frequently  obtained 
leave  of  absence,  visiting  the  south  of  France,  Corsica,  etc.,  as 
well  as  Algiers  and  Egypt.  He  wrote  also  dramas,  news- 
paper articles,  short  stories,  and  novels,  of  which  the  last 
have  most  contributed  to  his  fame.  In  1874  he  became  dra- 
matic critic  to  the  Journal  Officiel.  In  1875  he  was  awarded 
the  Jouy  prize  by  the  French  Academy.  He  has  been  decor- 
ated with  the  Cross  of  Legion  of  Honour, 

Early  in  life  Daudet  married  a  lady  of  talent  and  literaiy 
tastes,  who  is  said  to  have  been  his  collaborator  in  some  of 
his  works.  For  soine  time  he  belonged  to  a  brilliant  liteiary 
coterie,  of  which  Flaubert,  Zola,  Tourgeniefif,  and  others  were 
members. 


IV  LIFE    OF   DAUDET. 

His  literary  life  may  be  divided  into  three  periods:  (1) 
1858-1861,  chiefly  poetical  writings;  (2)  1862-1872,  chiefly 
dramatical  works ;  (3)  1873-18 — ,  chiefly  novels,  short  tales, 
and  sketches. 

His  principal  works  are  as  follows  : — 1858,  Les  Amoureux, 
his  first  attempt,  poetry — a  new  edition  appeared  in  1876 ; 
1861,  La  Double  Conversion,  a  poem  ;  1862,  La  D  emigre  I  dole, 
dramatical,  written  in  collaboration  with  M.  Lepine  ;  1865, 
UCEillet  Blanc,  dramatical,  written  in  collaboration  with  M. 
Lepine ;  1865,  Les  Absents,  dramatical,  written  with  M. 
Poise  ;  1868,  Le  Frere  Ain6,  dramatical,  written  with  M. 
Lepine  ;  1868,  Le  Petit  Chose,  the  pathetic  story  of  a  young 
boy,  into  which  the  author  has  woven  many  reminiscences  of 
his  own  early  life  and  his  experiences  at  Arlais  ;  1869,  the 
series  Lettres  de  Mon  Moulin  were  collected  in  this  year  ;  1869, 
Le  Sacrifice,  a  three  act  comedy  ;  1871,  Lettres  d  un  Absent ; 
about  this  time  he  composed  Tartarin  de  Tarascon  (6th 
edition  1877),  a  very  amusing  satire  on  the  people  of  southern 
France,  a  continuation  of  which,  Tartarin  sxir  les  Alpes, 
appeared  considerably  later,  and  a  further  volume.  Port  Tar- 
ascon, has  been  published  quite  recently  ;  1872,  Lise  Taver- 
nier,  drama  in  five  acts  ;  1872,  L'Arlesienne,  drama  in  three 
acts  ;  about  this  time  Daudet  contributed  a  great  deal  to  the 
Parisian  journals,  es\)ecmUy  Le  Figaro  ;  1873,  ContesduLtindi, 
new  edition  in  1877  ;  1874,  Robert  Helmont;  F7^omont  Jeune  et 
Risler  A  in4,  the  story  of  tlie  misfortunes  of  a  business  man 
(the  25th  edition  appeared  in  1877)  ;  1876,  Jaxh,  the  story  of 
an  illegitimate  child,  contains  some  sketches  of  literary  men 
(the  4th  edition  appeared  in  1881);  Ije.s  Femmes  d' Artistes; 

1878,  Le  Nabab,  this  work  created  much  excitement  and  dis- 
cussion, being  a  very  thinly  disguised  caricature  of  the  Due 
de  Morny  and  other  personages  of  the  time  of  the  second  empire; 

1879,  Les  Rois  en  Exil,   this  work  is  also  said  to  deal  with 
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actual  personages  (among  the  characters  being  Daudet's  own 
father  and  the  Due  de  Levis),  and  soon  ran  through  more  than 
six  editions  ;  1881,  Numa  Boumestan,  a  curious  production 
of  which  the  hero  is  supposed  to  be  Gambetta,  who 
was  an  old  friend  of  Daudet's ;  1883,  L'Evangeliste,  in 
which  the  Salvation  Army  is  introduced ;  1884,  Sapho, 
a  book  considerably  unlike  most  of  Daudet's  work,  the 
story  of  a  young  man  and  his  aflfection  for  an  artist's 
model ;  1887,  Trente  Ans  de  Paris,  personal  reminis- 
cences ;  1888,  U Immortel — in  this  work  Daudet,  under  a 
very  thin  mask,  satirizes  and  ridicules  the  French  Academy 
("The  Forty  Immortals");  1889,  Souvenirs  cVun  Homme  de 
Lettres,  autobiographical;  1890,  La  Lutte  jjour  la  Vie,  a 
drama  in  five  acts,  dealing  with  the  ethics  of  the  ' '  struggle 
for  life." 

As  a  dramatist  Daudet  was  fairly  successful.  Of  his 
theatrical  pieces,  the  earlier  met  with  more  approval  than  the 
later  ones  ;  a  collection  of  his  dramas  appeared  in  1880.  As  a 
novelist  he  is  vigorous  and  versatile,  but  in  his  earlier  novels 
there  is  a  noticeable  resemblance  to  Dickens  which  may  pos- 
sibly be  accidental,  but  which,  in  a  few  instances,  seems  too 
marked  to  be  so.  As  a  satirist  Daudet  is  pre-eminent,  and 
his  '*  Tartarin  "  is  perhaps  the  most  amusing  and  most  inter- 
esting of  his  works.  Throughout  most  of  his  literary  produc- 
tions can  be  seen  the  portraiture  of  individuals  whom  the 
author  has  met,  and  the  description  of  places  where  he  has 
been,  and  the  fidelity  tvdth  which  some  of  these  pictures  are 
drawn  has  caused  from  time  to  time  no  little  disturbance 
in  the  world  of  Paris. 

La  Belle- Nivernaise,  the  composition  of  which  falls  well 
within  the  author's  third  period,  and  of  which  several  editions 
had  appeared  before  1888,  is  a  delightful  story,  written 
primarily  for  the  young.     The  history  of  the  canal-boat  and 
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of  those  who  lived  upon  it  is  told  in  a  way  that  cannot  fail  to 
charm  both  youth  and  age.  Daudet,  who  has  had  his  ups 
and  downs  in  life,  and  who  has  mingled  with  "all  sorts  and 
conditions  of  men,"  has  given  us  a  picture  of  the  rough, 
honest  people  of  the  poorer  classes  who  form  so  large  a  portion 
of  the  population  of  the  French  capital.  He  is  thoroughly 
familiar  with  the  Quartier  du  Temple,  the  Halles,  and  other 
localities  described  in  the  work.  It  cannot  be  too  highly  re- 
commended as  a  High  School  text  book,  since  the  sympathetic 
and  strongly  human  tone  that  pervades  it  raises  it  far  above 
the  ordinary  run  of  such  stories. 
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LN   COLT    DE   TETE 


La  rue  des  Enfaiits-Rouges,  au  quartier  du  Temple. 

Une  rue  etroite  coinine  im  egoiit,  des  ruisseaux 
slagiiants,  des  flaqiies  de  boue  noire,  des  odeurs  de 
iiioisi  et  d'eau  sale  sortant  des  allees  beantes. 

De  chaque  cote,  des  maisons  tres  hautes,  avec  ties 
tenetres  de  casernes,  des  vitres  troubles,  sans  ri- 
deaiix,  des  maisons  de  journaliers,  d'ouvriers  en 
cliambre,  des  hotels  de  macons  et  des  garnis  k  I.t 
nuit. 

Au  rez-de-cliaussee,  des  boutiques.  Beaueoiip  •!(• 
cbarculiers,  de  marchaiids  de  vins;  des  marchamls  de 
marrons;  des  boulangeries  de  gros  pain,  one  bouchc- 
rie  de  viandes  violettes  et  jaunes 
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Pas  d'equipages  dans  la  I'lie,  de  falbalas,  iii  de  fla- 
neurs sur  les  trottoirs,  —  mais  des  marchanrfs  de 
qiiatre  saisons  criant  le  rebut  des  Halles,  ot  une  bous- 
culade  d'ouvriers  sortant  des  fabriques,  la  blouse  rou- 
lee  sous  le  bras. 

(V'st  le  huit  du  mois,  jour  oii  les  .'pau\  res  payent 


ieur  terme,  oii  les  proprietaires,  las  d'attendre,  met- 
tent  la  misere  a  la  porte. 

Test  le  jour  ou  Ton  voit  passer  dans  des  carrioles 
des  demenagements  de  lits  de  fer  et  de  tables  boiteu- 
ses,  entasses  les  pieds  en  Fair,  avec  les  matelas  even- 
tres  ct  la  batterie  de  cuisine. 
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Et  pas  meme  iine  bot;\3  de  paille  pour  emballei-  tous 
•  es  pauvres  meubles  estropies,  douloureux,  las  de  de- 
i^riugoler  les  escaliers  crasse)ix  ot  de  rouler  des  gre- 
/liers  aux  raves! 


^  1-^-^ 


I>a  riuit  tombe. 

Un  a  un  les  bees  de  gaz  s'allumeul,  refletes  daus  les 
■iiisseaux  '^t  dans  les  devantures  de  boutiques. 
Le  brouillard  est  froid. 
Les  passants  se  liatent. 
Adosse  au    eomptoir  d'nn  marehand   de   vin,  dans 
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une  bonne  srille  bien  chauffee,  le  pere  f.uiiveau  trin- 
que  avec  iin  nioniiisier  de  la  Villette. 

Son  enonne  figure  de  marinier  lionnete,  toute  ron- 
geaiide  et  couturee,  s'epanoiiit  dans  on  lari^e  rire  qui 
secoue  ses  boucles  d'oreilles. 

—  Affaire  eonclue,  pere  Dnbac,  vous  ni'achetez  nion 
chargement  de  bois  an  pi'i\  (jiie  j'ai  dit. 

—  Topez  la. 

—  A  votresante! 

—  A  la  votre ! 

On  clioque  les  verres,  et  le  pere  Lonvean  boit,  la 
lete  renver'see,  les  yenx  iiii-clos,  claqnant  la  langne, 
pour  degLister  son  vin  blanc. 

Que  voulez-vous!  persomie  n'est  parfait,  et  le  lai- 
bie  du  pere  Louveau,  c'est  le  vin  blanc.  Ce  n'est  piis 
que  ce  soit  un  ivrogne.  —  Dien  non !  —  La  menagere. 
qui  est  une  feuinie  de  tete,  ne  tolererait  pas  la  ri- 
bote  :  mais  quand  on  vit  conime  le  marinier,  les  pieds 
dans  I'eau,  le  crane  an  soleil,  il  taut  bien  avaler  un 
verre  de  temps  en  temps. 

Et  le  pere  Louveau,  de  plus  en  plus  gal,  sourit  an 
comptoir  de  zinc  qu'il  apercoit  autravers  d'un  brouil- 
iard  et  qui  le  I'ait  songer  a  la  pile  d'ecus  qn'il  ('in|)o- 
cliera  demain  en  livant  son  bois. 

Une  derniere  poignee  de  main,  iin  dernier  petit 
verre,  et  Ton  se  separe. 


UN    COUP    l)i:  TETE  3 

—  A  dpmain,  sans  faiite? 

—  Coinptez  sur  moi. 

Pour  sur  il  ne  manqiiera  pas  le  reiidez-vous,  le  pere 
I. (niveau.  J.e  marche  est  trop  beau,  il  a  ete  trop  ron- 
dement  mene  pour  quon  trainasse. 

Et  le  joyeux  marinier  descend  vers  la  Seine,  rou- 


lant  les  epaules,  bous(Milant  les  couples,  aver  la  joie 
f    debordante  d'un   ecolier  qui  rapporte   un    bon  point 
dans  sa  poche. 

Qu"est-ce  quClle  dira  la  men-  l.ouveau,  —  la  femme 
dt'  tete,  —  quand  ellc  saura  que  son  liomme  a 
vendu  U^  bois  du  premier  coup,  et  que  Taffaire  est 
bonne? 


L 
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Encore  un  on  deux  marches  coninie  celui-la,  et  on 
pourra  se  payer  un  bateau  neuf,  planter  la  la  Belle 
Nivernaise  qui  commence  a  faire  par  trop  d'eau. 

Ce  n'estpas  un  reproche,  car  c'etait  un  tier  bate;iii 
dans  sa  jeunesse;  seulement  voila,  tout  pourrit,  tout 
vieillit,  et  le  pere  Louveau,  lui-meme,  sent  bien  qu'il 
n'est  plus  aussi  ingambe  que  dans  le  temps  ou  il 
etait  «  petit  derriere  »  sur  les  flotteurs  de  la  Marne. 

Mais  qu'est-ce  qui  se  passe  la-bas? 

Les  commeres  s'assemblent  devant  une  porte;  on 
s'arrete,  on  cause  et  le  gardien  de  la  paix,  debout  an 
milieu  du  groupe,  ecrit  sur  son  calepin. 

Le  marinier  traverse  la  chaussee  par  curiosite.  [mmii 
faire  conmie  tout  le  monde. 

—  Qu  est-ce  qu'il  y  a? 

Quelque  chien  ecrase,  quelque  voiture  accrochee, 
un  ivrogne  tombe  dans  le  ruisseau,  rien  d'interes- 
sant...  ^..sJ^^ 

Non!  c'est  un  petit  enfant  assis  sur  une  chaise  do 
bois,  les  cheveux  ebouriffes,  les  joues  pleines  de  conti- 
tures,  qui  se  frotte  les  yeux  avec  les  poings. 

II  pleui-c. 

Les  larmes,  en  coulant,  ont  trace  des  dessins  bizar- 
res  sur  sa  pauvre  min'^  mal  debarbouillee. 


UN    COLP    1)E    TETK 


Imperturbable  et  digne  comme  s'il  interrogeait  ua 
prevenu,  I'agent  questionne  le  marmot  et  prend  des 
notes. 

—  Comment  t'appelles-tu? 


' -^ 


_  Totor. 

—  Victor  qiioi? 
Pas  de  reponse. 

Le  mioche  pleure  plus  fort  et  eric: 

—  Maman!  maman! 

Alors  une  femme  qui  passait,   une   femme  du  peu- 


L_ 
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pie,  tres  laide,  tr(\s  sale,  trainant  deux   ciifants  apre? 
elle,  sortitdii  i^roupe  et  dit  an  gardien: 
—  Laissez-irioi  laire. 


Kile   s'ageiioiiilla,  nioucha  le  petit,  lui  essuya  les 
ye*ix,  embrassa  sesjoues  poissees. 
—  Comment  s'appelle  ta  mamaii,  moii  cheri? 
11  ne  savait  pas. 
l.e  serpent  de  ville  s'adressa  aux  voisins' 


T  N    COIP    r>E    TETE  V 

—  Voyons,-  voiis,  le  concierge,  voos  devez  .  onnai' 
I    tie  ces  gens-la? 
f      On  n'avait  jamais  sn  leiir  nom. 

Jl  passait  tant  de  locytaires  dans  la  inaison! 


^1  ^:^;-^^^f  iC^'^fex 


Tout  cr  (ju'on  pouvait  dire,  c'csi:  qu'iis  lialiitaif^iit  la 
■'  depnis  nn  mois,  qu'iis  n'avaient  jamais  pay(''  up  son, 
que  Ic  proprietaire  venait  de  les  cliasser,  efqiie  c  etait 
un  tainciix  dc'barras- 


L 
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—  Qu'est-ce  qu'ils  fafisaieiit? 

—  Rien  du  tout. 

Le  pere  et  la  mere  passaient  leur  jouiiiee  a  boireot 
leur  soiree  a  se  battre. 


lis  ne  s'entendaieiit  que  pour  russec  ieurs  eiii'ants, 
deux  garcons  qui  mendiaient  dans  la   rue  et  volaient 


aux  etalages. 


Une  jolie  famille,  conime  vous  voyez. 


IN    COUP    I>K    TETF.  li 

—  vlrnyt'/.-voiis  qu'ils  viendront  chercher  Itiir  in- 
fant? 

—  Surement  non. 

llsavaient  profite  du  demenagement  poii-  le  perdrc 
Ce  n'etait  pas  la  premiere  to"s  que  cette  chose-laar- 
rivait,  les  jours  du  terme. 
Alors  Fagent  demanda : 

—  Personne  n'a  done  vu  les  parents  sen  aller  ? 

lis  etaient  partis  depuis  le  matin,  le  niari  ponssanl 
Ja  charrette,  la  femme  un  paqnet  dans  son  lablier,  les 
deux  garcons  les  mains  dans  leurs  poches. 

Et  maintenant,  rattrape-les. 

Les  passants  se  recriaient  indignes,  puis  cunti- 
iiuaient  leur  ehemin. 

II  etait  la  depuis  midi,  le  malhenrevix  mioclie  I 

Sa  mere  lavait  assis  sur  une  chaise  et  Ini  avait  dit: 

—  Sois  sage, 
Depuis,  il  attendait. 

Comme  il  criait  la  faim,  la  fruitiere  den  i'aee  kii 
avait  donne  une  tartine  de  confiture. 

Mais  la  tartine  etait  finie  depuis  longtemps.  et  le 
marmot  aviiit  recommence  a  pleurer. 

II  mourait  de  peur,  le  pauvre  innocent  1  Pcnr  des 
(  liiens  qui  rodaient  autour  de  lui;  peur  de  la  nuit  qui 
Ncnait;  peur  des  inconnus   qui   lui  parlaient,  et  sou 
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petit  coeur  batta it  a   i:rands   coups  dans   sa  poitrine. 
commo  celni  d'lin  dix-aii  (]iii  va  nioiirir. 


l 


Amour  de  lui  1«^  rassenibleiiient  grandissait  et  la- 
gent  ennuye  lavait  pris  par  la  mam  pour  le  conduire 
au  poste. 


IN    COUP    DI.    TETE  13 

— '  V^oyons,  person iie  ne  le  ivclaint'? 

—  I'll  instant  I 

Tout  le  monde  se  retourna. 

Kt  Ton  vit  une  grosse  bonne  tigure  rougeaude  qui 
souriait  betement  jusqu'aux  oreilles  ehargees  d'an- 
ueaux  en  cuivre. 

—  Un  instant  I  si  personne  n'eti  vent,  je  le  {)rends, 
iiioi. 

Et   coninie  la  foule  poussait  des  exclaujations: 

—  A  la  bonne  heurej 

—  C'est  bien,  ce  que  vous  faites  la. 

—  Vous  etes  un  brave  honinie. 

Le  pere  Louveau,  tres  allunie  par  le  vin  blanc,  le 
succes  de  son  marche  et  Tapprobatioii  generate,  se 
]>osa  les  bras  croises  au  milieu  du  cercle. 

—  Eh  bien!  quoi?  C'est  tout  simple. 

Puis  les  curieux  I'accompagnerent  ehez  le  comniis- 
saire  de  police,  sans  laisser  retroidir  son  entliou- 
siasme. 

La,  selon  lusage  en  pareil  cas,  on  lui  tit  subir  un  in- 
terrogatoire. 

—  Votre  nom? 

—  Francois  Louveau,  monsieur  le  commissaire,  un 
tiomme  marie,  et  bien  marie,  j'ose  le  dire,  avic  une 
(iiiime  de  tete.  Et   c'est  une  chance  pour  moi,  mon- 
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sieur  le  commissairc.  parce  que  jo  nc  >nis  pas  tres 
fort,  pas  tres  fort,  he  I  h«§!  voyez-vous.  Jo  lie  suis  pas 
un  aigle.  «Francoi'^  ii'o<t  pas  uri  aigle  • .  rommo  dit 
ma  fern  me. 


II  n'avait  jamais  ete  si  eloquent. 

II  se  sentait  la  laiigue  deliee,  Tassurance  d'un  homme 
qui  vient  de  faire  un  bon  marche  et  qui  a  bu  line  bou- 
teille  de  vin  blanc. 

—  Votre  profession  ? 


UN  COUP  dp:  tete  15 

—  Marinier,  monsieur  le  commissaire,  patron  de  la 
Belle-Nirernaise,  im  rude  bateau,  monte  par  iin  etfui- 
page  un  peu  chouette.  Ah !  ah  I  fameux,  moti  equi- 
page !...  Demandez  plutot  aux  eclusiers  depuis  le  pout 
Marie  jusqu'a  Clamecy...  «  Connaissez-vous  ca,  Cla- 
mecy,  monsieur  le  commissaire?  » 

Les  gens  souriaient  autour  de  lui,  le  pere  Louveau 
oontinua,  bredouillant,  avalant  les  syllabes. 

—  Un  joli  endroit,  Ckmecy,  ailez!  Boise  du  haut 
en  bas  ;  du  beau  bois,  du  bois  ouvrable;  tons  les  me- 
nuisiers  savent  ca...  C'est  la  que  j'achete  mes  coupes. 
He!  he  !  je  suis  renomme  pour  mes  coupes.  J'ai  le  coup 
d'oeil,  quoi!  Ce  n'est  pas  que  je  sois  fort;  —  bien  siir 
je  ne  suis  pas  un  aigle,  comme  dit  ma  femme;  —  mais 
enfin,  j'ai  le  coup  d'cfiil...  Ainsi,  tenez,  je  prends  un 
arbre,  gros  comme  vous,  —  sauf  votre  respect,  mon- 
sieur le  commissaire,  —  je  I'entoure  avec  une  corde, 
comme  ca...)) 

II  avait  empoigne  Tagent  et  I'entortillait  avec   une 
ficelle  qu'il  venait  de  tirer  de  sa  poche. 
l/agent  se  debattait. 

—  [^issez-moi  done  tranquille. 

—  Mais  si...  Mais  si...  C'est  pour  faire  voir  a  mon- 
sieur le  commissaire...  Je  I'entortille  comme  ca,  et 
puis,  quand  j'ai  la  mesure,  je  multiplie,  je  multi- 
plie...  Je  ne  me  rappelle  pins   par  quoi  je  multiplie... 


ic 
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C'cst  ma  IVmmc  (|tii  sait  1(^  (^alciil.    Tiie  Ibrte  tete,  ma 
feiiiuu'. 

La   ^alci-ic  s'aiMusyit  unoriDiMiU'iit.   ct    M.   le   corn- 


^^% 


niissaire  lui-iiieiiie  daignait  sourire  derriere  sa  table. 
Quand  la  gaiete  I'ut  iin  pen  caluit'e,  il  deinaiidai 

—  Que  ferez-vOLis  de  cet  enl'ant-la? 

—  Pas  nil  rentier,  pour  sur.  11  n'y  a  jamais  eii  de 
rentier  dans  la  famille.  Mais  uu  niarinier,  ini  brave 
garcon  de  marinier,  connne  les  autres. 
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—  Voiis  avez  des  enfaiits? 

—  Si  j'eii  ai !  line  qui  marches  une  qui  tette  ct  un 
qui  vient.  Pas  trop  mal,  n'est-ce  pas,  pour  un  homme 


qui  n'est  pas  un  aigle  ?  Avec  celui-la  oa  fera  quatre, 
mais  bafl  1  quand  il  y  en  a  pour  trois,  il  y  en  a  pour 
quatre.  On  se  tasse  un  pen  On  serre  sa  ceinture,  et 
on  tiiche  de  vcndre  son  bois  plus  cher.  » 
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Eh  ses  boucles  doreille*  remuaient,  secouees  par 
son  gros  rire,  landis  (in'il  promciiait  iin  regard  safps- 
fait  siir  Ics  assistants. 

On  poussa  devant  lui  un  gros  livre. 

Connnc  /I  ne  savait  pas  ccrirc,  il  tit  nne  croix,  au 
has  do  la  page. 

Puis  le  commissaire  lui  remit  I'enfant  trouve. 

—  Emmenez  le  petit,  Francois  Louveau,  et  elevez-lo 
bien.  Si  j'apprends  quelque  chose  a  son  sujet,  je  vous 
tiendrai  au  courant.  Mais  il  n'est  pas  probable  que  ses 
paj'ents  le  reclament  jamais.  Quant  a  vous,  vons 
m'avez  I'air  d'un  brave  homme,  et  j'ai  confiance  e)i 
vous.  Obeissez  toujours  a  votre  femme.  Et  au  revoir! 
Ne  buvez  pas  trop  do  vin  blanc.  » 

La  nuit  noire,  le  brouillard  froid,  la  presse  indiffe- 
rente  des  gens  qui  se  batent  de  rentrer  chez  eux,  tout 
cela  est  fait  pour  degriser  vivemeirl  un  pauvre  liomme. 

A  peine  dans  la  rue,  seul  avec  son  papier  timbre 
en  poclie  e-t  son  protege  par  la  main,  le  marinier  sen- 
tit  tout  dun  coup  tomber  son  enthousiasme;  et  Te- 
normite  de  son  action  lui  apparut. 

II  serait  done  toujours  le  meme? 

Un  niais?  Un  giorieux? 

11  ne  i)Ouvait  point  passer  son  chemin  comme  ics 
autres,  sans  se  meter  de  ce  qui  ne  le  regardait  pas. 

11  vovait  d'ici  la  colere  de  la  mere  Louveau ! 
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Quel  accueil,  bonnes  gens,  quel  accueil ! 

C'est  terrible  iine  femme  de  tete  pour  un  pauvre 
homme  qui  a  le  coeur  sur  la  main. 

Jamais  il  n'oserait  rentrer  chez  lui. 

II  n'osait  pas  non  plus  retourner  chez  le  commis- 
saire. 


Que  faire  ?  Que  faire  ? 
lis  cheminaient  dans  le  brouillard. 
J.ouveau  gesticulait,  parlait  seul,  preparait  un  dis- 
cours. 
Victor  Irainait  ses  souliers  dans  la  crotte. 
il  se  faisait  tirer  comme  un  boulet. 
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II  n'eii  pouvail  plus. 

Alors  le  pere  Louveau  s'arreta,  le  prit  k  son  cou, 
I'enveloppa  dans  sa  vareuse. 

L'etreinte  des  petits  bras  serres  lui  rendit  un  pen 
de  courage. 

11  reprit  son  chemin. 


Ma  foi,  tant  pis  !  II  risqnerait  le  paquet. 

Si  la  mere  Louveau  les  mettait  a  la  porte,  il  scrait 
temps  de  reporter  le  marmot  a  la  police;  mais  peut- 
etre  bienWu'elle  le  garderait  pour  une  nuit,  et  ce  se-' 
rait  toujours  un  bon  diner  de  gagne. 
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Ms  arrivfiient  an  pont  d'Austerlitz,  on  );»  Bdle-Ni- 
rnrnaise  etait  amarree. 

l/odenr  fade  et  douce  des  cliargemonis  (\c  hois  frais 
(inpiissait  la  nuit. 

Toute  line  flottille  de  bateaux  grouillait  dans  Torabre 
ilt^  la  riviere. 

Le  mouvement  du  flot  I'aisail  vaciller  les  lanternes 
et  grincer  les  chaines  entre-croisees. 

Pour  rejoindre  son  bateau,  le  pere  Louveau  avait 
a  traverser  deux  chalands  relies  par  des  passerelles. 

II  avancait  a  pas  craintifs,  les  jambes  tlageolantes, 
gene  par  Fenfant  qui  lui  etranglait  le  cou. 

Comme  la  nuit  etait  noire ! 

Seule  une  petite  lampe  etoilait  la  vitre  de  la  cabine, 
<t  une  raie  lumineuse,  qui  filtrait  sous  la  porte,  ani- 
mait  le  sommeil  de  la  Belle-Nivernaise. 

On  entendait  la  voix  de  la  mere  Louveau  qui  gron- 
(lait  les  enfants  en  surveillant  sa  cuisine. 

—  Veux-tu  finir,  Clara? 

II  n'etait  plus  temps  de  reculer. 

he  marinier  poussa  la  porte. 

La  mere  Louveau  lui  tournait  le  dos,  penchee  siir 
ie  poelon,  mais  elle  avait  reconnu  son  pas  et  dit  sans 
sf^  deranger : 
.    —  C'est  toi,  Francois?  Comme  tu  rentres  tard  ! 

Les  pommes  de  terre  sautaient  dans  la  friture  ere- 
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pitanto  et  la  vapeur  qui  s'envolait  de  la  marmite  vers 
la  porte  oiiverte  troublait  les  vitres  de  la  cabine. 
Francois  avail  pose    le   marmot    par  terre,   ei   le 


paiivre  mignon,  saisi  par  la  tiedeur  de  la  cUambre. 
sciitait  se  deraidir  ses  petits  poings  roiigis. 
II  sourit  et  dit  d'line  voix  im  pen  fliitee  : 
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—  Fait  chaud... 

La  mere  Louveau  se  retourna. 

Et  montrant  a  son  homme  Fenfant  degueniile  de- 
bout  au  milieu  de  la  chambre,  elle  cria  d'lm  ton  cour- 
rouce  : 

—  Qu'est-ce  que  c'est  que  ca? 


^?^^¥5 


Non  !  II  y  a  de  ces  minutes,  dans  les  meilleurs  me- 
nage s. 

—  Une  surprise,  he!  he  !  une  surprise! 

Le  marinier  riait  jusqu'aux  oreilles  pour  se  donner 
un-e  contenance;  mais  il  aurait  bien  voulu  etre  encore 
dans  la  rue. 

Et  comme  sa  femme,  attendant  une  explication,  le 
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regardait  d'un  air  terrible,  il  ])egaya  I'histoire  tout  de 
travers,  avec  c^es  yeux  suppliants  de  chieii  qii'ou 
menace. 

Ses  paienl-^  Favaient  abandonne,  il  I'avait  trouve 
)leiirant  sur  le  trottoir. 

On  avait  demande  : 


—  Qmest-ce  qui  en  veut? 
II  avait  repondu  : 

—  Moi. 

Et  le  commissaire  lui  avait  dit : 

—  Emportez-le. 

—  Pas  vrai,  petit? 

Alors  la  mere  Louveau  eclata: 
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—  Tu  es  foil,  ou  tu  as  trop  bii !    A-l-oii  jamais  en- 
tendii  paiJcr  d'une  betise  pareillc ? 
Tu  veux  done  nous  faire  mourir  dans  la  misere? 
Tu  troiivps  quo  nous  sommps  trop  riches? 


Que  nous  avons  trop  de  pain  a  ipanger  ?  Trop  de 
place  pour  coucher  ? 

Francois  considerait  ses  souliers  sans  repondre. 
—  Mais,  malheureux,  regarde-toi,  regarde-nous  ! 
Ton  bateau  est  perce  comme  mon  ecuraoire  ! 
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Et  il  taut  encore  que  tu  t'amuses  a  ramasser  les  en- 
fa  nts  des  aiitres  dans  les  riiisseaux  ! 

il  s'etait  deja  dit  tout  cela,  le  pauvre  homme. 

11  ne  soiigeait  pas  a  protester. 

II  baissait  la  t^te  comme  un  rrn  lamne  qui  entend 
]i^  requisitoire. 


—  Tn  vas  me  faire  le  plaisir  de  reporter  cet  en- 
fant-la  an  commissaire  de  police. 

S'il  tait  des  facons  pour  ie  reprendre,  tu  lui  diras 
que  ta  femme  ne  veut  pas. 

Kst-ce  compris  ?  » 

i'^lle  niar.'liait  sur  lui,  son  poelon  a  la  main,  avec 
un  geste  mcnacant. 
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Le  marinier  promit  tout  ce  qu'elie  vOHhit. 
—  Voyons,  lu*  te  fache  pai'" 
J'avais  cru  i)ieii  faire. 
Je  me  suis  Irompe. 
ga  siiffit. 


Faut-il  le  ramener  tout  de  suite  ?  » 

La  soumissiou  du  bonhomme  adoucit  la  mere  Lou- 
veau.  Peut-etre  aussi  eut-elle  la  vision  d'un  de  ses 
enfants  "a  elle,  perdu  tout  seul  dans  la  nuit,  la  main 
tendue  vers  les  passants. 
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Elle  se  detourna  pour  iiietliv  >oii  poel(jn  sur  le  feu 
et  dit  d'un  ton  bourrii  : 

—  Ce  n'est  pas  possible  ce  soir,  le  bureau  est 
fernie. 


Et  maintenant  que  tu  I'as  pris,  tu  nc  p^ux  pns  le 
T 'poT'ter  sur  le  trottoir. 

On  le  ifardera  cette  nuit;  niais  deniain  matin... 

Et  la  mere  Louveau  t'tait  si  en  eolere  qu'elle  tison- 
nait  le  feu  a  tour  do  bras... 
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—  Mais  dcjiuain  matin,  jc  to  j-iire  bien  que  tu  m'en 
debarrasseras ! 

11  y  eut  nil  silence. 

La  menagere  metlait  le  convert  brutalenient,  heiir- 
tant  les  verres,  jetant  les  fonrchettcs. 

Clara,  elfrayee,  se  tenait  coite  dans  ini  coin. 


Le  bebe  grognait  sur  le  lit,  et  I'enfant  trouve  regar- 
dait  avec  admiration  rongir  la  braise. 

Lni  qui  n'avait  pent-etre  jamais  vu  de  fen  depuis 
quit  etait  ne  I 

Ge  fnt  bien  uue  autre  joie  quand  il  se  trouva  a  table, 
une  serviette  au  cou,  un  monceau  de  poninies  de 
terre  daus  son  assiette. 
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II  avalait  coiiime  an  roiige-ij;orge  a  qui  Ion  eniietle 
du  pain  iin  jour  de.  neige. 

La  mere  Louveau  le  servait  rageusement,  an  foml 
iin  brin  tonchee  par  cct  appetit  d'enfant  maigre. 

La  petite  Clara,  ravie,  le  flattait  avec  sa  cuillere, 

Louveau,  consterne,  n'osait  plus  lever  les  veux. 

La  table  desservie,  ses  enfants  couches,  la  mere 
Louveau  s'assit  pres  du  feu,  le  petit  entre  les  genoux, 
pour  lui  Taire  un  pen  de  toilette. 

—  On  ne  pent  pas  le  coucher,  sale  comme  il  est. 

Je  parie  qu'il  n"a  jamais  vu  ni  Teponge  ni  le 
peigne. 

L'enfant  tournait  comme  une  toupie  futrt^  <■■> 
mains. 

Vraiment,  une  Ibis  lave  et  demele,  il  u'avait  pas 
trop  laide  mine,  le  pauvre  petit  gosse,  avec  son  ne/. 
rose  de  caniclie  et  ses  mains  rondes  comme  des 
pommes  d'api. 

La  mere  Louveau  considerait  son  ceuvre  avec  une 
nuance  de  satisfaction. 

—  Quel  age  peut-il  avoir? 

Francois  posa  sa  pipe,  enchante  de  rentrer  en 
scene. 

G'etait  la  premiere  fois  ([uoii  lui  parlait  de  ia 
soiree,  et  une  question  vaiait  pivsque  uii  retour  ei» 
grace. 
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11  se  leva,  tira  ses  ficelles  de  sa  poche. 
—  Quel  age,  he !  he  !  On  va  te  dire  ca. 
11  prit  le  marmot  a  bras  le  corps. 


m^ 


11  I'entortilla  de  ses  cordes  comme  les  arbres  de 
Clamecy, 
La  mere  Louveau  le  regardait'  avec  stupefaction. 

—  Qu'est-ce  que  tu  fais  done  ? 

—  Je  prends  la  mesur^,  bedame  ! 
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Elle  lui  arracha  la  eorde  des  mains,  et  la  jeta  a  Tau- 
trc  bout  de  la  chambre. 

—  Aqw  paiivre  liomme,  que  tii  es  bete  ave^.  tes 
maniesi 


Un  eiifHut  n'est  pas  un  baliveau. 
Pas  de  chance  ce  soir,  le  malheurcux  Francois\ 
II  hat  en  retraite,  tout  penaud,  tandis  que  la  mere 
Louveau  couche  le  petit  dans  le  dodo  de  Clara. 

3 
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La  fillette  sonimeille  les  poings  fVniK's,  tfMiant  toute 
k  place. 


Rllo  scat  vaguenient  que  Ion  glisse  qiielquc   cliose 
II  cote  d'elle,  etend  les  bi'as,   refoiilc  son  voisiri  daiTS 
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mi  coin,  lui  fourre  les  coudcs  dans  les  yeiix,  sr  i-i'- 
toiiriie  et  sc  rendort. 

Maintenant  on  a  souffle  la  lampe. 

La  Seine,  qui  clapote  autour  du  bateau,  balance 
tout  doucenient  la  maison  de  planches. 

Lc  petit  enfant  perdu  sent  une  douce  chaleur  I'ej:- 
valiir,  et  il  s'endort  avec  la  sensation  inconnue  de 
([iK'lquc  chose  comme  une  main  caressante  qui  a  passe 
&nr  sa  tete,  lorsque  ses  yeux  se  fermaient. 


CHAPITRE  II 
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W^"  Clara  se  i-eveillait  toujours  de  bonne  neiire. 

Elle  fut  tout  etonnee,  ce  matin-la,  de  ne  pas  voir 
sa  mere  dans  la  cabine  et  de  trouver  cette  autre  tete 
a  Cote  d'elle  sur  I'oreiller. 

Elle  se  IVotta  les  yeux  avec  ses  petits  poings,  prit 
son  camarade  de  lit  par  les  che\  eux  et  le  secoiia. 

Le  pauvre  Totor  se  reveilla  an  milieu  des  suppliees 
ies  plus  bizan-es,  tourmente  par  des  doigts  malins  qui 
i     luichatouillaient  le  cou  et  I'empoignaient  par  le  ne/. 

11  promeiia  autour  de  lui  des  yeux  surpris,  et  tut 
tout  etonne  de  voir  que  son  reve  durait  toujours. 

Au-dessus  d'eux,  des  pas  craquaient. 

On  debarquait  des  ]»lanches  sur  le  (juai,  avce  un 
bruit  sourd. 
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M"'  Clara  semblait  fort  intrigure. 
Elle  eleva  le  petit  doigt  en  I'air  el  iiiuiilr.i  Ic  pla- 
fond a  son  ami  avec  un  geste  qui  voulait  dire : 
—  Qn'est-ce  que  c'estqueca? 


C'etait  la  livraison  qui  commencait.  Dubac,  le  me- 
luiisier  de  la  Villette,  etait  arrive  a  six  heures,  avec 
son  cheval  et  sa  charrette,  et  le  pere  Louveau  s'etait 
mis  a  la  besogne,  d'un  entrain  qu'on  ne  lui  connais- 
sait  pas. 

II  ii'avait  pas  ferme  I'ucil  de  la  nuit,  le  brave  homme, 
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a  la  penst'c  qu'll  faiidrait  reporter  an  comniissai,  c  ce-', 
enfant  qui  avait  si  froid  et  si  faini. 


II  s'attendait  a  une  nonvelle  scene  an  reveil;  mais 


la  mere  Louveau  avail  d'autres  idees  en  tete,  car  t3ile 
ne  liii  parla  pas  de  Vicior. 
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Francois  croyait  gagner  beaucoup  en  reculanl 
riieure  de  I'explication. 

II  no  songeait  qu'a  so  faire  ouhlier,  qu'a  echapper  a 
I'oeil  de  sa  femme,  travaillant  de  tout  son  cceur,  de 
peur  que  la  mere  Louveau,  le  voyant  oisif,  ne  liii 
criat : 


—  Dis  done,  toi,  puisque  tu  ne  fais  rien,  reconduis 
le  petit  oil  tn  Tas  pris. 

Et  il  travaillait. 

Les  tas  de  planches  diniinnaient  a  vue  d'reil. 

Dubac  avait  deja  fait  trois  voyages,  et  la  mere  Loa- 
veau,  debout  siir  la  passerelle,  son  nourrisson  dans 
les  bras,  avait  tout  juste  lo  temps  de  compter  les  ii- 
vraisons  au  passage. 
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Dans  sa  bonne  volonte,  Francois  choisissait  drs 
madriei'S  longs  conime  des  mats,  epais  conune  di-s 
mnrs. 

QuandJa  solive  etait  trop  loui-de,  il  appelait  TEqui- 
page  a  son  secours,  ponr  oharger. 


L'Equipage,  c'etait  an  niatelot  a  janibe  de  bois  ((iii 
composait  a  liii  tout  seal  le  personnel  de  la  Belle-yi- 
vernai^e. 

On  favait  recaeilli  pai*  chariteet^arde  par  habitude. 

L'invalide  s'areboatait  sur  sa  qaille,  oa  soaievait  la 
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poiitir  avfc  de  grands  efforts,  et  Loiiveau,  ployant 
sous  le  fai\,  la  cciiiture  tendue  sur  les  reins,  descen- 
<lait  lentement  le  pont  volant. 

Le  moyen  de  derange r  un  ho«ime  si  occnpe? 

I. a  niric  Loiivean  n'v  pensait  pas. 


Kile  allait  et  venait  sur  la  passerelle,  absorbee  par 
"Minlile  qui  tetait. 

Tonjours  altere,ce  Miniile! 

Co  mi  lie  son  pere. 

AUere,  lui,    Louveaal...  pas  anjourdlnii,  bien  sur. 
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Depuis  le  matin  ([n'oii  travaille,  il  n'a  pas  encore 
ett'  question  de  vin  blanc.  On  n'a  pas  seulement  pris 
Ic  temps  de  souffler,  de  seix)n.ger  le  front,  detrinqiier 
sill-  le  coin  d'nn  comptojr. 

Meme,  tout  a  I'lieure,  quand  Dubac  a  propose  d"al!er 
Jfdire  un  verre,  Francois  a  repondu  hero"iquement : 

—  Plus  tard,  nous  avons  le  temps. 

Refuser  un  verre! 


La  menagere  n'y  comprend  plus  rien,  on  lui  a 
'liaiige  son  Louveau 

'Jn  a  change  Clara  aussi,  car  voila  onze  heures  son- 
nces,  et  la  petite,  qui  ne  veut  jamais  rester  an  lit,  n'a 
[IS  bouge  de  la  matinee. 

Kt  la  mere  Louveau  descend  quatre  a  quatrt'  dans 
1 1  cabine  pour  voir  ce  qui  se  passe. 

Francois  reste  sur  le  pent,  les  bras  ballants,  suffo- 
qne  comme  s"il  venaitde  recevoir  une  solive  dans  Fes- 
tomac. 
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Cette  Ibis,  cu  y  est! 

wSci  tcinnie  s'est  souveiiue  de  Victor;  oUe  va  "le  re- 
vnonter  avec  elle,  et  il  faudra  se  iiiettre  eii  route  pour 
If;  bureau  du  commissaire.. 

Mais  non;  la  mere  Louveau  reparaittoute  seule,  elle 
rit,  elle  I'appelle  d'un  signe. 

—  Viens  done  voir,  c'est  trop  drole! 

Le  bouhouime  iie  couiprend  rien  a  cette  gaiete  su- 
Mte,  et  il  la  suit  comuie  un  automate,  les  jambes  roi- 
des  de  son  emotion. 

Les  deux  marmots  etaient  assis  au  bord  du  lit,  en 
cliemise,  les  pieds  nus. 

lis  s'etaient  empares  du  bol  de  soupe  que  la  mere, 
en  se  levant,  avait  laisse  a  la  portee  des  petils 
bras. 

iNayant  qu'une  cuillere  pour  deux  bouches,  ils 
s'empataient  a  tour  de  role,  comme  de  _,  oisillons  dans 
uii  uid,  et  Clara,  qui  faisait  toujours  des  facons  pour 
numger  sa  soupe,  tendait  son  bee  a  la  cuillere,  en 
riant. 

On  s'etait  bien  mis  un  pen  de  pain  dans  les  yeux  el 
da  us  le?  oreilles,  mais  Ton  n'avait  rien  casse,  rien 
venverse,  et  les  deux  bebes  s'amusaient  de  si  boii 
cueur,  qu'il  n'y  avait  pas  moyen  de  rester  i'aciie* 

La  mere  Louveau  riait  toujours. 
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—  Puisqii"ils  s'entciident  si  bien  que  cela,  nons  na- 
vons  pas  besoin  de  nous  occuper  d'eux. 

Francois  retourna  vite  a  sa  besogne,  encliante  de  la 
toiirnure  que  prenaient  tes  choses. 

I)"ordinaire,  ies  jours  de  livraisou,  11  se  reposait, 
dans  la  journee,  c'est-a-dire    qu'il    rouiail   tous   ies 


;^v    ^'- 


cabarets  de  mariniers,  du  Poinl-du-Jour  au  qua!  de 
Rercy. 

Aussi  le  dechargement  trainait  pendant  une  grande 
seinaine,  et  la  mere  Louveau  ne  d(''colerait  pas. 

Mais,  cette  fois,  pas  de  via  bla nc,  pas  de  paresse, 
unc  rage  de  bien  faire,  un  travail  fievreux  et  soutenu. 

De  son  cote,  comme  s'il  eut  conipris  qu'il  fallait  ga- 
gner  sa  cause,  le  petit  faisait  bien  tout  ce  qu'il  pou- 
vait  pour  aniuser  Clara. 
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Ponr  la  preniiric  fois  do  sa  vie,  Ja  fillette  passa  In 
jonrnee  sans  pleiirer,  sans  so  cogncr,  sans  troner  scs 
bas. 

Son  camarade  Faniusait,  lamouchait. 

II  etait  toujoiirs  dispose  a  faire  le  sacrifice  de  sa 
chevelure  ponr  aii'eter  les  larmcs  de  (-lara,  an  bord 
des  cil>. 

Et  eile  tirait  a  pleiiK.-  mains  dans  la  Lignasse  eni- 
hrot'^llee,  taquinant  son  grand  ami  comine  nn  roqnct 
ipii  inordille  un  caniche 

La  mere  Louvean  voyait  tout  tela  d^e  loin. 

Elie  se  disait  que  cette  petite  bonne  d'eiilaiH  dail 
tont  de  meme  commode. 

On  ponvait  bien  garder  Victor  jnsqu'a  la  fin  de  la 
livraison.  11  serait  temps  dele  rendre  apres.  an  mo- 
ment de  partir. 

C'est  pourquoi,  le  soir,  elle  ne  fit  pas  dalUision  an 
renvoi  du  petit,  le  gorgea  de  pommes  de  terre,  et  le 
coucha  comme  la  veill^. 

On  anrait  dit  que  le  protege  de  Francois  faisait  par- 
tie  de  la  lamille,  et,  a  voir  Clara  le  serrer  par  le  con 
en  s'endormant,  on  devinaitque  la  fillette  Favait  pri- 
sons sa  protection. 

Le  dechargement  de  la  Belle- Xivernaise  dura  trois 

JOUJ'S 
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Trois  jours  de  travail  force,  sans  iiiic  ili>livirrM»n, 
sans  im  ecart. 

Sur  ie  midi,  la  derniei'e  charrette  fat  chargee.  le  ba- 
teau vide. 
J         On  nepouvait  prendre  le  remorqiieiir  que  le  lende- 


main,  et  Francois  passa  Toine  la  joiirnee   cache  daii> 
jji'entrepont,  radoubant  le  bordage,  poursuivi  par  cette 
)hrase  qui,   depuis  trois  jours,    lui  bourdonnait  aux 
ioreilles : 

—  Reportc-le  eh"/,  le  coininissaire. 
Ah !  ce  commissaire ! 
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II  ircliiit  pas  TiKiins  redoute  dans  la  cabine  de  la 
Bdle-Nivcrriaifii'  (\uv  dans  la  niaison  de  Guignol. 

Iletait  devenii  une  esp«'ce  de  eroqueniitaine  dj>nt  la 
mere  Louveau  abiisait  pour  faire  taire  Clara. 

Toiijes  les  fois  qu'elle  prononcait  ee  nom  redoute, 
le  petit,  attachait  siir  elle  ses  yeiix  inquiets  d'ent'ant, 
qui  a  trop  tot  souffert 

II  eomprenait  vaguement  tout  ee  que  ce  luot  conte- 
nait  de  perils  a  venir. 

Le  eoniuiissaire!  Cela  voulait  dire :  Plus  de  Clara, 
plus  de  caresses,  plus  de  feu,  plusde  ponimes  de  terre. 
Mais  le  retour  a  la  vie  noire,  aux  jouis  sans  pain,  aux 
somnieils  sans  lit,  aux  reveils  sans  baisers. 

Aussi,  eomme  il  se  cramponna  aux  jupes  de  la  mere 
Louveau  la  veille  du  depart,  quand  Francois  demanda 
dune  voix  tremblante: 

— Voyons,  le  reportons-nous,  oui,  ou  non? 

La  mere  Louveau  ne  repondit  pas. 

Ou  aurait  dit  qu'elle  eherchait  une  excuse  p.oui' gar- 
de r  Victor. 

Quant  a  Clara,  elle  se  roulait  sur  le  parquet,  sufto- 
quee  de  larmes,  decidee  a  avoir  des  convulsions  si  on 
Ja  separait  de  son  ami. 

La  femme  de  tete  parla  gravement. 

—  Mon  pauvre  homme,  tu  as  fait  une  hetise,  — 
comme  toujours 
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Maintenant  il  faut  la  payer. 

Get  enfant-la  s'est  attache  a  nous,  Clara  s'est  toquee 


de  lui,  et  ca  peinerait  lout  le  monde  do  le  voir  partir. 
4e  vais  essayer  de  le  ^arder,  mais  je  veux  que  cha- 
ciKi  V  ruette  du  sien. 
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/.a  prcrni('re  fois  que  Clara  aura  sc's  norfs  on  que 
Ui  lo  {^I'iscras,  jc  \o  reporterai  chez  Ic  coiinnissaire. 

Le  pei'c  Louvcau  rayonnait. 

C'etait  dit.  II  ue  l)oirait  plus. 

II  riait  jusqu'a  ses  boucles  d'oreilles  et  chantait  siir 
Je  pont,  en  roulant  son  cable,  tandis  quo  le  remor- 
queur  entrainait  la  Belle-Nivernaise  avec  toute  une 
flottille  de  tabteaux. 


OHAPITRE  III 
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Victor  etait  en  route. 

En  route  pour  la  campagne  de  banlieue,  mirant 
(tans  I'eau  ses  maisonnettes  et  ses  potagers. 

En  route  pour  le  pays  blanc  des  collines  crayeuses. 

En  route  le  long  des  chemins  de  halage  sonores  et 
dalles.  ' 

V.ti  route  pour  la  montagnette,  pour  le  cannl  de 
TYonne  endormi  dans  son  lit  d'ecluses. 

En  route  pour  les  verdures  d'hiver  et  les  bois  dii 
Morvan  ! 

Adosse  a  la  barre  de  son  bateau,  et  entete  dans  sa 
volonte  de  ne  pas  boire,  Francois  faisait  la  sourde 
oreille  aux  invitations  des  eclusiers  et  des  mai-crbands 
de  vins  etonnes  de  le  voir  passer  an  large. 

II  fallait  se  craniponner  a  la  barre  pour  enijircher 
la  Belle-NwernaUe  d'accoster  les  cabarets. 
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Dopuis  le  temps  que  ]e  vieux  bateau  faisait  le  meme 
voyage,  il  connaissait  les  stations,  et  s'arretail  tout 
seul,  comme  uii  cheval  d'omnibus. 


A  Tavant,  juche  sur  une  seule  patte,  I'Equipage 
manoeuvrait  melaneoliquement  une  gaffe  iiiamense, 
■/epottssait  les  herbes,  arrondissait  les  tournants, 
accrochait  les  eclxrses. 
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11  ne  faiisait  pas  grandc  ]>osogne,  bien  qiion  entcn- 


0- 

dit  jour  el  nuit  sur  le  pout  le  clabaiidtment  de  sa 
jainbe  do  bois. 


^^^ 


Resignc  et  muet,  il  (itait  de  ceiix  pom- (jiii   lonf  a 
mal  toiirne  dans  la  vie. 
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Vn  camarade  I'avait  eborgne  a  I'ecole,  une  hache 
lavait  cstropie  a  la  scierie,  une  cuve  Tavait  eboiiil- 
lante  a  la  raffinerie. 

11  aiirait  fait  iin  mendiaiit,  liiourant  de  faim  au  bord 
dun   fosse,  si  Louveau,  —  qui  avail  toiijours  eu  da 


I'oup  d'ceil,  —  ne  reut  embauche  a  la  sortie  de  I'lio- 
pital  pour  I'aider  a  la  manreuvre. 

C'avait  meme  ete  Toccasion  d'une  fiere  qiierelle, 
autrefois,  —  exactement  conime  pour  Victor. 

La  femme  de  tele  s'etait  fachee. 

Lonveau  avait  baisse  le  nez. 

Et  TEquipage  avait  fini  par  rester 


KN    r.OUTE  ^i» 

A  present  ii  faisait  partie  de  la  nietiagerie  de  la 
liellf-Nivernaise,  au  meme  titre  que  le  chat  of  le  cor- 
beau. 

I.e  pere  Loiiveau  goiiverna  si  droit,  et  reqiiipiii;e 
iiiaiioeuvra  si  juste,  que,  douze  jours  apres  son  depart 
de  Paris,  \sl  Belle-Niver'naise,  ayant  remonte  le  fleuvt* 
et  les  canaux,  vint  s'aniarrer  au  pont  de  Corbiguy 
pour  dorinir  en  paix  son  sommeil  d'hiver. 


De  decenibre  a  la  fin  de  levrier,  les  inariniers  ne 
naviguent  pas. 

lis  radoubent  leurs  bateaux  et  parcourent  les  forets 
pour  acheter  surj2ied_  les^coupes  de  printenips. 

Comme  le  bois  n'est  pas  cher,  on  briile  beau  feu 
dans  les  cabines,  et,  si  la  vente  d'automne  a  bien 
reussi,  ce  temps  de  choinage  est  un  repos  joyeux. 

On  disposa  la  Belle-Nivernul'ie  pour  rhivernagc. 
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c'est-a-dire  que  roii  decrocha  le  gouvcrnail,  que  Von 
caclia  le  mat  de  fortune  dans  I'entrepont  et  que  toule 
la  place  resta  libre  pour  jouer  et  pour  courir  sur  le 
tillac. 
Quel  changement  de  vie  pour  Fenfaul  trouve  ! 


rs> 
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/ 
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Pendant  tout  le  voyage,  il  etait  demeure  abasourdi, 
etfarouche. 

On  aurait  dit  un  oiseau  eleve  en  cage  que  la  liberte 
etonne,,  et  qui  oublie  du  coup  sa  roulade  et  ses 
ailes. 

Trop  jeune  pour  etre  charme  du  paysage  deroule 
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sons  ses  yeux,  il  avait  subi  jMjurlant  la  niajesti!'  de 
<ctte  montee  du  fleuve  entre  deux  liorizons  fayaiits. 

Y^i  mere  Louveau,  qui  le  vovait  saiiva^e  et  taci- 
turne,  repetait  dii  matin  an  soir  : 

■ —  II  est  sonrd-mnet  I 

Xon,  il  nY'tait  pas  mnet,  le  petit  Parisien  du  faii- 
JiQurg  du  Temple  ! 

Quand  il  eut  bien  compris  qu'il  no  revait  pas, 
quil  ne  retournerait  plus  dans  sa  mansarde,  et  que, 
malgre  les  menaces  de  la  mere  I.onveau,  on  n'avait 
plus  grand'chose  a,  craindre  dii  eonnnissaire,  sa  lau- 
i;ue  se  d(Hia. 

Ce  fut  repanouissement  dune  tleur  de  cave,  que 
J  on  portei-ait  sur  une  croisee. 

II  cessa  de  se  blottir  dans  les  coins  avec  une  sauva- 
gerie  d€  fiiret  traque. 

Ses  yeux  enfonces  sons  son  front  bombe  perdirent 
ieur  mobilite  inquiete,  et,  bien  qu'il  restat  pilot  et  de 
mine  reflechie,  il  apprit  a  rire  avec  Clara. 

La  fillette  aimait  passionnement  son  camarade, 
^comme  on  aime  a  cet  age -la,  pour  le  plaisir  de  se 
uereller  et  de  se  raccommodcr. 

Bien  qu'elle  lut  tetue  conime  une  petite  bourrique, 

le  avait  un  cceur  tres  londr(>,  et  il  suffisait  de  parler 
u  cemmissaire  pour  la  laire  obeir. 


I 
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On  cUail  a  pciiu'  arrive  a  Coi'bij4iiy  qu'iuie  iiouvelle 
sceur  Vint  an  nioiide. 

Miniile  avail  tout  juste  dix-liuit  inois,  et  cela  tit  hroii 
(ics  berceaux  dans  la  cabine,  bien  dc  la  beso^ne  aussi; 


car,  avec  toutes  les  charges  que  Ton  avait,  il  n'etait 
pas  possible  de  payer  une  servante. 

La  mere  Louveau  bougonnait  a  faire  trei.ibler  la 
jambe  de  bois  de  I'Equipage. 

Personne  ne  la  plaignait  dans  le  pays.  Mrm(\  les 
paysans  ne  se  generent  pas  pour  dire  leur  facon  de 
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penser  a  M.  le  cure,  qui  proposait  le  marinier  pour 
exemple. 

—  Tout  ce  que  vous  voudrez,  monsieur  le  cure,  ca 
n'a  pas  de  bon  sens,  quand  on  a  trois  enfants  a  soi, 
d'aller  ramasser  ceux  des  autres. 

Mais  les  Louveau  ont  toujours  ete  comme  cela. 


'1- 


C'est  la  gloriole  qui  les  tient,  et  tous  les  conseils 
([11  i>[i  leur  donnera  ne  les  changeront  pas.  » 

On  ne  leur  souhaitait  pas  de  mal,  mais  on  n'aurait 
pas  ete  faclie  qu'ils  recussent  une  lecon. 

M.  le  cure  etait  un  brave  houinie  sans  malice,  qui 
"^evenait  aisement  de  Tavis  des  autres,  et  tinissait  par 
oe  rappeler  un  passage  de  rEcriture  ou  des  Peres 
pour  "^e  rassurer  lui-meme  sur  ses  revirements. 
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—  Mas  pai'oissiens  ont  raison,  se  disait-il  en  pa^- 
saiil  la  main  sous  son  menton  iiial  rase. 

[I  nc  faiit  pas  tenter  la  divine  Providence.  >> 

Mais,  comme  a  tout  prendre,  les  Louveau  etaient 
de  braves  gens,  il  leur  fit,  a  I'ordinaire,  sa  visite  pas- 
torale- 

11  ti'onva  la  mere  taillant  des  culottes  pour  Victor 
dans  une  vieille  vareuse,  car  le  mioche  etait  arrive 
sans  bagage  et  la  menagere  ne  pouvait  soutfrir  des 
loques  autour  d'elle. 

EUe  donna  un  banc  a  M.  le  cure,  et  comme  il  liii 
parlait  de  Victor,  insinnant  que,  peut-etre,  avec  la 
protection  de  Monseigneur,  on  pourrait  le  faire  en- 
trer  a  Torphelinatd'Autun,  la  mere  Louveau,  qui  avait 
son  franc  parler  avec  tout  le  monde,  repondit  brns- 
quement  : 

—  Que  le  petit  soil  une  charge  pour  nous  autres, 
ca  c'est  sur,  monsieur  le  cure ;  m'est  avis  quei^eTTii 
Tapportant,  Francois  a  prouve  une  fois  de  plus  quil 
n" etait  pas  un  aigle. 

Je  n'ai  pas  le  coear  plus  dur  que  le  pere ;  si  javai> 
rencontre  Victor,  ca  m'aurait  fait  de  la  peine,  ]h»iii- 
tant  je  I'aurais  laisse  oil  il  etait. 

Mais,  maintenant  qu'on  Fa  pris,  ce  n'est  pas  puiir 
s'en  defaire,  et,  si,  un  jour,  nous  nous  trouvons  daii;- 
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rembarras  a  cause  de  lui,  nous  iiirons  pas  demander 
la  ciiarite  a  personne.  » 

A  ce  moment,  Victor  entra  dans  la  cabine,  portant 
Miniile  a  son  cou. 


^di^-Vi 


Le  marmot,  furieux  d'avoir  ete  sevre,  s©'  ven^eait 
m  refiisant  de  poser  le  pied  a  terre. 
11  faisait  ses  dents  et  raordait  le  monde. 
Emu  tie  ce  spectacle,  M.  le  cure  eleiidit  la  main 
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snr  la  lete  do  lonlant  trouve,  et  dit  solennellement; 
—  Dieu  belli t  les  grandes  families. 


l^j 


■■■% p  i¥-W^m  "^^'■' : 


i 


"T^-- 


*-/ 


Et  il  s'en  alia,  eiichante  d'avoir  trouve  dans  ses  sou- 
venirs une  sentence  si  appropriee  a  la  situation. 

Elle  n'avait  pas  nienti,  la  mere  Louveau,  en  disant 
que  Victor  etait  maintenant  de  la  famille. 

Tout  en  bougonnaut,  tout  en  parlant  sans  cesse  de' 
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reporter  !<•  petit  chez  le.  «^oniinissaire,  la  tV'inine  dc 
tete  s'etait  attachcie  a  i  pam  re  palot  qui  no  qiiittait 
pas  ses  j  11  pes. 

Quand  Louveau  trouvait  (jii'on  en  faisait  trop,  elle 
repondait  invariablement  : 

—  11  lie  fallait  pas  le  prendre. 


Des  qu'il  eut  sept  ans,  eile  renvoya  a  I'ecole  avec; 
Clara. 

C'etait  toujoiirs  Victor  qui  poi'tnil  ie  panier  et  les 
livres. 

II  se  battait  vaillam merit  pour  defendre  le  gouler 
coiitre  lappetit  sans  scrupules  des  jeunes  Morvan- 
dianx. 

11  iiavait  pas  moins.de  courage  au  travail  qua  la 
bataille.  ct,  bien  qu'il  ne  suivit  I'ecole  qu'en  hiver, 
quand  uu  ue  naviguait  pas,  il  en  savait  pins,  a  son 
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i-etour,  que  les  petits  paysans,  loiirds  et  bniyanls 
comme  leurs  sabots,  qui  baillaienl  douze  mois  de 
suite  sur  Fabecedairf'. 


V^ictor  et  Clara  reveiiaietit  de.  Fecole  par  la  WtreX. 
Les  deux  enfaiits  s'amusaient  a  regarder  les  biiclie- 
rons  saper  les  arbres- 
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Comme  Victur  etait  lei^er  et  adroit,  on  le  faisait 
griniper  a  la  cinie  des  sapiiis  pour  attacher  la  corde 
qui  serl;  a  les  abattre.  11  paraissait  plus  petit  amesure 


qu'il  montait,  et  quaud  il  arrivait  eii  liaut,  Clara  avait 
tres  peur. 

Lui, brave,  sebalanrait  tout  expres  jjourki  taquiner. 

D'autres  fois,  ils  allaient  voir  M.  Maugendrc  a  son 
chantier. 

5 


66  I.A    BELLE-MVERNAISE 

Le<'hai'peiitiert-''lalt  uii  homme  maigre  et  seccoinme 
une  (loiivc. 

11  vivait  seal,  en  dehors  tin  village,  en  pieine 
forel. 

On  ne  lui  connaissait  pas  damis. 

La   cLiriosite   villageoise   avait  ete  longtenips  inlrj. 
guee  par  la  solitude  et  le  silence  de  cet  inconnu  qui 
etait  venu,  du  fond  de  la  Nievre,  monter  un  cliantier 
a  i'ecart  des  autres. 

Depuis  six  aus,  il  travaillaii,  par  tons  les  ten^ps,  san< 
jamais  chomer,  comme  un  homme  a  la  peine,  biea 
qu'il  passat  pour  avoir  beaucoup  de  «  denree  »,  fit  de 
gros  marches  et  allat  souvent  consulter  le  notaire  do 
Corbigny  sur  le  placement  de  ses  economies. 

Un  jonr  il  avait  dit  a  M.  le  cure  qu'il  etait  veiil". 

On  n'en  savait  pas  phis. 

Quand  Maugendre  voyait  arriver  les  enfants,  il  })<>- 
sait  sa  scie,  et  laissait  la  sa  besogne  pour  causer  avec 
eux. 

11  s'etait  pris  d'aftection  pour  Victor.  11  lui  ensei- 
gnait  a  tailler  des  CiDques  de  bateau  dans  des  eclats  de 
bois. 

Une  fois,  il  lui  d'd  : 

—  Tu  me  rappelles  un  enfant  que  j'ai  perdu. 

Et,  comme  s'il  eut  craint  d'en  avoir  trop  conte,  il 
ajouta  : 
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—  On!  il  ya  loiii^^tenips,  bien  longtenips. 
L  II  autre  jour  il  dit  au  pere  Louveau  : 

—  Qiiaud  tu  ne  Youdras  plus  de  Victor,  doniie-io- 
ni(ji. 

—  iv  iiai   pas  d'he^tiers,  je  ferai  des  sacrifices,  jc 


reii.eriai   a   la  ville,  au  college.   11   passera  des  exii. 
mens,  il  entrera  a  ''ecole  forestiere. 

Mais  Francois  etait  encore  dans  le  feu  de  sa  bell;^ 
action.  II  refusa,  et  Maugendre  attendit  patiemment 
(pic  laccroissement  progressif  de  la  famille  I.ouvi^au, 
on  qiielque  enibarras  d'argent,  degoutat  le  niarinier 
des  adoptions. 
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Le  liasard  pariit  vouloir  exaucor  ses  v(eiix. 

lEn  effet,  on  cut  pu  croire  que  le.  guignon  s'etait 
embarque  sur  la  Belle-Nivernaise  en  moine  temps 
que  Victor. 

De|)u's    e  niomcnt-la,  tout  allait  de  travers. 

Le  bois  se  vendait  uial. 


L'equipage  se  cassait  toujours  quelqiie  niembre  la 
veille  des  Jivraisons. 

Enfin,  un  beau  jour,  au  moment  de  partir  pour 
Paris,  la  mere  Loiiveau  tomba  malade. 

Au  milieu  des  hurlements  des  marmots,  Fran<^ois 
perdait  la  tete. 
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II  contondait  la  suupe  et  los  tisunes. 

JI  iiiii)atientail  si  fort  lamalade  par  scs  soltisos 
qu'il  ronoura  a  la  soigner  et  laissa  faire  Victor. 

Pour  la  prciniert'  fois  de  sa  vie,  le  jiiarimor  aciieta 
son  bois. 

II  avait  beau  etilortiller  tes  ai-bres  avec  seS  fJcelles, 


r<^-^^ 


^  ^:^^: 


prendre  Irunte-six  tbis  de  suite  la  nieiue  iiiesure,  il  m- 
tronipait  toujours  dans  lecalcul,  —  vous  savez,  le  fa- 
meux  calcul  : 

Je  niultiplie,  je  nuiitipiie... 

C'etait  hi  rpj'i-e  Louveau  qui  savait  ca  ! 

II  executa  la  coniniande  tout  de  travers,  sc  m\\  en 
,,route  pour  I'aris  aver  une  i^rosse  in(|uit''tii(l('.  I(»im1).i 


70  LA    BELLK-MVEHXAISK 

sur  mi  acheteur  inalhonnote,  qui  jji'olili  dr  !a  clr- 
constance  pour  le  rouler. 

II  reviiit  nil  bateau  lo  creiir  bien  liros,  s"assil  au 
pied  du  lit,  et  di.t  d'unc  voix  desolee  : 

—  Ma  pauvre  fcinine,  taclie  de  te  guei-ir  ou  nons 
sommes  perdus. 

La  mere  Louveau  se  remit  lentcm  miI.  Rile  se  de- 
battit  contrela  maavaise  cliance,  tit  I'inipossihle  pour 
joindre  les  deux  l)Outs. 

S'ils  avaiert  eu  de  quoi  acheter  un  ])ateau  ueii!',  lis 
auraient  pu  relever  leur  commerce,  mais  on  avait 
depense  'toutes  les  econoniies  peudant  les  jours  de 
maladie,  et  les  benetices  passaient  a  bouclier  les  trous 
de  la  Belle-Nivernaise  qui  n'en  pouvait  pi  is. 

Victor  devint  une  lourde  charge  pour  eux. 

Ce  n'etait  plus  Tenfant  de  quatre  ans  que  Ion  lia- 
billait  daos  une  vareuse  et  que  Ton  nourrissait  par- 
dessus  le  marche. 

11  avait  douze  ans,  inaintenant;  il  mangeait  commc 
un  homme,  bien  qu'il  fut  reste  maigrichon,  tout  en 
iierfs  et  qu"  on  ne  put  encore  songer  a  lui  fairc  mn- 
noeuvrer  la  gaife,  —  quand  FEquipage  se  cas<ait 
quelque  chose. 

Et  tout  aHait  de  mal'en  pis.  On  avait  eu  grandpeine 
au  dernier  voyage,  a^remonter  la  Seine  jusquu 
Clamecy. 
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La  Belle-Nivernaise  faisait  eaii  de  toiites  parts ;  les 
raccords  ne  suffisaient  plus,  il  aurait  ^allii  radoiiher 
toLite  la  coqiie,  on  plutot  mettre  la  barque  .111  raiicart 
e(  la  reniplacer. 

Vn  soir  de  mars,  c'etait  la  veille  de  Tappareillage 
pour  Paris,  comme  Louveau  tout  soucieux  prenait 
conge  rle  Maugendre,  apres  avoir  regie  son  compte  de 


Lms,  le  rliarpeutier  lui  offrit  de  venir  Ijoirr^  nne  bou- 
ti'ille  dans  sa  niaison. 

—  J'ai  a  te  causer,  Francois. 
lis  entrerent  dans  la  cabane. 

Maugendre  reniplit  deux  verres  et  ils  s'attablerent 
en  face  Tun  de  Taut  re. 

—  Je    n'ai    pas  toujours  etc   isole  comme   tu    vois, 
Louveau. 

Jo  me  rappelle  un  temps  011  javais  tout  ce  qu'il  taut 
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pour  etiv  heiii<Mi\  :  iin  pen  rte  l>i('n  et  iiiie  femrne 
qui  iD'aiDiait. 

J'ai  tout  perdu. 

Par  ma  faute.  » 

Et  le  eharperitior  s'interrompit ;  Taveu  ([u'il  avait 
<^'ans  la  gorge  I'etranglait. 

—  Je  n'ai  jamais  ete  un  mochaut  hommc,  Krancois. 
Mais  j'avais  un  vice... 

—  Toi? 

—  Je  I'ai  encore. 

J'aime  la-«  denree  »  par-dessiis  tout. 
C'est  ce  qui  a  cause  mes  nialheurs. 

—  Comment  ca,  mon  pauvre  Maugendre? 

—  Je  vais  te  le  dire. 

Sitot  marie,  quand'  nous  avons  eu  notre  enfant, 
lidee  m'est  xenue  d'envoyer'ma  femme  a  Paris,  cher- 
cher  une  place  de  nourrice. 

^a  rapporte  gros,  quand  le  mari  a  de  Fordre  et  qu'il 
salt  conduire  sa  maison  tout  seul. 

Ma  femme  ne  voulait  pas  se  separer  de  son  mou- 
tard. 

EUe  me  disait  : 

—  Mais  mon  liomme,  nous  gagnous  assez  d'argent 
camme  ca ! 

Le  reste  serait  de  I'argent  maudit ! 
U  ne  nous  profiterait  pas. 
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Laisse  ces  ressoiirces-la  aiix  paiivres  menagvs  deja 
charges  d'enfants,  et  t'pargiK'-iiioi  le  chagrin  de  voiis 
quitter. 

Je  n"ai  rien  voiihi  ocoiiti'r,  I, (niveau,  et  je  Tai  forct'e 
a  partir. 

—  Ehbieii? 

—  Eh  bieij.  quand  rua  femiiie  a  eii  trouve  une  place, 
elle  a  doniie  son  enfant  a  iine  vieille  pour  le  ramener 
ail  pays. 

Elle  les  a  acconapagnes  au-chemiu  de  fer. 
Depuis  on  a'en  a  plus  jamais  entendu  parler. 

—  Et  ta  teinine,  inon  pauvre  Maugendre? 

—  Quand  on  iiii  a  appris  la  noiivelle,  ea  a  fait  tour- 
ocr  son  iait. 

Elle  est  morte. 

lis  se  tu-i^unt  tons  deux,  Louveau  emu  de  ce  quil 
venait  d'entendre,  Maugendre  accable  par  ses  sou- 
venirs. 

Ce  fut  le  charpentier  qui  parla  le  premier  : 

—  Pour  me  punir,  je  me  suis' eoadamne  a  IVxis- 
tence  que  je  mene. 

Jai  vecu  douze  ansa  lecart  de  tons. 
Je  nen  peu  plus.  Jai  [)eur  de  mourir  seul. 
Si  t.i  as  pitie  de  moi,    lu  me  donneras  Victor,  pour 
mo  remplacer  Tenfant  que  jai  perdu.  » 
Louveau  etait  tres  eml>arrasse. 
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V'ctor  leur  coiitait  cher. 

Mais  si,  on  se  scparait  de  lui  au  inonient  oii  il  allait 
pouvoir  se  rendre  utile,  tons  les  sacrifices, qu'oii  s'c- 
tait  imposes  pour  I'elever  seraient  perdus. 


Maugendre  devina  sa  pensee  : 

—  11  va  sans  dire,  Francois,  que  si  tu  me  le  donnes 
je  te  dedommagerai  de  tes  frais. 

(:a  serait  aussi  une  bonne  affaire  pour  le  netit.  Je 
ne  peux  jamais  voir  les  eleves  forestiers  dans  les  bois 
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sans  me  dire  :  Jamais  pu  faipe  de  moii  garoou  iin 
monsieur  comme  ces  messieiirs-la. 

Victor  est  laborieux  et  il  me  plait.  Tu  sals  bien  ,[ue 
jc  le  traiterai  comme  mon  fils. 

Vovons,  es^  ce  dit? 


On  en  causa  le  soir,  les  enfants  couches  dans  la  ca- 
bine  de  la  Belle-Nivernaise. 

\/d  femme   de  tete  essaya  de  raisonner. 

—  Vois-tu,  Francois,  nous  avons  fait  pour  cet  en- 
en  fant-la  tout  ce  que  nous  avons  pu. 

Dieu  salt  qu'on  desirait  le  garder ! 

Mais  puisqu'il  s'offre  unc  occasion  de  nous  separer 
de  lui  sans  le  rendre  malheureux,  il  fai.t  tacher  d'a.. 
voir  du  courage. 
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El,  inal^re  eux,  leiii-s  ycux  se  touiiu'ient  vers  le  lit, 
oil  Victor et  Mirnile  doi-iiiiiient  d'uu  somineil  dciifants, 
caline  et  abandonne. 
'  —  Pauvre  petit!  dit  Francois  d'tine  voix  douce. 

lis  entendaient  la  riviere  clapoter  le  long  dii  bor- 
dage,  et,  dc  temps  en  temps,  le  siftlet  dn  cbemiii  de 
fer  dechiraiit  la  nuit. 

La  mere  J.oiiveau  eclata  en  siingiots  : 

—  Dieii  ait  pitie  iie  nous,  Francois,  je  le  garde! 


CHAPTTRE  IV 
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Victor  toucliait  ti  se>^  (juiiizo  mis. 

II  avait  pousse  tout  d"un  coup,  Ic  petit  palot,  deve- 
nant  nn  fort  gars  aux  epaules  largos,  aux  gestcstrau- 
quilles. 

Depuis  Ic  temps  ([u'W  iia\  igiiait  sur  la  Belle-Xiucy- 
nai^e,  il  couuuencait  a.  conualtre  son  cliemiu  comnie 
un  vieux  mariuier,  nouiniaut  les  bas-fouds,  tlairaiit 
les  hauteurs  d'eau,  passant  {\es  niau(euvres  de  la 
perohe  a  celles  du  gouvernail. 

II  portait  laceinture  i-oiige  et  la  vai-euse  l)ontVanle 
a u tour  des  reins. 

(Juand  le  pere  Louveau  lui  abandounait  la  barre, 
Clar;i,  rpii  se  faisait  grande  fille,  venait  tricolor  a  cote' 
de  Jiii,  ej)iis(>  de  sa  tigui'o  calnic  et  deses  mouvcments 
robustes. 
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CcUe  iois-ia.  la  I'oute  de  Corbiyny  a  Paris  avait  ele 
rude. 

Grossie  par  les  pluies  d'automne,  la  .>eine  avait  fait 
tomber  les  barrages,  et  se  ruait  vers  la  nier  comnie 
line  bete  echappee. 

Les  mariniers  inquiets  hataient-leiirs  liv.'aisons,  cai-* 
le  fleiive  roiilait  deja  an  r:is  des  quais,  et  les  depeches, 
envoyees  d'lieure  en  lieure  par  les  postes  d'eclusiers 
aiinoncaient  de  maiivaises  nouvelles. 

On  disait  que' les  affluents  rompaieuL  leurs  digues, 
inondaient  la  campagne,  et  la  crue  rnontait,  rnon- 
lait. 

Les  quais  etaient  cnvahis  par  Line  foule  atfairee, 
grouillenient  d'hommes,  de  charrcttes  et  de  chevaux; 
au-dessus  les  grues  a  vapeur  man(X:;nvraient  leur 
grand  bras. 

La  Halle  aiix  vins  etait  deja  deblayt . 

Des  camions  emportaient  des  caisses  de  >i;i  ■  »•. 

Les  toueurs  quittaient  leurs  cabines;  les  quais  se 
vidaient;  et  la  file  des  charrois,  gravissant  la  pent(^ 
des  rampes,  fiiyait  la  crue  comnie  line  arinee  en 
niarche. 

Retardes  par  la  brutalite  des  eaux  et  les  relaehes 
des  nuits  sans  lune,  les  Louveau  desesperaient  d(^ 
livrer  leur  bois  a  temps. 

Tout  \e  monde  avait  mis  la  main  a  la  besogne,  et 
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roil  travaillait  I'otI  tard  dans  la  soiree,  a  la  uieur  des 
bees  de  gaz  du  quai  et  des  lanteroes. 

A  onze  heures,  to  Lite  la  cargaison  etait  empilee  au 
pied  de  la  rampe. 

Comme  la  charrette  de  Diibac,  le  menuisier,  ne  re- 
paraissait  pas,  on  se  concha. 

Cc  fut  nne  terrible  nnit,  pleine  de  grincenients  de 


chaines,  de  craquements  debordages,  de  chocs  de  ba- 
te a  nx. 

La  Belle-Nivernaise,  disloquee  par  les  secousses, 
poussait  des  gemissements  comme  un  patient  a  la 
tortnre. 

Pas  moyen  de  fernier  I'cjeil. 

lie  pere  Louveau,  sa  femme,  Victor  el  IRqiiipage 
sc  leverent  a  Faube,  laissant  les  enfants  dans  leur  lit. 


80  LA    BKI.LE-MVEKNAISE 

La  Seine  avail  encore  inonte  dfins  la  nnit. 
'Houlcruse  et  vagiiee   comnie  une  mer,  elle  coulait 
verte  sous  le  cicl  bas. 

Sur  les  (jiiais,  pas  nn  monvement  de  vie. 

Sur  reau,pas  une  barque. 

Mais  des  debris  de  toils  et  de  clotures  cliarries  au 
lil.  du  ecu  rant. 

Au  dela  des  ponts,  la  silhouette  de  Notre-Dame, 
estompee  dans  le  brouillard. 

11  ne  I'allait  pas  perdre  une  seconde,  car  le  fleuve 
avait  deja  franchi  les  parapets  du  bas  port,  et  les  va- 
gueltes,  lechant  le  bout  des  planches,  avaient  fait 
ccrouler  les  piles  de  bois 

A  nii-jambes  dans  I'eau,  Francois,  la  mere  Louveau 
el  Dubac  chargeaient  la  charrette. 

Tout  dun  coup,  un  grand  bruit,  a  cote  d'eux,  les 
effraya. 

Un  chalaiid,  charge  de  pierres  meulieres,  brisant  sa 
chaine,  vint  couler  bas  contre  le  quai,  fendu  de  I'e- 
trave  a  letambot. 

II  y  eut  un  horrible  decliirement  suivi  d"un  re- 
in ons 

Et,  coinme  i'ls  restaient  imniobiles,  terrifies  par  ce 
naufrage,   ils  entendirent  une.clameur  dcrriere  eux. 

Dechainee  par  la  secousse,  la  Belle^^ivernaise  se 
detacliait  du  bord. 
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La  mere  Louveaii  p(sussa  tin  cri : 

—  Ales  enfants  I 

Victor  s'etait  deja  pivcipite  daus  la  ctibirtc. 


II  ivpai'Lit  sur  le  pout,  le  petit  dans  les  bras. 
Clara  et  Mimile  le  suivaient,  et  tou^  tendaient  le* 
mains  vers  le  quai. 

—  Prenez-les  ! 

—  lln  CM  not ! 

i 
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—  Lilt'  corde  I 

Uu''  fa  ire? 

Pas  niovcii  de  les  passer  tous  ii  la  nage. 


Et  lEquipage  qui  eourait  dun  bordagc  a  Tautre, 
jiiutile,  atfole! 

11  I'allait  accoster  a  tout  prix. 

En  face  de  cet  lionime  egare  et  de  ces  petits  s?»ii;-lo- 
tants,  Victor  improvise  capitaine  se  sen  tit  Tenergie 
quil  fallait  pour  les  sauver. 
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11  <-(»iiiniHiidait  : 

—  A.i.(tnsl  Jottc  wno  nniarro  I    - 

Dep^'clK'-loi  I 

Attrapo  !  » 

lis  recommoncerent  par  trois  foi: 


<i3 


Mais  la  l':eUe-Xii:eriiais(3  <'tait  drja  trop  loiii  <lii 
qnai,  le  cable  tomba  dans  Teau. 

Alors  Virtor  coiirut  an  ifoiivoniail,  ct  rm  i'ciitondit 
qui  (N-iait  : 

—  Aycz  pas  peiir  !  .Ic  in  en  charge  ! 

Kn  t'ffet,  d'nn  vigonrenx  conp  de  barre,  il  redressa 
I'finbarcation,  qui  s'en  allait,  prise  de  flanc,  a  la  de- 
ri\u. 
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Sur  Ic  quai,  J.oiiveaii  |KM-(Unt  la  teti". 

11  voulait  se  jeler  a  Teaii  pour  rejoiiulrc  ses  enfauts, 
niais  Dubac  I'avait  saisi  a  bras  le  corps,  pendant  que 
la  mere  Louveau  sc  couvi'ait  la  li.;ui'<'  avee  les  mains 
pour  ne  pas  voir.  ^ 

Maintenant  la  Belle-Nioe-ntaise  tenait  le  courant. 


et  filait  avec  la  vitesse  d'un  remorqueur  sur  le  poiif 
d'Austerlitz. 

Tranquillemenl  adosse  a  la  barre,  Victor  gouver- 
nait,  encourageait  les  petits,  donnait  des  ordres  a 
r  Equipage. 

II  etait  sur  d'etre  dans  la  bonne  passe,  car  il  avait 
manteuvre  droit  sur  le  drapeau  rouge,  pendu  au  mi- 
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jioa  de  la  maitresse-arche  pour  indiqoer  la  route  .idx 
mariniers. 

Mais  aiirait-on  la  hauteur  de  passer,  mon  Dleu  ! 

II  voyait  le  pont  se  rapprocher  tres  vite. 

—  A  ta  gaffe,  FEquipfige!  Toi,  Clara,  ne  lax^he  pas 
les  eufants. 


II  se  crainponnait  an  goiivcrnail. 

II  sentait  deja  le  vent  de  Tarche  dans  ses  cheveux. 

On  y  etait. 

Emportee  par  son  elan,  la  Belle-NivernaUe  dispa- 
rut  sous  la  travee,  avec  un  bruit  epouvantable,  mais 
non  pas  si  vite,  que  la  foule,  amassee  sur  le  pont 
d'Austerlitz,  n'apergiit  le  matelot  a  la  jambe  de  boii 
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maiuiiicr  son  coup  de  gaffe,  et   toniber  a  plal-voiitre, 
laiidis  que  reiiCaiit  ei-iait  du  goiiverriail  : 
—  Un  grappin  I  uu  grappiii  I 
^  .[\  Belle-Nicer  liaise  etait  sous  le  ponl. 
Dans  rombre  de  Tarclie,   Victor  distinguait  uetle- 
ment  les  enornies  anneaux  sc^elles  dans  I'assiseJes 


(tiles,  les  joints  de  la  voiite  au-dessus  de  sa  tele,  et, 
dans  la  perspective,  lentllade  des  autre*  pouts  euca- 
drant  des  pans  de  ciel. 

Puis  ce  fut  comme  un  elargissement  (Thorizon.  un 
eblouissemeut  de  plejn'air  au  sortir  dime  cave,  un 
bruit  de  hourras  au-dcssus  de  sa  tete,  et  la  visio]i  de 
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Ja  cathedrale,  ancree  sur  le  fleuve  commo  nne  fiv^jito. 

Le  bateau  s'ai  nHa.  net. 

Dei   pontiers  avaient  renssi  a  lancer  iin  croc  dans 
le  borda^ce. 


Victor  couriit  a  ramarre  et  enroula  solidement  le 
cable  autour  de  la  corde.    ^'  '^-    ''' 

On  vit  la  Belle-Nivernaise  virer  de  bord,  pi  voter  sur 
1  amarre  et,  cedant  a  I'impulsion  nouvelle  qui  la  halait, 
accoster  lentement  le  quai  de  la  Tournel'e,  avec  son 
equipaj^'C  de  marmots  et  son  capitaine  de  quinze  ans. 

Oh  !  quelle  joie,  le  soir,  de  se  compter  tous  autour 
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dii  fricot  fumant,  dans  la  cabine  du  bateau  —  <"otte 
I'ois  bien  ancre,  bien  amarre. 

Le  petit  heros  a  la  place  d'bonneur.  —  la  place  du 
ca5)itaiiie. 


Oil  n'avait  pas  beaucoup  d'appetit,  apres  la  rude 
f-sjotion  du  matin,  niais  les  coeiirs  etaient  dilates, 
romnie  a  la  suite  des  angoisses. 

iOn  respirait  largement. 
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On  clignail  de  Vrieil  au  travers  do  la  table  pom    sc 
dire  : 


— .  Ilciii  !   tout   de  meme,  si    nous   Tavions  reporte 
(lie/,  le  coininissaire  ■?  » 


^    M  m  t^ 


Kt  1(^  pere  Loiiveaii  i-iait  jusqiraiix  oreilles,  prome- 
Haul  111!  regard  mouille  siir  sa  eouvee. 

On  uiirait  dit  qu'il  leiir  etait  arrive  une  bonne  for- 
tune, que  la  Belle-Nicernaise  n'avaitplus  un  trou  dans 
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les  cdtes,  qu'ils  avaieiit  gagne  Ic  gros  lot  a  la  loterie. 
[j:  iiiarinier  assonunait  Victor  cie  coups  de  poiiigs. 
t'ne  facon  a  hii  de  temoigner  sa  tendressel 
—  Matin  de^ctor! 
^iiel  coup  de  barre ! 
As-tu  vu  ca,  r Equipage? 


•le  n'aurais  pas  iiiieux  fatt,  he!  helMoi,  le  patron. 

Le  bonhomme  en  eat  pour  quinze  jours  a  poiisser 
des  exclamations,  a  courir  les  quais  pour  raconter  le 
coup  de  barre. 

—  Vous  comprenex  : 

Le  bateau  drossait, 

Alors  lui. 

Vkn. 
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VA  il  faisait  iin  gesto  pour  indiquer  la   mano'uvrc. 

Pt'iuladt  ce  temps,  la  Seine  baissait,  et  le  monit-iit 
approchait  de  repartir. 

In  matin,  comme  Victor  et  Luiiveau  pompaient  snr 
le  tillac,  le  facteiir  apporta  iine  letLre. 


Xll-  arrondissemeirf 


Mo 
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II  y  avail  un  cachet  bleu  derriere. 

Le  mai'inier  ouvrit  la  lettre  d'lme  main  un  pen 
livmblante,  el,  comuu^  il  n'etait  pas  beaucoiip  plus 
fort  sur  la  lecture  que  sur  le  calcul,  \\  dit  a  Victor  : 

Epelle-moi  ca,  loi. 

Et  Victor  lut  : 
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XU'   AKRONDISSEMENT. 
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<-  Monsieur  Loiivctiu  (Francoisi,  patron-marinie.r, 
est  inviti'  a  passer  dans  le  plus  bref  delai  au  cabinet 
<\u  comniissaire  de  police.  » 

—  C'est  tout  ? 

—  C'est  tout. 


Louveau  s'absenta  toute  la  journee. 

Quand  il  rentra,  le  soir,  toute  sa  gaiete  avait  dis- 
paru... 

n  etail  sombre,  hargneiix,  taciturne. 

La  mere  Louveau  u'y  comprenait  rien,  et,  conune 
les  petits  etaient  montes  sur  le  pout  pour  jouer,  ulle 
Jui  demanda : 
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—  Qu'est-ce  qui  se  passe? 

—  J'ai  des  ennuis. 

—  A  cause  de  ta  livraison  ? 

—  Xon,  a  propos  de  Victor. 

Et  il  conta  sa  visite  an  commissaiiv. 

—  Tu  sais,  cette  tVmme  qui  I'a  abcindoime?  O:  n  c- 
tait  pets  sa  mere. 


—  AJi :  ].ah  1 

—  Kile  Tavait  vole. 

—  Comment  le  sait-on? 

—  C'est  elle-meme  qui  l"a  avoue  au  commissair^ 
avanl  de  mourir. 

—  Mais  alors  on  t"a  dit  le  nom  de  ses  parents? 
I.oiiveaa  tressaillit. 

-  i*ou»(iuoi  veu\-tii  (pi'on  me  I'ail  dil  ? 

—  Dame  1  puisqw'on  t'a  fait  demander. 
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Francois  sc  facha. 

—  Si  je  le  savais,  je  te  le.dirais  pout-etro  I 

Jl  etait  tout  rouge  de  colere,  et  il  sortit  en  chKinant 
Ja  porte. 
La  mere  Louveau  resta  interdite. 

—  Qu'est-ce  qu'ii  a  done  ? 

Oui,  qu'est-ce  qu'il  avait  done,  Franrois? 

A  partir  de  ce  jour,  ses  facons,  ses  paroles,  son  ra- 
ractere,  tout  fut  change  en  lui. 

II  ne  mangeait  plus,  il  dormait  nial,  il  parlait  la 
nuit.- 

II  repondait  a  sa  IVinnic  ! 

11  (^uereilait  I'Equipage,  rudoyait  taut  Ic  monde,  et 
Victor  plus  que  les  autres. 

Quand  la  mere  Louveau,  etonnt^c,  lui  deniandait  ce 
qu'il  avait,  il  repondait  brutalcnienl  : 

—  Je  n'ai  rien. 

Est-ce  que  j'ai  Fair  d'avoir  quehjue  chose? 
Vous  ctes  tons  conjures  contre  moi.  » 
}/d  pauvre  femme  y  perdait  sa  peine  : 

—  II  devient  fou,  ma  parole  ! 

Elle  le  crut  tout  a  fait  loque,  lorsque,  nn  beau  soir, 
il  leur  fit  une  scene  epouvanta})le  a  propos  de  Mau- 
gendre. 

On  etait  au  bout  du  voyage  et  Fon  aliait  arriver  a 
Clamecy. 
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Victor  et  Clai-a  causaient  de  I'ecole,  nt  le  ^aic'oii 
t  ayant  dit  qu'il  aurait.du  plaisir  a  revoir  Maugoudre, 
'     le  pere  Louveau  semporta  : 

—  Laisse-moi  tranquille  avec  ton  Maugendre. 
Jc  ne  veux  plus  avoir  aiiaire  a  lui.  » 

J. a  mere  inlervint  : 

—  Qn'est-ce  qiril  la  fait? 

—  11  m"a  fait...  II  ma  fait...   Ca  ne  te  regarde  pas. 
Jc  suis  le  maitre,  pent-etre!  » 

llelas  I  il  etail  si  bien  le  maitre  maintenant,  que, 
au  lieu  de  relaclier  a  Corbigny,  comme  a  I'habitude, 
il  remonta  deux  lieues  plus  haut,  en  pleine  foret. 

II  declara  que  Maugendre  ne  songeait  qu"a  le  rou- 
1(1-  dans  tons  les  marches,  et  qu'il  ferait  de  meilleures 
|.    affaires  avec  un  autre  yendeur. 

On  etait  trop  loin  du  village  pour  songer  a  alter  en 

rlasse. 

Victor  et  Clara  couraient  les  bois  toute  la  journee 
pour  faire  du  fagot. 

Quand  ils  etaient  las  de  porter  leur  charge,  ils  la 
deposaient  au  dos  d"un  fosse,  s'asseyaient  par  terrc 
au  milieu  des  fleurs. 

Victor  tirait  un  livre  de  sa  poche  et  faisait  lire  Clara. 

lis  aimaient  a  voir  le  soleil,  filtrant  au  "ravers  des 
branches,  jeter  des  lamieres  tremblantes  sur  leur 
pa^e  et  sur  leurs  cheveux.  Autour  deux  le  bourdon- 
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iieiiient  des  milliers  de  petites  betes;  au  loin,  ,le  calrne 
des  bois. 
Quand  on  s'etait  attarde,  il  lallait  revenir  bien  viti 


tout  dii  lung  de  la  graiide  avenue,  barree  par  Tombre 
dos  troncs. 

All  bout,  on  apercevait  dans  une  eclaii  cie  le  mat  de 
la  Belle-N ixernaise,  et  la  liieiir  d'lm  fen  dans  le 
brouillard  leger  qui  montait  de  la  riviere. 
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C'etttit  la  mere  Loaveaii  qui  cuisinait  ci    {»lein  vent 
au  bo.i'd  de  lean,  sur  un  feu  de  bourree. 
Pres  d'elle^   Mimile  ebourilfe  conime  un  plnmeau, 


s;i  chemise  crevant  les  culottes,  surveillait  amoureii- 
sement  la  marmite. 

I. a  petite  s.ceur  se  roulait  par  terre. 

L'EquipHge  et  Louveaii  fumaient  leurs  pipes. 
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In  soir-,  a  Ihonre  do  la  soupe,  lis  virent  qiiek|a'an 
soctii-  (111  bois  et  venir  a  cnx 
—  Tieiis,  Maiigendre! 
Cotait  le  cliarpentier 
Uieii  vieilli,  bien  blanchi 


II  avfiil  uu  baton  a  la  main,  et  semblait  oppressc  en 
parlant. 
11  vint  a  Louveau  et  lui  tendit  la  main 

—  Eh  bien!  Tii  m'as  done  quitte,  Francois? 

'Le  marinier  bredouilla   line  reponse  embarassee. 

—  Oh!  je  ne  t'en  veux  pas. 

11  avail  Tair  si  las  que  la  mei'e  Louveau  en  fut  tou- 
ehee. 
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Sans  prendre  garde  a  la  mauvaise  humour  dc  son 
inari,  elle  hii  offril  iin  banc  pour  s'asseoir. 

—  Vous  netes  pas  malade,  an  inoins,  M.  Man- 
ge nd  re? 

—  J"ai  pris  un  manvais  fro  id.  » 

II  parlait  lentement.  presqne  has. 
La  peine  Tavait  adonei. 

11  conta  quil  allait  quitter  le  pays  pourall^r  vivre 
au  fond  de  la  Nievre. 

—  C/est  lini;  je  ne  ferai  plus  le  commerce. 

.le  suis  riche  iiiaincenart;  j"ai  de  Targent.  iHaueoup 
d' argent. 

Mais  a  quoi  bon? 

.(('  ne  peux  pas  racbeter  lo  bonbeur  (pie  j'ai 
)>('i'du.  .) 

Francois  ecoutait,  les  sourcils  fronoes. 
Maugendre  continua  • 

—  Plus  je  vieillis,  plus  je  soutfre  d'etre  senl. 
Autrefois,  j'oubliais  encore  en  travaillant :  niais  a 

{iresent,  je  n'ai  plus  le  crjeura  la  besogne. 

.le  nai  plus  de  gout  a  rien. 

Aussi  je  vais  me  depatrier,  ca  me  distraira  peut- 
rlre.  .) 

i'^t,  (omme  malgre  ]ui,  ses  yeux  se  ton  inaieni  vers 
les  enfants. 
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A  ce  iiioYiumU  Viclor  et  Clara  debouclic'rent  de  Tave- 
nue  avec  lour  cliariit'  do  rainee. 

En  apercevant  Maiigeiidre,  ilsjeterent  leiirs  fa-ov* 
i3t  cftui'iironi  a  liii. 

11  les  accueillit  amicalement  cominc  toiijours,  et 
dit  a  Louveau  qui-  restait  sonibre  : 

—  Tu  es  heureux,  toi,  tu  as  quatre  entatits;  Moi,  je 
n  e!i  aLpliis.  » 


Et  il  soupira. 
•    «  Je  n'ai  rien  a  dire,  c'est  de  ma  faiite.  '» 

II  s  etait  leve. 

Tout  le  monde  Timita. 

—  Adieu,  Victor.  Travaille  bien  et  aiiiie  tes  parentis, 
In  le  dois.  » 

II  lui  avait  pose  la  main  sur  Tepanle,  il  le  regardait 
bnguement : 

«  Dire  que  si  j'avais  un   enfant,  il  serait   conime 
lui 
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Ell  face,  Louveau,  la  bouche  colere,  avail  un  air  d« 
dire  : 

'(  Mais  va-t-en  done! 

Pourtant  an  moment  oii  le  chaipentier  s'en  ailait, 
Francois  ent  un  elan  de  pitie  et  I'appela  • 


—  Maiigendre,   tu   ne  maiiges  pas    la   soiipe  avec 


nousY 


GY'tait  dil  coiiime  malgre  soi,  d'lm  ton  brusque  ([ui 
decouraj(oait  d'accepter. 
Le  vieux  secoua  la  tcte. 


i02 


LA    BELLE-NIVERNAI  SI  - 


—  Mei'ci,  je  ii'ai  pas  faini. 

Le  bonlieur  des  autrcs,  vois-tu,  ra  fait  iiial   qiiaiKi 
on  est  Dien  triste.  •> 
Et  il  s'eloisna,  courl>e  sur  sa  cann<'. 


# 
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Louveau  ne  pronon^.a  pas  une  parole  de  la  soiree. 
II  passa  la  nuit  a  marcher  sur  ie  pont  et,  le  mat  in, 
sortit  sans  rien  dire  a  person  ne. 
II  se  rendit  au  presbytere. 
La  maison  du  cure  etait  voisine  de  leglise' 
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C'etait  une  graiide  batisse  came  avec  uue  courpar^ 
devHiit  et  un  polager  derriefe. 


1, 


y 


Des  poules  picoraieat  sur  le  seuil- 

Une  vache  a  Tattache  beugla.it  dans  riierl)Hg( 


r.ouveaii  se  sentait  Ife  coeur  allege  par  sa  rosolu- 
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En  ouvraiit  la  barriere,  il  se  dit  avoc  uii  sou  pi  r  do 
satisfaction  quil  serait  debarrasse  de  son  souci  (jiiand 
il  sortirait. 

'II  tronva  M.  le  cuit  assis  au  tVais  danssa  sallc  a 
manger. 

Le  pretre  avait  fini  son  repas  et  sonimerllait  legere- 
nieut,  la  tete  inclinee  sur  sonbreviaire. 

Reveille  par  I'entree  de  Louvaeu,  il  niarqna  la  page, 
ft  ayant  ferme  le  livre,  fit  asseoir  le  niarinier  ({ui 
toiirnait  sa  casquette  entre  ses  ctbigts. 

—  Voyons,  Francois,  que  me  voulez-vous? 

II  vonlait  un  conseil,  et  il  demanda  la  permission  de 
collier  tout  du  long  son  histoire. 

—  Parce  que,  vous  savez,  monsieur  le  cur',  je  nc 
suis  pas  bien  fort.  Je  ne-suispasun  aigle,  he  I  lie  I 
comme  dit  ma  femme. 

Et  mis  a  I'aise  par  ce  preambule,  il  narra  son  af- 
faire, tres  essouffle,  tres  rouge,  en  considerant  obsti- 
nement  la  visiere  de  sa  casquette. 

—  Vous  vous  souvenez,  monsieur  le  cure,  que  M.in- 
gendre  vous  a  dit  quil  etait  veuf? 

II  y  a  quinze  ans  de  ca  ;  sa  femme  etait  venae  a  Paris 
pour  faire  une  nourriture. 

EUe  avait  montre  son  enfant  au  medecin  comme 
c'est   I'usage,    elle    lui    avait  donne  a  tetei*  une  der 
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iiii'i-c   goiitto,   ot   puis   ell(^    Tavait   coiific   a    uiic  hk^- 
i)<-"!se. 

\.r  protrc  riiUei'i'onipil  : 

—  gu'ost-ce  que  c'est  qii'iine  nieneiiso,  Franrois? 

—  C'pst  line  feinme,    monsiour  le    (!iiiv,   quo  Ton 


rhnrgr  (le  recondmre   an  pays   les  enfants  dcs  iioiir- 
rices. 

-    Kile  les  emporte  a  la  liotle,  dans  iin  paiiier,  eonime 
dv  pa  11 V res  petits  chats. 

—  Drole  de  metier  I 

—  II  y  a  ues  honnetes  gens  pour  Ic  fatre,  niotisieiir 
le  cure. 

M.iis    la    mere    Maii^cndre    etait    tonibee    sur    uiie 


I 
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tV'm.'m-  (jn'on  ne  connaissait  j)as,  iiiie  sorcieiv  qui 
volait  Ics  i^nt'ants  ct  les  loiiait  a  d'autres  faineantes, 
poui-  U's  trim  baler  dans  la  riio  et  fairo  pitir  mli 
iM'onde. 

—  nu'csl-ce  quo  vons  me  conte/  la,  Fiaiirois? 


—  La  verity  toiite  pure,  monsieur  le  cinv. 

Cette  coquine  de  femme-la  a  enleve  nn  tas  dVnlHnts, 
et  le  Hiioelie  de  Maugendre  avec  les  anh*es. 

Kile  la  garde  jnsqn'a  quatre  ans. 

Kile  vonlait  liii  apprendrc  c'  meiidie  ;  niais  cefait 
le  tils  dun  l)rave  liomme,  il  refusail  de  teiuire  la 
main. 
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Alors.  elle  la  abaiidonne   dans   la  ruo,  et  puis.  •!« 
vicns  ce  que  tu  peux! 


i^E^^Jit 


B 


Mais  voila  que,  ii  y  a  s:<  mois,  a  Ihojiitai,  an  lOO- 
ineiit  de  mourii-,  un  remords  I'a  ])Hse. 


<?\  -  *^ 


^  ^  ? 


@ 


Je  s»ais  ce  -jut'  cesl,  uiuusieur  le  cure,  ga  Tail  diable- 
meat  souffrir.  »> 


^08  LA    BELLE-NIVETINATSF 

Kt  il  leva  les  yeiix  au  plalbiKl,  comme  pour  jurer 
qn'il  ne  mentait  pas,  le  pauvre  honinie. 

—  Mors,  ellc  a  demande  le  conimissaire.     . 
EUe  hii  a  dit  le  nom  de  Fenfant. 

Le  conimissaire  me  I'a  repete. 
*  C'est  Victor. 
M.  le  cure  laissa  tomber  son  breviaire. 

—  Victor  est  le  tils  de  Maugendre? 

—  C'est  siir.  )) 
L'ecrlesiastique  n'en  revenait  pas. 

11  balbutia  une  phrase  oii  Ton  distinguait  lea  mots 
de...  pauvre  enfant...  doigt  de  Dieu... 

II  se  leva,  marcha  dans  la  chambre,  s'approcha  de  la 
fenetre,  se  versa  un  verre  d'eau,  et  finit  par  s'arreter 
en  face  de  Louveau  les  mains  enfoncees  dans  sa  cein- 
ture. 

,11  cherchait  une  sentence  qui  s'appliquat  a  I'eve- 
nement,  et,  comme-il  n'en  trouvait  pas,  il  dit  simple- 
ment : 

—  Eh  bien!  mais  il  faut  le  rendre-*  son  pere.     . 
Louveau  tressaillit. 

-^  Voiia  justement  mon  ennui,  monsieur  le  cure.- 
Depuis  six  mois  que  je  sais  ca,  je  n'ai  eu  le  courage 

de  Hen  dire  a  personne,  pas  meme  a  oia  femme. 
Nous  nous  sommes  donne  tant  de  mal  pour  elever 

cet  enfant-la ;  nous  avons  eu  tant  de  misere  ensemble,  j 
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que,  aiijourd'hiil,  je  ne  sais  plus  coiiuneiit  je  ferais 
pour  m'en  separer.  » 

Tout  ca,  c'etait  vrai,  et  si  Maugendre  semblait  a 
plaiiidre,  on  pouvait  bien  aussi  avoir  pitie  du  pauvre 
Francois. 

Pris   entre    ces    attendrissements    contradictoires, 


M.  le  cure  suait  a  grosses  goutles,  appclait  mentale- 
ment  les  lumieres  d'en  haut. 

Et,  oubliant  que  Louveau  etait  venu  lui  deniaadef 
un  avis,  il  pHicula  d'une  voix  etouffee  * 

—  Voyons,  Francois,  mettez-vous  a  ma  placf,  que 
consHilieriez-vous?  » 


HO 
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Le  marinier  baissa  la  tete. 

—  Je  vols  bien  qiril  laiidra  rendre  Victor,  monsieur 
le  cure. 

J'ai  8enti  ca  Fautrc  jour,  quaiid  Maugeudre  est  venu 
nous  surprendi-e. 


11  m'a  fendu  le  cffiur  a  le  voir  si  vieux,  si  triste  et  si 

J'etais  honteux  comme  si  j'avais  eu  de  lari^ent  a 
Uii,  d<e  Fargent  vole,  dans  ma  poche. 

Je  ne  pouvais  plas  porter  mon  secret  tout  soul,  je 
stiis  veniu  vou«  le  dire. 

—  Et  vous  avez  bien  fait,  Louveau,  dit  M.  le  cure, 


J 
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enchante  de  voir  le  marinier  lui  fournir  line  solution. 
Jl  n'est  jamais  trop  tardpoiir  reparer  une  faute. 
Je  vais  vous  accompagner  chez  Maiigendre. 
Yous  lui  avouerez  tout. 
Demain,  monsieur  le  cure! 


—  Non,  Frincois,  tout  de  suite. 

Et,  voyant  la  douleur  du  bonhomme,  le  tortillement 
convulsif  de  sa  casquette,  il  implora  d'une  voix 
faible  : 

—  Je  vous  en  prie,  Louveau,  pendant  que  nous 
sommes  decidt^s  tons  les  deux  ! 


CHAPITRE  V 
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I'ri  tils ! 

Maugendre  a  iin  tils  I 

11  le  roiive  des  yeux,  assis  en  face  de  liii,  sur  la 
lijinqiiette  dii  wagon,  quiles  emporte  en  hoiirclon- 
ii;int  snr  NeviU'S. 

(Test  Lui  veritable  enlevemenl. 

Le  vieux  a  emporte  son  fils  presque  sans  dire 
iiierci,  comnie  un  manant  rjiii  a  gagne  le  gros  lot,  ct 
sc  sauve  avee- 

II  n'a  pas  voiilu  laisser  son  ciirHnt  ouvert  a  loiiles 
lis  afif'eetions  anciennes. 

II  a  I'avarice  de  la  tendressc  ronime  il  a  ni  ct'llc 
dr  lor. 

Pas  denvjjrnnt !  pas  de  partage  ! 

Mais  son  tresor  a  Ini  tout  seul,  sans  yen\  antour 
pour  le  giiigner. 
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Les   oreilk  '■  de    Maiif^endre   bourdonnent   comme 


I'express. 


mij 


.-^^r^^^ 


Sa  tete  est  chauffee  comme  la  locomotive. 

Et  son  reve  roiile  plus  vite  que  toutes  les  locomo- 


tives et  que  tous  les  express,  franchissant  d'liij  f^laa 
les  jou'-s,  les  mois,  les  aimees. 
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Ce  qu'il  reve,  c'ust  uii  Victor  cie  viiigt  aii>,  iMuituiuie 
d'ari^eiit,  liabille  de  vert  sombre. 

Lii  eleve  de  Tecole  forestiere  ! 

On  dirait  menie  que  Televe  Maiigeiidre  a  lepee  an 
cote  et   le  bicorne  siir  roreilie.  —  coinine- lui  i)Oly- 


tei'hnicieii; — car  toutes  les  ecolcs  et  tons  Jes  uiii- 
formes  sont  un  pen  meles  dans  le  reve  de  Maugeiidre. 

Et  qiiimporte ! 

Les  gaioiis  et  les  dorures  ne  coiitent  pas  au  diar- 
pentier. 

()n    a    de    la   «  denvee  •'  pour   pay«r   tout   ca...   VA 


4ir. 
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Vicloi"  s(M'a    iin  ••  imiiisicni-  '^   rhHmari'c  (io<  picfls  a  la 
tetc. 


Les  homines  liii  parieront  chapeau  bas. 
Les  belles  dames  en  seront  folles. 


Et,  dans  un  coin,  il  y  aura  un  vieiix  aux  mains  cal- 
louses qui  dira  '^xi  se  rengorgeant : 
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—  Voila  nion  fils  ! 

—  Allons,  moil  fils ! 

II  songe  aussi,  «  mon  fils  »,  son  petit  beret  sin-  Ics 
yeiix,  —  en  attendant  le  bicorne  do  re. 

II  ne  voiidrait  pas  que  son  pere  le  \it  pleurer. 
Ca  ete  si  l)rus<iiie,  la  separation  ! 


(Uara  liii  a  dotine  un  l)aisei-  qui  lui  brule  encore  la 
joiie 
f  Le  pere  Louveau  s'est  detoiirne. 

La  mere  Louveau  eta  it  toute  pale. 
Kl  Mimile  lui  a  apporte  son  ecuelle  de  soupf,  pour 
](»  consoler. 
Tons!  jusqu'a  Mimile  1 


US 
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Oh!  coimneiit  vivront-ils  satis  lui? 
Comment  vivra-t-il  sans  eux? 
Et  \v  liitiir  I'levo  de  I'ecole  forosMere  est  i?i  trouble 
qu'il  n'pond  : 
—  Oiii,  monsieur  Maugendre.  » 
Toutes  les  to  is  que  son  pere  Ini  parte. 


Et  il  n'est  pas  au  bout  de  ses  tribulations,  le  petit 
marinier  de  la  Belle-Nivernaise. 

Cela  ne  eoute  pas  seulement  de  I'argent  de  devenir 
un  «  monsieur  »,  mais  bica  des  sacrifices  et  des  tris- 
tesses. 

Victor  en  a  le  sentiment,  tandis  que  le  train  rapide 
passe  en  siftlant,  sur  les  ponts,  au-dessus  du  faubourg 
de  Nevers. 

II   lui    Semitic  qu'i!   les  a  deja  vues  quelque  part, 
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I  dans  nn  passe  eloigne  et  doiiloiireax,  ces  rues  etroites, 

I  ces  fenetres  etranglees  comme  des  soupiraiix  de  pri- 

I  son,  d'ou  pendent  des  loques  effilochees. 

I  Maintenant  ils  ont  le  pave  sous  les  pieds.- Autour 


yf 


^////mv^i 


\>m\ 


^  Riff'  ^i^''i^.-'?f'  '^WSiil?-^ 


J^wjw/^  ^^wintmiiy 


44  '■     .        ' 


-  -'       _      V 


d'eux  circule  et  bourdonne  la  coliue  des  debarcaderes, 
presse  de  curieux,  bousculado  de  gens  charges  de 
('()lis,  roulemeiit  des  fiacres  ct  cIgs  lourds  omnibus  du 
eliemin  de  fer,  que  des  voyageuri?;  charges  de  couver- 
t II res  serrees  dans  des  courr:^3c,  prennent  bruyam- 
inent  (I'assaut. 
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Victor  et  son  pere  sortcnt  en  voilnrc  des  grilles  do 
la  gare. 

Le  charpentier  ne  lache  pas  son  idtu'. 

U  lui  la  lit  line  transformation  snl)ite. 

Et  il  conduit  «  son  fils  »  tout  di'oit  cliez  Ic  laillcur 
dii  college. 

La  boutique  est  neuvc,  les  comptoirs  luisants,  dos 


messieurs  bien  mis,  qui  ressemblent  a  ceux  que  Ion 
voit  dans  les  gravures  coloriees,  appendues  aux  mu- 
railles,  ouvrent  la  porte  aux  clients  avec  un  petit  sou- 
rire  protecteur. 

lis  mettent   sous   les  yeux  du  pere  Maugendre 
prime  des  Modes  illustrees,  oil  uu  collegien  fume  en 
compagnie  d'lme  amazone,  d'un  gentleman  en  com- 
plet  de  chasse,  et  d'une  mariee  vetue  de  satin  blanc. 

Justement,  le  tailleur  a   sous  la  main  la  tunique 
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type  rembourree  devaiit  et  derriere,   a  basques  car- 
i(M's,  a  boutons  dor. 
11  Tetale  sous  les  ynix  dii  rharpentier,  qui  sV«<mm(> 
,.  lijyonnant  d'orgueil  : 


—  Tu  auras  I'air  diui  uiilitaire  la-dedans! 

Un  monsieur  en  bras  de  chemise,  qui  porte  uii 
metre  aiitour  du  con,  sapproche  de  Televe  Man- 
ge nd  re. 

II  lui  mesure  le  tour  des  cuisses,  la  taille  et  la 
colon nc  vertebrale. 
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Cette  operation  rappelle  au  petit  marinier  des  sou- 
venirs qui  lui  noient  les  yeux  de  larmes!  Les  tics  du 
paiivre  pere  Louveaii,  les  coleres  de  la  femme  de  tete, 
tout  ce  qu'il  a  laisse  derriere  lui. 

C'estbien  tini,  maintenant. 

Le  jeune   honinne  correct  que  Victor   apercoit  en 


pantalon  d'uniforiue,  dans  la  grande  glace  d'essayage,- 
n'a  plus  rien  de  commun  avec  le  «  petit-derriere  »  de 
la  Belle-Nivernaise. 

Le  tailleur  pousse  dedaigneusement  du  bout  du 
pied,  sous  Fetabli,  la  vareuse  humiliee,  comme  uiv 
paquet  de  loq:Jes. 

Victor  sent  que  c'esi  tout  son  passe  qu'oii  lui  a  fait 
quitter  la, 


i 
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Quest-re  ;i  <  iie,  quitter ? 

Voici  qu'on  hii  drfeud  mei.ie  de  se  souvenir! 

—  II  faut  rompre  avec  les  vices  de  votre  education 
premiere,  dit  severement  M.  le  principal,  qui  ne  dissi- 
mule  pas  sa  metiaDce. 


Kt,  pour  faciliter  cette  re-nieratiou,  on  decide  que 
1/leve  Maugendre  ne  sortira  du  college  que  tons  les 
[iriiiiers  dimanches  des  mois. 

Oh  I  comuie  il  pleuie.  le  premier  soir,  au  fond  du 
.lurtoir  triste  et  froid,  taiidis  que  les  autre ^  ecoliers 
rniitlcnt  dans  leurs  lits  de  t'er.  et  que  le  pion  devore 
uii  roi.iau,  en  cachette,  a  i;i  liirur  dune  veil^^use  ! 


m 
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Comme  il  souffre  pendant  I'lieiire   nicnidite  d<'  re- 


creations, tandis  que  les  camarades  le  bousculent  et 
le  houspillent ! 


Cuninie  il  est  triste  en  etude,  le.  nez  dans  5 


soj]  pu- 
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pitre,  {leinblaiit  aux  coleres  du  pion  qui  tape  a  t..iir 
de  bras  sur  la  chaire  en  repetant  toujours  la  menie 
phrase  : 


—  Uii  pell  de  silence,  messieurs. 


rfo>^^ 


Ccttc  voi\  eriarde  reniiu'  toute  la   lie  des  Diaiiviii: 
souvenirs,  empoisonne  sa  \  ie. 

EUe  lui  rappelle  les  jours  noirs  de  la  prernirro  en- 


i-2C^ 


LA  ur.r.i.K-.MVKi'.NAisr, 


I'aiict',  Ic  'aiidis  du  faubourg- du  Teinpk',  les  (•uiij>s.  les 
qll(!lvlle^,  tout  ('('  (lu'il  avait  oublie. 

Et  il  se  raccroche  desespereuieut  aux  iniagos  dc 
Clara,  de  la  Belle-\ivernai.'<e,  coiuuie  a  une  eclaircir 
do  soleil,  duns  lo  sonibro  do  sa  vie. 

Et    c"est   sans  doute  pour  ccla    (juc   Ic  pion  Irouvc 


avec  stupefaction  des  dessins  de  bateaux  a  toutes  Ic- 
pages  des  livres  de  Felex  e  Maugendre. 

Toujours  la  nienie  elialoupe  reproduite  a  tons  les 
feuillets  avec  une  obstination  d'obsede. 

Tantot,  elle  gravit  lentement,  resserree  conmie 
dans  un  canal,  lechelle  etroite  des  marges. 

Tantot,  elle  vient  s'echouer  en  plein  tiieoreuje, 
eclaboussant  les  figures  intercalees  et  les  corollaires 
en  petit  texte. 
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Tantot,  elle  navigue  a  pleines  voiles  sur  les  oceans 
des  planispheres. 

C'est  la  qu'elle  se  carre  a  I'aise,  quelle  aeploie  ses 
voiles,  qu'elle  fait  flotter  son  drapeau. 


M.  le  principal,  lasse  des  rapports  circonstancies 
quon  lui  adresse  a  ce  sujet,  finit  par  en  parler  a 
M.  Maugendre  le  pere. 

Le  charpentier  n'en  revient  pas. 


Un  garcon  si  doux  ! 


i 
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—  I]  est  tetu  ('omiiie  un  ^ne. 

—  Si  inleUii?e,nt ! 


•-  On  ne  pent  rien  lui  apprendre. 


it  pci  Sonne  ne  veut  comprendre  que  Televe  Mau- 
gendre    i   appris   a  lire   en  plein    bois,    par-dessu 


LES   AMBITIONS    DE    MAUGEXDRL 


120 


repaule  do  Clara,  et  que  ce   n'est  pas  la  meme  cliose 


lise  enlre  le  3'i'  degr*  de  la/iiude  k.  A  le  .'i.S'i^yM-  .if 
,  encre  le  20-  degre  de  lor'JJj^^.  elj^:!-  Jv^-, 


que  deliidicr  la  ycuinetnc,   sous  la  ferule   d'uii  pion 
hirsute. 
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M8    Lef   diagonales   dun  losangc-te   cou-f, 
droits. 


122.    aayott.  On  appelle  rayou  toule  droite  qui  va  du 
centre    i   la  circonfcreiict^OA.  Oli   >onl    de|    rayoas 


■  sO 
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Voila  poiirquoi  I'eleve  Maugendre  degringole  de  I'e- 
tiide  des  «  moyeiis  »  dans  I'etude  des  «  petits  ". 

('/est  qu'il  y  a  une  singiiliere  difference  entre  les  le- 
(Miiis  du  Magister  de  Corbigny  et  celles  de  MM.  les  pro- 
li<seurs  du  college  de  Nevers. 

ToLite  la  distance  qui  separe  un  enseignement  en 
Inmnet  de  peau  de  lapin,  d'un  enseignement  en  tO(iue 
(1  hermine. 

Le  pere  Maugendre  se  desespere. 

11  lui  semble  que  le  forestier  en  bicunie  sciuigiica 
i^randes  enjambees. 

11  gronde,  il  supplie,  il  promet. 

—  Veux-tu  des  lecons? 

Veux-tu  des  maitres? 

le  te  donnerai  les  raeilleurs. 

Les  plus  chers! » 

PJn  attendant,  Feleve  Maugendre  devient  un  cane  re, 
et  les  u  bulletins  trimestriels  »  constatentimpitoyable- 
nitnt  sa  «  turpitude  ». 

Lui-meme,  il  a  le  sentiment  de  sa  sottise. 

II  s'enfonce  tous  les  jours  davantage  dans  Foinbre 
ti  dans  la  tristesse. 

Si  Clara  et  les  autres  pouvaient  voir  ce  qu'on  a  fait 
df  leur  Victor! 

Comme  ils  viendraient  ouvrir  toutes  gra..des  les 
purius  de  sa  prison! 


13: 
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Coiiinio  ils  kii  olTriraioiit  de  bon  creiir  de  partag'.r 
avec  Uii  leiii-  dernier  morceau  de  pain,  leur  dernier 
bout  de  plancbe ! 

Car  ils  sont  malheureux  enx  aiissi,  Ics  autres. 


Les  affaires  vont  de  mal  en  pis. 

Le  bateau  est  de  plus  en  plus  vieux. 

Victor  sait  cela  par  les  lettres  de  Clara,  qui  lui  ai- 
rivent  de  temps  en  temps  marquees  dun  «  vii »  an 
crayon  rouge,  enorme,  furieux,  griffonne  par  M.  le 
principal,  qui  deteste  ces  « correspoudances  inter- 
lopes. )) 
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—  Ahl  Qiiand  tu  etais  la!  disent  Ifs  epitrcs  de 
rl;ira  toujours  aussi  tendres,  mais  de  plus  en  plus 
iiniiiees...  Aiil  si  tu  etais  avec  nous. « 

Nc  dirait-un  pas,  vraiment,  que  tout  alkii  bien 
dins  ce  temps-la,  et  que  tout  serait  san.e  si  Victor 
rrvcnait? 


Eh  bien!  Victor  sauvera  tout. 
II  achetera  un  bateau  neuf. 
II  console ra  Clara. 
11  relevera  le  commerce. 

II  montrera   qu'on  n"a  pas  aime   un    ingrat  et  re- 
cueilli  un  inutile. 


134 


LA    BELLE-NIVERNAISE 


—  Mais  pour  cela  il  faut  devenir  un  homme. 

II  t'aiitgagner  de  I'argent. 

11  faut  etre  savant. 

El  Victor  rouvre  les  livres  a  la  bonne  page. 


^^fV 


A  present,  les  Heches  peuvent  voler,  le  pion  pent 
frapper  a  tour  de  bras  sur  la  chaire  en  lancant  sh 
phrase  de  perroquet : 

—  Messieurs,  un  peu  de  silence ! 

Victor  ne  leve  plus  le  nez 
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II  lie  dessine  plus  de  bateaux. 
II    meprise   les   boulettes  qui  s'aplatissent  siir 
fiunre. 


II  Ituclio...  il  biiclie... 

—  Une  lettre  pour  Televe  Maugendre. 

llest  une  benediction  que  ce  souvenir  de  Clara  qui 
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vient  le  surprendre  en  pleine  etude,  pour  Tencoura- 
ger  et  lui  apporter  un  parfnni  de  liberte  et  de  ten- 
dresse. 

Victoi-  se  cache  la  tete  dans  son  pupitre  pour  bai- 
ser  I'adresse  zigzagante,  peniblementtracee,  trembler 


eomme  si  un  perpetuel  tangage  de  bateau  balancail  la 
table  sur  laquelle  Clara  ecrit. 

HelasI  ce  n'est  pas  le  tangage,  c'est  reniolion  qui  a 
lait  trembler  la  main  de  Clara. 

—  «  C'est  fini,  mon  cher  Victor,  la  Belle-Niveriiaise 
ne  naviguera  plus. 
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Elle    est   bien  morte,   et,  en    moiirant,    elh-    nous 
Tiiine. 
On  a  SLispendu  un  eeriteaii  noir  a  Tarriere : 


BOIS  A  VENDRE 


provenant   de   demolition.^. 


Des  gens  sont  venus,  qui  ont  tout  (.'stiim'',  lout  uu- 
nierote,  depuis  la  gaffe  de  I'Piquipage  jusqu'au  bav- 
rv:ni  oil  dormait  la  petite  sccur.  II  parait  que  'on  va 
tout  vendre,  et  nous  n'avons  plus  rien 

Qu  allons-nous  devenir? 
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Maman  est  capable  d'en  mourir  de  chagrin,  et  papa 
est  si  change...  » 
Victor  n'acheva  pas  la  lettre. 
Les  mots  dansaient  devant  ses  yeux ;  il  avait  comme 


un  coup  de  feu  sur  la  face,  un  bourdoiiiiement  dans 
les  oreilles. 

Ah!  il  etait  hien  loin  de  Tetude,  inaintenant. 

Epuise  par  le  travail,  le  chagrin  et  la  fievre,  il  de- 
lirait. 
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11  croyait  s'en  aller  a  la  derive,  en  pleine  Seine  snr 
ie  beau  fleuve  frais. 

11  voulait  tremper  son  front  dans  la  riviere. 

Puis,  il  entendit  vaguement  un  son  de  cloche. 

Sans  doute,  un  remorqueur  qui  passait  dans  ie 
hrouillard;  —  puis,  ce  fut  comme  un  bruit  de  grandes 
raux,  et  il  cria  : 


^.,___-5i^^- 


—  La  crue  !  la  cruel 

Un  frisson  Ie  prit,  rien  qu'a  penser  a  lombre  avcu- 
iiiulee  sous  I'arche  du  pout;  et,  au  milieu  de  toutes 
CCS  visions,  la  figni-e  du  pion  lui  apparut  tout  pres  de 
Jni,  sous  I'abat-jour,  hirsute  et  effaree  : 

—  Vous  etesinalade,  Maugendre? 
L'eleve  Maugendre  est  bien  malade. 

M.  Ie  docteur  a  beau  secouer  la  tete,  quand  Ie  pau- 
\  re  pere,  qui  Ie  reconduit  jusqu'a  la  porte  du  college,. 
I  III  domaude  d'une  \o'\\  etranglee  d'angoisse  : 
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—  11  ne  va  pas  mourir,  n'est-ce  pas?  » 
On  voit  bien  que  M.  le  docteiir  n'est  pas  rassure. 
Ses  cheveux  gris  ne  sont  pas  rassures  non  plus. 
Us  (lisent  «  non  »   niollenient,   comme  sils  avaient 
peur  de  se  compromelti'e. 
On  ue  parle  plus  d'habit  vert  ni  de  bicorne. 


11  s'agit  seulement  d'empecher  Feleve  Maugendre  de 
mourir. 

M.  le  docteur  a  dit  nettement  qu'on  ferait  bien  de 
luirendre  la  clef  des  champs,  s'il  en  recbappait... 

S'il  en  recbappait! 

La  pensee  de  perdre  I'enfant  qu'il  vient  de  retrouver 
aneantit  tous  les  desirs  ambitieux  du  pere  enricbi. 
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C'est  fini,  il  renonce  a  son  reve. 
II  est  tout  pret  a  enterrer  de  ses  propros  mains  Te- 
le ve  de  I'ecole  forestiere. 

II  le  clouera  dans  la  biere,  si  i'on  vcut. 


%.'. 

/^ 


'n 


e"=-^       J:  ■Ilk   \ 


II  ne  portera  pas  son  deuil»  „,.,;;>  ^ 

Mais,  au  nioins,  que  I'autre  consente  a  vivre. 
Qu'il  lui  parle,  qu'il  se  leve,  qu'il  lui  jette  les  bras 
an  cou,  qu'il  lui  tuse  : 
—  Console-toi,  mon  pere. 
Jesuis  gueri. » 
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Et  le  charpentier  se  pencha  sur  le  lit  de  Victor. 

C'est  fini.  Le  vieil  arbre  est  fenda  jusqu  a  I'aubier. 
Le  coeur  de  Maugendre  est  devenii  teiidre. 

—  Je  te  laisserai  partir,  mon  gas. 

Tu  retourneras  avec  eux,  tu  navigueras  encore. 

Et  ce  seratrop  bon  pour  moi  de  te  voir  qiielquefois 
en  passant.  »  >>. 


.vW^-^^^ 


A  present,  la  cloche  ne  sonne  plus  les  heures  de  la 
recreation,  du  refectoire  et  de  I'etude. 

On  est  en  vacances  et  le  grand  college  est  desert. 

Pas   d'autre  bruit   que    celni  du  jet  d'eau  dans  la 
coiir  d'honneur  et   des  moineaux  piaiUaut  sur   les^  ' 
preaux.  ^^Cx 

Le  roulement  des  rares  voitures  arrive  loinfaia  et 
assourdi,  car  on  a  mis  de  la  paille  dans  la  rue. 
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Ost  uii  milieu  de  ce  silence  et  de  cette  solitude  que 
i'eleve  Maugendre  revient  a  lui. 

II  est  tout  surpris  de  se  retrouver  dans  un  lit  bien 
blanc,  entoure  de  grands  rideaux  de  percale  qui  met- 
* 'Ut  tout  autour  un  isolement  de  demi-jouret  de  paix, 

11  voudrait  bien  se  soulever  sur  I'oreiller,  les  ecar- 


ter  un  pen  pour  voir  ou  il  est ;  mais,  bien  qu'il  se 
sente  delicieusement  repose,  il  n'en  a  pas  la  force,  et 
il  attend. 

Mais  des  voix  chuchotent  autour  de  lui. 

On  dirait,  sur  le  plancher,  un  bruit  de  pieds  mar- 
chant  sur  la  pointe,  etmeme  un  clabaudement  connu  : 
quelque  chose  comma  la  promenade  d'un  manche  a 
balai  sur  des  planches. 
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Victor  a  deja  entendu  cela  autrefois. 
Oil  done? 

Eh!  siir  le  tiliac  de  la  Belle-Nivernaise. 
C'est  cela!  C'est  bien  cela! 

Etle  malade,  reiinissant  toute  sa  force,   d'mie  voix 
faible,  qii'il  croit  bien  grosser 


f'    ': 


—  Olie !  L'Equipage !  ohe !  i> 

Les  rideaiix  se  tirent,  et,  dans  un  eblouissement  de 
liimiere,  il  aperroit  tons  les  etres  cheris  qu'il  a  tant 
appeles  dans  son  delire. 

Tons!  Oui,  tons! 

lis  sont  tons  la,  Clara,  Maugendre,  le  pere  Lou- 
veau,  la  mere  Louveau,  Mimile,  la  petite  scenr,  et  le 
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vieiix  Heron  ebouillante,  maigre  comme   sa  gaffe,  <|i!i 
sOLirit  demesurement  de  son  rire  silencieiix. 

Et  tons  les  bras  sont  tendus,  et  toutes  les  iete?; 
sunt  penchees,  et  il  y  a  des  baisers  ponr  tont  le 
monde,  des  sonrires,  des  poignees  de  main,  des 
questions. 

—  Oil  suis-je? 
Comment  etes-vons  la?  » 

Mais  les  ordres  de  M.   le  docteur  sont  forme  Is.  — 
Les  cheveux  gris  ne  plaisantaient  pas  en  comman-     ^ 
dantcela.  —  II  fant  rentrer  les  bras  sons  les  conver-       ' 
Uires,  se  taire,  ne  pas  s'exciter. 

El,  pour  empecher  I'enfant  de  causer,  Maugendiv 
parle  tout  le  temps. 

—  Figure-toi  qu'il  y  a  dix  jours,  —  le  jour  oil  tu  es 
tumbe  malade,  —  je  venais  justement  voir  le  princi- 
pal pour  lui  parler  de  toi. 

II  me  dit  que  tu  faisais  des  progres.  que  tu  travail- 
l;iis  comme  un  manceuvre... 

Tu  juges  si  j'etais  content  I 

.le  deruande  a  te  voir. 

On  t'envoie  chercber,  et,  juste,  ton  pion  tombedajiH 

cabinet  du  principal  tont  eftare. 

in  venais  d'avoir  un  acces  de  tievre  cbaude. 

Je  cours  a  linfirmerie;  tu  ne  me  reeonnaispas.  Des 
yeuK  connne  des  chandelles,  et  un  deiirel 

10 
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Ah!  nion  pauvre  petit  gas,  comme  tii  as  ete  ina- 
lade! 

Je  ne  t"ai  plus  qiiiite  d'une  minute. 

Til  battais  la  campagne...  Tu  parlais  de  la  Belle- 
Nivernaise,  de  Clara,  de  bateau   neuf.   Est-ce  que  je 


Alors  je  me  suis  rappele  la  lettre,  la  lettre  de 
Clara ;  on  te  Tavait  trouvee  dans  les  mains,  on  me 
Tavait  donnee.  Et,  moi,  je  I'avais  oubliee,  tu  com- 
prends? 

Je  la  tire  de  ma  poclie,  Je  la  lis,  je  me  •  o^^ue  la  tete, 
je  me  dis : 


J 
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Maiigendre,  il  ne  faut  pas  que  ton  chagrin  tc  lasse 
onblier  la  peine  des  amis. 

I'ecris  a  tons  ces  gens-la  de  venir  nous  retrouver. 

Pas  de  rt^ponse. 

Jc  profite  d'un  jour  uii  tu  vas  mieux,  je  vais  les 
chercher,  je  les  amene  chez  moi  ou  ils  habitent.  et  oil 


JSk:,  . 


ils  habiteront  jusqu'a  ce  quon  ait  tronve  nioyen  dar- 
ranger  les  affaires. 

Pas  vrai,  Louvean?  » 

Tout  le  monde  a  la  larnie  a  Idiil,  et,  ma  foi!  tant  pis 
pour  les  cheveux  gris  du  docteur,  les  deux  bras  de 
Victor  sortent  de  la  couverture.  Et  Mangendre  est  em- 
brasse  comme  il  ne  I'a  jamais  ete,  un  vrai  baiserd'en- 
fant  tendre. 
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Puis,  comuie  il  iVest  pas  possible  (reimnener  Victor 
a  la  maison,  on  arrange  la  vie. 

Clara  restera  pres  du  uialade  pour  siicrer  ses  tisa- 
nes et  faire  la  causette. 

La  mere  Louveau  ira  tenir  la  maison,  Francois  sur- 
veillera  une  batisse  que  le  charpentier  a  entreprise 
dans  la  Grande-Rne. 

Quant  a  Maugendre,  il  part  pour  Clamecy. 

II  va  voir  des  connaissaoces  qui  ont  une  grande  en- 
treprise de  trains  de  bois. 

Ces  gens-la  serontenchantes  d'employer  uii  fin  ma- 
rinifi-  comme  Louveau. 

Non !  non !  pas  de  recriminations,  pas  de  resis- 
tance. C'est  une  affaire  entendue,  une  chose  toute 
simple. 

Certes,  ce  n'est  pas  Victor  qui  recrimine. 

On  le  leve  maintenant  et  Ton  route  son  grand  tau- 
teuil  contre  la  fenetre. 

11  est  tout  seul  avec  Clara,  dans  rinfirmerie  silen- 
cieuse. 

Et  Victor  est  jravi. 

II  benit  sa  maladie.  II  benitda  vente  de  la  Belle-Ni^, 
vevnaim-  11  (benit  toutes  les  ventes  et  toutes  les  mala- 
dies du  maadc. 

—  le  souviens-tu,  Clara,  qiiand  je  tenais  ia  barre*. 
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et  (jiie   tu  venais  t'asst'oir  .iiipres  dc  moi,   avec  ton 
tricot? 

Clara  se  soiivient  si  bieii  qu'elle  baisse  les  yeiix, 
quelle  rougit,  et  qii'ils  restent  tons  les  deux  embar- 
rasses ? 


Car  mainienant  il  ii'est  plus  Ic  petit  gas  en  beret 
rouge  dont  les  pieds  ne  touchaient  pas  le  tillac  quand 
il  grimpait  sur  la  barre,  a  califourchon. 

Et,  elle,  quand  elle  arrive  le  matin,  et  qu'elle  6te 
son  petit  chale  pour  le  jeter  surlelit,  elle  a  I'aird'une 
vraie  jeune  fille,  tant  ses  bras  sont  ronds  dans  ses 
manches,  sa  taille  elancee. 
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—  YiLMis  de  bonne  heure,  Clara,  et  reste  le  plus  tard 
possiole.  >' 

II  fait  si  bon  a  dejeuner  et  diner  en  tete-a-tete  tout 
pres  de  la  fenetre,  a  I'abri  des  rideaux  blancs. 

lis  se  rappellent  la  petite  enfance,  les  panades  man- 
gees  au  bord  du  lit,  avec  la  meme  cuillere. 

Ah  I  les  souvenirs  d'enfance! 


llsvoltigent  dans  rinfirmerie  (Ui  college  conime  des 
oiseaux  en  voliere.  Sans  doute  ils  font  leur  nid  dans 
tons  les  coins  des  rideaux,  car  il  y  en  a  de  nouveaux 
diaquc  matin,  frais  eclos,  qui  prennent  leur  vol. 

Et  vraiment  Ton  dirait,  a  entendre  ces  conversa- 
tions du  passe,  un  couple  d'octogenaires,  ne  regardant 
plus  qu'au  Join  derriere  eux. 

N'v  a-t-il  done  pas  un  avenir,  qui  pourraitbien  etre 
interessant,  iui  aussi? 
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Oui,  il  y  a  uii  aveiiir,  vA  Von  y  pensc  souveiit,  sL 
Ton  'Veil  parle  jamais. 

D'ailleiirs  il  n'est  pas  indispensable  de  faire  des 
phrases  pour  causer.    Gertaine  facon  de  se  prendre  la 


main  et  de  rougir  a  tout  i)ro})os  cu  dit  plus  long-  que 
la  parole. 

Victor  et  Clara  caiiscMit  daiiscettc  laiigue-la  tontr  l,i 

joiirnee. 

r/est  probableineHt  poiirrela  qn'ils  sout  sotivtMit  si- 

lencieux. 

Et  cest  pour  cela  anssi  que  les  jonrs   passent   si 


lo2 


LA    BELLE-MVERNAISE 


vitc,  que  JG  niuis  s'ecoule  a  petit  bruit  sans  qu'oii  I'eii- 
tende. 

C'est  pour  cda  que  M.  le  docteur  est  oblige  de  he^ 
risser  ses  cheveux  gris  et  de  mettre  son  malade  a  la 
porte  de  I'infirmerie. 


Justement,  le  pere  Maugendre  revient  de  voyage  a 
cette  epoque. 

II  trouve  tOLitle  monde  reuniala  niaison.Et  quand 
le  pauvre  Louveau,  tout  inquiet,  lui  demande  : 

—  Eb  bienl  veut-on  de  moi,  la-bas?...  » 

Maugendre  ne  pent  se  tenir  de  rire. 
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—  Si  OL  vent  de  toi,  moii  vieux!... 

lis  avaient  besoin  d'lm  patron  pour  uii  nouveau  na- 
vire,  et  ils  m'ont  remercie  dii  cadeaii  que  je  leuv 
faisais.  » 

Qui  ca  « ils  »  ? 


I.e  pere  Louveau  est  si  enchante  qu'il  n"en  demande 
pas  davantage. 

Et  tout  le  monde  se  met  en  route  pour  Claincey, 
sans  en  savoir  plus  long 

Quelle  joie,  en  arrivant  au  bord  du  canal  I 

La,  a  quai,  pavoise  du  liaut  en  bas,  un  magnifique 
bateau,  flambant  neuf,  dresseson  mat  verni  au  milieu 
-des  verdures. 
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Oil  lui  donne  le  dernier  coup  d'astic,  et  IV'taiiibot, 
oil  ]e  iiom  de  rembarcation  est  eerie,  demeu  re  couveii 
d'lme  toile  grise. 

Un  cri  sort  de  toutes  les  boiiclies: 

—  Ah  I  le  beau  iiavire! 


Louveau  ii'en  croit  pas  ses  yeux. 

11  a  line  emotion  de  tous  les  diables  qui  lui  picote 
Jes  paupieres,  lui  fend  la  bouche  d'un  pied,  et  secoue 
ses  boucles  d'oreilles  comme  des  paniers  a  salade. 

—  G'est  trop  beau  ! 

Je  ri  oserai  jamais  conduire  u:i  bateau  comme  ca. 
C'est  pas  fait  pour  naviguer. 
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On  devrait  mettre  ca  sous  globe.  » 
II  faut  que  Maugendre  lepousse  de  force  sur  la  [)as- 
serelle,  d'ou  I'Equipage  leur  fait  des  signes. 
Comuient! 

L'Equipage  lai-ineme  estrestaure? 
Restaure,  radoube,  calfate  a  ueuf. 


II  a  une  gaffe  et  une  jambe  de  bois  loutes  fraiches. 
C'est  une  gracieusete  de  rentrepreneur,  un  honum^ 
entendu  qui  a  bien  fait  les  choses. 

Voycz  plutot: 

Le  tillac  est  en  bois  cire  entoure  d'line  baliislradc. 
U  y  a  un  banc  pour  s'asseoir,  une  tente  pour  s  abriter. 

La  calu  '_'sl  de.  taille  a  porter  cargaison  double 
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Et  la  cabinol...  oh!  la  cabin e! 

—  Troischambrcs! 

—  L'nc  cuisine! 

—  Des  glaces ! 

Louveau  entraine  Maugendre  siir  le  pout. 
II  est  emu,  secoue  d'attendrisseMTient,  — comme  ses 
boucles  d'oreilles. 


II  begaye: 

—  Mon  vieux  Maugendre... 
^-  Qu'est-ce  qu  il  y  a? 

—  Tu  n'as  oiiblie  quune  chose... 

—  Voyons? 

—  Tu  ne  m'as  pas  dit  pour  le  compte  de  qui  je  navi- 
ijjuerais. 

—  Tu  veux  le  savoir? 

—  Bedame! 


LES   AMBITIONS   DE  MAUGENDRE 

—  Eh  bieii  I  pour  ton  compte  ! 

—  Comment...  mais  alors...  le  bateau. 

—  Est  a  toi !  » 

Quel  coup,  mes  enfants! 

Quel  abordage  en  pleine  poitrinel 


157 


^'\\ 


Heureusenient  que  ■  rentrepreneur,  —  qui  est  un 
homnie  entendu,  —  a  eu  I'idee  de  mettre  un  banc  sur 
le  pont. 

Louveau  tombe  dessus  comme  assomme. 

—  Ce  n'est  pas  possible...  on  nepeutpas  accepter... 
Mais  Maugendre  a  reponse  a  tout : 

—  Allons  done? 
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Til  oublies  notre  vieille  dette,  les  depenses  que  tu 
as  faites  pour  Victor! 


♦^V*:: 


M 


Sois   tranquille,  Francois,  c'est  encore  moi  qui  te 
dois  le  plus. 
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Kt  les  deux  campagnons  senibrassent  coinnif  des 
Ire res. 

Cette  fois,  ca  y  est,  on  a  pleure. 

DocidemenrMaugendre  a  tout  dispose  pour  que  la 
surprise  soit  complete,  car  tandis  quon  s'embrasse 


.t 


sur  le  pont,  voila  M.  le  cure  qui  debouche  du  bois, 
banniere  au  vent,  musique  en  tete. 

Qu'est-ce  encore? 

La  benediction  du  bateau,  parbleu! 

Tout  Clamecy  est  venu  en  procession  pour  assister 
a  la  fete. 
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Et  la  baDiiieiv  flotte  au  vent. 
Et  la  musiqiie  joue. 
Zim-boum-boLim  I 
Et  les  figures  sont  joyeuses. 

Et  il  y  a  sur  tout  cela  on  joli  soieil  qui  fait  flaml)ep* 
J'argent  de  la  croix  et  les  cuivres  des  miisiciens. 


La  jolie  fete  I 

On  vient  de  decouvrir  la  toile  qui  masquait  I'etam- 
bot;  le  iiom  du  bateau  se  detache  en  belles  lettres 
d'or  sur  un  fond  d'azur  : 

La  No u celle-Niverna. ise 

Hurrah!  j30ur  la  Nouvelle-Nivernaise !  Quelle  ait 
longuc  vie  comine  I'ancienne  et  plus  heureuse  vieil- 
losse! 

M.  le  cure  s'est  approche  du  bateau. 
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ist 


Derriere  lui,  les  chantres  et  les  musiciens  sont  ran- 
ges sur  line  seule  ligne. 


La  banniere  fait  fond. 
—  Benedicat  Deus... 


C'est  Victor  qui  est  le  parrain  et  Clara  qui  est  fe 
marraine. 

M.  le  cure  les  a  fait  avancer  au  bord  du  quai,  tout 
pres  de  lui. 


11 
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lis  se  tiennent  par  la  main,  ils  sont  tout  timides^ 
tout  Iremblants. 
lis  brcdouillent  de  travers  les  phrases  quf.  Tenfant 


de  choeur  leur  souffle,  tandis  que  M.  le  cure  seeoue  le 
goupillon  sur  eux  : 

—  Benedicat  Deus... 

Ne  dirait-on  pas  un  jeune  couple  a  Fautel  ? 

Gette  pensee-la  vient  a  tout  le  monde. 

Peut-etre  bien  quelle  leur  vient  a  eux  aussi,  car 
ils  n'osent  pas  seregarder,  et  ils  se  troublent  de  plus 
en  plus  a  mesure  que  la  ceremonie  avance. 
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C'est  fini. 

La  foule  se  retire  et  la  Belle-Nivernaise  est  benic. 

Mais  on  ne  peut  laisser  partir  les  musiciens,  comm 
cela,  sans  les  rafraichir. 

Et,  taridis  que  Louveau  verse  une  rasade  aux  musi- 
ciens, Maiigendre  cligne  de  I'oeil  a  la  mere  Louveau, 


prend  par  la  main   lo  parrain  et  la  marraiiie,  et  se 
tournant  vers  M.  le  cure  ■ 

—  Voila  le  bapteme  fini,  monsieur  le  cure;  a  qiiaiid 
le  mariage?  » 

Victor  et  Clara  deviennent  rouges  comme  des  eo- 
quelicots. 
^      Mimile  et  la  petite  sceur  battent  des  mains 

Et,  au  milieu  de  I'enthousiasme  general,  le  pere 
LouveaU;  tres  allume,  se  penche  sur  I'epaule  de  la 
tille 
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II  rit  jusqu'aux  oreilles,  le  brave  marin^er,  et,  rejoui 
d'avance  de  sa  plaisanterie,  il  dit  d'un  ton  goguenard : 

—  Disdonc,  Clara,  v'la  le  moment...  si  nous  repor- 
tions  Victor  chez  le  commissaire  ? 


I-MILli     COI.I.N     —     IMl'RlMKRIt:     UE     I,.\0>Y 


NOTES  ON  -'LA  BELLE-NIVERNAISE." 


CHAPTER    I. 

A  RASH  ACT. 

La  Belle- Nivemaise. — Nivernais  was  formerly  a  province  in 
central  France,  corresponding  somewhat  to  the  present 
department  of  Ni^vre.  It  was  in  fief  to  the  dukes  and 
counts  of  Nevers  (Nevirnum),  whence  the  name.  Nivernuis 
is  properly  an  adjective  from  the  same  stem,  and  means 
belonging  to  Nievre  (river),  Nieii'e  (department),  Nevers  (city). 

Page  1.  Rue  des  Enfants-Rouges,  quartkr  du  Temple. — 
There  does  not  appear  to  be  a  street  bearing  this  name  at 
present,  but  there  is  a  March6  des  Enfants-Rowjes  in  the  quartier 
'In  Temple,  in  tke  eastern  part  of  the  city  of  Paris.  It  is  a 
poor  locality,  as  is  indicated  by  the  first  few  paragraphs. 

Viandes  viohttes  et  j amies. — "  Spoiled  meat." 

Page  2.  Flaneurs  sur  Us  trottoirs. — A  characteristic  of  rich 
localities. 

Criant  means  here  "  offering  for  sale." 

Page  4.  La  Villette. — A  locality  in  the  northeast  part  of 
Paris,  inhabited  by  working  people. 

— Affaire  conclue. — Xote  the  dash  at  the  beginning  of 
speeches,  instead  of  quotation  marks  as  in  English. 

Que  voulez-vous ! — A  most  flexible  phrase,  meaning  here 
perhaps,  ' '  What  could  you  expect  ? " 

Le  faihle. — Adjective  used  as  a  noun.  "  The  weakness," 
"the  weak  point." 

Ce  n'est  pas  que  ce  soit. — The  subjunctive  is  always  used  in 
the  dependent  phrase  following  a  negative. 

Apergoit  au  travers  d'lin  hrouiUard.  —  "Sees  indistinctly," 
because  he  has  been  drinkini^. 
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Qui  le  fait  sonfjer,  etc.  — Because  of  the  similarity  of  colour 
between  the  zinc  and  the  money. 

Page  5.  -^  demain,  sans  f aide? — "Good-bye  till  to-morrow. 
You  won't  fail  me?" 

II  a  4U  trop  rondement  men4,  etc. — '*  It  has  been  driven  too 
hard  for  one  to  hesitate. " 

Roulant  les  6paules. — "His  body  swinging  from  side  to 
side." 

Quand  elle  saura. — "When  she  knows." 

Page  6.  Seulement  voild. — Another  flexible  phrase.  "But 
you  know." 

Les  joues  pleines  de  confiture. — "His  cheeks  covered  with 
preserves. " 

Page  8.     Laissez-moi  /aire. — "  Let  me  have  a  chance." 

Page  9.  Voyons,  vous,  le  concierge. — "Come  now,  you,  por- 
ter. " 

QnHls  hdbitaient  Id  depuis  un  mots. — "  That  they  had  been 
living  there  a  month."  Note  the  difference  of  tense  between 
the  English  and  Fi'ench. 

Page  10.  lis  we  s'entendaient,  etc. — "  The  only  thing  they 
agreed  on  was  whipping  their  children." 

Page  11.     Alors  V agent. — "Then  the  policeman." 

Us  4taient  partis. — "They  had  been  gone." 

II  4tait  Id  depuis  midi. — "He  had  been  there  since  noon." 

Page  13.  Betement.  — Because  he  had  been  drinking  a  little 
too  much. 

Si personne  n'en  veut. — "If  nobody  wants  him." 

Page  15.  Un  rude  bateau,  etc. — "  A  good  solid  boat,  man- 
ned by  a  rather  clever  crew." 

Clamecy. — A  town  in  the  department  of  Ni^vre,  on  the 
.  river  Yonne.     The  raftsmen  of  Clamecy  are  well  known. 

^^Zez./— "Itellyou!" 

J^ai  le  coup  d'oeil,  quoi ! — "  I  have  got  an  eye,  you  know  ! " 

Laissez-moi  done  tranqtulle. — "  Do  let  me  alone  !  " 

3fais  si. — "  But  I  will."     Si  is  the  strong  affirmation. 
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Page  16.  Un  hrave  garcon  de  marinier. — "A  good  honest 
bargeman." 

Page  17.  Si  fen  ai  /—(You  ask  me)  "  if  I  have  any  !  "  (0^ 
course  I  have  !)  * 

On  se  tasse  unpen. — "We  crowd  together  a  little  closer." 

Page  18.     Riclament. — Subjunctive  after  pas  probable. 

Un  glorieux. — In  his  fuddled  state  he  had  been  prompted 
by  a  desire  of  display  to  take  the  child. 

Page  20.  J^i  se  faisait  tirer  comma  un  houlet. — "  He  had  to 
be  drawn  along  like  a  dead- weight." 

Page  21.  Iln'en  pouvait  plus. — "He  was  quite  exhausted." 
Note  the  use  of  en  in  this  and  similar  expressions. 

II  risquerait  le  paquet. — "He  would  take  his  chances." 
He  would  run  the  risk  of  the  mere  Louveau's  censure. 

Ce  serait  toujours  un  bon  diner  de  gagn6. — "That  would 
be  at  all  events  one  good  meal  to  the  good,"  i.  e.,  for  the 
boy. 

Page  22.  Aupont  d' Austerlitz. — The  Pont  d' Austerlitz  is  a 
bridge  over  the  Seine,  near  the  Jardin  des  Plantes,  in  Paris. 
It  is  named  after  the  battle  at  Austerlitz  in  Moravia,  where 
Napoleon  Bonaparte  gained  a  great  victory  over  the  Austrians 
and  Russians  on  the  2nd  of  December,  1805. 

Deux  chalands  relids  par  des  passerelles. — "Two  lighters 
(barges)  joined  together  by  gangways." 

Les  jambes  jiageolantes. — "  His  legs  giving  way  under  him." 

J^toilait. — "Lighted  up  like  a  star." 

Lafriture  cr6pitante. — "  The  crackling  dripping,"  or  *'  oil," 
in  which  the  potatoes  were  being  fried. 

Page  23.  Dhme  volx  un  peufiut6e. — "  In  a  somewhat  shrill 
voice." 

Page  24.  Fctit  chaud.  — ' '  Warm. "   Notice  the  omission  of  il. 

Non  ! — No,  I  shall  not  enter  into  further  particulars.  Such 
things  occur  in  every  household,  even  the  best. 

RiaitjusqiCauxoreilles. — "His  face  expanded  into  the  broad- 
est of  smiles." 

II  aurait  bienvoidu  etre  encore  dans  la  rue. — "  He  would  fain 
have  been  in  the  street  again." 
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Page  25.  De  chlen  qiCon  menace.  — "  Of  a  dog  that  is  threat- 
ened. "  Note  that  there  is  no  article  before  cliien.  Compare 
page  48,  line  6. 

Qu'est-ce  qui  en  veut  ? — "  Who  wants  him  ?  "  Properly  this 
should  be  qui  est-ce,  etc. 

Pas  vrai,  petit? — "True,  isn't  it,  little  one?"  Pas  for 
n'' est-ce  pas. 

Page  26.  Ton  bateau  est  p^rc6  comme  mon  6cumoire! — 
"  Your  boat  has  as  many  holes  in  it  as  my  skimmer." 

Page  27.  Et  il  faut  encore  que  tu,  etc. — "And  yet  you 
must." 

Comme  un  condamn6  qui  entend  le  rSquisitoire. — "Like  a 
prisoner  listening  to  the  speech  of  the  public  prosecutor." 

S'ilfait  cle  faqons  2'>our  le  reprendre. — "  If  he  makes  a  fuss 
about  taking  him  back."     See  also  page  44,  line  18. 

Page  28.  J^avais  cm  hienfaire. — "  I  thought  I  was  acting 
for  the  best. " 

Un  de  ses  enfants  a  elle. — "One  of  her  own  children.'' 
Compare  page  59,  line  4. 

Page  29.  Elle  tisonnait  lefeu  a  tour  de  bras. — "She  poked 
the  fire  vigorously." 

Page  30.    A  vec  admiration. — "  Admiringly,  wonderingly." 

Cefut  bien  une  autre  joie. — "It  was  indeed  a  different  sort  of 
pleasure." 

Page  31.  Aufond  un  brin  toucMe. — "  In  reality  somewhat 
affected. " 

La  table  desservie,  ses  enfants  couches. — "When  she  had 
removed  the  cloth  and  put  her  children  to  bed."  Note  the 
frequent  use  of  this  construction.  Notice  also  les  poings 
ferm6s,  page  34,  line  1  ;  les  pieds  nus,  page  44,  line  12. 

Po7tr  lui  faire  un  pen  de  toilette. — "To  make  him  present- 
able," "  to  tidy  him  up  a  little." 

// ii'avaitpas  trap  laide  mine. — "He  was  not  so  very  ugly. " 

Gosse. — "  Urchin,  imp."  This  is  properly  a  slang  word,  as 
is  also  mioche  (petit  enfant),  used  at  page  11.  MarTuot  corre- 
sponds more  to  the  English  "brat,  youngster," 
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Rentrer  en  scbne. — "To  get  in  a  word  again."     Literally, 

"  to  appear  on  the  stage  again." 
De  la  soiree. — "The  whole  evening."     Note  the  use  of  de 

here.     Compare  de  la  nuit,  page  38,  line  10 ;   de  la  matinee, 

page  43,  line  13. 

Un  retour  en  grace. — "A  return  to  favour." 

Page  32.     On  va  te  dire  qa. — "I'll  soon  tell  you  that." 

n prit  le  marmot  a  bras  le  corps. — "He  took  the  child  in 

his  arms. "     A  bras  le  corps  is  an  old  construction.     Compare 

page  84,  line  3. 
Page  33.     Dodo. — Here  "cradle,  cot."    Dodo  is  a  word  of 

onomatopoeic  origin,  and  is  used  in  such  phrases  as  faire  dodo, 

"to  sleep";  aller  a  dodo,   "to  go  to  bed";    dodo  V enfant 

dodo,  "  hush-a-bye,  baby."    The  word  belongs  to  the  nursery. 


\  CHAPTER  II. 

"la  belle-nivernaisk." 

Page  37.  H  jn^omena  aufour  de  lui  des  yeux  surpris.  —  "  He 
looked  about  him  in  surprise." 

Page  38.  Le  pdre  Louveau  s'4tait  mis  a  la  besogne,  d\m 
entrain  qiCon  ne  lui  connaissait  pas. — "  P6re  Louveau  had  set 
to  work  with  a  zeal  which  no  one  had  given  him  credit  for." 
Note  the  use  of  lui  here.     Compare  page  66,  line  5. 

Page  39.  Qui  avait  si  froid  et  si  f aim. — "Who  was  so  cold 
and  hungry."     Note  the  use  of  the  expression  si  faim  here. 

Page  40.  De  peur  que  la  mhre  Louveau,  le  voyant  oisif,  ne 
lui  criat. — "For  fear  that  m^re  Louveau,  seeing  him  doing 
nothing,  might  call  out."  Notice  the  use  of  ne  with  the  sub- 
junctive after  de  peur  que. 

Dis  done. — "  I  say  there  !  "     "Hey  !" 

A  vue  d^ceil. — "Visibly,  perceptibly." 
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Page  41.     Pour  charger. — "To  place  it  on  his  back  ;"  "to 

get  it  on  his  shoulders." 

Composait  d  lui  tout  seul  le  personnel  de  la  Belle-Nivemaise. 
— "Was  in  himself  alone  the  whole  crew  of  the  Belle-Niver- 
naise. " 

S'arc-houtait  sur  sa  quille. — "Used  to  brace  himself  on  his 
wooden  leg."  Quille,  a  slang  term  for  "leg,"  signifying 
properly  "  ninepin,  skittle,"  (compare  colloquial  English, 
"pins"),  is  appropriately  used  here. 

Page  42.  L&  moyen  de  deranger  1 — "  How  was  she  to  dis- 
turb ?  " 

Page  43.  Nous  avons  le  temps. — "We  have  plenty  of 
time." 

On  lui  a  chang6  son  Louveau. — Note  the  use  of  lui  here. 

Car  voild  onze  heures  sonnies. — "  For  now  it  was  past  eleven. " 

Quatre  d  quatre. — "Hastily,  quickly."  (Literally,  "four 
steps  at  a  time.") 

Les  bras  ballants. — "Swinging  his  arms."  He  was  not 
working  then. 

Page  44.  Cette  fois,  ga  y  est!—''  That's  it  now  !  "  "  Now 
he's  in  for  it !  "     Compare  p.  159,  line  3. 

Les  jambes  roides  de  son  Amotion.  —  "His  legs  almost 
deprived  of  motion  in  his  excitement." 

Us  s^empdtaient  d  tour  de  role. — "They  were  feeding  one 
another  in  turn. " 

Qui  faisait  toujours  des  fagons. — "Who  always  used  to 
make  an  ado,  a  fuss."     Compare  page  27,  line  9. 

Page  45.  PuisquHls  s'entendent  si  bien  que  cela. — "Since 
they  get  along  together  so  well  as  that."  Compare  page  10, 
line  5. 

Les  jours  de  livraison. — "The  days  when  the  timber  was 
delivered." 

Jl  roidait  tons  les  cabarets. — "  He  roved  from  tavern  to 
tavern."  Bonier,  in  this  sense,  is  a  slang  term,  originally 
applied  to  a  workman  who  does  not  stay  long  in  one  place. 

Du  Point-du-Jour  au  quai  de  Bercy — i.  e.,  all  along  the 
border  of  the  Seine,  within  the  limits  of  the  city  of  Paris. 
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The  Pont  du  Point-du-Jour  crosses  the  Seine  iu  the  extreme 
southwest,  and  the  Quai  de  Bercy  is  in  the  extreme  soutlieast 
of  the  city.  Bercy  is  one  of  the  communes  annex6es,  or  out- 
lying districts  within  the  fortifications,  which  were  incorpor- 
ated with  the  city  in  1861.  It  is  situated  along  the  right 
bank  of  the  Seine. 

Comvne  sHl  cut  compris  quHl  fcdlait  gagner  sa  cause. — "As 
if  he  had  understood  that  he  would  have  to  win  his  way." 
Notice  the  use  of  the  subjunctive  with  the  adverbial  conjunc- 
tive here.  The  pluperfect  subjunctive  is  sometimes  used 
instead  of  the  pluperfect  indicative.  This  is  the  only  case  of 
the  subjunctive  after  si. 

Faiscdt  hien  tout  ce  qu^il pouvait. — "  Did  his  best." 

Page  46.  Roquet. — See  note  to  "Le  Chien  du  Capitaine," 
page  36,  line  7. 

Le  soir la  veille. — Note  the  use  of  the  article  here. 

Page  47.     Sur  le  midi. — "Towards  noon." 

Page  48 .  Maison  de  Guignol.  — ' '  Punch. "  In  Paris  there  are 
numerous  puppet  or  marionette  shows  known  as  TMdti-es  de 
Guignol,  where  performances  are  kept  up  to  a  very  late  hour. 
In  the  puppet  show  the  ' '  C07nmissaii'e  "  plays  an  important 
part,  thence  the  allusion. 

Plus  de  Clara,  etc. — "No  more  Clara,"  etc.  Here  with  we 
omitted,  the  sense  remains  the  same. 

Ddcidee  a  avoir  des  convulsions. — "  Resolved  to  take  a  fit." 

Page  49.  Maiiitenant  il  faut  la  payer. — "Now  you  must 
atone  for  it. "     Note  the  construction  taken  by  payer. 

Clara  s'est  toqu6e  de  lui. — "Clara  has  become  passionately 
fond  of  him."  Se  toquer  de  is  rendered  by  se passionner  pour, 
in  "  Pcigaud's  Dictionnaire  d'Argot  moderne"  (1888). 

Mais  je  veux  que  chacun  y  mette  du  sien. — "But  I  want 
everybody  to  help  ;  to  bear  his  share  of  the  burden." 

Page  50.  Aia-a  ses  nerfs. — "  Flies  into  a  passion."  Note 
the  use  of  the  future  tense. 

Rayonnait. — "Beamed  with  joy." 

C"  dtait  dit. — "It  was  settled." 

Avec  toute  une  fiottille  de  tableaux. — Probably  tableaux  is  a 
misprint  for  bateaux. 
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CHAPTER  III. 

UNDER   WAY. 

Page  51.  Mirant  da)is  Veau. — "Casting  in  the  water  the 
reflection  of." 

Pour  le  canal  de  VYonne.  —  Yonne  is  a  department  of  France 
south-east  from  Paris,  having  as  its  chief  town  Auxerre,  175 
kilometres  distant  from  the  French  capital.  Through  the 
department  in  a  northerly  direction  flows  the  river  Yonne. 
The  surface  of  the  department  is  rather  hilly,  and  much  of 
this  land  is  occupied  with  fertile  vineyards.  Considerable 
timber  is  exported. 

Lea  hois  du  Morvan. — Morvan  is  a  small  place  in  central 
France,  not  far  from  Autun.  The  surrounding  district  is 
known  as  Le  Morvan.  The  raftsmen  (floUeurs)  of  Clamecy 
(see  page  15,  line  9),  on  rafts  built  of  timber  felled  in  the 
forests  of  the  Morvan,  and  constructed  at  the  sources  of  the 
Yonne,  descend  the  river  towards  Paris.  The  mountains  of 
the  Morvan  are  mostly  well-wooded. 

Page  52.  S^arretait  tout  seul. — "  Used  to  (would)  stop  of 
its  own  accord." 

JucM  sur  line  seide  patte. — "  Perched  on  one  foot.  Patte  is 
humorous  for  'pied. 

Arrondissait  les  tournants. — *'  Kept  the  boat  from  touching 
the  shore  at  the  bends  in  the  river. " 

Accrochait  les  dcluses. — "  Caught  hold  of  the  locks  (with  his 
boat-hook)  and  helped  the  barge  along." 

Page  53.  H  ne/aisait  pas  grande  hesogne. — "His  work  did 
not  amount  to  a  great  deal." 

Joiir  et  nuit. — "  Day  and  night."  Note  the  absence  of  the 
article  here. 

Page  54.  Qui  avail  toujours  eu  du  coxvp  d'ceil. — "  Who  had 
always  been  on  the  lookout  for  any  thing  good."  Compare 
page  15,  1.  12. 

Louveau  avail  haiss4  le  nez. — "Louveau  had  hung  down  his 
head  and  slunk  away." 
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Page  55.     Vint  s'ttmarrer. — "Landed,  was  moored." 

Ail  port  de  Corhigny. — Corbigny  is  a  small,  town  in  the 
Ni\  ernais  district,  on  the  river  Yonne.     Comp.  p.  58,  1.  1. 

Brdle  beau  feu.  —  "Keep  a  good  fire  going." 

Si  la  vente  d^automne  a  bien  reussi. — "  If  the  autumn's  busi- 
ness turns  out  well. 

Pour  rhivernage. — "  For  going  into  winter-quarters." 

Page  56.  Roulade, — "  Trill,"  the  "quaver  "  of  the  bird's 
song. 

Page  57.  Faubourg  du  Temple. — On  the  right  bank  of  the 
Seine  ;  an  industrial  district.     See  note  to  p.  1,  1.  1. 

Grand'chose. — "A  great  deal,  much."   The  apostrophe  here 
does   not  really  represent  an  omitted  letter.     In  old  French 
adjectives  derived  from  Latin  adjectives  of  the  third  declen- 
sion, having  but  one  form  for  the  masculiiie  and  the  feminine, 
had    but   one  form  :   e.g.  grandis,   grandis,  grande  =  0.  Fr. 
grand.     The  present  feminine  grande  was   formed  later   by 
'  analogy  with  other  feminines,  and  it  was  then  thought  that 
grand  chose  represented  grande  chose,  hence  the  apostrophe, 
I  which  has  no  etymological  raison  d'etre.    Compare  graiuVptine, 
■  p.  70,  1.  24. 

[      Page  58.     Bougonnait  a  faire   trembler  la  jambe   de  bois 
I  de  L'£quipage. — "Grumbled  enough  to  make  L'Equipage's 
wooden  leg  tremble. 

iV^e  se  generent  pas  pour  dire  leur  fagon  de  penser. — "Did 
not  hesitate  to  speak  out  their  mind." 

Page  59.     Tout  ce  que  toils  voiLclrez. — "  Say  what  you  will." 

C'est  hi  gloriole  qui  les  tient. — "  It  is  vanity  that  has  got  hold 
of  them." 

Un  passage  de  VJ^criture  ou  des  Peres. — "  A  passage  from 
the  Scriptures  or  from  the  Fathers  of  the  Church." 

Poiir  se  rassurer  siLr  ses  revirements. — "To  ease  his  mind 
with  regard  to  his  changes  of  opinion. " 

Page  60.  Monseigneur. — "His  lordship,"  i.e.  the  Bishop, 
the  ecclesiastical  head  of  the  diocese. 

Autun. — An  old  town  on  the  river  Arroux  in  the  depart- 
ment of  Saone-et-Loire.  It  is  the  seat  of  a  bishop  and 
possesses  a  fine  cathedral. 
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3restavlfi  que. — "My  opinion  is  that."  Notice  the  syntax 
of  this  phrase. 

Ce  n'e.st  pas  pour  s'en  d6faire. — *'We  must  not  think  of 
getting  rid  of  him. " 

Page  62.  Tout  en  hoiLgonnant,  tout  en  parlant,  etc. — - 
"With  all  her  grumbling,  with  all  her  talking,"  etc. 

Page  63.  Morvandiaux. — "Inhabitants  of  the  Morvan." 
(See  page  51,  line  10). 

II  en  savait  plus. — "  He  knew  more."    Note  the  en  here. 

Page  65.  Tout  expr^. — "On  purpose."  Compare  "  Le 
Chien  du  Capitaine,"  page  120,  line  3. 

D'autrrs/ois. — "At  other  times."  Distinguish  from  d' autre- 
fois, "by-gone,  of  former  times." 

Page  66.  On  ne  ltd  connaissa.it  pas  d^amis. — "  He  was  not 
known  to  have  any  friends."     See  note  to  p.  38,  1.  8. 

La  Nievre. — A  department  of  France,  south  of  Yonne.  The 
chief  town  is  Nevers.  The  river  Nievre  is  a  small  tributary 
of  the  Loire.     See  note,  p.  1. 

Un  homme  a  la  peine. — "One  who  toils  and  moils  ;"  "  who 
has  his  nose  on  the  grindstone  all  the  time." 

"i)en?'ee"  here  means  that  valuable  "commodity,"  money. 

Page  67.  U^cole  foresti^re. — "School  of  forestry."  The 
French  government  has  paid  considerable  attention  to  forest 
exploitation  and  preservation,  and  there  is  at  Nancy  a  school 
of  forestry  with  an  European  reputation. 

Dans  lefeu  de  sa  belle  action. — "Before  his  charitable  enthu- 
siasm had  cooled  down." 

Page  68.     Leguignon. — "Bad  luck."     Comp.  p.  70,  1.  8. 

Page  70.  Pour  le  7'ouler. — "To  cheat,  to  deceive  grossly." 
Rigaud  has  "  i?0M/e7',  Tromper  grossi^rement."  For  another 
meaning  of  voider  see  page  45,  line  6. 

Qui  n^en  pouvait  plus. — "  Which  was  used  up  ;  done  for.'' 

Tout  en  nerfs. — "Muscular,  all  muscle."  Nerfs  does  not 
mean  nerves. 

Mettre  la  harque  an  rancart. — "To  lay  the  boat  aside." 
Rancart  is  used  only  in  the  expression  mettre  au  ran- 
cart.   In  the  Valine  d'Hy^res  the  locution  mettre  au  r6cari 
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is  found ;  some,  therefore  would  derive  rancart  =  rencart  for 
r4carter,  from  re,  ecarter. 

PSijge  72.     Sitot  marie.  — Note  the  constniotion. 

(^a  7-apporte  gros. — "That  brings  in  large  returns;  pays 
well." 

Page  73.  Qui  parla  le  premier. — "  Who  was  the  first  to 
speak." 

Je  u'enpeiLX plus. — "  I  can  bear  it  no  longer." 

Page  74.  Les  6Uves  forestiers. — "The  pupils  of  the 
school  of  forestry."     See  note  p.  67,1.7. 

Page  76.     Dechirant  la  unit. — "  Piercing  the  night  air." 


CHAPTER  IV.  , 

LIFE    IS   HART) 

Page  77.  Clara,  qui  se  faisait  grande  fille. — Clara,  who 
was  getting  to  be  a  big  girl." 

Page  78.  PGLr  les  pastes  d'Musiers. — "By  the  lock-keep- 
ers." 

Grouillement. — "A  perfect  swarm." 

La  Halle  aux  vins. — Situated  to  the  north-west  of  the 
Jardin  des  Plantes.     It  is  open  from  6  a.m.  to  6  p.m. 

Les  Louveau. — Note  form  of  plural. 

Page  79.  Pas  moyen  de  fermer  VceH. — "Impossible  to  get 
any  sleep. " 

Page  80.    Le  cielhas. — "  The  low-hanging  clouds." 

La  silhouette  de  Notre-Dame,  estom-p6e  dans  le  hrouillard. — 
"  The  dark  profile  of  Notre-Danie  outlined  in  the  fog." 

Notre-Dame. — "  The  celebrated  and  beautiful  cathedral  of 
Notre-Dame,  situated  on  the  south-eastern  portion  of  the  He 
de  la  Cit6. 

Pierres  meidi^res. — A  kind  of  building  stone,  so-called. 
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Page  82.  Victor  imiyrovis^  captaine.  —  "Victor  suddenly 
become  a  captain. " 

Passer. — Used  transitively  here,  "  To  take  over." 

Se  sent'it. — "  Felt  he  possessed." 

Page  83.  ils  recommench^ent  trois  fois.  — ' '  They  tried  three 
times." 

On  Ventendit  qui  criait. — "He  was  heard  calling  out." 
Notice  the  use  of  qui. 

Ayez  pas  peur !  je  rn'en  charge! — "Don't  be  afraid  !  I'll 
see  to  it ! "     Note  the  popular  ayez  pas  for  nhiytz  pas. 

S'en  allait  prise  de  flanc,  a  la  derive. — "Went  drifting 
sideways  down  the  stream." 

Page  84.  Duhac  Vavait  saisi  a  bras  le  corps. — "  Dubac 
had  seized  him  around  the  waist. " 

Tenait  le  courant. — "  Kept  the  middle  of  the  stream." 
La  bonne  passe — "  The  proper  (right)  channel." 

Page  85.     Mais  axirait-on  la  hauteur  de  passer ! — "Would 
the  height  (of  the  bridge  above  the  water)  allow  them  to  pass  ?  " 
A  ta  gaffe! — "  Mind  your  boat-hook  i  " 
N^apergut. — Note  the  subjunctive,  after  the  negative. 

Page  86.     Et  dans  la  perspective,  Venfilade  des  autres  ])o>tl 
encadrant  des  pans  de  del. — "And  in  the  distance  the  long 
series  of  the  other  bridges,  enclosing  portions  of  the  sky." 
Au  sortir  d'une  cave. — "As  when  you  come  out  of  a  cellar.* 
Plein  air. — "  Daylight." 

Page  87.     Pivoter  sur  Vamarre. — "Turn  round." 
Corde. — Some  editions  read  courbe,  i.e.  "timber-head." 
Le  quai  de  la  Tournelle. — Situated  on  the  south  bank  of  the 
Seine,  between  the  Pont  de  La   Tournelle  and  the  Pont  de 
f  Archeveque,  opposite  the  He  St.  Louis. 

Se  compter  tons. — "To  meet  together  again." 
Page  89.     Hein  !  tout  de  meme,  si  nous  Vavions  reporte  chez 
le  commissaire  ? — "Eh  !  What  if  we  had  taken  him  back  to 
the  superintendent  ?  " 

Page  90.     Une  faron  a  ltd. — "A  way  he  had." 
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Matin  de  Victor  \ — "Splendid  fellow,  Victor!" — "A 
stunner  !  " 

Quel  cowp  de  barre  ! — "  What  steering  !" 

Le  bonkomme  en  eut  pour  quinze  jours  d  pousser  des  exclam- 
ntions. — "  The  worthy  fellow  for  a  fortnight  did  nothing  but 
utter  exclamationSo" 

Vlan  (like  a  flash). — Interjection-adverb,  used  to  signify 
rapidity  of  effect  produced  (See  Larchey,  Nouv.  Supplem.  du 
Dictionnaire  d'Argot,  1889,  p.  255). 

Page  91.  Arrondissement. — A  division  of  the  city.  See 
note  to  "  Le  Chien  du  Capitaine,"  p.  133,  1.  19. 

Page  92.  Passer  ,  .  .  au  cabinet. — "To  call  at  the 
office  ;  "  dans  le  j^lus  brefddlai,  "  as  soon  as  possible." 

Page  93.  Pourquoi  veux-tu  f— "  What  makes  you  think?" 
Note  the  subjunctive  ait. 

Page  94.  Si  je  le  savais,  je  te  le  dirais  peut-Stre ! — "If  I 
knew  it,  wouldn't  I  tell  it  you  !  " 

II parlait  la  nuit. — "  He  used  to  talk  in  his  sleep." 

II  rdpondait  a  sa  femme! — "He  used  to  talk  back  to  his 
wife."     Remarkable  for  so  submissive  a  husband. 

ToquL — "Cracked,  crazy."  See  s.  v.  Toqu^  in  Rigaud's 
Dicto  d'Argot. 

Page  95.     Laisse-moi  tranquille    avec    ton   Maugendre ! — 

"  Don't  talk  to  me  about  your  Maugendre  !  "     "  Don't  bother 

me  with  your  Maugendre  !  " 
^e  songealt  qu'a  le  rouler, — "Thought  only  of  cheating  him." 

Compare  p.  70,  1.  2. 
Pour  fair  e  du  fagot. — "  To  gather  faggots." 
Filtrant. — "Streaming  through  the  branches.' 
Page  96.     Barrde  par  Vombre  des  troncs. — "  Marked  by  the 

shadows  of  the  tree-trunks. 

Page  97.     £n  plein  vent. — "  In  the  open  air. 

Page  98.  Oh!  je  ne  fen  veux  2^<^s.  —  "Oh  !  I  have  no 
grudge  against  you." 

Page  99.  J^ai  pris  un  mauvais  froid. — "  I  have  caught  a 
bad  cold." 
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Mais  d  quoi  hon  ? — "  But  what  use  ?    What  good  is  it  ? " 

Flusje  vieillis,  plus  je  souffre.  *'  The  older  I  grow  the  more 
I  suffer.     Note  tlie  construction  plus. . .  .plus. 

Comme  mahjrd  lui. — "In  spite  of  himself,  as  it  were." 

Page  101.  Louveau  la  houche  colh'e,  avail  un  air  tie  dire. — 
"Louveau,  with  lips  compressed  in  anger,  seemed  to  say." 

Mais  va-t-en  done  ! — *'  Go  away,  will  you  !  " 

Page  104.  Pour  faire  une  nourriture. — "To  become  a 
nurse. " 

Drdle  de  metier! — "  What  a  strange  profession  !" 

Page  106.  Qu'est-ce  que  vous  me  contez  la  Frangois  ? — 
*'What  fine  story  is  that  you  are  telling  me,  Francis  ?  " 

Page  107.  Et  puis,  deviens  ce  que  tu  peuxl — "Become  of 
you  what  may,"  i.e.  he  is  left  to  shift  for  himself. 

^a  fait  diahlement  souffrir, — The  antecedent  of  ga  is  re- 
mords. 

Page  108.  UeccUsiastique  rCen  revenait  pas, — "The  priest 
was  amazed,  thunderstruck." 

Nous  no2is  sommes  donn6  tant  de  mal. — "We  have  put  our- 
selves to  so  much  trouble."  Donn6  is  here  invariable  because 
(the  second)  nous  is  the  indirect  object. 

Page  109.     Pris  entre. — "A  prey  to." 

Page  110.  II  m'afendu  le  ccBur, — "  It  has  made  my  heart 
bleed." 

Page  111.  Le  tortilkment  convulsifde  sa  casquette^ — "How 
he  was  nervously  twisting  his  cap  about." 


CHAPTEJ^  V. 

maugendre's  ambitious  ideas. 

Page  113.  Nevers. — (L.  L.  Nevirnum,  the  Noviodunum 
^duorum  of  Ctesar)  the  capital  of  the  department  of  Nievre, 
situated  on  the  Loire,  where  it  receives  the  Nievre,  nearly  140 
miles  south-south-east  from  Paris.  It  has  a  considerable 
manufacturing  and  river  trade. 
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Qui  a  gagii6  le  gros  lot. — "Who  has  won  the  first  prize  in 
the  lottery."     Compare  p;  90,  1.  1. 

Se  sauve  avec. — '*  Makes  ofif  with  it." 

Jl  a  Vavarice  .  .  .  de  Vor, — *'  He  is  greedy  of  affection 
as  he  was  of  money." 

Page  115.  Bicorne. — The  two-peaked  hat  worn  by  stu^ 
dents,  officials,  etc. 

Un  Polytechniden. — A  student  of  tLe  J^cole  Poly  technique, 
an  institution  for  the  training  of  military  engineers,  staff  offi- 
cers, telegraph  operators,  and  officials  employed  in  the  govern- 
ment manufactories.  It  is  situated  in  Paris  near  the  Clmrch 
of  St,  ;6tienne  du  Mont,  in  the  southern  part  of  the  city. 
There  is  a  somewhat  similar  institution  at  St.  Cyr. 

Page  117.  II  ne  voudrait  pas  que  sonpdre  le  vit  pleurer. — 
Notice  the  subjunctive  vH. 

Page  118.  Victor  en  a  le  sentiment. — "  Victor  feels  this;" 
"  is  aware  of  this." 

Page  119.  Bouscidade  de  gens,  — "  Crowd  of  people  elbow- 
ing and  jostling  one  another." 

Page  120.  La  j>rime  des  Modes  illustr^es. — The  coloured 
plate  accompanying  the  number  of  the  "  Modes  Illustrees"  (a 
fashion -journal). 

Une  amazone. — "A  lady  in  d,  riding-habit." 

Un  gentleman  en  complet  de  chasse.  *'  A  gentleman  in  full 
hunting  suit."  In  constructions  like  this  vetement  is  to  be 
supplied  after  complet. 

Une  mariee. — "A  bride." 

La  tunique  type. — "  The  ideal  tunic ;  just  the  thing  in  tunics. " 
Page  121.   Un  mUre. — "A  (tailor's)  measure." 
U  hd  mesure    .     .     ,     vertebrale. — "He  measures  the  dis- 
tance around  his  hips,  his  waist,  and  the  length  of  his  back." 

Page  122.  Les  tics  du  pauvre  pere  Louveau. — "Poor  old 
Louveau's  whims." 

Lejeune  homme  correct. — "The  exquisite." 

La  grande  glace  d^essayage, — "  The  large  mirror  used  when 
trying  on  a  suit." 
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Page  123.  Qu'est-ce  a  dire,  qidtier  ? — ''  Part  with,  did  I 
say?" 

Void  qu'on  lui  defend. — "But  now  he  is  forbidden." 

Tous  les  premiers  dimanclies  des  mois. — "The  first  Sunday 
of  every  month."     Note  this  idiom. 
Page  125.     Pion. — "Under-master." 
Page  126.     Une  6rlaircie  de  soleil. — "A  gleam  of  sunshine. " 

Avec  line  ohstination  d'obsM^. — "  With  the  obstmacy  of  one 
possessed  (a  madman)." 

Eclaboussani.  —  "  Spattering  (with  ink)." 

Petit  texte. — "  Small  print." 

Page  127.     Secarre. — "  Moves  proudly. " 

Le  charpeiitier  Ti'e/i  revient  pas. — "  The  carpenter  can't  get 
over  it."     Compare  p.  108,  1.  10. 

Page  131.     Les  moyens. — "  The  middle  classes." 

Les petits. — "  The  lower  (and  less  advanced)  classes." 

Du  M agister  de  Corhigny. — "Of  the  schoolmaster  of  Cor- 
bigny."  Victor  and  Clara  used  to  attend  school  when  the 
boat  stopped  over  at  the  town. 

Bidletins  trimestriels. — "The  quarterly  (official)  reports. 

Ouvrir  toutes  grandes. — "  Open  wide." 

Page  132.  Marquees  d\m  grand  ^^vu.^^ — " Marked  '  seen ' 
in  large  letters."  See  the  illustration  on  page  137.  The  prin- 
cipal looked  over  all  the  correspondence  of  the  pupils. 

Page  134.  Victor  rouvre  les  livres  d  la  bonne  page.  —  "Vic- 
tor opens  the  books  again  at  the  right  place,"  i.e,  he  sets  to 
work  in  earnest. 

Les  fleches,  i.e.  the  paper  arrows,  which  his  companions 
throw  at  him. 

Sa  phrase  de perroquet. — "His  hackaeyed  phrase,  which  he 
repeats  like  a  parrot. " 

Page  135.  Les  boidetfes.— ''The  little  paper-bullets," 
thrown  at  him  by  his  fellow-students. 

II  bilche il  biiche.     "  He  sticks  at  it ; "  "  he  labours 

away." 
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Cest  U7ie  henMiction  que  ce  souvenir  de  Clara.  Souvenir. — 
Here,  "  reminder."  JNote  the  idiomatic  use  of  que,  "It  is  a 
blessing,  tiiis  reminder,"  etc. 

Page  136.     Zigzagante. — "Sprawling." 

Un  per pituel  tang  age  de  bateau. — "A  continual  pitching  of 
the  boat." 

C'es</m.  — "It's  all  over." 

Page  137.  Q u' aliens  nous  devenir ? — "What  is  to  become 
of  us."    Note  the  syntax  of  gue. 

Page  139.     Jiien  qtCct  penser  d. — "At  the  very  thought  of." 

Page  140.  II  ne  va  pas  mourir,  n'est-ce  pas  ? — "  He  won't 
die,  will  he  ?  " 

Lui  rendre  la  clef  des champs. — "To  send  him  to  the  coun- 
try ;  "  "to  set  him  free." 

SHI  en  rdchappait. — "  If  he  gets  over  it,"  i.e.  recovers. 

Page  141.  Jl  ne  portera  pas  son  deuil. — "He  will  not 
mourn  (wear  mourning)  for  him."  So7i  here  refers  to  relive  de 
de  r^colejoresti^re  in  line  3  above. 

L'aidre. — i.e.  the  real  Victor  Maugendre. 

Page  142.  Mongas. — "My  boy."  Same  words  as  gars. 
Compare,  p.  146,  1.  1.     Gas  is  familiar. 

On  est  en  vacances. — "  It  is  vacation  time." 

Cour  d'honneur. — One  of  the  courts  of  the  school.  Leave 
untranslated  as  we  have  no  exact  term  for  it  in  this  country. 

Preaux. — *'  Playgrounds." 

Page  143.     i)e«ii-_;'owr.— "Subdued  light." 

Marchant  sur  la  pointe  [du  pied]. — "  Walking  on  tip-toe." 

Clabaudement. — "  Clatter." 

Page  145.  Le  vieux  Mron  6houillant6. — "The  old  scalded 
heron."     L'Equipage  is  humorously  termed  a  "  heron." 

Que  tu  travaillais  comme  un  mancBuwe — "That  you  were 
working  desperately  hard  "  (like  a  common  labourer). 

Page  146.  J&  we  cogne  la  tMe.  — "I  tap  my  head  with  my 
fingers." 

Page  147.     Pcls  vrai.—''  So,  isn't  it  ?  " 
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Page  148.     La  Grande- Rue. — Name  of  a  street. 

Qui  Old  line  grande  entreprise. — "  Who  have  large  contracts. " 

Page  149.  Tant  ses  hras  sont  ronds. — "So  round,"  etc. 
Compare  "  Le  Chien  du  Capitaine,"  p.  131,  1.  6. 

Page  150.  Panades. — Apanade  is  a  soup  of  water,  bread, 
butter,  etc. 

Page  151.  De  /aire  des  phrases. — "To  be  a  phrase- 
maker  ;  "  "to  talk  much." 

Page  153.  Si  on  veut  de  toi,  mon  vieux  ! — "  Do  they  want 
anything  to  do  with  you,  old  fellow  !  "  i.e.  Such  a  question 
to  ask  !     Of  course  they  do. 

Qui  ca  "  ils  " .?— "  What  *  they,'  does  he  mean  ?  " 

Sans  en  savoir  plus  long.  —  "Without  knowing  any  more 
about  it." 

Flamhant  neuf.  —  "Brand-new,"  There  is  an  interesting 
analogy  between  the  French  and  English  expressions,  the 
idea  "  new  from  the  fire,"  lying  at  the  base  of  both. 

Page  154.  Le  dernier  coup  dkistic. — "  The  last  dab  of 
varnish. " 

ITne  (^motion  de  tous  les  diahles. — "  An  uncommonly  strange 
feeling." 

(Test  pas  fait  four  naviguer, — "It  is  too  good  to  sail." 

Page  155.  On  devraAt  mettre  ga  sous  globe. — "That should 
be  put  in  a  glass  case  ^under  glass)." 

Gracieusete — "Gift. 

Page  156.     Pour  le  compte  de  qui. — "On  whose  account." 

Bedame  /— "  To  be  sure  !  "     "  Yes,  indeed  !  " 

Page  157.  Quel  ahordage  en  pleine  2'>oitrine  ! — The  mean- 
ing of  this  phrase  is  not  quite  clear.  It  may  be  merely  a 
repetition  of  the  idea  in  the  preceding  line  ;  or,  possibly, 
"What  an  affectionate  embracing  !" 

Qui  est  un  homme  enfendu. — Past  participles  have  regularly 
a  passive  and  present  participles  an  active  sense.  In  this  case 
however  the  sense  of  entendui^  active;  "a  clever  man,"  ww 
homme  qui  entend. 

Comme  assomm4. — "  As  if  felled  by  a  blow." 
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Page  159.  Cettefois  r^a  y  est. — "  No  doubt  of  it  thLs  time  ;" 
•'  no  mistake  this  time." 

Musique  en  tete. — "With  a  band  at  the  head  of  it." 

Mte. — "  CelebratioD." 

Page  160.     Zim-houm-houm  ! — Onomatopoeic  expression. 

Les  cuivres  des  musiciens. — "  The  brass  instruments  of  the 
musicians." 

Qu'elle  ait vieillesse. — Supply  une  before  vieiliesse. 

Page  161.  La  hanmere  fait  fond. — "  The  banner  forms  the 
background." 

Benedicat  Deus. — Latin  for  "  May  God  bless." 

Page  162.     Bredouillent  detravers.  —  "  Stumble  through. " 

Page  163.     Unerasade. — "A  bumper;"  "a  good  horn." 

A  quand  le  mariage  ? — "  When  shall  we  have  the  wedding  ?  " 

Page  164.  Si  novs  reportions  Victor.  —  "Suppose  we  take 
Victor  back. " 
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SKETCH  OF  ENAULT'S  LIFE  AND  WORKS. 


Louis  Enault  was  born  in  1824  at  Isigny,  in  the  depart- 
ment of  Calvados,  in  the  north  of  France.  He  studied  law  at 
Paris,  and  became  an  avocat.  His  connection  with  the  Legiti- 
mist party  caused  him  to  be  imprisoned  for  a  short  time  after 
the  events  of  1848.  After  being  released  he  left  France  and 
travelled  in  England,  Scotland  and  the  Hebrides,  and  Ger- 
many. In  1851  he  returned  to  Paris,  and  devoted  himself  for 
some  time  to  literary  labours.  He  then  visited  the  East, 
travelling  in  the  Holy  Land,  etc.,  1853.  In  the  year  1854  he 
was  appointed  on  a  government  mission  to  the  north  of  Europe, 
and  travelled  over  the  borders  of  the  Baltic  Sea,  Denmark, 
Sweden,  and  Norway.  He  has  written  a  great  deal  for  the 
public  journals.  He  was  at  one  time  on  the  staff  of  the 
Constitutionnel;  afterwards  he  was  attached  to  the  well-known 
Belgian  journal,  Le  Novel,  as  its  literary  critic.  Besides  this 
he  has  written,  either  over  his  own  name  or  over  the  pseu- 
donym of  "Louis  de  Vernon,"  articles  for  La  Revue  Contem- 
poraine,  Le  Pays,  The  Athenceum,  L'llhistration,  Le  Figaro, 
La  Correspondance  LitUraire,  La  Revue  Franraise,  etc.  In 
1861  he  was  decorated  with  the  cross  of  the  Legion  of  Honour. 

His  literary  life  falls  naturally  into  two  periods  :  (1)  Earlier 
period,  in  which  his  chief  literary  productions  were  works  of 
travel  and  translations ;  (2)  Later  period,  characterized 
chiefly  by  novels. 

As  can  be  easily  imagined,  a  great  part  of  his  writings  deal 
with  subjects  drawn  from  the  countries  ne  had  visited,  and 
into  them  he  has  inserted  many  of  his  own  reminiscences  and 
experiences. 
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His  principal  works  are  as  follows  :^1852,  Promenade  en 
Behjique  et  sur  les  bonis  du  Rhin,  a  sketch  of  travels  in  Bel- 
gium and  Germany;  1852,  iy'Owc/e  Tom,  a  translation  of 
"Uncle's  Tom's  Cabin,"  by  Enault,  appeared  in  "Le  Pays" 
in  this  year;  1853,  UOncie  Tom,  published  as  a  volume  by 
itself;  1853,  Le  Salon  de  1852 ;  1854,  La  Terre  Sainte,  His- 
toire  ties  Quarante  Pelerins  ;  1855,  Werther,  a  translation  from 
Goethe ;  1855,  Constantinople  et  la  Tiirqide,  a  historical  and 
statistical  sketch  ;  1851 ,  Christine  ;  1857 ,  La  Norvege  ;  1858, 
La  Vierge  du  Lihan ;  1859,  Alba,  Nad^je;  1859,  Itin4raire  de 
Paris  d  Cherbourg  ;  1860,  De  la  Litterature  des  Indous  ;  1860, 
L' Amour  en  Voyage,  three  novels,  one  of  which,  Carine,  is  a 
charming  idyll  of  Scandinavian  life;  1860,  L'Inde  Pittoresque; 
1861,  Un  Amour  en  Laponie ;  1862,  Pele-Mile ;  1862,  La 
MMiterran6e,  ses  ties  et  ses  bords ;  1863,  Stella;  1864,  En 
Provence;  1864,  Olga ;  1865,  Pr^ne ;  1865,  Un  Mariage 
Inte7'7'ompu ;  1866,  L^Amerique  Centrale  et  Meridionale ; 
1866,  Un  Drame  Intime ;  1867,  Le  Roman  d^wie  Veiwe; 
1871,  Paris  BrilM ;  1873,  Le  Bajyteme  du  Sang;  1876, 
Londres ;  1887,  Le  Chdtiment,  a  sensational  novel  of  the 
fashionable  world ;  1890,  Le  Sacrifice,  the  story  of  a  wife's 
love,  devotion,  and  sacrifice,  v/ritten  in  a  charming  and  at- 
tractive style,  with  animated  pictures  of  social  life. 

Enault  is,  perhaps,  best  known  outside  of  France  by  his 
novels.  Of  those  published  since  1879,  Le  Chien  du  Capitaine 
(1879-1880)  is  the  most  interesting.  Its  tone  is  perfectly  pure 
and  free  from  any  of  the  blemishes  which  mar  much  of  modern 
French  literature.  The  scene  of  the  story  is  laid  in  the  native 
country  of  the  author,  and  he  describes  for  us  what  he  has 
often  seen  and  admired  himself.  Le  Chien  du  Capitaine  is  a 
worthy  companion  to  Daudet's  Za  Belle- Nivernaise  ;  indeed 
the  story  is  full  of  that  rough  honesty,  kindness,  and  human- 
ity, of  which  there  is  nonie  too  much  in  the  world. 


LECHIENDUCIrfTIINE. 


U  done  est  Zero  ?  demanda  Jean  Pi- 
gault  a  sa  femme,  lorsqu'il  eut  fini 
de  manger  sa  soupe  ;  je  suis  si  ac- 
contume  a  le  voir  ici  quand  nous  dinons,  que 
son  absence  me  fait  un  vide. 

—  Je  I'ai  enferme,"  repondit,  un  pen  seche- 
ment  peut-etre,  celle  a  qui  cette  question  etait 
adressee,  et  qui  n'etait  autre  que  M.^^  Pigault 
elle-meme,  en  son  nom  de  jeune  fille  M^'^  Lipe 
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Lehalleux,  nee  d'un  pere  cultivateiir  dans  les 
environs  de  la  jolie  petite  ville  d'Honfleur,  et 
mariee  depuis  environ  six  mois  a  un  ancien  ca- 
pitaine  au  long  cours,  Jean  Pigault,  qui  jouis- 
sait  d'une  lionnete  aisance,  lionorablement 
_  gagnee  par  son  travail  sur  terre  et  sur  mer. 

''Eh!  pourquoi  I'as-tu  enfermee  ?  continua 
le  mari. 

—  Parce  que  je  le  trouve  insupportable  pen- 
dant les  repas  !  c'est  bien  assez  de  I'avoir  dans 
les  jambes  le  reste  de  la  journee.  Arrangez- 
vous  tons  deux  pour  nous  donner  au  moinc 
cette  heure  de  tranquillite." 

JVJme  Pigault  parlait  encore,  quand  Yictoire, 
campagnarde  haute  en  couleur  et  bien  embou- 
ehee,  bonne  a  tout  faire  du  petit  menage,  entra 
dans  la  salle  a  manger,  a  seule  fin  de  remplacer 
le  potage  par  une  matelote  normande. 

Au  moment  ou  elle  ouvrit  la  porte,  et  il  fal- 
lait  qu'elle  f  ut  assez  grande  pour  livrer  passage 
a  son  importante  personne,  un  chien  de  taille 
moyenne,   mais   singulierement   vigoureux,   se 
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precipita  dans  la  salle  comme  iin  ouragan,  fit 
trois  fois  le  tour  de  la  piece  en  courant  comme 
Tin  fou,  erailla  de  ses  griffes  d'acier  la  couche 
de  cire  rouge  soigneusement  etendue  sur  des 
carreaux  de  pierre  dure,  frottes  et  reluisants, 
renversa  une  chaise,  mit  la  patte  dans  une  as- 
siette  oubliee  par  terre,  et  attira  sur  sa  tete  les 
imprecations  et  les  coleres  d'un  enorme  perro- 
quet  rouge,  jaune  et  vert,  gravement  perche 
sur  le  bord  de  sa  mangeoire. 

Les  yeux  de  M°^e  Pigault  eurent  un  eclair 
bleu  qui  les  fit  briller  comme  deux  pointes  d'a- 
cier. Zero  rencontra  sans  doute  ce  regard,  car 
il  s'arreta  au  milieu  de  ses  gambades,  calme 
comme  par  encliantement,  et  alia  s'abriter  der- 
riere  la  cliaise  de  son  maitre,  craintif,  rase  con- 
tre  terre,  se  faisant  petit,  tremblant  qu'on  ne 
le  renvoyat  a  son  clienil. 

"  Tu  ne  me  debarrasseras  done  jamais  de  ce 
sot  animal?  demanda  Lise  a  son  mari,  de  sa 
yoix  de  tete  la  plus  provocante. 

—  II    m'aime    tant !    repondit   Jean   Pigault 
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avec  beauconp  de  douceur,  que  je  te  serai  vrai- 
ment  oblige  de  bien  vouloir  me  le  laisser. 

—  II  n'a  pas  affaire  a  un  ingrat !  repliqua 
I'irascible  creature,  et  s'il  te  fallait  clioisir  en- 
tre  lui  et  moi,  je  sais  bien  lequel  de  nous  deux 
tu  sacrifierais ! 

—  II  ne  m'en  a  jamais  tant  dit  contre  toi !  fit 
Jean  Pigault,  avec  une  naivete  qui  n'etait  peut- 
etre  pas  exempte  d'un  peu  de  malice.  Mais, 
grace  a  Dieu,  je  sais  bien  que  tu  ne  te  crois  pas 
toi-meme.  Tu  me  connais ;  tu  sais  que  j'ai  une 
profonde  affection  pour  toi....  trop  grande 
peut-etre,  et  tu  abuses  de  ma  faiblesse. 

—  En  attendant,  dit  M"^^  Pigault,  voila  cette 
horrible  bete  installee  dans  la  salle  a  manger, 
c'est,  je  le  sais,  ce  que  vous  vouliez  tons  deux !" 

Jean  Pigault  se  leva,  et,  sans  repondre  a  sa 
femme,  il  appela  Zero  a  voix  basse. 

Le  chien  comprit  que,  cette  fois,  t®ute  resis- 
tance etait  inutile  :  il  se  leva  et  quitta  sa  place, 
—  sa  bonne  place  derriere  son  maitre,  oii  ii 
etait  si  bien,  —  et  il  le  suivit. 
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"  Yiens,  mon  pauvre  yieux,  dit  Jean  Pigault, 
en  le  flattant  de  la  main  et  de  la  Toix,  qnand  iis 
furent  sortis  tons  deux  de  la  salle  a  manger ;  tu 
sais  bien  que  nous  ne  faisons  plus  ici  ce  que 
nous  Youlons !  Ce  n'est  pas  comme  autrefois, 
quand  j'etais  gar^on! " 

II  enferma  le  cliien  dans  une  sorte  de  buan- 
derie,  attenant  a  la  maison,  et  dont  il  etait 
certain  que  personne  n'irait  ouvrir  la  porte 
pendant  le  diner  ;  puis  il  rentra  dans  la  salle, 
la  tete  basse,  yisiblement  attriste,  et,  sans  rien 
dire,  il  alia  re  prendre  sa  place. 

Cependant  la  figure  deLise  n'avait  23oint  I'as- 
pect  irrite  que  son  mari  avait  paru  craindre ; 
elle  semt)lait,  au  contraire,  adoucie  par  son 
triompLe,  ce  qui  ne  prouvait  point  unc  mau- 
vaise  nature.  M"^o  Pigault,  en  ennemio  gene- 
reuse,  avait  desarme  apres  la  victoire.  II  ne  fut 
pas  mal  aise  de  s'apercevoir  que  le  mari  fut 
heureux  de  ces  dispositions  nouvelles  et  plus 
clementes.  II  se  dit  sans  doute  qu'apres  tout, 
il  serait  bien  insense  de  laisser  un  cliien  trou- 
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bier  la  paix  de  son  menage,  et  il  regarda  sa 
femme  avec  des  yeux  qui  ne  demandaient  qu'a 
signer  nn  traite  de  paix. 

]\jme  Pigault  etait  vive,  mais  elle  n'etait  pas 
mechante  ;  fille  d'lionnetes  gens,  lionnete  elle- 
meme,  elle  aimait  son  mari :  c'est  le  grand 
point,  sans  doute  ;  mais  si  elle  I'aimait  beau- 
coup,  elle  ne  I'aimait  pas  toujours  bien.  II  y 
avait,  en  effet,  dans  son  affection,  un  peu  de  le- 
gerete,  assez  de  caprice,  et  beaucoup  de  tyran- 
nie.  Bonne  an  fond,  et  avec  des  qualites  plus 
solides  qu'on  n'eut  peut-etre  ete  tente  de  le 
croire  au  premier  abord  :  telle  qu'elle  ^tait,  son 
mari  I'adorait. 

Jean  Pigault  formait  avec  Lise  Lehalleux  le 
contraste  le  plus  frappant :  c'est  peut-etre  pour 
cela  qu'il's  s'etaient  plu.  Jean  etait  le  type  du  loup 
de  mer  :  large  d'epaules  et  de  poitrine,  le  front 
bronze  par  tons  les  soleils,  I'oeil  bien  ouvert, 
glauque  comme  les  vagues  qu'il  avait  si  souvent 
regardees,  les  pommettes  saillantes,  la  bouclie 
large,  mais  avec  une  expression  de  franchise 


LE    CHIEN    DU    CAPITAINE. 


qui,  tout  de  suite,  vous  prenait  le  coeur ;  la  pa- 
role sonore  et  le  rire  eclatant.  Sur  terre,  il  ecar- 
tait  un  peu  les  jambes  en  marchaut,  comme 
lorsqu'il  voulait  prendre  -ses  aplombs  sur  le 
pont  tremblant  de  son  navire  ;  mais  il  pouvait 
porter  un  sac  de  ble  de  sa  cave  a  son  grenier 
sans  que  ses  reins  flecliissent. 

Pas  un  fil  d'argent  dans  sa  chevelure  ^paisse 
et  rude  comme  la  criniere  d'un  lion ;  pas  un 
poil  grisonnant  dans  sa  barbe  taillee  en  even- 
tail,  a  I'americaine.  II  avait  navigue  assez  heu- 
reusement,  et,  a  quarante-cinq  ans,  il  s'etait  re- 
tire des  affaires  avec  assez  de  bien  pour  vivre 
tranquille.  II  rencontra  Lise,  la  trouva  de  son 
gout  a  premiere  vue,  la  demanda  le  lendemain, 
et,  un  mois  apres,  vent  arriere,  toutes  voiles 
dehors,  il  se  langait,  le  cap  vers  I'inconnu,  sur 
cet  ocean  de  la  vie  conjugale,  qui  ne  cache 
peut-etre  pas  moins  d'ecueils  que  I'autre. 

Ce  fut,  a  tout  prendre,  un  menage  heureux. 

Zero,  le  chien  du  capitaine,  avait  ete  j usque- 
la  le  seul  point  noir  visible  a  leur  horizon  :  mais 
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lie  suffit-il  pas  d'un  grain  pour  contenir  une 
tempete  ?  —  c'est  du  moins  ce  qu'assurent  les 
marins. 

Lise  pretendait  que  Zero  lui  faisait  du  tort 
dans  I'affection  de  son  mari.  A  force  de  le  re-* 
peter,  elle  avait  fini  par  le  croire  et  par  prendre 
en  grippe  ce  malheureux  chien,  qui  n'en  pou- 
vait  mais,  qui  n'avait  ^  se  reproclier  aucun  tort 
envers  elle,  et  qui,  ne  se  sentant  point  aime,  — - 
les  betes  ne  se  trompent  jamais  comme  les 
liommes  h,  ces  choses-la,  —  avait  sagement  pris 
le  parti  de  ne  plus  s'occuper  de  sa  maitresse. 
II  n'en  etait  pas  arrive  Ih,  du  premier  coup. 
Tout  au  contraire,  dans  les  premiers  temps,  il 
avait  essaye  de  la  desarmer  par  ses  regards 
soumis,  et  par  mille  marques  de  deference  et  de 
respect.  II  lui  avait  prodigue  les  attentions  et  les 
egards,  ^  son  arrivee  dans  la  maison,  ou  il  etait 
pourtant  installe  avant  elle.  Mais  il  avait  bien- 
tot  compris  qn'il  no  parviendrait  jamais  a  con- 
qu^rir  les  bonnes  graces  de  cette  personne  diffi- 
cile, et  comme  il  avait  sa  dignite  de  chien,  il  se 
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retira  sous  sa  tente,  je  venx  dire  clans  sa  uiclie, 
et  prit  le  parti  de  ne  pas  plus  tenir  compte  du 
dedain  de  Madame  que  si  elle  n'avait  jamais 
existe ;  de  fait,  elle  n'exista  plus  pour  lui. 

Cette  mesiutelligence  entre  deux  creatures 
qui  lui  ^taient  clieres,  bien  qu  a  des  titres  diffe- 
rents,  n'avait  pu  ecliapper  a  Jean  Pigault.  Le 
brave  capitaine  en  avait  eprouve  une  contra 
riete  vive,  car  il  aurait  voulu  voir  la  bonne  liar 
monie  regner  toujours  entre  ceux  qui  vivaient 
aupres  de  lui,  principalement  entre  sa  femme 
et  son  cliien.  Ce  n'etait  pas  du  cote  du  chier 
qu'etait  venue  la  resistance  ;  Pigault  le  savait 
bien,  et  comme  c'etait  une  excellente  nature,  il 
avait  essaye  de  reparer  les  torts  de  Lise,  en  ai- 
mant  Zero  davantage.  Cette  visible  recrudes- 
cence de  tendresse,  qui  partait  d'un  bon 
coeur,  mais  qu'il  eut  fallu  cacher,  n'etait  pas 
faite  pour  ramener  Lise  a  des  sentiments  meil- 
leurs.  Contre  toute  vraisemblance,  et  contre 
toute  raison,  elle  ]3retendait  que  la  part  d'affec- 
tion  que  Ton  donnait   au  pauvre  animal  etait 
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prise  siir  la  sienne,  et  son  antipatLie  coutre  lui 
sen  accrut  encore. 

Zero,  cause  involontaire  de  cette  regrettable 
mesintelligence,  ne  semblait  point  an  premier 
abord  meriter  la  faveur  de  I'un  des  epoux,  ni 
justifier  la  crainte  de  I'autre.  Comme  beaucoup 
d'liommes  de  notre  connaissance,  il  manquait 
.absolument  de  prestige.  La  nature  lui  avait  re- 
fuse les  qualites  exterieures.  II  n'avait  pas  do 
brillant.  II  avait  regu  en  partage  un  grand 
eoeur ....  mais  ce  cceur  etait  mal  loge ....  i] 
n'avait  meme  pas  le  type  bien  caracterise  d'une 
race  :  un  peu  long,  bas  sur  jambes,  la  tete 
enorme,  avec  une  moustaclie  herissee,  et  une 
sorte  de  toupet  qui  lui  retombait  sur  les  yeux. 
il  avait  du  moins  une  plijsionomie  originale. 
qui  I'empecliait  de  ressembler  a  personne.  Sou 
poil  n'etait  pas  moins  mele  que  son  saug. 
II  etait  poivre  et  sel,  comme  la  barbe  d'un 
homme  de  cinquante-cinq  ans  ;  tantot  lisse  et 
tantot  frise,  ras  sur  les  reins  et  les  cuisses,  aveo 
une  sorte  de  palatine  plantee  dans  le  cou  et  re- 
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tombant  siir  les  epaules,  qui  hii  donuait  je  ne 
sais  quel  aspect  leonin.  Tout  cela  formait  uu 
ensemble  probablement  etrange,  mais  qui  n'a- 
vait  rien  de  flatteur.  II  ne  serait  venu  a  per- 
sonne  I'idc'e  qu'un  pareil  cliien  put  etre  le  com- 
pagnon  prefere  d'une  jolie  femme,  et  Ton  com- 
prenait  bien  qu'il  eut  deplu  a  M°ae  Pigault. 

Et  pourtant,  si  on  I'avait  bien  connu !  Jamais 
chez  aucun  etre  les  defauts  visibles  n'avaient 
ete  raclietes  par  un  tel  ensemble  de  qualites 
internes,  les  plus  precieuses  et  les  plus  rares. 
L'intelligence  p^tillait  dans  ses  yeux  pleins  de 
malice  et  de  ruse  ;  il  avait  de  I'esprit  a  en  re- 
vendre  a  dix  cliiens  ;  quant  a  son  coeur,  M.  de 
Buffon,  en  manchettes  de  dentelle,  en  aurait 
fait  I'eloge  en  pleine  academie.  L' affection  qu'il 
portait  a  son  maitre  avait  tons  les  caracteres 
d'un  a.ttacliement  passionne.  Le  capitaine  Pi- 
gault ne  I'avait  ni  achete,  ni  recu,  ni  eleve,  ni 
trouv(3.  La  facon  dont  il  etait  tombe  entre  ses 
mains  avait,  au  contraire,  un  certain  cote  roma- 
jiesque. 
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Qiielque  temps  avant  sod  mariage,  anquel,  du 
reste,  il  iie  pensait  pas  encore,  le  capitaiiie  se 
promenait  uii  soir  sur  la  jetee  cle  Honfleur,  pour 
surveiller  de  loin  I'entree  et  la  sortie  des  na- 
vires.  Ces  passe-temps  sont  chers  aiix  marins 
retires,  a  qui  la  terre  ferme  donne  la  nostalgic 
de  la  mer,  qnittee  toujoiirs  trop  tot. 

Son  attention  fnt  attiree  tout  a  coup  par  les 
cris  et  les  rires  bruyants  d'une  douzaine  de  po- 
lissons,  qui  jetaient  des  pierres  dans  le  fleuve, 
et  poussaient  des  exclamations  joyeuses  quand 
leurs  coups  avaient  porte. 

Pigault  savait  que  cet  age  est  sans  pitie, 
comme  a  dit  le  poete  :  il  soupgonna  quelque 
forfait  et  s'approcha  de  la  berge  pour  voir 
quelle  etait  la  victime  de  ces  jeux  cruelsi  ' 

Bientot,  a  quelque  distance  de  la  rive,  il 
apercut  un  pauvre  cliien,  luttant  avec  peine 
contre  le  courant,  tres  fort  en  cet  endroit.  II 
aurait,  cependant,  fini  par  aborder,  car  il  na- 
geait  bien  et  vigoureusement ;  mais,  cliaque 
fois  qu'il  etait  sur  le  point  de  prendre  terre, 
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il  se  vojait  impitoyablement  repousse  par  les 
cris,  les  menaces  et  les  coups  de  ses  feroces  en- 
iiemis.  II  etait  evident  que  ces  jeunes  droles 
voulaient  se  donner  le  barbare  plaisir  d'assis-- 
ter  k  la  noyade  de  la  pauvre  bete. 

lis  ne  paraissaient  pas  devoir  attendre  cette 
joie  bien  longtemps,  car  I'animal,  vaincu  par  la 
fatigue,  decourage  peut-etre  par  les  indignes 
procedes  auxquels  il  etait  en  butte,  s'epuisait 
en  steriles  efforts,  at  le  moment  n'etait  pas  loin 
oil  il  allait  succomber. 

Une  g^nereuse  colere  et  une  douce  compas- 
sion remplirent  I'ame  du  capitaine. 

"  Tas  de  gamins !  s'ecria-t-il,  si  vous  ne  tour- 
nez  immediatement  les  talons,  je  vous  jette  a 
I'eau,  a  la  place  de  ce  malheureux  chien,  dont 
vous  ne  valez  pas  les  quatre  fers  !  " 

Un  geste  energique  ^tant  venu  appuyer  cette 
parole,  la  troupe  barbare  se  dispersa,  sans  de- 
mander  son  reste,  comma  une  bande  de  moi» 
neaux  effarouches. 

Le  chien  vit  bien  qu*on  lui  laissait  le  champ 
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libre,  ot  il  comprit  que  ce  nouveau  venn  etait 
pour  lui  uii  sauveur.  Ce  secours  moral  lui  ren- 
dit  des  forces  :  il  nagea  avec  une  ardeur  nou- 
velle,  et,  malgre  le  courant,  il  reussit  a  gagner 
le  bord. 

Ce  fut  a  ce  moment  qu'il  donna  au  capitaine 
la  premiere  preuve  d'une  intelligence  dont 
celui-ci  devait  etre  si  souvent  frappe  par  la 
suite.  II  avait  sans  doute  entendu  dire  dans  le 
monde  que  rien  n' etait  plus  desagreable  que  le 
Yoisinage  d'un  cliien  mouille  qui  se  secoue. 
Aussi,  au  lieu  d'aller  tout  de  suite  oifrir  ses  re- 
merciements  a  son  sauveur,  il  commen^a  par  aller 
faire  un  bout  de  toilette  a  quelque  distance,  et 
Dieu  salt  s'il  en  avait  besoin !  Ce  fut  seulement 
alors  que,  timidement,  comme  quelqu'un  qui  a 
eu  des  malheurs,  et  que  sa  mauvaise  fortune 
condamne  a  se  defier  des  autres,  et  plus  encore 
de  lui-meme,  il  revint  a  pas  lents  vers  le  marin. 

Comme  s'il  n'eut  pas  ose  davantage,  il  s'ar- 
reta  discretement  a  quelques  pas  du  capitaine, 
battant  la  terre  de  sa  queue  longue  et  fournie, 
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et  fixant  siu*  lui  uu  regard  vif  et  brillaut,  qui 
exprimait  tous  ses  sentiments  avec  plus  d' elo- 
quence que  n'auraient  pu  le  faire  les  discours 
les  plus  pompeux  ecrits  en  style  fleuri. 

Pigault  comprit  ce  muet  language,  et  il  en 
fut  aussi  touche  que  des  demonstrations  les 
plus  bruyantes,  —  peut-etre  meme  davantage. 
Aussi,  d'une  voix  caressante,  et  avec  cette 
bonne  pliysionomie,  a  1' expression  de  laquelle 
an  cliien  ne  se  trompe  jamais,  faisant  de  la 
main  un  appel  sur  sa  cuisse  : 

"  Allons  1  viens  ici,  mon  pauvre  vieux,  lui 
dit-il,  que  nous  fassions  un  peu  connaissance, 
toi  et  moi !  " 

Le  cliien  comprit,  car  il  se  rapproclia  encore ; 
mais  pas  a  pas,  peu  a  peu,  avec  une  crainte  vi- 
sible, et  il  s'arreta  de  nouveau  a  quelque  dis- 
tance, regardant  toujours  I'homme  avec  ses 
grands  yeux  fixes,  qui  demandaient  grace  et 
pitie. 

"  Que  le  pauvre  diable  a  du  souffrir  pour 
montrer  tant  de   peur  a  quelqu'un  qui   ne  lui 
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veut  pas  de  mal !  se  clit  le  brave  Jean  Pigault, 
dont  Fame  etait  vraiment  compatissaute  et 
bonne.  A-t-il  le  flanc  creux !  Je  crois  qu'il  y  a 
longtemps  qu'il  n'a  mange.  Allons!  viens,  bon- 
homme !  ajoiita-t-il  avec  son  large  rire,  je  veux 
faire  un  lieureux  aujourd'liui.  Je  vais  t'offrir 
a  souper  ! . . . .  as-tu  dejeune,  seulement !  " 

Le  capitaine  etait  liomme  d'action,  et  ne 
payait  de  mots  ni  les  autres  ni  lui-meme.  II 
alia  droit  au  cliien,  et,  bien  qii'il  fut  encore 
ruisselant  d'eau  et  souille  de  vase,  il  le  caressa 
doucement,  en  lui  adressant  de  bonnes  paroles 
que  celui-ci  paraissait  comprendre. 

"  Tu  n'es  pas  beau!  lui  disait-il;  mais  tu  n'as 
pas  Fair  mechant  non  plus  1  II  y  aura  peut-etre 
moyen  de  nous  entendre,  toi  et  moi . . .  .  tu  rem- 
placeras  mon  pauvre  Black,  dont  la  niche  est 
encore  vide  ...  Allons !  viens  maintenant !  il 
QBt  sept  lieures  :  nous  trouverons  la  nappe  mise, 
©t  la  soupe  sur  la  table.  Mais  Jeanneton  ne  veut 
pas  qu'on  la  fasse  attendre,  je  t'en  previens !  "-^ 

Le  cliien  resta  quelques  instants  immobile  a 
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la  meme  place,  comme  s'il  eCit  refleciii  et  deli- 
bere  en  Ini-meme.  Mais  bientot,  jugeant  sans 
doute  sa  dette  snffisamment  payee,  il  parut 
prendre  nn  grand  parti,  fit  demi-tonr  a  ganclie, 
et  retournant  vers  la  berge,  il  fixa  obstinement 
ses  jeux  vers  le  large,  du  cote  de  I'ouest,  oul'on 
voyait  disparaitre,  et,  pour  ainsi  parler,  s'eva- 
nouir  la  silhouette  palissante  d'un  navire  de 
fort  tonnage,  qui,  ses  toiles  dehors,  cinglait 
vers  la  haute  mer. 

"  Ingrat !  murmura  Jean  Pigault !  je  voulais 
ton  bonheur ....  mais  si  tu  crois  que  je  vais  le 
f aire  de  force ....  non,  par  exemple !  tu  n'es 
pas  assez  beau  pour  que  je  te  loge,  te  nourisse, 
te  blanchisse,  —  tu  en  as  bien  besoin,  —  et  t'en- 
tretienne  malgre  toi ! .  .  .  .  Bonsoir  la  compa- 
gnie  !  tu  me  dois  un  beau  cierge !  va  le  briiler, 
si  tu  veux,  a  Notre-Dame-de-Grace.  Tu  ne  m'y 
trouveras  point ! " 

Et  se  mettant  a  chantonner,  d'une  jolie  voix 
de  baryton,  juste  et  bien  timbree,  une  romance 
jadis  chere  aux  marins  de  toutes  nos  cotes  : 
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Adieu,  mon  beau  navire, 

Aux  grands  mrits  pavoisee, 
Je  te  quitte,  et  puis  dire : 
Mes  beaux  jours  sont  passes! 

le  capitaine  enfonga  ses  deux  mains  jusqu'aii'X 
coudes  dans  les  poches  profondes  d'un  panta- 
lon  de  gros  drap  bleu,  large  comme  les  braies 
des  Gaulois  nos  peres,  tourna  les  talons,  liaussa 
hs  epaules,  et  reprit  le  chemin  de  sa  malson. 


^yii^i;^^^ 


II 


"  Bonsoir,  capitaine !  Yous  causiez  done  avec 
Zero;  qu'est-ce  que  yous  pouviez  bien  lui  dire? 
il  ne  parle  que  liollandais  !  demanda  a  Jeau 
Pigault  le  yieux  quartier-maitre,  Michel  Tver, 
charge  de  Teutretien  du  petit  phare  qui  guide 
les  pilotes,  a  Tentree  d'un  port  toujours  difficile. 

—  Ah  !  dit  le  capitaine,  le  particulier  s'ap- 
pelle  Zero  ?  je  suis  bien  aise  de  le  savoir,  et  je 
trouve  que  c'est  tout  juste  ce  qu'il  vaut.  Je  ne 
lui  fais  pas  compliment  de  sa  politesse !  Je  le 
tire  des  mains  d'uue  bande  de  yauriens  qui  al- 
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laient  le  noyer,  je  Tinvite  a  souper,  et  il  ne  me 
fait  pas  riionneur  d'accepter ....  II  ne  me  re- 
pond  meme  pas  ! .  . .  .  ajouta  le  capitaiue  en 
riant. 

—  All !  pour  ce  qui  est  de  cela,  j'avoue  qu'il 
est  dans  son  tort,  et  que  je  n'aurais  pas  fait 
comme  lui !  dit  Micliel  Yver ;  mais  que  voulez- 
vous  ?  c'est  fidele  en  diable ;  9a  ne  connait  que 
son  maitre ! 

—  Et  ce  maitre,  quel  est-il  ? 

—  Un  pas  grand'chose  !  un  certain  Norkind 
Van  der  Tromp,  maitre  timonier  a  bord  do  la 
Beine-Sophiey  gros  lougre  hoUandais  qui  est 
venu  prendre  ici  un  cliargement  de  pommes  qu'on 
lui  a  envoyees  du  pays  de  Caux.  Entre  nous,  C6 
Norkind  est  un  rien  du  tout ....  pas  sot,  mais 
to  aj ours  gris,  a  terre  du  moins  ;  je  ne  sais  pas 
comment  il  se  comporte  a  la  mer !  II  passe  pour 
donner  a  son  cliien  plus  de  coups  de  baton  que 
de^  morceaux  de  sucre ....  Mais,  que  voulez- 
Yous  ?  le  pauvre  imbecile  Taime  tout  de  meme  I 
Faut  le  voir  emboiter  le  pas  derriere  1' autre 
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il  marclie  dans  ses  semelles !  II  ne  paye  pas  de 
mine,  si  yous  Youlez ;  mais  jamais  une  bete  n'a 
eu  plus  d'esprit !  II  a  plus  de  tours  qu'un  sor- 
cier  dans  son  sac.  II  fait  tout  ce  qu'on  lui  com- 
mande,  et  meme  davantage ....  II  ne  lui  manque 
que  la  parole,  et  encore  elle  ne  lui  manque 
guere.  II  est  sur  et  certain  qu'il  comprend  le 
hollandais,  et  le  flamand  aussi !  car  il  ne  se 
trompait  jamais  quand  cet  escogriffe  de  Nor- 
kind  lui  commandait  quelque  chose.  II  est  bien 
connu  sur  le  port,  allez !  Mais  il  a  encore  plus 
de  coeur  que  d'esprit ....  II  ne  connait  au 
monde  que  son  maitre  ! . .  .  .  et  il  se  jetterait  au 
feu ....  et  a  I'eau  pour  lui .... 

—  On  n'en  fait  plus  sur  ce  gabarit !  dit  Jean 
Pigault,  avec  un  gros  rire,  et  je  connais^  bien 
des  gens  qui  ne  le  Talent  pas  ! 

—  Je  le  crois  parbleu  bien !  Mais  regardez 
done,  capitaine  !  qu'est-ce  qu'il  pent  avoir  a 
courir  ainsi  comme  un  affole  sur  la  berge  ? ' 

Jean  Pigault  se  retourna,  et  il  apercut  Zero 
qui  allait  et  venait  le  long  du  fleuve,  s'arretant 
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de  temps  a  autre,  pour  regarder  du  cote  de  la 
mer,  en  poussant  des  liurlements  desesperes, 
puis  recommen^ant  sa  course  insensee,  et  s'ar- 
retant  de  nouveau,  comme  s'il  n'eut  pu  prendre, 
une  fois  pour  toutes,  une  resolution  definitive — 

Enfin,  apres  deux  ou  trois  minutes  de  delibe- 
ration avec  lui-meme,  Zero  decida  sans  doute 
quelque  chose,  car  il  prit  soji  elan,  et,  d'un  bond 
vigoureux,  se  precipita  dans  la  Seine,  et  nagea 
Tesolument  vers  le  large. 

"  Je  t'en  souhaite  !  dit  I'invalide  avec  un  geste 
insouciant ;  si  tu  crois  qu'avec  tes  pattes  tu  vas 
rejoindre  la  Beine- Sophie,  qui  marche  vent  ar- 
riere,  qui  file  ses  douze  noeuds,  du  train  dont 
elle  va,  et  qui  a  deux  lieues  d'avance  sur  toi ! . . 
tu  te  trompes,  mon  vieux  !  Tu  vas  boire  un  coup 
avant  cinq  minutes  d'ici,  ou  je  t' attache  le  reste 
de  tes  jours  avec  des  saucisses !  Mais  voyez 
done,  capitaine,  ce  satan^  courant  I'entraine  du 
cote  du  Havre  :  quand  il  voudrait  revenir,  il  ne 
pourrait  deja  plus  ! .  .  .  .  C'est  comme  ca  que  les 
deux  freres  Langlois  se  sont  noyes  le  10  du  moin 
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passe ....  N'importe  !  c'est  tout  de  meme  mal 
a  Norkind  de  n'avoir  pas  youIu  remmener. . . . 
et  c'est  bien  bete  au  toutou  de  risquer  sa  peau 
pour  un  ivrogne  qui  ne  le  merite  guere ....  Ah  ! 
tenez,  le  Yoila  qui  coule  ! . .  .  .  Non !  il  nage  en- 
core ....  Quels  coups  de  reins ! . . .  .  Ali !  c'est 
fini !  voila  qu'il  tourbillonne ....  Non  !  il  repa- 
rait !  a-t-il  la  vie  dure !  Yrai,  tout  de  meme,  ga 
me  fait  encore  quelque  cliose,  et  je  donnerais 
bien  quatre  sous  de  ma  poclie  pour  pouYoir  Je- 
ter une  corde  a  cette  pauYre  bete ....  II  est  si 
malin,  ce  Zero,  qu'il  en  liapperait  le  bout  et  re- 
viendrait  a  terre  certainement ! 

—  Tonnerre  de  Brest !  je  ne  Yeux  pas  qu'il 
meure,  ce  satane  cliien ! .  .  .  .  dit  le  capitaine 
avec  un  juron  energique,  que  le  bon  Dieu  lui 
pardonnera,  parce  qu'il  ecliappait  a  Tindigna- 
tion  d'un  cceur  cliaud  et  genereux.  J'ai  sauYo 
des  hommes  qui  ne  lui  allaient  pas  a  la  die- 
Yille ....  je  le  sauYerai  aussi,  nom  d'une  pipe 
ou  nous  boirons  le  dernier  coup  ensemble .... 
a  votre  sante,  Micliel  Yver  ! " 
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Plus  prompt  que  la  parole,  avec  line  agility 
que  Ton  ne  se  serait  peut-etre  pas  atteudu  h 
rencontrer  chez  un  liomme  de  son  age  et  de  sa 
carrure,  Jean  Pigault  sauta  dans  une  barque, 
et  maniant  I'aviron  avec  la  vigueur  et  I'li.'ibilete 
d'un  rameur  sans  pareil,  il  gagna  de  vitesse  sur 
le  cliien  en  detresse,  le  d(^passa  de*cinq  ou  six 
brasses,  revint  sur  lui  en  se  laissant  porter  par 
le  courant,  et,  au  moment  ou  Zero  allait  dispa- 
raitre  pour  la  troisieme,  et  probablement  pour 
la  derniere  fois,  il  le  saisit  par  la  j^eau  du  cou> 
I'enleva  a  la  force  du  poignet,  et  le  jeta  au  fond 
de  la  barque,  ou  le  mallieureux  cliien  resta  un 
moment  immobile,  couclie  sur  le  flanc,  et  ren- 
dant  par  la  bouclie  et  les  narines  les  torrents 
d'eau  qu'il  avait  avales. 

Get  exploit  une  fois  accompli,  et  plus  vite 
que  nous  ne  I'avons  racont(^,  le  capitaine  fit  ai- 
sement  virer  sa  legere  embarcation,  et  aborda 
en  quelques  coups  de  rames.  Yver,  qui  I'atten- 
dait^  se  chargea  d'amarrer  la  barque,  et  Jean 
Pigault,  compatissant  jusqu'au  bout,  souleva  le 
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ehieu  encore  tout  etourcli,  et  le  deposa  doiice- 
nient,  avec  toutes  sortes  de  precautions,  sur  la 
rive,  comme  il  eut  fait  d'un  noye  sauve  par  lui. 
Zero  avait  du  temperament,  et  une  certaine 
energie  de  caractere.  Aussitot  qu'il  se  vit  de 
nouYeau  sur  la  terre  ferme,  il  se  sentit  un  autre 
liomme,  —  c'est  un  autre  chien  que  je  Youlais 
dire.  II  se  fit  en  lui  comme  une  revolution  sou- 
daine,  complete  et  inattendue.  La  conduite  de 
son  maitre  se  presenta  a  son  esprit  sous  son 
veritable  jour  ;  il  comprit  qu'un  j)articulier  qui 
I'avait  abandonne  volontairement  ne  valait  vrai- 
ment  pas  qu'il  s'exposat  une  troisieme  fois  a  la 
mort  pour  lui ....  d'autant  plus  que  ce  sacri- 
fice serait  completement  inutile,  car  il  voyait 
bien  maintenant  qu'il  ne  parviendrait  jamais  a 
rejoindre  la  Reine'SopMe,  alors  qu'elle  courait 
vent  arriere.  II  s'assit  done  sur  son  seant,  mo- 
lancolique  et  reveur,  dans  1' attitude  qu'un  pein- 
tre  pourrait  donner  a  un  cliien  pliilosoplie,  qui 
connait  trop  les  hommes  pour  attendre  rien 
d"eux,  et  qui  a  d^ja  trop  d'experience  pour  es- 
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perer  qnoi  que  ce  soit  de  la  vie  et  de  la  destinee. 
II  devait  sans  doute  beaucoup  de  reconnais- 
sance au  genereux  inconnu  qui  venait  de  le 
sauver  avec  tant  de  devouement ;  mais  celui-la 
meme  croyait  sans  doute  avoir  deja  fait  assez 
pour  lui,  et  il  devait  etre  resolu  maintenant  a 
i'abandonner  a  son  mallieureux  sort.  II  n'allait 
done  plus  etre  qu'un  chien  errant  sur  la  terre 
etrangere,  un  vagabond  en  rupture  de  ban,  sans 
papiers,  sans  asile  et  sans  pain,  n'ayant  plus  ni 
feu  ni  lieu,  avec  la  perspective  de  couclier  et  de 
souper  a  cette  auberge  de  la  Belle- Etoile  qui 
n'est  guere  meilleure  pour  I'espece  canine  que 
pour  I'espece  humaine.  Ces  reflexions  penibles 
mais  justes  lui  mettaient  necessairement  du  va- 
gue dans  I'ame,  et  ses  impressions  decouragees 
se  peignaient  avec  une  ^nergie  singuliere  dans 
sa  contenance  douloureuse  et  sur  sa  physiono- 
mie  expressive.  II  avait  surtout  une  fa9on  d'al- 
longer  la  levre  inferieure  qui  ne  permettait  pas 
de  douter  de  Tamer  decouragement  dont  son 
coeur  de  cLien  devait  etre  en  ce  moment  rempli. 
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Jean  Pigault  le  regarclait  avec  line  attention 
et  un  interet  dont  lui-meme  s'etonnait,  mais 
dont  il  n'eut  pu  se  defendre.  On  eut  dit  qn'il 
devinait  tout  ce  qui  se  passait  dans  Tame  de 
Zero,  et  qu'il  se  rendait  compte  de  ses  plus  in- 
times  pensees. 

"  Yoici,  se  dit-il  en  maniere  de  reflexion,  un 
animal  qui  n'est  pas  le  cliien  de  tout  le  monde. 
Cela  serait  drole  s'il  pouvait  ecrire,  ou  seule- 
ment  raconter  tout  ce  qu'il  pense ....  Mais  Yoila 
sept  lieures  et  demie  qui  sonnent  a  Notre- 
Dame  :  il  va  me  faire  manger  ma  soupe 
froide. .  .  et  Jeanneton  va  bien  me  receyoir  ! .  .  . 
pourtant  je  ne  puis  pas  le  laisser  la,  ce  pauvre 
diable,  qui  me  fait  I'effet  de  n' avoir  plus  que 
moi  au  monde  !  " 

En  achevant  ces  mots,  le  capitaine  se  tourna 
vers  le  cliien,  toujours  immobile  a  la  memo 
place,  toujours  plonge  dans  ses  reflexions,  et 
s'adressant  a  lui,  comme  s'il  eut  ete  capable  de 
le  comprendre : 

**  Allons  !  mon  garcon,  lui  dit-il,  tu  dois  bien 
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voir  que  tout  est  fini  avec  I'autre.  N'y  pense 
clone  plus,  et  suis-moi !  " 

Et,  comme  s'il  eut  voulu  appuyer  cette  in- 
jonction  j^ar  une  demonstration  plus  efficace, 
Jean  Pigault  passa  son  mouclioir  dans  le  collier 
de  Zero,  qui,  cette  fois,  se  laissa  emmener  sans 
resistance. 

La  Cote  de  Grace,  au  pied  de  laquelle  Hon- 
ileur  est  bati,  est  certainement  un  des  sites  les 
plus  cliarmants  de  ces  beaux  rivages  de  Nor- 
mandie,  qui,  a  cliaque  detour  des  routes  capri- 
cieuses,  nous  montrent  des  paysages  faits  a 
souhait  pour  le  plaisir  des  yeux.  Nulle  part  lio- 
rizon  plus  large  ne  s'offre  a  nous  sous  des  as- 
pects plus  grandioses  ;  nulle  part  la  vegetation 
n'etale  avec  plus  d'orgueil  et  do  splendeur  les 
magnificences  de  sa  seve  plantureuse. 

Ne  tout  pres  de  la,  a  Yillerville,  d'une  race 
de  marins,  Jean  Pigault,  dans  ses  voyages  loin- 
tains,  avait  tou jours  emporte  au  fond  de  I'ame 
I'image  de  ce  coin  de  terre  ou  s'etait  passee  son 
eufance.  Nulle  part  il  n'avait  rien  vu  qui  effa- 
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^cit  clit'Z  lui  ce  radieux  souvenir.  Tout  lui  avait 
paru  inoins  beau  que  ce  pli  clu  rivage  oli  il  avait 
ouvert  pour  la  premiere  fois  les  yeux  a  la  lu- 
miere.  Aussi  s'etait-il  toujours  dit  que,  plus 
tard,  si,  a  force  de  travail  et  d'economie,  il  par- 
venait  a  cette  precieuse  aisance  que  Ton  appe- 
lait  autrefois  la  mkliocrite  cloree,  et  qui  est  le 
but  si  legitime  de  tous  ceux  dont  la  vie  est  un 
long  effort  et  un  rude  labeur,  ce  serait  la  qu'il 
viendrait  abriter  ses  derniers  automnes. 

II  avait  eu  le  bonheur  si  rare  de  voir  son  voeu 
s'accomplir.  A  mi-chemin  de  cette  montee  un 
peu  apre,  qui  commence  aux  dernieres  maisons 
d'Honfleur,  et  qui  aboutit  au  plateau  meme  ou 
s'eleve  cette  cliapelle  de  la  Vierge,  but  sacre  de 
tant  de  pelerinages,  et  toute  remplie  des  of- 
frandes  des  matelots  reconnaissants,  sauves  du 
naufrage  par  celle  qu'ils  implorent  comme 
I'Etoile  de  la  Mer,  — "Ave,  maris  stella,''  comme 
cliante  le  pieux  cantique  —  il  avait  eu  la  bonne 
fortune  de  trouver  une  maison  que  Ton  pouvait 
regarder  comme  la  demeure  ideale  d'un  sage 
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et  d'un  marin.  Elle  etait  petite,  mais  commode. 
La  cour  d'un  cote,  le  jardin  de  I'autre ;  ici  la 
campagne  souriante,  et,  plus  loin,  la  Seine,  large 
comme  un.beau  lac,  avec  le  Havre  et  les  co- 
teaux  d'Ingouville  et  de  Sainte-Adresse,  comme 
fond  de  tableau,  et  sur  la  gauche,  immense  et 
infiuie,  toujours  nouvelle,  et  toujours  la  meme, 
la  vaste  mer !  la  mer  sans  laquelle  ne  pent  plus 
vivre  celui  qui  a  passe  sa  main  d'enfant  dans  la 
criniere  eparpillee  de  la  vague,  et  qui,  plus 
tard,  liomme  fait,  dans  la  plenitude  de  sa  force, 
s'est  senti,  pendant  de  longues  annees,  berce 
dans  le  calme,  ou  ballotte  dans  la  tempete,  sur 
le  sein  large  et  puissant  de  TOcean ! 

Jean  Pigault  en  etait  encore  a  la  lune  de  miel 
de  sa  vie  de  proprietaire  et  de  rentier.  II  etait 
depuis  six  mois  seulement  dans  la  Villa  des 
Roches  Blanclies  (ainsi  s'appelait  sa  maisonnette), 
ecussonnant  ses  rosiers,  cueillant  ses  fraises, 
arrosant  ses  laitues,  et  lisant  le  Messager  du 
Havre  ;  servi,  clioye  et  dorlote  par  son  unique 
servante,  Jeanne  ton,  dont  le  plus  grand  merite 
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etait  de  savoir  faire  la  matelote  normande  et 
d'avoir  j^our  son  rnaitre  unprofondattacliemeiit 
"  All !  monsieur,  comme  vous  rentrez  tard  ! 
dit  la  brave  fille,  en  ouvrant  la  porte  au  capi- 
taine  ;  liuit  heures  moins  dix  ! . . .  .  J'ai  ete  obli- 
gee de  remettre  la  souj^e  sur  le  feu,  nne  soupe 
a  la  creme  !  si  elle  est  tournee,  §a  sera  votre 
faute  et  pas  la  mienne .... 

—  C'est  entendu,  dit  Jean  Pigault ;  s'il  y  a 
des  avaries,  je  les  prends  pour  mon  compte !  mais 
servez  vite ....  J'ai  couru  des  bordees,  et,  tel 
que  me  voila,  je  meurs  de  faim  ! . . . . 

—  Eh !  bon  Dieu !  continua  Jeanneton,  en  se 
penchant  de  cote,  qu'est-ce  que  tous  trainez 
done  comme  cela  derriere  vous  ? 

—  C'est  un  ami  que  j'ai  invite  a  souper  !  dit 
le  capitaine,  avec  un  lire  que  Ton  entendit  dans 
toute  la  maison  •  mais  pare  a  virer !  car  vous 
me  faites  rester  la  sur  le  seuil  de  la  porte,  et 
j*ai  vent  arriere  que  i'en  grelotte." 

Jeanneton  s'effa^a,  et  le  capitaine  entra,  suivi 
de  Zero, 
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"  Eh  ben  '  vrai '  il  n'est  pas  bean,  Yotre  in- 
vite !  dit  la  bonne,  qui  avait  son  franc  paiier 
avec  tout  le  monde  et  avec  son  maitre. 

—  C'est  possible  '  mais  vous  verrez  qu'il  est 
bon!  En  tout  cas,  pour  sa  bienvenue,  vous  allez 
lui  faire  une  bonne  patee. 

—  M'est  avis  qu'il  en  a  besoin  t  "  dit  Jeanne- 
ton  en  regardant  le  cliien,  piteux,  mouill6,  crotte, 
efflanque. 

Mais  comme,  au  fond,  ce  n'etait  pas  une  mau- 
vaise  creature,  la  souffrance  eveillait  toujours 
la  compassion  cliez  elle  :  son  premier  mou- 
vement  la  portait  au  secours  de  toutes  les 
miseres  comme  de  toutes  les  douleurs.  Elle  pre- 
para  done  un  confortable  et  copieux  repas  pour 
le  nouveau  venu. 

Zero  soupa  ce  soir-la  comme  il  n' avait  pas 
soupe  depuis  longtemps.  La  maison  lui  parut 
bonne,  et  ce  fut  seulement  pour  la  forme  qu'on 
lui  passa  une  cliaine  au  cou,  en  le  conduisant 
a  sa  niche.  II  n'avait  pas  envie  d'abandonner  de 
Bitot  ce'toit  hospitalier. 


LE    OHIEN    DU    C.IPITAINE.  35 

Que  se  passa-t-il  alors  dans  cette  tete  de 
cliien,  a  laquelle  ne  manquaient  certes  iii  la  lu- 
miere  de  rintelligence,  ni  la  chaleur  dii  senti- 
ment? C'est,  en  verite,  ce  que  personne  n'aurait 
pu  dire  avec  une  certitude  absolue,  car  Zero, 
discret  par  nature,  et  plus  reserve  encore  de- 
puis  qu'il  avait  eu  des  mallieurs,  ne  fit  de  con- 
fidences a  personne.  II  est  cependant  permis 
de  croire  qu'il  finit  par  se  dire  qu'entre  un  mai- 
tre  qui  I'ayait  abandonne  et  un  autre  qui  I'avait 
sauve,  qui  le  soignait,  qui  le  nourrissait,  qui  le 
caressait  et  qui  I'aimait,  son  clioix  ne  ])ouvait 
pas  etre  douteux.  II  reporta  done  sur  le  capi- 
taine  toute  I'affection  qu'il  avait  eue  jadis  pour 
le  matelot,  et  ce  n'est  pas  peu  dire  !  Ce  fut  une 
vie  toute  nouvelle  qui  commenca  pour  lui.  II  se 
donna  entierement  a  Jean  Pigault,  comme  ser- 
viteur  et  comme  ami.  Tons  les  moyens  lui  furent 
bons  pour  temoigner  sa  tendresse  et  son  de- 
vouement  au  proprietaire  de  la  Yilla  des  Eocbes- 
Blancbes,  qui  etait  aussi  le  sien.  II  vivait  avec 
lui,  ne  le  quittant  pas  d'une  seconde,  les  yeux 
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dims  ses  yeiix,  epiaut  ses  pensees,  et  s'etforyanf 
de  deviner  ses  desirs,  pour  les  satisfaire.  li 
I'accompagnait  dans  toutes  ses  promenades,  le 
suivait  partout,  et  dormait  sur  un  tapis  au  pied 
de  son  lit.  II  n'y  avait  pas  dans  toute  I'Europe 
un  liomme  mieux  garde  que  notre  capitaine. 
Saint  Eoch  et  son  cliien,  si  celebres  dans  la  le- 
gende  doree,  ne  formerent  point  une  paire 
d'amis  plus  inseparables. 

Mais  Zero  ne  bornait  pas  la  ses  attentions  et 
ses  soins  :  il  ne  negligeait  rien  pour  faire  preuve 
de  sa  bonne  volonte  et  de  son  vif  desir  de  sefren- 
dre  utile  et  agr^able.  II  rapportait  au  logis  les 
moucboirs  de  pocbe  que  I'insouciant  capitaine 
semait  un  pen  a  droite  et  a  gauche,  dans  la  cour 
et  dans  le  jardin,  il  veillait  a  ce  que  la  porte  ex- 
terieure  fut  toujours  fermee,  et  il  deplojait  une 
veritable  habilete  dans  la  fagon  ingenieuse 
dont  il  soulevait  la  clanche  pour  la  laisser  re- 
tomber  ensuite  dans  la  gachette  ;  il  apprenaii 
la  politesse  aux  petits  droles  qui  se  permet- 
taient  de  parler  a  son  maitre  sans  se  decouvrir 
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devant  lui.  II  leur  mettait  resolument  uiie  pattc 
sur  cliaque  epaule,  et  avec  douceur,  mais  avec 
fermete,  leur  donnait  une  lecon  de  savoir-vivre 
en  cueillant  d^licatement  une  casquette  obsti- 
nee  sur  une  tete  mal  apprise. 

Ce  n'etaient  point  la,  du  reste,  ses  seules  at- 
tentions. II  avait  remarque  Tempressement 
avec  lequel  le  capitaine  lisait,  cliaque  matin,  le 
Messager  du  Havre,  qui  le  mettait  au  courant  de 
toutes  les  affaires  maritimes  de  I'Europe  et  de 
I'Amerique.  Eli  bien  !  pour  lui  donner  quelques 
minutes  plus  tot  la  joie  de  cette  lecture  favorite, 
Zero  allait  attendre  le  facteur  au  bas  de  la  Cote 
de  Grace,  recevait  de  ses  mains  le  precieux  jour- 
nal, et  le  rapportait  au  logis,  en  arpentant  la  route 
aussi  vite  que  ses  jambes  pouvaient  le  porter. 

Jean  Pigault,  qui  n'avait  jamais  ete  tant  gate, 
trouvait  qu'il  etait  bon  d'etre  aime  ainsi,  meme 
par  un  cliien,  et,  tres  reconnaissant  et  tres  tou- 
clie  des  preuves  sans  fin  de  cette  affection  sans 
bor^es,  il  aimait  lui-meme  cliaque  jour  davan- 
ia/  3  ce  serviteur,  ce  compagnon,  cet  ami  1 
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Ce  fut  pour  Zero  une  periode  d' existence 
vraimeut  ideale.  II  n'avait  jamais  desire,  jamais 
reve  un  bonlieur  plus  complet  que  celui-la. 
Mais  lielas  !  un  proverbe  cruel  Ta  dit  : 

"  Ce  qui  est  beau  est  de  courte  duree  !  " 

Ceci  est  vrai,  parait-il,  pour  les  cliiens  commo 
pour  les  liommes. 

Le  capitaine  se  maria  et,  necessairement 
Zero  n'occupa  plus  la  premiere  place  dans  la 
Villa  des  Roches- Bla^uJies,  ni  dans  le  coeur  de 
son  maitre. 
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A  nouvelle  mariee  aimait  les  chats  ei 
n'aimait  pas  les  cliiens  ! 

Si  du  moins  le  cliien  du  capitaine 
eut  eu  pour  lid  I'elegance  ou  la  beaute,  il 
aurait  peut-etre  conquis,  sinon  merite,  ses  fa- 
veiirs.  Mais  il  n'en  etait  point  ainsi.  Le 
mallieureux  Zero  n'avait  pour  hii  ni  la  lor  me 
ni  la  couleur.  II  n'avait  que  ses  quality's  in  ti- 
mes, que  Ton  ue  voyait  point  tout  d'abord : 
son  coeur  cliaud  et  loyal,  et  son  intelligence 
souple  et  deli^e.  Ce  n'utait  pas  assez  pour 
faire  la  conquete  de  sa  nouvelle  maitresse.     Le 
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pauvre  cliien  avait  trop  de  sagacite  pour  no 
pas  se  rendre  nn  compte  exact  de  la  situation. 

Zero  n'etait  pas  un  cliien  couchant :  il  tenait 
le  milieu  entre  un  caniclie  plein  de  dignite  et 
un  barbet  tres  susceptible.  Quand  une  fois  il 
fut  bien  certain  de  n'etre  point  apprecie  a  sa 
juste  valeur  par  la  nouvelle  M^®  Pigault,  pour 
laquelle  cependant  il  n'eut  pas  demande  mieux 
que  de  faire  des  frais,  car  il  etait  naturellement 
galant,  il  se  fit  un  point  d'lionneur  de  ne  pas 
s'imposer ;  il  attendit  qu'il  plut  a  cette  belle 
dedaigneuse  de  revenir  a  des  sentiments  meil- 
leurs  et  plus  justes. 

On  conviendra  qu'il  eut  ete  difficile  a  un 
cliien  de  tenir  une  conduite  plus  irreprocliable, 
et  je  crois  que  bien  des  gens  ayant  re^u  une 
education  plus  brillante  que  Zero  ne  se  seraient 
point  tires  plus  liabilement  d'une  position  si 
delicate.  Get  t-tonnant  personnage  donna  meme 
une  preuve  de  tact  plus  surprenante  encore. 
Tout  en  conservant  pour  son  maitre  la  meme 
affection,  et  il  sentait  bien  que  cette  affection 
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ne  finirj-iit  qii'avec  sa  vie,  il  mit  beaucoup  plu.s 
de  reserve  et  de  discretion  dans  I'expression  de 
satendresse.  II  s'etait  montre  jusqu'ici  expansif 
a  I'exces,  comme  on  lest  naturellement  dans  le 
tete-a-tete  avec  nn  etre  aime,  quand  on  n'a  rien 
a  craindre  de  personne.  Tons  les  pretextes  lui 
paraissaient  alors  bons  pour  temoigner  ses  vrais 
sentiments  a  celui  qui  en  etait  I'objet.  Mais  a 
present,  comme  s'il  eut  compris  qn'il  y  avait  la 
quelqu'un  qui  avait  le  droit  d'etre  jalorrx,  il  sut 
se  contraindre  et  mettre  une  sourdine  a  son  coeur. 
II  est  vrai  que,  lorsqu'il  avait  le  bonbeur  de  se 
retrouver  seul  avec  son  maitre,  il  prenait  sa  re- 
vanche de  la  longue  contrainte  qu'il  s'etait 
imposee,  et  qu'il  retrouvait  bien  vite  la  fougue, 
les  ardeurs  et  les  transports  d' autrefois. 

Ces  d^licatesses  n'ecbappaient  point  a  celui 
qui  en  etait  I'objet :  il  en  devinait  tout  le 
merite,  et  il  en  etait  profondement  toucbe.  II 
caressait  alors  le  pauvre  animal  avec  une  ten- 
dresse  qui  donnait  a  celui-ci  du  bonheur  pour 
le  reste  de  la  journee. 


/ 


42  LE    CHIEN    DU    CAPITAINE. 

"  Yraiment,  se  disait-il  alors,  si  ma  femmo 
aimait  mon  chien,  tous  les  capitaines  en  retraite 
envieraieut  mou  sort,  et  moi,  ne  demandant 
plus  rien  au  Ciel,  je  yivrais  entre  ces  deux  etres 
sans  plus  me  soucier  du  reste  du  monde  que 
de  la  coque  d'un  vieux  bateau  !" 

Mais  Lise  n'aimait  pas  Zero ;  c'etait  un  fail 
sur  lequel  il  n'etait  pas  permis  de  se  faire  la 
moindre  illusion,  et  I'liomme  ne  s'y  trompait 
pas  plus  que  la  bete. 

L'impartialite  nous  oblige  de  reconnaitre  que 
Zero  ne  faisait  rien  pour  ramener  a  lui  sou 
ennemie.  Si,  dans  les  premiers  temps  du  sejour 
de  M»^Q  Pigault  a  la  Villa  des  Bodies- Blanche.s^ 
il  s'etait  montre  dispose  a  faire  toutes  les 
concessions  imaginables  pour  yivre  en  bonne 
intelligence  avec  elle,  quand  il  yit  ses  avances 
repoussees,  il  prit  le  parti  de  la  traiter  commc 
une  etrangere,  et  il  ne  parut  meme  plus  s'aper, 
cevoir  de  sa  presence. 

A  ce  moment  difficile  de  son  existence,  Zero, 
qui  etait  un  peu  porto  sur  sa  bouclie, —  ohacuii 
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a  ses  defauts,  et  celui-ci  etait  peut-etre  pardon- 
nable  chez  un  cliien  qui  se  voyait  tout  a  coup 
a  une  bonne  table  apres  avoir  longtemps  jeune, 
— Zero,  disons-nous,  eut  le  malheur  d'etre  ex- 
pose a  une  tentation,  et  d'y  succomber.  Cette 
faute  devait  etre  pour  lui  la  source  de  Die^ 
cruelles  infortunes. 

]5j;me  Pigauit,  un  peu  friande,  avait  I'liabitude 
de  dejeuner  d'une  couple  d'oeufs  frais,  que  deux 
poules  de  Crevecoeur  lui  pondaient  cliaque 
matin  avec  cette  exactitude  qui  est  la  politpsse 
des  ponies. 

Or  il  arriva  qu'un  jour  Jeauneton,  distraite  ou 
maladroite,  laissa  tomber  un  de  ces  oeufs  sans 
pareils  en  traversant  la  cour.  Inutile  de  dire 
que  sa  coque  fragile  se  brisa  aisement  sur  le 
pave.  Ce  ne  fut  pas  un  oeuf  perdu  pour  tout 
le  monde,  car  Zero,  qui  flauait  dans  les  envi- 
rons, flaira  une  bonne  aubaine,  et,  en  deux 
coups  de  langue,  vous  lapa  promptement,  sans 
mouillettes,  et  le  jaune  et  le  blanc.  Le  festin 
de  M"^*^  Pigauit  fut  reduit  de  cinquante  pour 
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cent ;  Jeaunetou  confessa  sa  f aute.  Peche  avoue, 
peche  pardonne  :  on  n'en  parla  plus.  Lise  etait 
bonne  princesse.  Mais  le  r^gal  s'etait  trouve 
du  gout  de  notre  lieros.  Le  lendemain,  il  n'eut 
pas  demande  mieux  que  de  se  mettre  en  appe- 
tit  avec  ce  fin  morceau  :  I'oeuf  frais  lui  agreait 
beaucoup  plus  que  le  Yerre  d'absintlie  ou  de 
vcrmoutli,  cher  aux  estomacs  paresseux.  II  vint 
done  faire  le  quart,  a  I'lieure  precise  ou,  la 
veille,  Jeanneton  avait  laisse  choir  la  moitio  du 
dejeuner  de  sa  maitresse.  II  comptait  sans 
doute  que  le  meme  accident  lui  vaudrait  le 
meme  bonlieur.  Mais  tons  les  jours  ne  sont 
pas  jours  de  fete.  Jeanneton,  ce  matin-la,  ne 
fit  point  d'omelette  dans  la  cour,  et  Zero  en  fut 
pour  ses  frais  de  convoitise.  II  n'osa  point 
r^clamer.  Jeanneton  eut  ete  capable  de  lui 
rire  au  nez. 

Mais,  comme  il  etait  profondement  observa- 
teur,  ainsi,  du  reste,  que  doit  I'etre  tout  cliien 
qui  veut  faire  son  cliemin  dans  le  monde,  il 
epia  fort  attentivement  les  allees  et  yenues  de 
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la  bonne,  et  il  ne  tarda  point  a  s'apercevoir 
que,  chaque  fois  qu'elle  rapportait  les  oeufs  a 
la  maison,  elle  sortait  d'un  certain  cellier  on 
les  ponies,  qn'on  laissait  tonjours  en  liberte, 
avaient  I'liabitude  de  pondre  dans  de  petites 
hottes  garnies  de  foin,  an  milieu  des  barriques 
et  des  tonneaux.  Profitant  d'un  moment  ou  on 
ne  le  regardait  pas,  notre  brigand  en  lierbe  y 
entra,  sournoisement,  apres  elle,  mais  trop  tard ' 
la  cueillette  etait  deja  faite ;  il  trouva  les  nids 
cliauds,  mais  yides ! 

II  en  fut  fort  desappointe  sans  doute,  mais 
pas  decourage  le  moins  du  monde.  Quoiqu'il 
n'eut  pas  fait  sa  pMlosophie,  il  n'en  avait  pas 
moins  un  veritable  talent  d'argumentation,  et 
il  savait  tirer  des  premisses  les  consequences 
qu'elles  contiennent.  II  se  dit  que,  puisqu'il 
ne  trouvait  plus  d'oeufs  au  cellier  quand  Jean- 
neton  y  allait  avant  lui,  ce  serait  elle,  au  con- 
traire,  qui  n'en  trouverait  point  s'il  y  allait 
avant  elle. 

Quand  un  chien  est  aussi  fort  en  logique,  on 
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peut  dire  qu'il  est  deja  sur  la  pente  du  crime  i 
1g  moindre  choc  peut  Vj  faire  rouler. 

Bien  qu'il  eut  navigue  assez  longtemps,  Zero 
ne  savait  pas  voir  I'lieure  au  soleil,  et,  ne  pou- 
vantse  procurer  un  clironometre  chez  I'liorlogei' 
de  la  marine,  il  dedaignait  les  simples  montres, 
Mais  il  avait  des  moyens  a  lui  de  se  rendre 
compte  du  temps  ;  moyens"^  surs'J'  qui  lui  per- 
mettaient  de  n'etre  jamais  en  retard.  Aussi, 
le  lendemain,  devan^a-t-il  de  cinq  bonnes  minu- 
tes la  visite  de  Jeanneton  au  cellier.  Ce  f ut  lui, 
ce  jour-la,  qui  arriva  bon  premier.  II  n'eut  pas 
de  peine  a  trouver  le  nid,  on,  pour  mieux  dire, 
les  nids,  car  il  y  en  avait  deux,  qui  n'etaient 
autre  cliose,  nous  I'avons  deja  dit,  que  deux 
petites  hottes  d'osier,  tapissees  d'un  foin  moel- 
leux  et  doux,  sur  lequel  cliaque  matin  nos 
cocottes  etaient  assez  a  I'aise  pour  deposer, 
apres  une  attente  plus  ou  moins  longue,  le 
dejeuner  de  leur  maitresse. 

Zero  touchait  done  le  but!  mais,  ace  moment, 
il  lui  arriva  ce  qui  arrive  souvent,  dit-on,  an 
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mallieureux  qui  ya  commettre  son  premier 
crime.  II  eut,  par  avance,  le  remords  du  mal 
qu'il  allait  faire.  Sa  conscience  lui  cria,  comme 
jadis  celle  de  Cesar,  au  moment  on  le  futur 
maitre  de  Eome  allait  francliir  le  Eubicon: 
"  Un  pas  de  plus  serait  un  crime !  " 
L'idee  du  chatiment,  sous  la  forme  d'un  fouet 
redoutable,  au  bout  d'uu  bras  terrible,  se  pre- 
senta  avec  taut  de  force  a  son  esprit  qu'il  en 
fut  yivement  impressionne.  Je  ne  sais  quel 
bruit  suspect,  yeuu  du  dehors,  fut  aussi  pour 
lui  comme  un  second  avertissement  qu'il  ne  put 
mepriser  tout  a  fait.  II  alia  done  jusqu'a  la  porta 
du  cellier,  et,  de  la,  ses  yeux  pergants  fouil- 
lerent  les  environs.  Helas  !  il  n'avait  deja  plus 
son  beau  regard  d'lionnete  cliien,  franc  et  loyal, 
sur  indice  d'une  conscience  tranquille.  II  j 
avait,  au  contraire,  dans  sa  prunelle  troublee, 
je  ne  sais  quoi  de  f urtif  et  d'inquiet,  qu'un  pliy- 
sionomiste  aurait  trouve  de  bien  mauvais  augure 
pour  I'avenir  de  sa  vertu.  La  chose  n'etait,  en 
effet,  quetrop  certaine  :  da  moment  ou  il  tour- 
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nerait  au  mal  sa  rare  intelligence,  Zero  devien- 
drait  promptement  im  profond  scelerat:  un 
chien  comme  lui,  s'il  faisait  jamais  le  premier 
pas  dans  la  Yoie  dii  crime,  irait  necessairement 
jusqu'au  bout. 

Notre  YOlenr,  car  il  I'etait  deja  d'intention,  ne 
decouvrit  rien  de  suspect  autour  de  lui :  la  porte 
de  la  cuisine  etait  fermee,  ainsi  que  la  barriere 
du  jardin.  La  cour  ^tait  deserte.  Jamais  I'heure 
n'avait  ete  plus  propice  ni  Toccapion  plus  favo- 
i-able  i^our  commettre  impunement  un  attentat 
contre  le,bien  d'autrui.  II  y  a  dans  la  vie  des 
instants  oil  tout  semble  conspirer  pour  etouffer 
au  fond  de  nos  ames  ce  qui  pent  nous  rester 
encore  de  sens  moral.  Les  liommes  savent 
cela  presque  aussi  bien  que  les  cliiens. 

Zero  se  precipita  dans  le  cellier  avec  la  vio- 
lence du  malfaiteur  qui  sent  que  I'heure  des 
hesitations  est  passee,  et  qu'il  lui  faut  mainte- 
nant  agir,  s'il  veut  assouvir  sa  passion.       ..^,- 

Tout  concourait,  du  recte,  pour  le  prendre. 
en  excitant  encore  sa  convoitise.        '^  ^^^t^' 
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Les  deux  oeufs  etaient  la,  cliacnn  dans  sa 
hotte,  blancs  parmi  le  foin  verdatre,  si  frais 
qu'ils  en  etaient  cliauds  !  Zero  les  flaira  un  in- 
stant, comme  si,  a  travers  leur  coque  eclatante 
et  mince,  il  les  eut  deja  savoures.  II  semblait 
r^flechir  encore ;  mais,  tout  a  coup,  un  voile 
passa  sur  ses  yeux,  et  la  lumiere  qui  dclairait 
peut-etre  encore  quel  que  recoin  de  sa  conscience 
s'eteignit  tout  a  fait.  II  perdit  la  notion  du  bien 
etdumal....  et,  qui  sait?  peut-etre  aussi  la 
responsabilite  de  ses  actes,  aurait  dit  son  de- 
fenseur  en  cour  d'assises.  II  saisit  un  des  oeufs, 
le  fit  disparaitre  sans  peine  dans  sa  large 
gueule,  et,  brisant  la  coque  d'un  seul  coup  de 
dent,  le  goba  avec  la  sensualite  d'un  gourmet 
auquel  il  n'est  pas  besoin  d'apprendre  ce  qui 
est  bon. 

Nous  devons  toutefois  reconnaitre  que  le  re- 
mords  suivit  le  crime  de  bien  pres.  II  lui  resta 
des  fragments  de  la  coquille  dans  les  dents. 
Comme  notre  premier  pere,  Adam,  apres  la 
pomme  fatale,  il  eut  voulu  pouvoir  se  caclier. 
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Mais,  an  milieu  meme  de  ses  iniquites,  il  eut 
un  bon  mouvement,  dont  il  serait  injuste  de  ne 
lui  point  tenir  compte.  II  se  dit,  sans  donte,  que 
le  crime  a  ses  degres,  ainsi  qne  la  vertu,  et  que 
ce  n'etait  pas  une  raison,  parce  que  Ton  avait 
commis  une  premiere  faute,  pour  aller  jusqu'au 
bout  sur  la  route  dumal.  Peut-etre  aussi  pensa- 
t-il  que  c'etait  assez  d'avoir  prive  sa  maitresse 
de  la  moitie  de  son  dejeuner,  et  qu'il  n'etait  que 
juste  de  lui  laisser  I'autre.  Son  premier  ceuf 
avale,  Zero  jeta  au  second  un  regard  oil  la  con- 
voitise  se  melait  au  regret,  mais,  se  rappelant  a 
propos  la  maxime  du  sage  :  "  Qui  aime  le  peril 
perira!"  il  s'eloigna  rapidement  du  nid  tenta- 
teur,  et  il  alia  faire  un  tour  sur  le  port, 
histoire  de  prendre  I'air,  et  de  digerer  son 
forfait. 

Jeanneton,  cependant,  venait  de  rentrer  du 
marcli  J  avec  sa  provision  de  la  journ^e.  Elle 
consulta  le  coucou  de  la  salle  a  manger.  Ilmar- 
quait  liuit  Leures  moins  un  quart.  La  cuisiniere 
,n' avait  done  plus   que  quinze   minutes    pour 
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luettre  son  convert  et  preparer  le  dejeuner  de 
sa  maitresse.  Exacte  comme  le  clironometre 
dont  le  capitaine  se  servait  jadis  a  son  bord, 
Madame  youlait  faire  son  premier  repas  a  liuit 
lieures  precises,  et  si  les  cenfs  n'etaient  pas  sur 
la  table  a  ce  moment-la,  son  liumeur  s'en  res- 
sentait  le  reste  de  la  jonrnee.  Elle  avait  I'appe- 
tit  intransigeant  et  ne  pardonnait  pas  un  retard 
de  dix  secondes  :  elle  reglait  son  estomac  snr 
son  coucou.  Elle  etait  d'ailleurs  tres  frugale  : 
une  tasse  de  lait,  avec  ces  deux  oeufs,  et  le  fruit 
de  la  saison,  la  conduisaient  jusqu'au  diner,  qui 
avait  lieu  a  une  lieure,  comme  dans  beaucoup 
de  bonnes  families  de  la  bourgeoisie  normande, 
encore  fideles  aux  usages  de  nos  peres. 

Jeanneton  courut  done  au  cellier  pour  y 
prendre  les  ceufs  attendus.  Inutile  de  dire 
qu'elle  n'en  trouva  qu'un  seul.  Sa  surprise  fut 
grande,  car  on  etait  dans  la  saison  ou  les  ponies 
pondent,  et  Blanchette  et  Noiraiide,  genereuse- 
ment  nourries,  n'avaient  pas  I'liabitude  de  fail- 
lir   a  leur   devoii*.   Une    catastrophe    soudaiue 
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bouleversant  la  nature ;  uu  tremblement  do, 
terre  transportant  la  Cote  de  Grace  de  I'autre 
cote  de  la  Seine,  plantant  la  Villa  des  Roches- 
BlancJies  sur  les  falaises  de  Sainte-Adresse,  et 
mettant  Honfleiira  coted'Harfleur,  ne  I'anraient 
pas  troublee  davantage.  Elle  n'en  youlait  pas 
croire  ses  yeux ;  elle  tata  le  nid  de  Blancliette 
et  le  tronva  bien  reellement  yide.  Elle  souleva 
et  fouilla  le  foin  odorant.  Pas  plus  d'oeuf  que 
sur  la  main ! 

*'  Voila  qui  est  drole,  pensa-t-elle,  et  c'est 
vraiment  a  n'y  rien  comprendre !  c'est,  depuis 
tj'ois  mois,  la  premiere  fois  que  pareille  chose 
arrive  . . .  Blancliette  se  porte  bien  pourtant, 
et  ce  matin,  quand  je  suis  allee  prendre  du 
cliarbon,  je  I'ai  vue  sur  son  nid ....  S'il  ne  faut 
plus  croire  aux  poules  a  present,  a  qui  croira- 

t-on  ? . . . .    Mais   ce    n'est    j)as    tout    cela 

qu'est-ce  que  Madame  va  dire?  Elle  n'etait 
deja  pas  si  contente  avant-liier !  " 

Naturellement,  Madame  fut  encore  moins 
contente  ce  jour-la.  Elle  tenait  a  ses  habitudes, 


-^-^^"^ 
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et  raffolait  cles  oeufs  frais.  Cette  fois  Jeanne  ton 
n'en  fut  pas  quitte  pour  nne  excuse  en  I'air,  et 
ce  fut,  au  contraire,  un  interrogatoire  en  forme 
qu'il  lui  fallut  subir.  Interrogatoire  bien  inutile 
assurement,  car,  ne  sachant  rien,  la  pauvre  fille 
ne  pouvait  rien  dire.  Elle  etait  allee  au  cellier 
a  riieure  accoutumee  ;  seulement,  au  lieu  d'y 
trouver  deux  ceufs  comme  a  1' ordinaire,  elle 
n'en  avait  trouve  qu'un  senl .  . .  .  il  ne  f allait 
pas  lui  en  demander  davantage. 

"  Voila,  dit  Lise,  queique  chose  d'assez 
etrange,  et  a  quoi,  certes,  je  ne  me  serais  pas 
attendue ....  Des  poules  si  bien  nourries ! . . .  . 
en  pleine  saison,  c'est  a  ne  plus  croire  a 
rien ! . .  .  .  Mais  voyons,  toi,  monsieur  Pigault! 
au  lieu  de  rester  la  bouclie  close  pendant  que 
je  m'extenue  a  parler,  il  me  semble  que  tu 
pourrais  bien  dire  quelque  cliose. 

—  Je  crois  que  ce  me  serait  assez  difficile, 
car  tu  ne  m'en  laisses  guere  le  temps,  ma  chere 
mignonnel  fit  le  capitaine,  avec  sa  bonhomie 
paisible. 
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—  Enfin,  je  n'ai  qu'un  oeuf  aujourd'hui, 
qu'est-ce  que  tu  penses  de  cela  ? 

—  Je  pense  que  les  poules  se  derangent ! " 
fit  Pigault  toujours  placide  et  serein. 

Lise,  que  cette  reponse  ne  satisfaisait  point, 
regarda  son  mari  a  deux  fois  pour  savoir  s'il 
parlait  sincerement,  ou  s'il  se  moquait  d'elle. 
Mais,  dans  les  grands  moments,  le  capitaine 
avait  un  masque  aussi  impenetrable  que  celui 
du  Sphinx.  M^^©  Pigault  en  fut  reduite  aux 
conjectures.  Elle  se  montra,  du  reste,  d'assez 
mechante  liumeur  jusqu'au  soir.  On  devait  s'y 
attendre  un  peu. 

"  Cela  s'en  ira  en  dormant!  "  se  dit  le  bon 
Pigault,  a  qui  la  vie  avait  fini  par  donner  une 
bonne  dose  de  pliilosophie  pratique. 


IV 


Cepenclant  Jeanneton,  peu  carieuse  de  s'ex- 
poser  a  une  nouvelle  scene,  qui  serait  peut-etre 
plus  dangereiise  que  la  premiere,  eut  soin  lo 
lendemain  d'aller  de  meilleure  lieure  au  cellier .; 
e:le  voulait  prendre  ses  poules  an  nid.  Elle  ar- 
riva  trop  tard  encore,  et  un  visiteur  plus  mati- 
nal  avait  deja  fait  la  cueillette.  Ce  n'etait  pas 
seulement  un  oeuf  qui  manquait  a  I'appel ;  cette 
fois,  iis  ^taient  partis  tous  les  deux!  Decide- 
ment  Zero  s'etait  affermi  dans  le  crime,  et  le 
scelerat  avalait  maintenant  I'iniquite  comme 
I'eau ....  et  les  oeufs  aussi. 
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"  Quel  mallieiir !  se  dit  Jeanneton;  deux  jours 
de  suite !  Madame  va  f aire  une  yie !  Hier  ce  n'e- 
tait  qu'un  nuage,  aujourd'liui  ce  sera  une  tem- 
pete.  Je  vais  taclier  de  me  mettre  a  I'abri !" 

Elle  appela'Zero. 

Celui-ci  etait  alio  a  sa  niclie,  ou  il  digerait 
tranquillement  sou  crime  dans  la  paresse 
d'un  demi-sommeil  plein  de  charme.  II 
revait  que  le  capitaine  avait  maintenant  cent 
poules,  et  qu'elles  pondaient  pour  lui  toute  la 
journee.  \a-"  '' 

La  Yoix  de  Jeanneton  le  troubla  bien  un  peu. 
II  etait  comme  tons  ceux  dont  la  conscience 
n'est  pas  nette  :  il  craignait  de  se  voir  deman- 
der  des  explications.  II  fit  pourtant  bonne  con- 
tenance,  et  se  presenta  le  front  calme  devant  la 
cuisiniere,  qu'il  prenait  pour  un  juge  d'in- 
struction.  II  est  vrai  que,  sans  en  avoir  Tair,  il 
I'observait  de  loin,  tout  en  se  rendant  a  ses 
ordres .  II  f ut  bientot  rassure.  Un  seul  regard 
lui  donna  la  certitude  que  la  brave  Normrnde 
ne  se  doutait  de  rien. 
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"  Tout  Ya  bieii !  2:)ensa  le  moustre :  elie  n'a 
pas  le  moiudre  soup^on." 

II  la   regardait   deja    avec  plus    d'assurauce 
tout  en  clierchant  a  deviner  ce  qu'elle  pouvait 
bieii  lui  vouloir  si  matin. 

"  Attends,  mon  bonliomme,  dit-elle,  en  pas- 
sant doucement  la  main  sur  la  tete  frisee  de 
Zero,  tu  vas  me  faire  une  course !  " 

Zero,  depuis  quelque  temps,  etait  le  commis- 
sionnaire,  je  dirais  Yolon tiers  le  factotum^  des 
Roches-Blanclies.  On  I'enYoyait  clierclier  les 
provisions  cliez  les  fournisseurs,  et  jusqu'ici  il 
les  avait  toujours  rapportees  intactes  a  la  mai- 
son,  avec  la  jdIus  louable  fidelite. 

Jeanneton  prit  done  un  morceau  de  papier, 
ot,  aYec  rorthographe  speciale  a  I'institution 
dont  elle  f aisait  partie,  elle  ecrivit  en  caracteres 
irreguliers,  mais  tres  lisibles,  ces  quelques  mots 
que  Zero,  avec  son  intelligence  accoutumee, 
deYait  porter  a  leur  adresse  pour  lui  epargner 
une  descente  en  Yille  : 

"  Dcu  zensfraix,  si  vou  plais  !  " 


i)H  -LIS,  chif:n  du  capitaine. 

Jeanneton  attacha  le  billet  sur  niie  serviette; 
mit  la  serviette  dans  uu  petit  panier  d'osier, 
dont  I'anse  etait  garnie  d'un  morceau  d'etoffe, 
ajouta  trois  decimes,  enveloppes  dans  nn  mor- 
ceau de  journal,  et  mettant  onsuite  I'anse  dn 
panier  entre  les  dents  du  cliien  : 

Chez  I'epicier!"  lui  dit-elle,  en  pronon9ant 
ces  deux  mots  tres  lentement  et  tres  distincte- 
ment. 

L*epicier,  le  debitant  de  tabac  et  le  facteui 
de  la  poste  aux  lettres  ^taient  trois  personnages 
bien  connus  de  Zero,  qui  entretenait  avec  eux 
de  bonnes  et  constantes  relations.  Sa  rare  pers- 
picacite  I'empecliait  de  se  tromper  d'adresse. 
et  il  n'allaifc  jamais  cliez  I'un  quand  on  I'en- 
voyait  chez  1' autre. 

II  partit  sur-le-cbamp,  bien  decide  a  ne  pas 
flaner  en  route  ;  lieureux  peut-etre,  au  fond  de 
I'ame,  de  pouvoir  effacer  par  un  service  rendu 
la  nouvelle  faute  dont  il  venait  encore  de  char- 
ger sa  conscience,  et  son  estomac. 

L'epicier,  accoutume  a  voir  venir  chez  lui  ce 


LE    CHIEN    Dl'    CAPITAINE.  59 

singulier  commissionnaire,  qui  ne  marcliandait 
jamais,  le  pria  poliment  d'entrer,  aclieya  de  ser- 
yir  deux  autres  clients,  arrives  avant  lui,  car  il 
faut  que  cliacun  passe  a  son  tour,  regarda  en- 
suite  le  papier,  prit  les  trente  centimes,  clioisit 
deux  oeufs  dans  une  caisse,  les  mira  au  jour 
pour  que  Zero  fut  bien  certain  qu'on  le  servait 
en  conscience,  les  pla^a  delicatement  sur  un  pe- 
tit lit  de  varecli,  les  recouvrit  de  la  serviette, 
puis,  entraine  sans  doute  par  Ij,  force  de  I'ha- 
bitude  : 

"  Et  avec  cela?"  dit-il  a  C3  chaland  d'une 
nouvelle  espece. 

Zero,  qui  etait  de  bonne  maison,  trouva  la 
question  sotte  et  deplacee  ;  il  savait^ce  dont  il 
avait  besoin,  le  demandait  du  premier  coup,  et 
ne  tenait  point  qu'on  I'excitat  a  la  depense.  Ce- 
pendant,  comme  il  n'aimait  point  a  etre  desa- 
greable  aux  gens,  il  garda  cette  reflexion  pour 
lui,  tourna  les  talons  comme  un  serviteur  con- 
sciencieux  (I'espece  en  est  rare  ! ),  qui  n'aime 
pas  a  perdre  son  temps  quand  il  est  attendu 
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par  ses  maitres,  et  remonta  la  cote  de  Grace 
d'un  pas  assez  rapide,  sans  courir  toutefois,  car 
11  sayait  raieiix  que  personne  que  les  cenls  sont 
casuels .... 

Charger  de  porter  des  oeufs  un  cliien  qui  les 
aimait  tant,  c'etait  donner  la  brebis  a  garder  an 
loup.  Bien  que  le  billet  par  lequel  Jeannetoii 
faisait  sa  commande  fut  reste  tout  ouvert,  Zero; 
qui  etait  la  discretion  meme,  ne  s'etait  pas  per- 
mis  de  le  lire :  il  ne  sayait  done  point  ce  qu'il 
allait  cherclier.  Mais  quand  il  vit  ce  quQ  Ton 
mettait  dans  son  panier,  I'eau  lui  vint  a  la 
bouche,  et  toutes  sortes  de  mauvaises  pensees 
se  presenterent  a  son  esprit.  Les  desirs  cou- 
pables  23rirent  une  intensite  plus  grande  a  me- 
sure  qu'il  montait  la  cote,  et  la  tentation  em- 
prunta  pour  le  perdre  les  insinuations  les  plus 
corruptrices ....  Le  demon  de  la  gourmandisc 
lui  soufflait  tout  bas  que  peut-etre  Jeanneton 
ne  savait  pas  le  compte  de  ses  oeufs,  et  qu'ello 
devrait  se  trouver  bien  contente  s'il  lui  en  rap- 
portait  un  sur  les  deux.  . .  .Et  I'occasion  etait  si 
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tentante,  et  le  peclie  si  facile  ! .  .  .  .  N'etaient-ils 
point  la,  a  portee  cle  sa  dent,  ces  oeufs  fascina- 
teurs  ?  II  n'avait  yraiment  qn'a  se  baisser  pour  en 
prendre !  .  .  II  resista  cependant,  comme  s'ileut 
compris  qu'un  depot  confie  est  cliose  sacree 
pour  les  cliiens  lionnetes.  Cette  victoire  rem- 
portee  sur  lui-meme  prouvera  peut-etre  qu'il 
n'etait  pas  encore  tombe  au  dernier  degre  de  la 
perversite  :  elle  faisait  esperer  que  la  yertu 
trouverait  encore  en  lui  quelques  ressources. 

Jeanneton  lui  epargna,  du  reste,  I'angoisse 
des  dernieres  luttes  ;    car,  un  pen  inquiete  de 
ne   pas  le  voir  arriver,    et   deja   ialqnnee   par,     , 
riieure,  elle  ne  craignit  point  d'aller  a  sa  ren-* 
contre  sur  la  route. 

En  soulevant  ddlicatement  la  serviette,  et  en 
apercevant  les  deux  oeufs,  que  le  cliien  appor- 
tait  intacts,  comme  on  les  lui  avait  donnes,  la 
bonne  cuisiniere  fut  ravie. 

"  Sauvee  !"  s'ecria-t-elle.  Si  elle  avait  eu  un 
peu  plus  de  litterature,  elle  eut  ajoute,  comme 
dans  les  drames  a  la  mode: 
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*'  Merci,  mon  Dieu !  ! !" 

La  brave  creature  se  faisait  illusion,  et  elle 
n'etait  pas  sauvee  tant  que  cela !  M°^^,Pigault, 
qui  avait  le  gout  fin,  n'eut  pasTp^to^  trempe 
la  premiere  mouillette  dans  le  premier  oeuf, 
qu'elle  s'ecria: 

"Ces  oeufs-la  ne  sont  pas  les  03ufs  de  mes 
poules ! 

— Pas  possible !  dit  le  capitaine,  avec  un 
etonnement  sincere. 

— Ce  n'est  peut-etre  pas  possible,  mais  c'est 
vrai! 

— II  faut  avouer,  dit  Jean  Pigault,  que  tu  as 
le  gout  singulierement  delicat. 

— Est-ce  que,  par  liasard,  tu  t'en  plainJrais  ? 
demanda  madame,  en  prenant  une  voix  de  tete 
qui  n'annongait  jamais  rien  de  bon. 

— Tu  sais,  ma  cliere  enfant,  qu'avec  toi  je  ne 
me  plains  jamais  de  rien.  J' admirals  la  d61ica- 
tesse  de  ton  palais,  qui  te  permet  de  recon- 
naitre  si  uu  oouf  a  ete  pondu  par  telle  poule  on 
par  telle  autre.     Yoila  tout ! 
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— Et  cela  t'etonnait  sans  doute  ? 

-— Etonner  n'est  pas  le  mot  dont  je  m'etais 
servi,  dit  Pigault,  decide  a  marcher  de  plus  en 
plus  resolument  dans  cette  Yoie  des  conces- 
sions, qui,  dit-on,  a  souvent  perdu  les  gouver- 
nements,  mais  qui,  souvent  aussi,  a  sauve  la 
paix  des  menages ;  c'est  celui  d'admiration  qui 
s'etait  presente  tout  d'abord  a  mon  esprit." 

Lise,  en  entendant  ces  mots,  releva  vivement 
la  tete,  et  fixa  sur  son  mari  le  regard  clair  et 
per§ant  de  ses  jolis  jeux  bleus.  On  eut  dit 
qu'elle  n'etait  pas  bien  certaine  qu'il  fiit  serieux 
en  s'exprimant  ainsi,  et  qu'elle  voulait  s'assurer 
de  la  sincerite  de  ses  paroles. 

Mais  son  examen,  attentif  jusqu'a  la  severite, 
ne  lui  fit  decouvrir  aucune  expression  suspecte 
sur  ce  visage  loyal  et  franc.  Aussi  ce  fut  d'une 
voix  promptement  radoucie  qu'elle  reprit:  "C'est 
egal !  cela  ne  se  passera  pas  ainsi  en  conversa- 
tion ;  je  veux  en  avoir  le  coeur  net,  et  savoir  au 
juste  rhistoire  de  ces  oeufs !" 

Le  capitaine  eut  de  Sacheux  pressentiments. 
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et  il  eut  bien  youIu  pouvoir  changer  iiu  peu  le 
cours  des  iclees  de  sa  moitie ;  mais  il  savait  a 
quel  point  Lise  etait  obstinee  et  tenace.  II  ne 
se  permit  done  point  de  hasarder  la  moindre 
objection.  II  fallait  laisser  passer  la  justice  de 
jyjme  Pigault,  comme  on  laissait  passer  jadis  la 
justice  du  roi. 

Lise  agita  d'une  main  fievreuse  la  sonnette 
qui  se  trouvait  a  sa  portee,  et  Jeanneton  parut 
jiussitot  sur  le  seuil  de  la  salle  a  manger. 

La  violence  du  coup  qui  I'appelait  ne  lui 
permit  point  de  douter  qu'il  ne  s'agit  d'une 
chose  grave,  et  nous  devons  rendre  cette  justice 
a  sa  perspicacite,  qu'elle  devina  tout  de  suite 
que  Ton  allait  traiter  a  fond  la  delicate  question 
des  oeufs.  Cependant,  comme  elle  aimait  mieux 
"voir  venir"  que  de  se  compromettre  par  quel- 
que  parole  imprudente,  elle  attend  it,  non  sans 
un  peu  d'emotion,  les  questions  que  sa  maitresse 
voudrait  bien  lui  adresser. 

Elle  ne  les  attendit  pas  longtemps. 

L'impetueuse   jeune    femme    etait,    en    effet, 
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assez  ULialhabile  a  se  coiitenir,  et  elle  voulait 
obteuir  tout  de  suite  les  satisfactions  qu'elle  se 
croyait  en  droit  d'exiger. 

"D'oii  yiennent  ces  oeufs?"  demanda-t-elle  a 
la  cuisiniere,  en  essayant  de  la  percer  a  jour 
ayec  I'acier  de  ses  yeux  bleus. 

Jeanneton  etait  une  liounete  Normande  qui 
ne  mentait  jamais,  quand  le  mensonge  etait 
inutile  ou  impossible. 

"  lis  yiennent  de  cliez  I'epicier,  madame,  re- 
pondit-elle  ayec  beaucoup  de  sang-froid. 

— Eh!  depuis  quand,  s'il  yous  j)lait,  ya-t- 
on  aclieter  mes  oeufs  cliez  I'epicier  ? 

— Madame,  depuis  qu'il  n'y  en  a  plus  chez 
vous ! 

— All !  il  n'y  a  plus  d'oeufs  chez  moi  ?  fit  Lise 
en  s'animant ;  je  youdrais  bien  alors  sayoir  un 
peu  ce  que  font  mes  ponies .... 

— II  faudrait  le  leur  demander,  car  ce  n'est 
pas  moi  qui  pourrai  le  dire  a  Madame.  Tout 
ce  que  je  sais,  c'est  qu'elles  ne  font  pas  d'oeufs ! 

— Ah!     tenez!  je  suis  la  fomme  la  plus  mal 
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servie  de  tout  Honfleur !  dit  Lif^e,  ell  froissant 
violemment  I'line  contre  I'autre  ses  denx  petites 
mains  blanches. 

— Si  Madame  croit  cela,  fit  Jeanneton,  en: 
faisant  le  geste  de  denouer  les  cordons  de  son 
tablier,  elle  n'a  plus  qu'a  nous  donner  nos  huit 
jours  a  ses  poules  et  a  moi!" 

Cette  reponse  imperlinente  etant  le  dernier- 
terme  de  I'audace  que  la  cuisiniere  pouvait . 
se  permettre  sans  etre  immediatement  cliassee,, 
Jeanneton  crut  prudent  de  sortir,  ce  qu'elle  fit; 
sans  demander  son  reste.   J 

Lisa  etait  tellement  bouleversee,  si  hors 
d'elle-meme,  que  son  mari  craignit  un  moment 
qu'elle  n'eut  une  attaque  de  nerfs.  Mais  il  la 
connaissait  assez  pour  savoir  que  ce  qu'il  j 
avait  de  mieux  a  faire  en  pareil  cas,  c' etait  de 
I'abandonner  a  elle-meme,  sans  essajer  de  la 
consoler  ni  de  la  calmer.  Elle  ressemblait  un 
peu  a  ces  clievaux  emportes,  auxquels  il  faut 
bien  se  garder  de  faire  sentir  le  mors,  parce 
qu'ils  prennent  alors   un  point    d'a]:)pui  sur  la 
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main,  et  la  resistance  qu'on  leur  oppose  ne  fait 
que  les  exciter  davantage. 

Au  bout  de  quelques  minutes,  M°^®  Pigault 
se  leva  de  table,  repoussa  sa  chaise,  jeta  sa 
serviette  dans  un  coin,  et  sortit  de  la  salle  a 
manger,  ou  elle  laissait  son  mari  consterne,  en 
disant :  "Je  ne  me  laisserai  pas  tromper  comme 
cela !  Je  veux  voir  clair  dans  mes  affaires,  et 
savoir  un  -pen  ce  qui  se  trame  contre  moi  dans 
ma  propre  maison!"  ^^-"-^ty^c^  ■:. 

Decidee  a  faire  une  enquete,  a  la'quelle  un 
juge  d'instruction  aurait  du  rendre  des  points, 
la  femme  du  capitaiue  pratiqua  d'abord  une 
descente  de  lieux.  C'est  le  debut  oblige  de 
toute  bonne  procedure  criminelle.  Elle  se 
dirigea  tout  d'abord  vers  le  cellier,  oil,  depuis 
un  temps  immemorial,  les  ponies  avaient  I'liabi- 
tude  de  pondre. 

Elles  etaient  la  toutes  les  deux:  I'une  grimpee 
sur  un  tonneau,  et  faisant  entendre  ce  petit 
gloussement  satisfait  qui  indique  cbez  les  femel- 
les  des  gallinaces  qu'elles  viennent  de  s'acquitter 
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d'une  ennuyeuse  corvee  ;  1' autre,  au  contraire, 
percli^e  sur  iiue  poutre  transversale,  au-des- 
sous  des  chevrons  du  toit — elle  n'aurait  pu 
monter  plus  haut. — Celle-ci  avait  I'oeil  liagard, 
le  bout  de  la  crete  rouge  comme  du  sang,  les 
plumes  ebouriffees  et  froissees,  enfin,  un  je  ne 
sais  quoi  de  trouble  dans  toute  sa  personne, 
comme  si  elle  eut  ete  I'objet  de  quelque  tenta- 
tive criminelle.  Bien  qu'elles  fussent  depuis 
longtemps  accoutumees  a  leur  maitresse,  et 
familieres  avec  elle  jusqu'a  lui  manger  dans 
la  main  les  miettes  de  son  pain,  Blancbette  et 
Noiraude,  en  la  voyant,  pousserent  des  cris 
effarouclies ;  puis  elles  essayerent  de  prendre 
ce  vol  lourd  et  embarrasse  qui  ne  conduit  ja- 
mais les  poules  ni  bien  loin  ni  bien  haut. 

"  Yoila  qui  est  vraiment  singulier !  se  dit 
Mme  Pigault,  en  paraissant  reflechir  profonde- 
ment.     Yoyons  maintenant  les  nids !" 

Elle  se  dirigea  aussitot  vers  les  deux  hottes. 
La  encore  elle  trouva  des  traces  de  desordre. 
On  sait  quelle  est  la  nettete  habituelle  du  nid 
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oil  la  pondeuse  a  laisse  son  ceuf  :  tout  est  lisse, 
^gal  et  comme  passe  au  rouleau.  Ce  jour-la, 
au  contraire,  la  paille  paraissait  soulevee,  fouil- 
lee,  tourmentee. 

"Tout  celan'est  point  naturel!  pensaM^^^  Pi- 
gault.  Je  suis  bien  certaine  a  present  que  mes 
poules  ont  ponclu,  et  que  Ton  a  pris  mes  oeufs. 
II  y  a  un  coupable  tout  pres  d'ici.  Quel  est-il? 
C'est  a  moi  de  le  trouver,  de  le  sur prendre.  ..T^£^ 
et  de  le  punir!"  ^  ,    -iH^^  ,    '-f-'         i> 

Comme  tons  les  etres  essentiellement  ner-  t^ 
veux,  Lise  etait  entierement,  absolument  sous 
I'empire  de  I'idee  presente,  dominie  par  elle 
d'une  facon  exclusive.     Quand  elle  Youlait  une 
chose,  elle  la  youlait  si  fortement  qu'il  fallait 
bien  que  cette  cbose-la  finit  par  arriver.     Elle 
eut  poi^rtant  le   courage  de  ne   point  ouvrir  la 
bouclie  de  toute  la  journee  pour  dire  un  seul 
mot  de  ce  qui  faisait  I'objet  de  son  unique  preoc-  ^,  ;  ^ 
3upation.     Elle  medita  longuement  ses  plans,        ^ 
et  finit  par  s'arreter  a  la  resolution  qui  lui  sem- 
blait  le  plus  propro  a  la  conduire  au  resultat 


Vo 
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desire.  II  u'y  p«vait  absolument  rieii  a  faire 
pour  le  moment.  C'etait  le  matin  seulement 
que  les  poules  pondaient;  c'etait  le  matin  aussi 
que  le  voleur  enlevait  les  oeufs :  c'etait  done  le 
matin  qu'il  fallait  ouvrir  I'oeil .  . .  .  et  agir. 

]\Xme  Pigault  avait  habituellement  le  sommeil 
leger.  Son  oreille  inquiete,  toujours  aux  ecou- 
tes,  saisissait  les  moindres  bruits  qui  troublaient 
le  silence  de  la  maison.  Un  tresor  n'eut  pas 
trouve  de  gardienne  plus  vigilante.  Mais  cetto 
nuit-la  elle  dormit  moins  encore.  EUe  se  leva 
des  I'aube,  s'liabilla  promptement,  silencieuse- 
ment,  pour  ne  pas  reveiller  le  capitaine,  plongo 
dansun  sommeil  de  plomb,  et  sortit  de  la  cliam- 
bre,  apres  lui  avoir  jete  un  regard  indefinissable 
— le  regard  de  la  femme  qui  ne  dort  pas  assez 
an  mari  qui  dort  trop  ! 

Elle  descendit,  et  fit  le  tour  de  son  rez-de- 
cliaussee  avec  assez  de  cranerie  et  de  resolution, 
et,  ne  trouvant  rien  de  suspect  dans  les  apparte- 
ments,  continua  son  inspection  dans  la  cour  et 
dans  le  jardin.     Toutes  les  portes  etaient  her- 
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metiquement  closes.  Nulle  part,  rien  qui 
revelat  I'escalade  on  I'effraction  ;  elle  examina 
avec  non  moins  d'attention  les  allees,  sablees 
d'une  sorte  de  tangue,  grise  et  pale,  que  Ton 
retirait  de  rembouchure  de  la  riviere,  et  sur 
laquelle  Tenipreinte  des  pas  se  gravait  pro- 
fondement.  Ni  la  cour  ni  les  allees  ne  lui 
offraient  aucun  indice  accusant  les  ennemis  dn 
dehors.  II  n'y  avait  plus  moyen  d'en  douter  .  .  . 
elle  etait  yictime  d'nn  vol  domestique  . .  .  Le 
coupable,  en  pareil  cas,  serait  plus  facile  a 
trouver,  puisqu'on  I'avait  sous  la  main,  et  qu'il 
ne  s'ecliapperait  pas.  II  faut  bien  I'avouer :  la 
pensee  de  Jeanneton  se  presenta  un  moment  a 
I'esprit  soupQonneux  de  Lise ;  mais  elle  ne 
voulut  pas  s'j  arreter.  Jeanneton  etait  honnete, 
incapable  d'une  action  mauvaise.  .  .et,  d'ailleurs, 
n'avait-elle  point  les  clefs  de  tout  ?  Ne  pouvait- 
elle  point  prendre  ce  qn'elle  voulait  dans  la 
maison  1^  N'etait-elle  pas  nourrie  comma  les 
maitrcs  eux-memes? 

"  Que  je  suis  sotte  !  se  dit  M^^  Pigault  avec 
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un  mouvement  d'epaules,  c'est  bien  certaine-  vj 
ment  quelquerat  qui  est  monyoleiirl  J'aclieterai  n 
un  piege,  et  tout  sera  dit !  II  j  a  maintenant  des  "' 
cliiens  qui  prennent  admirablement  les  rats ;  ^ 
mais  le  notre  est  un  faineant,  un  propre  a  rien,  ^ 
dont  il  ne  faut  attendre  aucun  bon  office?  Ce  ^ 
n'est  p:is  lui  qui  viendra  a  mon  aide  dans  cette  , 
circonstance."  O 

Tout  en  faisant  sa  ronde  matinale,  Lise  avait 
passe  devant  la  loge  de  Zero.  Celui-ci  I'avait 
bien  Tue  ;  mais,  reconnaissant  en  elle  la  mai- 
tresse  du  logis,  libre  d'aller  et  de  venir  chez 
elle  comme  bon  lui  semblait,  il  avait  considere 
toute  demonstration  hostile  comme  une  incon- 
venance  et  une  grossierete  qu'ii  ne  pouvait 
point  se  permettre.  Si  Madame  avait  professe 
d'autres  sentiments  pour  lui,  il  n'aurait  pas 
manque  d'aller  a  sa  rencontre,  car  on  ne  I'en- 
cliainait  jamais,  et  de  lui  temoigner  une  surprise 
joyeuse,  en  la  voyant  si  matinale  ;  mais  Zero 
n^appartenait  point  a  la  race  des  vils  flattours,  et' 
il  n'etait  pas  cliien  a  faire  deux  fois  des  avanees 
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a  qui  le  meritait  si  pen.  Aussi  referma-t-il 
bientot  son  ceil  intelligent  et  malicienx,  et? 
apres  avoir  etir^  ses  membres  et  bailie  large- 
ment,  il  se  retourna  sur  sa  paille  fraiche,  en  so 
disant,  avec  nne  Yolupte  de  paresseux,  qu'il 
avait  encore  le  temps  de  faire  un  somme. 

Lise,  cependant,  ^tait  allee  s'asseoir  dans  sa 
salle  a  manger,  piece  un  peu  froide,  d'une  pro- 
prete  severe,  ou  elle  se  tenait  plutot  que  dans 
son  salon,  parce  quelle  pouvait  de  la  surveiller 
plus  aisement  sa  maison.  Elle  prit  son  ouvrage. 
car  elle  connaissait  le  prix  du  temps  et  ne  per- 
dait  jamais  une  minute,  et  elle  tira  conscien- 
cieusement  son  aiguille,  en  attendant  les  evene- 
ments. 

Jeanneton  descendit  a  six  lieures  et  demie, 
ne  parut  point  trop  etonnee  de  voir  Madame 
dejadebout, — Jeanneton  ne  s'etonnait  de  rien, — - 
lui  demanda  ses  ordres,  prit  son  panier,  et  sen 
filla  en  ville,  car  c'etait  le  jour  du  marche.  Lise 
continua  une  tapisserie  de  Penelope,  com- 
mcncee  le  lendemain  do  son  mariage,  destinee 
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au  meuble  de  son  salon,  mais  qui  devait  bien 
lui  demander  une  dizaine  d'annees,  tant  elle  (itaifc 
considerable,  difficile  efc  compliquee.  Cependant, 
tout  en  travaillant  consciencieusement,  elle  jetait 
bien  souvent  les  yeux  dans  la  cour,  et  surveil- 
lait  surtout  la  porte  du  cellier,  theatre  suppose 
du  drame  qui  Tinteressait  si  fort,  toute  prete  a 
se  precipiter  au  secours  de  Blanchette  ou  de 
Noiraude,  des  qu'elles  j^ousseraient  le  premier 
cri  d'alarme. 

Tin  peu  avant  sept  lieures,  son  attention  fut 
attiree  par  un  leger  bruit  qui  se  fit  dans  la  cour. 
Elle  regarda,  et  vit  Zero,  cet  abominable  Zero, 
son  ennemi  intime,  qui  sortait  furtivement  de 
sa  loge,  et  qui  se  dirigeait  avec  precaution  vers 
le  cellier. 

Un  soupQon  terrible  traversa  son  esprit,  avec 
une  promptitude  declair,  et  se  formula  tout 
aussitot  en  ces  mots  accusateurs,  qui  s'echap- 
perent  de  ses  levres  serrees  ; 

"  All !  le  miserable  ....  c'etait  done  lai !  Je  vais 
le  prendre  en  flagrant  delit,  et  lui  dire  son  fait  I 
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MPETUEUSE  par  caractere,  impa- 
tiente  par  nature,  et  malhabile  a  se 
contenir,  Lise  se  leva,  ou  plutot 
bondit  de  sa  chaise,  et  youlut  s'elancer  sur  les 
traces  du  cliien.  Pourtant  une  reflexion  I'ar- 
reta.  Si  elle  arrivait  trop  vite,  elle  empeclierait 
Zero  de  fournir  lui-meme  la  preuve  de  son 
crime.  II  fallait  lui  laisser  le  temps  de  montrer 
jusqu'a  quel  point  il  ^'tait  scelerat,  et,  en  le  pre- 
nant  la  patte  dans  le  sac,  le  mettre  dans  I'impos- 
sibilite  de  plaider  "  non  coupable  !" 

M™"    Pigault    resta  done    quelques    minutes 
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encore  dans  la  salle,  puis,  re  tenant  son  souffle, 
et  marcliant  sur  la  jDoiute  du  pied,  elle  alia 
doucement  jusqu'a  la  porte  du  cellier.  Mais  ce 
Cartouclie  et  ce  Mandrin  de  la  race  canine. 
Zero,  qui  avait   veritableruent .  plus  de  malice 

(  I  •  r  h   '■"  '-    .'-"',1  <     ,.'  - 

qu'une  personne  raisonnable,  avait  eu  la  pre- 
caution de  la  refermer,  pour  vaqner  plus  tran- 
quillement  a  ses  affaires. 

Malheureusement  pour  ]ui,  il  n' avait  pu 
boucher  les  fentes  de  la  porte,  deja  vieille,  et 
qui  avait  joue  sous  Teffort  des  ans.  Ce  fut  la 
ce  qui  le  perdit. 

Lise  regarda  par  la  plus  large  de  ces  fentes, 
et  le  spectacle  le  plus  etrange  frappa  ses  yeux 
indignes. 

Zero,  le  criminel  Zero,  rase  contre  terre,  lb 
ventre  a  plat,  les  jambes  de  derriere  ramassees 
sous  lui,  sa  longue  queue  fretillant  de  plaisir  et 
battant  le  sol,  maintenait  immobile  entre  ses 
pattes  de  devant  I'infortunee  Blancliette. 

Lise  se  retint  a  cjuatre  pour  ne  pas  ouvrir 
brusquement  la  porte.     Elle  voulait    se    pre- 

,/ 
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cipiter  sur  le  coupable,  le  saisir  en  pleiii  crime, 
la  chose  etait  bieu  facile,  et  lui  infliger  imnie- 
diatement  le  cliatiment  dii  a  ses  forfaits.  Mais 
une  curiosite  plus  forte  encore  que  la  colore  la 
retint  un  moment  sur  le  seuil. 

Elle  n'eut  pas  longtemps  a  attendre. 

Le  coupable  Zero  guettait  I'oeuf  ;  il  I'aida 
meme  a  yenir  au  monde  et  se  donna  la  joie,  bien 
gagnee,  de  I'avaler  tout  cliaud. 

Un  coup  de  dent  brisa  la  coque,  qui  fut  en- 
gloutie  a  son  tour  comme  un  corps  de  delit 
compromettant. 

;^me  Pigault  etait  furieuse,  et  vraiment  elle 
avait  quek^ues  raisons  de  I'etre.  Mais  nous 
deyons  avouer,  cependant,  que  sa  colere  n'allait 
point  sans  un  certain  melange  de  plaisir.  Elle 
s'indignait,  sans  doute,  a  la  pensee  que,  ce  matin 
encore,  elle  n'aurait  pas  d'oeufs  frais  a  son  de- 
jeuner. Mais,  du  moment  oil  il  j  avait  un  coupa- 
ble, elle  etait  cliarmee  de  pouYoir  se  dire  que 
ce  coupable  etait  le  cliien  maudit,  qu'elle  avait 
toujours   abliorre,  alors  meme  qu'elle  ne  savaiiJ 


LE    CHIEN    I)U    CAPl'lAiiNi':. 


ts^^ 


pas  encore  a  quel  point  il  meritait  de  I'etre. 
Sa  haine,  a  present,  se  colorait  ainsi  d'un  pr^- 
texte  de  justice. 

Elle  eut  bien  youIu,  avant  toute  espece  de 
jugement,  administrer  au  delinquant  une  puni- 
tion  sommaire  et  j)realable,  quitte  a  s'expliquer  V 
apr^s.  Mais  Zero,  qui  ^tait  pliysionomiste,  lut 
sans  doute  cette  intention  charitable  dans  les 
yeux  de  sa  maitresse,  car,  en  I'apercevant,  il 
eprouva  une  envie  demesuree  de  gagner  le 
large.  II  fila,  comme  une  bajle,  par  la  porte  que 
sa  maitresse  yenait  d'entr'ouvrir,  et,  trouvant  la 
cour  fermee,  entra  dans  la  cuisine,  et,  de  la, 
sauta  dans  la  rue  par  la  fenetre,  au  grand 
ebabissement  de  Jeanneton,  r entrant  tout  juste 
de  son  marche  et  qui  ne  lui  connaissait  point 
ces  habitudes  de  chien  mal  eleve.  Une  fois 
dehors,  il  defila  sans  attendre  aucune  explica- 
tion, et  arpenta  la  Cote  de  Grace,  aussi  vite  que 
ses  jambes  pouvaient  aller. 

Depuis  qu'il  s'etait  retire  des  affaires  et  de  la 
vie  active,  un  peu  pr^maturement  peut-etre,  et 
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en  se  condamnant,  trop  jeune,  a  une  oisivete' 
pour  laquelle  il  n'etait  pas  fait,  le  capitaine,  qui 
trouvait  le  temps  long,  rognait  sa  journee  par 
les  deux  bouts,  la  commen^ant  le  plus  tard  et 
la  finissant  le  plus  tot  possible.  II  avait  d'ail-'- 
leurs  la  conscience  tranquille  et  I'estomac 
excellent,  ce  qui  lui  assurait  un  sommeil  facile. 
II  en  profitait :  le  lit  est  la  grande  ressource 
des  gens  inoccupes. 

Lise,  qui  avait  toutes  les  qualites  de  la  femme 
d'interieur,  lui  en  laissait  prendre  a  son  aise,  et 
veillait  a  ce  que  la  maison  fut  en  ordre  avant 
qu'il  ne  parut  a  I'liorizon.  Mais,  ce  jour-la,  elle 
avait  trop  de  clioses  a  lui  dire  pour  lui  permet- 
tre  de  faire  ainsi  la  grasse  matinee.  II  fallait 
qu'elle  donnat  un  libre  cours  a  la  colere  excitce 
en  elle  par  la  decouverte  du  crime  de  Zero ;  :1 
fallait  aussi  qu'elle  soulageat  le  depit  que  lui 
avait  cause  sa  fauteiiirjTunie.   i/<iy<La^/li:^-4''^^'^*'^ 

Elle  entra  comme  un  ouragan,  poussa  la  porta 
avec  une  certaine  violence,  et  culbuta  un  fau- 
teuil  et  deux  cliaises  qui  so  trouvaient  sur  son 
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chemin.  Le  dormeur  fnt  reveille  en  sursant 
II  ne  fit  qu'entr'ouvrir  un  oeil ;  mais  ce  fnt  assez 
ponr  qn'il  aper^nt  sa  femme,  et^^n'a  I'expres-s 
sion  de  sa  pliysionomie  lil  devinat  tont  de  snite 
qn'il  y  avait  de  Forage  clans  I'air.  II  fit  comme 
Zero;  il  feignit  de  n'avoir  rien  Yn,refermala  pan- 
piere  el  parnt  continner  son  somme.  Mais  Lise 
ne  fnt  pas  dnpe  de  ce  petit  manege.  Elle  avait 
surpris  le  tressaillement  des  mnscles  snr  le 
visage  de  son  mari ;  elle  avait  vn  la  Inenr  lin- 
mide  dn  regard  dans  sa  prnnelle.  C'en  etait 
assez  pour  que  la  ruse  fat  eventee,  et  par  con- 
sequent inutile.  A 

"  II  a  peur,  pensa-t-elle  ;  il  fera  tont  ce  que 
je  voudrai." 

Elle  s'approclia  du  lit,  et,  sans  Ini  donner  le 
temps  de  se  reprendre,  posant  snr  I'epaule  du 
capitaine  sa  petite  main  fine  et  nerveuse  : 

'' Allons  !  reveille-toi  tout^a  fait,  lui  dit-elle  ; 
c'est  assez  dormir  comme  cela.  Tu  as  bientot 
fait  le  tour  du  cad^n ....  Taclie  de  m'ecouter 
un  pen  :  j'ai  des  clioses  graves  a  te  dire. 
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—  Et  tu  ne  pouvais  pas  remettre  cela  jusqu';i 
liuit  lieures? 

-Non!" 

Jean  Pigault  vit  bien  qu'il  ne  lui  serait  pas 
facile  d'eviter  la  scene  inattendue  que  sa  f emnie 
venait  lui  faire,  h  un  moment  oil  la  fuite  lui 
otait  absolument  impossible. 

II  se  souleya  un  peu,  mit  son  coude  sur 
I'oreiller,  sa  tete  dans  sa  main,  et  d'un  air 
resigne : 

"Ell  bien!  parle,  dit-il,  je  t'ecoutf  ! 

—  J'ai  YU  le  Yoleur  de  mes  oeufs. 

—  All  ball !  tu  en  es  sure  ?  Eli?  bienlilfallait 

le  faire  arreter !  '    . -  r-^'' '  JT    ^e  '-''        ^q] 

—  Ce  n'est  pas  I'envie  qui  m'a  manqu(5.  . ,  . 
mais  il  a  pris  la  fuite .... 

—  Tu  le  connais? 

—  Je  ne  connais  que  lui ! 

— Alors  previens  le  maire  et  les  deux  adjoints, 
le  garde  cliampetre  et  la  gendarmerie  !  Yeux-tu 
que  je  mande  la  cliose  au  procureur  de  la,Ilc- 
publique,  qui  reside  a  Pont-l'Eveque  ? 
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— Nous  n'avons  pasbesoiii  tie  taut  do  uiondo 
que  cela,  fit  Lise  qui  regardait  fixement  son  mari, 
ne  sachant  trop  s'il  etait  serieux,  ou  s'il  n'en- 
tendait  poiut  se  rire  d'elle,  ce  qui  lui  arrivait 
quelquefois  ....  Si  tu  le  veux  bien,  tu  sufiiras  a 
toi  seul  a  me  faire  rendre  justice. 

—  Certes  que  je  le  veux  !  Mais  dis-moi  com- 
ment !  D'abord,  le  nom  du  coupable  ? 

— Le  coupable  est  ton  cliien,  repondit  M^^^^^  Pi- 
gault  avec  une  assurance  qui  ne  permettait  pas 
de  douter. 

—  Zero? 

— Lui-meme ! 

— Z(^ro  voleur  ?  .  .  .  .  Eli  bien!  nou,  voila  ce 
que  je  ne  puis  pas  croire.  C'est  impossible  .  .  . 
tu  te  seras  trompee !  Qu'est-ce  qu'il  en  pourrait 
done  bien  faire,  de  tes  oeufs !  Est-ce  que,  par 
liasard,  il  espere  les  vendre  au  marche? 

—  Non;  mais  il  les  mange. 

—  II  les  mange  !  repeta  Pigault,  comme  un 
echo ;  et  a  quelle  sauce,  je  te  prie  ?  En  omelettes, 
farcis,  brouilles,  au  jus,  auxpointesd'asperges?  ' 
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L'oeil  cle  Lise  s'anima :  un  petit  fremissement 
fit  trembler  ses  levres/"-'    ^'-"'^-'"" 

"Je  t'avertis,  monsieur  Pigault,  que  ces 
plaisanteries  me  semblent  deplacees  et  de 
mauvais  gout,  dit-elle  de  cette  Yoix  grele  que 
Jean  n'aimait  pas.  Quand  je  prends  si  a  coeur 
les  interets  de  la  maison,  je  merite  de  trouver 
chez  toi  autre  chose  que  de  la  raillerie  ou  de 
I'indifference." 

Pigault  aimait  trop  sa  femme  pour  vouloir  la 
facher  serieusement.  II  ne  jugea  done  pas  a 
propos  de  continuer  plus  longtemps  cette  petite 
guerre,  dont  il  savait  bien  qu'il  payerait  les  ,  uf 
frais,  iors  de  la  signature  du  traite.  II  fit  donc^-- 
une  retraite  prudente,  et  ce  fut  d'un  ton  tres 
grave  qu'il  repondit : 

"Ainsi  tu  es  bien  sure  que  c'est  ce  miserable 
Zero  qui  avalait  tes  oeufs,  et  qui  dejeunait  a  ta 
place  ? 

— Puisque  je  te  dis  que  je  I'ai  yu  !"  fit  Lise, 
qui  raconta  par  le  menu  la  petite  scene  a  la- 
quelle,  un  moment  auparavant,  elle  avait  assiste. 
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protegee  par  la  porte  du  cellier  qui  liii  permet^ 
tait  de  tout  voir  sans  attirer  I'attention  du 
coupable. 

Nous  devons  dire  qu'au  grand  etonnement  de 
sa  femme,  le  capitaine  ne  temoigna,  en  enten- 
dant  son  recit,  ni  colere  ni  indignation.  On  eut 
dit  plutot  qu'il  admirait  I'exploit  surprenant 
accompli  par  son  chien. 

*'  Je  savais  bien,  dit-il,  que  ce  coquin  de  Zero 
avait  beaucoup  d'esprit,  mais  je  n'aurais  jamais 
cru  qu'il  en  eut  tant  que  cela !" 

Cet  eloge  du  criminel  dans  la  bouche  de  celui 
auquel  Lise  venait  de  denoncer  ses  attentats, 
en  criant  vengeance,  eut  pour  effet  immediat  de 
Jeter  la  jeune  femme  dans  une  veritable  exaspera- 
tion. La  patience  n'etait  pas  sa  quality  domi- 
nante,  et  elle  epuisait  assez  promptement  la 
dose,  d'ailleurs  tres  moderee,  que  le  ciel  lui 
avait  departie  de  cette  precieuse  vertu. 

En  pareil  cas,  son  unique  ressource,  c'etait 
de  faire  une  scene  a  son  mari. 

"Vraiment,  dit' elle,  je   crois   que  tu  saisis 


LE    CHIEN    I)U    CAI'ITAINE.  85 

*avec  empressement  toutes  les  occasions  que  tu 
peux  trouver  de  m'etre  desagreable  ! 

— Cliere  amio  . .  .  comment  peux-tu  supposer? 

—  S'il  en  etait  autrement,  tu  ne  t'obstinerais 
pas,  malgre  mes  prieres,  a  garder  pres  de  toi, 
cliez  nous,  entre  nous   .  .  . 

—  II  n'y  a  rien,  il  n'y  aura  jamais  rien  entre 
nous,  ma  cliere  Lise,  sache-le  bien  1  dit  le  capi- 
taine  avee  un  peu  d'emotion. 

—  Oui,  a  garder  entre  noicSy  reprit  la  jeune 
femme  avee  plus  de  force,  un  miserable  cbien, 
laid,  presque  difforme ....  sans  race. 

— Dame !  cela,  Yois-tu,  ce  n'est  pas  sa  faute  . . 
ce  serait  a  ses  parents .... 

—  Un  cliien  qui  n'a  que  des  defauts .... 

—  Oil !  pardon !  cherie,  ici  je  t'arrete ;  car  ce 
pauvre  Zero  possede  au  moiss  une  qualite .... 

—  Laquelle  ? 

—  La  plus  grande  de  toutes  a  mes  yeuxl  /{v 

—  Lux !  >,.,  ^ 

—  Oui,  lui !  il  m'aime  ! 

—  Tous  les  cLiens  aiment  leurs  maitres  ? 
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—  Tu  crois? 

— J'en  suis  sure !  Tu  eu  aurais  un  autre  que 
ce  serait  la  meme  cliose !  Qui  sait  ?  peut-etre 
t'aimerait-il  encore  davantage !  et  il  serait  jeune, 
beau,  docile . .  .  .  et  il  ne  mangerait  pas  mes 
oeufs  f . . .  /' 

Quand  Lise  etait  une  fois  lancee,  il  devenait 
difficile  de  I'arreter.  Le  capitaine  le  savait 
bien ;  aussi  prenait-il  le  parti  le  plus  sage,  qui 
etait  de  la  laisser  aller  jusqu'au  bout.  Ainsi 
fit-il  ce  jour-la. 

La  jeune  femme  profita  de  la  licence  qu'on 
lui  donnait,  pour  prononcer  contre  Zero  un 
veritable  requisitoire,  dans  lequel  se  trouverent 
exposes  tons  les  torts  et  tous  les  crimes  de  son 
ennemi.  Elle  ne  parla  pas  seulement  du  mal 
qu'il  avait  fait,  mais  de  celui  qu'il  ferait  encore, 
maintenant  qu'il  etait  lance  dans  la  yoie)  du 
crime,  oii  les  chiens  vont  parfois  aussi  loin  que 
leshommes.  Elle  savait  bien,  pour  son  cqmpt^, 
que  si  on  ne  la\debarrassait  pas  d'un  pareilvoisi- 
nagey  elle  n'aurait  plus  un  seul  moment  de  repos. 
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Et  tout  cela  fut  dit  comme  les  femmes  savent 
dire,  tour  a  tour  avec  emportemeut  et  avec 
douceur  avec  des  coleres  insensees  et  des 
calineries^  irresistible s,  et  d'une  voix  qui  prenait 
tous  les  tons,  et  qui  mariait  liabilement.  le 
reproche  a  la  priere. 

Nous  devons  rendre  cette  justice  au  capitaine 
que,  menie  ^iex&nt_cette  attaque  yehemente,  il 
r^sista  longtemps  sans  laclier  pied,  continuant 
a  defendre  courageusement  son  ami.  Mais  il  le 
defendait  de  plus  en  plus  moUement,  un  peu  a 
la  fa9on  de  ces  avocats,  ^mm^s  d' office,  qui 
savent  que  leur  client  est  coupable,  qui  n'espe- 
rent  plus  d'acquittement,  et  qui  s'estimeraient 
heureux  d'obtenir  des  circonstances  atte- 
nuantes, 

Lise  etait  trop  fine  pour  ne  pas  s'apercevoir 
qu'elle  gagnait  peu  k  peu  du  terrain,  et  elle 
avait  trop  de  tact  pour  ne  pas  vouloir  profiter 
de  ces  premiers  avantages.  Elle  fit  donner  ses 
reserves. 

"All!    secria-t-elle,  en  essuyant  une   larme 
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qui  vint  aj3ropos^tmouiller  ses  yeux,  je  vols  bien 
que  tu  n'as  plus  d'affection  pour  moi ! . . . .  Qui 
sait  ?  peut-etre  n'en  as-tu  jamais  eu . . . .  Suis-je 

as§Dz  liumiliee  ! suis-je  assez  malheureuse ! 

tu  me  preferes  un  chien .  .  .  .  tu  me^sacrifies  h. 
un  caniclie . . . .  qui  n'est  qu'un  barbet !  moi,  moi 
ta  femme . . .  .  et  nous  ue  sommes  pas  maries 
depuis  six  mois  ! 

—  Ah  !  Lise,  si  tu  peux  dire  I 

—  Tenez  !  je  le  liais  votre  cliien,  je  le  hais  I 
je  I'execre  !  et  vous  me  forcez  a  le  garder,  a  le 
voir  tous  les  jours ....  a  vivre  avec  lui !  et  si 
Tun  de  nous  deux  devait  quitter  la  maison,  et 
ceder  la  place  a  I'autre  .  .  .ce  qui  arrivera  peut- 
etre  un  jour ....  ah !  je  le  Yois  bien .  . .  .  ce  sera 
moi  qu'on  renverra!"  s'dcria  la  jeune  femme 
avec  une  explosion  passionnee. 

Ici,  Lise  s'arreta  comme  si  elle  eut  ete  suflfo- 
quee  par  I'emotion,  et  qu'il  lui  eut  6i6  impos- 
sible d'en  dire  davantage. 

]y[ine  Piorault  pleurait  bJBn. 

Sa  douleur,  qui  venait  surtout'  de  ses  nerfs 
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surexcites,  u'etait  2^2,3  assez  grande  pour  la 
defignrer.  .  .  .C'etait  la  le  point  essentiel,  etl'on 
avait  envie  de  recneillir,  comme  des  perles  fines, 
les  pleurs  coulant  sur  ses  jones,  qui  avaient  la 
couleur  des  roses  blanches. 

Comme  tous  les  liommes  d'action  qui  ont 
d^pense  beaucoup  de  leur  energie  avec  les 
hommes,  et  contre  eux,  le  capitaine  n'en  avait 
plus  beaucoup  a  son  service  dans  ses  petitas 
luttes  intimes  avec  sa  femme.  II  se  souleva  a 
demi  de  son  lit,  et  bien  doucement : 

"Tu  sais  bien,  Lisette,  que  tu  feras  toujours 
tout  ce  que  tu  voudras  de  ton  pauvre  Jean 
Pigault" 


YI 


N  dejeuna  gaiement  aux  Bodies^ 
Blanches  ce  jour-la,  bien  qu'un  peu 
plus  tard  qu'a  I'ordinaire,  et  Ton 
ne  parla  point  de  Zero.  Les  deux  epoux  sem- 
blaient  etre  en  parfaite  intelligence.  Madame 
ne  se  plaignit  point  des  oeufs,  bien  qu'ils  vins- 
sent  encore  de  cbez  I'^picier.  II  est  vrai  que 
Monsieur  redoublait  de  grace  et  d'amabilite 
pour  lui  faire  oublier  ce  petit  desagrement  "qui 
ne  se  renouvellerait  plus" — il  lui  en  donnait  sa 
parole. 

Cependant,  chaque  fois  que  Ton  ouvrait  la 
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porte  de  la  salle  a  manger,  le  capitaine  jetait 
un  coup  cl'oeil  furtif  dans  la  cuisine,  comme  s'il 
se  fut  attendu  a  voir  paraitre  son  chien.  Mais 
cette  Wfctente)  fut  trompee  :  il  n'apergut  de  Zero 
ni  la  queue  ni  les  oreilles.  II  est  vrai  que  le 
pauvre  diable  n'entrait  plus  guere  dans  cette 
(jpiSc|;>dont  les^rebuffadessde  Lise  I'avaient  exil^ 
peu  a  peu ;  mais  on  pouvait  etre  sur  qu'au 
tQoment  du  dejeuner  il  n'etait  jamais  bien  loin 
11  avait  meme  choisi,  avec  le  discernement  qu'il 
mettait  a  toutes  clioses,  une  place  dans  la 
cuisine,  d'oii  il  pouvait  apercevoir  son  maitre. 
Pour  qui  connaissait  le  coeur  des  chiens  en 
general,  et  celui  de  Zero  en  particulier,  il  ^tait 
bien  certain  que  I'intelligent  animal,  eclaire  par 
le  regard  indigni^que  lui  avait  jet^  sa  maitresse 
au  moment  ou  il  perpetrait  son  ffientat^jcom- 
men^ait  a  se  rendre  compte  de  I'enormite  de  sa 
faute,  et  qu'il  jugeait  a  propos  de  laisser  aux 
autres  le  temps  de  roublier.  Ce  re  volte  n'osait 
pas  encore  demander^llamnistie?!  0yyf^^^>i\JuJiK\ 
Pigault  ne  s'en  disait  point  aussi  long.    Seu- 

1  t-w^f/AJe 
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lemeut,  comme  son  cliien  n'avait  pas  rhabitud& 
de  s'absenter  aux  heures  de  re  pas,  qui  lui 
Yalaient  toujours  quelqiie  bonne  auBamey  il  se 
demandait  oii  il  pouvait  bien  etre  maintenant. 
Mais,  comme  il  se  sentait  observe  de  tres  pres, 
il  se  le  demandait  tout  bas,  tout  bas. 

A  la  fin  du  dejeuner,  Lise  s'approclia  de  son 
mari,  et  comme  elle  savait  qu'il  faut  battre  le 
fer  pendant  qu'il  est  cliaud  : 

"N'est-ce  pas  que  tu  yas  tx>CGuper  de  ce 
mauvais  cliien  ?  lui  demanda-t-elle,  en  lui  pin- 
^ant  delicatement  le  bout  de  I'oreille,  petite 
marque  de  faveur  a  laquelle  le  loup  de  mer, 
que  Ton  n'avait  pas  trop'\  gate  jjusque-la,  ne 
se  montrait  jamais  insensible. 

—  Puisque  c'est  promis !  dit-il  avec  une 
nuance  d'embarras. 

—  Oh  !  oui,  et  bien  promis  encore  !  repliqua 
la  jeune  femme,  en  le  regardant  dans  les  yeux. 
Je  sais  bien  qu'il  m'en  veut  maintenant,  et  je 
n'aurais  plus  une  minute  de  tranquillite  s'il 
restait  ici. 
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—  Tu  le  calomnies,  dit  Pigault  avec  un  leger 
mouvement  d'epaules.  Je  puis  t'assurer  que  le 
pauYre  animal  est  bieu  incapable  de  faire  du 
mal  a  j^ersonne ....  a  toi  moins  encore  ;  pour 
peu  que  tu  t'en  fusses  donne  la  peine,  ajouta- 
t-il  avec  une  nuance  de  melancolie,  tu  I'aurais 
reduit  aussi  aisement  que  moi  ,...*' 

Lise  ne  releva  j^oint  cette  derniere  asser- 
tion, et,  ne  voulant  ni  I'admettre  ni  la  combat- 
tre,  elle  fit  comme  si  elle  ne  I'avait  pas  enten- 
due. 

Jean  Pigault  comprit  bien  qu'il  ne  lui  restait 
plus  qu'a  s'executer.  II  prit  son  chapeau,  et 
sans  trop  savoir  ce  qu'il  allait  faire,  enfon9ant 
ses  fortes  mains  dans  les  poches  profondes  de 
sa  veste  ronde  en  drap  pilote,  laissant  derriere 
lui  cette  pittoresque  Cote  de  Grace,  avec  sa  ma- 
gnifique  avenue  de  grands  ormeaux,  de  lietres 
et  de  platanes,  il  descendit  rapidement  vers  le 
port :  liabitude  de  marin !  Dans  les  moments- 
embarrassants,  c'etait  toujours  la  qu'il  allait 
cnerclier  ses  inspirations. 
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II  n'avait  point  encore  fait  cent  pas  sous  ces 
grands  ar^^res  aux  rameaux  seculaires,  qnand 
Zero,  qui  se  livrait  en  ce  moment  au  plaisir  de 
la  maraude  dans  les  contre-allees,  I'ayant  re- 
connu,  vint  a  lui,  et  se  precipita  dans  ses  jambes 
avec  une  telle  impetuosite,  qu'il  faillit  le  ren- 
verser. . . .  Mais  il  s'arreta  tout  a  coup  au  mi- 
lieu de  ses  exj)ansions  par  trop  turbulentes,  et 
jeta  un  regard  en  arriere  pour  s'assurer  qu'il 
n'(§tait  pas  suivi.  Puis,  quand  il  fut  certain  qu'ils 
etaient  bien  seuls,  il  se  livra  de  nouveau  aux 
foUes  ardeurs  de  sa  tendresse,  enlagant,  pour 
ainsi  parler,  le  capitaine  dans  les  bonds  joyeux 
qu'il  decrivait  autour  de  lui,  lui  sautant  presque 
jusqu'au  visage,  ou  lui  lecliant  doucement  les 
mains. 

"  Le  moment  est  bien  choisi,  pauvre  bete ! 
dit  Jean  Pigault  en  lui  posant  sur  la  tete  une 
main  caressante.  Jouis  de  ton  reste,  mallieu- 
reux,  car  nous  allons  etre  longtemps  sans  nous 
re  voir." 

On  eut  dit  vraiment  que  le  cliien  comprit  ce 
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qu'on  lui  disait,  car  sa  physionomie  —  et  vrai- 
ment,  il  en  avait  une,  —  changea  tout  a  coup 
d'expression  :  on  eut  dit  un  autre  chien.  II 
regarda  son  maitre  avec  une  certaine  hesita- 
tion, comme  s'il  se  fut  demande  s'il  devait  i© 
suivre. 

"  AUons !  viens,  puisque  te  voila !  lui  dit  le 
capitaine ;  mais  je  te  pre  viens  que  tu  aurais 
mieux  fait  de  ne  pas  me  rencontrer  ce  matin." 
Le  chien  baissa  le  nez  et  emboita  le  pas  der- 
riere  son  maitre.  II  se  doutait  de  quelque 
chose .... 

Nous  avons  dit  que  Pigault  descendait  vers 
le  port.  Zero  avait  vecu  assez  longtemps  dans 
ces  parages,  avec  Norkind  Van  der  Tromp,  h. 
bord  de  la  Beine- Sophie,  et  il  n'y  avait  pas  ete 
fort  heureux.  Cette  partie  de  la  ville  ne  lui  rap- 
pelait  done  que  de  penibles  souvenirs,  et  il  n'y 
etait  jamais  revenu.  II  regarda  les  bateaux  d'un 
ceil  defiant.  II  n'avait  pas  eu  le  mal  de  mer ; 
mais  il  s'en  fallait  que  ses  traversees  eussent 
ete  exemptes  d'ennuis,  II  se  trouvait  a  I'^troit 
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dans  ces  maisons  flottantes;  rordinaire  des  ma- 
telots  lui  paraissait  insuffisant,  et  il  regrettait 
de  n'y  pouvoir  ajouter  les  supplements  qne,  sur 
la  terre  ferme,  d'une  maniere  ou  d'une  autre, 
son  Industrie  jDarvenait  toujours  a  lui  procurer. 

Cependant  le  capitaine  marchait  vite,  comme 
un  liomme  charge  d'une  ennujeuse  besogne,  et 
qui  veut  s'en  tirer  le  j^lus  tot  possible. 

De  temps  en  temps  il  se  retournait  pour  voir 
si  son  cliien  le  suivait  toujours,  precaution  qui, 
dans  toute  autre  circonstance,  lui  aurait  paru 
fort  inutile,  car  Zero  n'etait  pas  capable  de  le 
perdre  en  cliemin.  Mais,  comme  s'il  eut  eu  le 
remords  de  ce  qu'il  allait  faire,  et  qu'il  eut  roug^ 
de  lui  donner  en  ce  moment  des  preuves  d'affec- 
tion  qui  n'eussent  ete  qu'une  sorte  d'hjpocrisie, 
il  n'eut  point  avec  lui  I'abandon  et  la  familia^ 
rite  qui  faisaient  le  charme  de  leurs  relations 
dans  I'intimite.  4 

Zero  lui  en  voulut  un  peu  de  cette  reserve, 
dont  les  vrais  motifs  lui  ecliappaient.  II  lui 
semblait  que,  du  moment  ou  personne  ne  le  ge- 
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uait,  sou  maitre  aurait  pu  revenir  a  leurs  liabi- 
tudes  d' autrefois,  et  se  montrer  un  peu  plus  ex- 
pansif.  Mais,  en  cliien  bien  appris  qu'il  etait,  il 
garda  cette  reflexion  pour  lui,  et  continua  de 
suivre  le  capitaine  en  observant  ses  distances. 

Celui-ci,  iaissant  a  sa  droite  le  bassin  oil  les 
navires  yiennent  se  mettre  a  quai  pour  prendre 
ou  deposer  leur  cliargement,  se  dirigea  vers 
I'avant-port  ou  se  trouvaient  trois  ou  quatre  ba- 
teaux en  partance.  Parmi  ces  derniers,  il  y  en 
avait  un,  encore  tout  pres  du  bord,  mais  auquel 
s'amarrait  deja  le  remorqueur  qui  devait  le 
mettre  au  large. 

Ce  fut  vers  celui-la  que  Jean  Pigault  tourna 
ses  pas  tout  d'abord.  II  n'avait  pas  eu  besoin, 
pour  le  reconnaitre,  de  lire  son  nom  "  La 
Jeune-Alix",  ecrit  en  grandes  lettres  rouges 
sur  una  bande  blanche,  a  I'arriere.  Sa  forme  ge- 
n^rale,  la  plantation  de  ses  mats,  la  disposition 
de  ses  agres,  dont  aucun  detail  n'ecliappait  a 
I'oeil  exerce  du  marin,  le  lui  auraientfait  distin- 
guer  entre  mille. 
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11  enjamba  lestement  la  muraille  dii  bateau 
qui  ne  s'elevait  pas  a  un  metre  au-dessus  du 
quai,  puis  il  se  retourna  vers  son  chien.  Dans 
toute  autre  circonstance  un  obstacle  aussi  insi- 
gnifiant  n'aurait  pas  arrete  bien  longtemps 
Zero  :  il  I'eut  franclii  d'un  bond  joyeux,  et  fufc 
arrive  ayant  son  maitre  ;  mais,  ce  jour-lk,  il 
manquait  decidement  d' entrain.  II  n'avait  pas 
ose  s'enfuir,  bien  qu'il  en  eut  fortement  envie ; 
mais,  craignant  quelque  facheuse  aventure,  et 
ne  voulant  pas  qu'on  put  lui  demander  un  jour 
"  ce  qu'il  etait  alle  faire  dans  cette  galere,"  il 
s'etait  assis  tranquillement  sur  son  seant,  dans 
une  attitude  assez  melancolique,  et  il  regardait 
yaguement  autour  de  lui,  attendant  de  nouveaux 
ordres.  II  semblait  croire  que  son  maitre  etait 
en  visite,  et  qu'il  n'avait  pas  besoin  d'entrer, 
puisqu'on  ne  Ten  priait  point. 

Le  capitaine  connaissait  trop  bien  son  cMen 
pour  ne^  -pas  douter  de  ce  qui  se  passait  en  lui. 
II  comprit  done  ses  preoccupations,  ses  soucis 
et  ses  craintes.  II  ne  put  pas  douter  que  le  con- 
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damne  ne  devinat  parfaitement  de  quoi  il  re- 
tournait  pour  lui,  et  cette  seule  idee  lui  fit  gros 
coeur. 

"  S'il  n'obeissait  qii'a  son  instinct,  se  dit-il, 
comme  il  aurait  vite  fait  de  retourner  a  la  mai- 
son.  II  ne  reste  ici  que  pour  m'etre  fidele  jus- 
qu'au  bout  —  jusqu'a  la  mort  peut-etre  !  " 

Cependant  il  n'etait  pas  venu  si  loin  pour  re- 
culer  au  dernier  moment.  D'ailleurs  sa  parole 
etait  donn(3e !  ce  qu'il  ne  ferait  pas  aujourd'liui, 
il  faudrait  le  faire  demain ....  autant  en  finir 
tout  de  suite. 

"Ici,  Zero!"  fit-il  de  sa  voix  de  commande- 
ment. 

Le  cliien  prit  son  elan,  sauta  lestement  par- 
dessus  le  Lord,  et  vint  tomber  aux  pieds  de  son 
maitre. 

"Coucliel"  dit  Jean  Pigault,  qui  ne  voulut 
ni  le  regarder — il  n'en  avait  pas  le  courage  — 
ni  le  caresser,  car  une  caresse,  en  un  pareil 
moment,  Ipi  eut  semble  odieuse  comme  une 
traliison.    ' 
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De  SOU  cote,  le  cliien  fixait  sur  lui  sou 
grand  oeil  clair,  doux  et  profoud,  qui  semblait 
dire : 

"  Tu  m'as  appele,  me  voici ;  maiuteuaut  que 
f aut-il  f aire  ? 

—  Couche !"  r^p^ta  Jean  Pigault  pour  la 
seconde  fois,  en  faisant  de  la  main  un  geste 
qui  ordonnait  le  repos  absolu  et  I'immobilite 
parfaite. 

Zero  tourna  deux  fois  sur  lui-meme,  comme 
s'il  eut  voulu  choisir  sa  place  ;  puis  il  se  couclia 
en  rond,  ferma  un  oeil,  ouvrit  I'autre  et  attendit. 

"  J'aime  mieux  cela !  se  dit  Pigault.  J'aurais 
redoute  une  scene  de  sentiment ;  les  scenes 
sent  inutiles .  . .  .  et  puis  9a  fait  du  mal !...." 

Le  capitaine  de  la  Jeune-Alix  etait  debout 
sur  sa  passerelle,  surveillant  les  derniers  ap- 
prets  de  son  appareillage,  car  on  allait  partir. 
Comme  Jean  Pigault,  Tautin  etait  de  la  race 
des  loups  de  mer.  Dans  leur  jeunesse,  ils 
avaient  navigue  ensemble ;  mais  Tautin  avait 
fait  sa  pelote  moins  vite  que  Pigault,  et  celui- 
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la  clevait  travailler  encore,  quanci  deja  1' autre 
avait  le  droit  de  se  reposer.  lis  n'en  etaient 
pas  moins  restes  d'excellents  amis,  se  revoyant 
toujours  avec  plaisir. 

"  Bonjonr,  vieiix !  dit  Tautin,  en  tendant  la 
main  a  Pigault.     Quel  bon  vent  t'amene  ? 

—  Un  service  qne  jo  viens  te  demander. 

—  Merci !  c'est  fait !  mais  parle  yite  !  tn  Yois 
qne  nous  n'allons  pas  coucher  ici ! 

—  Je  yiens  te  demander  un  passage. 

—  Pour  toi  ? 

—  Non,  pour  un  ami. 

—  Tu  sais  oil  nous  allons ! 

—  Au  Senegal,  m'a-t-on  dit? 

—  Juste !  c'est  1^  que  veut  se  rendre  ton 
monsieur  ? 

—  Oui ....  c'est-a-dire  non  ! 

—  Oui,  non !  lequel  des  deux  ? 

—  Eh  bien  !  il  ne  tient  pas  precisement  a 
faire  un  aussi  long  yoyage ....  mais  il  faut  qu'il 
le  fasse ! 

—  Ah  !    je  comprends  !  c'est  un  indiscipline, 
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a  qui   Ion  menage    un   tour   du    monde .  .  .    de 
correction. 

—  Non!  reprit  vivement  Jean  Pigault,  c'est 
au  contraire  un  tr^s  bon  enfant.  Mais  il  est  la 
cause  de  grandes  divisions  dans  la  famille. 

—  Entre  le  pere  et  la  mere  ? 

—  Pas  precisement,  mais  entro  le  mari  et  la 
femme,  et  on  le  sacrifie  pour  avoir  la  paixl 

—  Pauvre  diable ! 

—  II  est  h>  plaindre,  en  effet,  et  je  te  deman- 
derai  tes  bontes  pour  lui. 

—  II  les  aura,  cela  va  sans  dire !  Mais  je  te 
previens  que  nous  ne  sommes  pas  trop  bien 
outilles  du  cote  de  la  cambuse ;  je  ne  m'atten- 
dais  pas  a  I'lionneur  d' avoir  des  passagers,  et 
notre  ordinaire  n'est  pas  riclie  .  .  .  tu  connais 
ga,  toi?  :^;/(^ 

—  Ceci  n'est  qu'un  detail  auquel  je  ne  m'ar- 
rete  pas.  Le  particulier  auquel  je  m'interesse 
n'est  pas  difficile ! 

—  Ca  se  trouve  bien  !  mais  va  le  cherclier ! 
il  est  dans  les  environs,  j'imagine?  nous  demar- 
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rons  dans  cinq  minutes.  Ce  port  est  difficile 
en  diable !  tu  le  sais  mieux  que  personne.  Si  je 
ne  profite  pas  dn  jusant  ponr  sortir,  il  faudra 
que  je  me  fasse  trainer  jusqu'en  pleine  mar. 
Cours  done  et  reviens  vite  ! 

—  C'est  inutile !  le  passager  est  deja  ^  ton 
bord. 

—  Tiens !  je  n'ai  vu  entr^r  que  toi ! 
~Et  mon  chien!  fit  Pigault  en  riant. 

—  Quelles  bourdes  me  contes-tu  la. 

-—  Pas  la  moindre  bourde !  c'est  le  Yoyageur 
que  je  t'amene!  Ecoute-moi. 

—  Je  ne  fais  que  cela  !" 

En  termes  eloquents,  parce  qu'il  etait  sous 
I'empire  d'une  emotion  reelle,  Pigault  raconta 
riiistoire  de  son  cliien .  . .  .  et  celle  de  sa  femme, 
EUes  etaient  si  etroitement  melees  I'une  a 
I'autre,  qu'il  etait  vraiment  impossible  de  les 
separer.  II  dit  comment  il  avait  sauve  Zero, 
et  comment  il  Tavait  aimci.  II  peignit  toute  la 
tendresso  de  son  cliien  pour  lui,  et  ne  caclia 
point  I'antipathie  de  sa  femnie  pour  son  cliien. 
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La  vie  a  trois  devenait  insupportable ;  il  fallait 
done  que  I'infortune  Zero  quittat  la  maison. 

"  C'est  toujours  comme  cela,  dit  Tautin,  avec 
un  gros  rire,  qui  elargifc  la  patte  d'oie  autour 
de  ses  yeux ;  c'est  toujours  comme  cela,  quand, 
a  nos  ages,  on  epouse  des  jeunesses.  II  yaut 
encore  mieux  blanchir  ensemble ;  ce  n'est  peut- 
etre  pas  aussi  amusant,  mais  c'est  plus  sur ! 

-^-  Cela  se  pent  bien !  repliqua  Pigault  avec 
nn  pen  de  brusquerie ;  mais  ce  qui  est  fait  est 
fait,  et  il  n'y  a  plus  a  y  revenir.  II  faut  done 
que  le  chien  s'en  aille !  Mais,  vois-tu,  c'est  plus 
fort  que  moi !  en  me  separant  de  lui,  je  ne  cesse 
pas  de  I'aimer.  C'est  bon,  c'est  affectueux,  c'est 
intelligent,  cet  animal-la!  ga  m'est  un  creve- 
coeur  de  le  voir,  et  j'aurais  encore  plus  de  cha- 
grin si  je  le  savais  malbeureux.  Je  viens  te 
I'offrir  !  en  veux-tu  ?  c'est  un  cadeau  que  je  te 
fais.  II  t'aimera,  il  te  servira  comme  tu  ne  I'as 
jamais  ete   . .  .  par  un  chien. 

—  Tope-la !  dit  Tautin,  c'est  affaire  faite.  Je 
I'emmene.  Nous  allons  voir  le  Senegal  ensemble. 
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La  fcrotte  est  bonne,  et  nous  aurons  le  temps  de 
nous  accoutumer  I'un  a  1' autre.  En  revenant,  je 
I'enverrai  a  Grandcamp,  ou  je  ne  tarderai  pas  a 
m'en  aller  planter  mes  choux.  Ma  femme  aime 
les  cliiens  :  comme  9a  se  trouve,  dis  done !  et  si 
le  tien  lui  temoigne  un  peu  d'amitie,  il  ne  sera 
pas  a  plaindre  cliez  nous.  Tout  cela  est  bien 
entendu !  Maintenant,  file  ton  cable  !  car  si  tu 
restes  ici  cinq  minutes  de  plus,  au  lieu  d'un 
passager,  j'en  emmene  deux. 

—  Je  suis  parti !  mais  encore  un  mot.  Je  vais 
le  faire  descendre  a  fond  de  cale.  Enferme-le, 
et  ne  le  laisse  remonter  sur  le  j)ont  que  quand 
on  ne  verra  plus  la  terre ;  autrement  il  saute- 
rait  par-dessus  le  bord,  et  il  n'y  aurait  rien  de 
fait! 

—  Sois  tranquille  !  je  ne  le  lacherai  que  de 
I'autre  cote  du  Finistere ....  Mais  va-t-en,  ton- 
nerre  de  Brest !  le  flot  baisse  d'un  metre  par 
minute  ;  tu  vas  me  faire  manquer  ma  maree.'* 

Pigault  descendit  lentement  de  la  passereile 
et  s'approclia  de  son  cliien  :  "Ici,  Zero  I  " 
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Zoro  crut  qu'on  allait  repartir.  II  se  levrj 
cojame  si  un  ressort  I'eut  pousse,  et,  an  risque 
de  tout  culbuter  autour  de  lui,  mais  pourtant 
sans  culbuter  rieu,  il  se  mifc  a  bondir  a  droite  et 
a  gauche,  eu  avant,  en  arriere.  Pigault  calma 
toute  cette  fougue  avec  un  mot  et  uu  geste  de 
commandement,  et  le  cliien  revint  aupres  de 
lui,  calme,  docile,  soumis.  On  eut  dit  qu'il  vou- 
lait  se  faire  regretter ! 

A  CO  moment,  le  mari  de  Lise,  que  les  circon- 
stances  contraignaient  a  se  conduire  en  homme 
politique,  et  a  ne  pas  dire  toute  sa  pensee,  tira 
le  mouclioir  de  sa  poche,  le  tortilla  serre,  en 
fit  une  pelote,  et,  apres  I'avoir  montre  a  Zero, 
le  jeta  a  fond  de  cale  en  lui  disant:  '^Ap- 
porte  I, " 

Zero  n'avait  pas  Tbabitude  de  ceder  sa  part 
de  ces  jeux-la.  II  se  precipita  a  la  suite  du  mou- 
choir,  sauta  sur  une  pile  de  sacs,  rebondit  sur 
des  barils  de  salaisons,  et  glissa  le  bout  de  son 
ZQuseau  entre  deux  po+>s  de  beurre  on  le  mou- 
o.XLoiv  avait  roule. 
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Mais,  pendant  qu'il  mettait  tant  d'ardenr  a 
prouver  son  iutelligente  obeissance  et  sa  bonne 
volonte  jojeuse,  sur  nn  signe  de  Pigault,  uii  ma- 
telot  poussa  la  planclie  qui  fermait  I'ecoiitille, 
et  Zero  se  trouva  prisonnier,  non  point  sur  pa- 
role, mais  derriere  uue  bonne  et  solide  cloture. 
II  ne  comprit  pas  tout  d'abord ;  mais,  so  voyant 
enferme,  il  poussa  deux  ou  trois  aboieinents  so- 
nores,  comme  pour  demander  qu'on  lui  ouviit. 
Puis,  comme  on  ne  lui  ouvrit  point,  il  se  jeta 
avec  une  sorte  de  rage  contre  I'obstacle  qu'on 
venait  de  lui  opposer,  s'efforyant  de  le  repous- 
ser  ou  de  le  briser.  Helas  !  tout  fut  inutile.  Le 
navire  etait  solide  dans  ses  details  comme  dans 
son  ensemble.  Eien  ne  ceda.  Zero  comprit  qu'il 
etait  perdu,  et  sa  douleur  s'exliala  dans  un  liur- 
lement  lamentable.  Ce  grand  cri,  ou  Ton  eut  cru 
reconnaitre  quelque  chose  qui  ressemblait  \ 
I'accent  de  la  Toix  liumaine,  frappa  I'oreiHe  de 
Pigault,  au  moment  ou,  apres  avoir  fait  au  ca- 
pitaine  de  la  Jeune-Alix  un  dernier  signe  d'adieu, 
il   s'elancait   sur   le    quai.  II  lui  retentit  dans 
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I'dme,  comme  le  gemissement  supreme  d'un 
ami  I'appelant  a  son  secours. 

Instinctivement,  sans  trop  se  rendre  compte 
de  ce  qu'il  faisait,  Pigault  s'arreta.  On  eut  dit 
que  ses  pieds  le  clouaient  au  sol.  II  etait  evi- 
dent qu'il  liesitait  encore  ;  mais  il  se  fit  nonte  h. 
lui-meme  de  cette  faiblesse,  et,  d'un  pas  ferme, 
sans  retouruer  la  teto,  il  reprit  le  chemin  de  la 
Cote  de  Grace  pour  regagner  au  plus  vite  les 
lioclies-Blanclies  oii  on  I'attendait.  A  peu  pres 
a  moitie  cliemin  du  port  et  de  sa  maison  se 
trouvait  une  petite  eclaircie,  habilement  mena- 
gee  entre  les  arbres,  afin  de  permettre  au  pro- 
meneur  de  jouir  un  moment  d'une  ecliappee  de 
Yue  sur  la  mer. 

Pigault  s' etait  arrete  la  bien  souvent ;  il  s'y 
arreta  une  fois  encore  et  regarda. 

La  Jeune-Alix,  abandonnee  par  son  remor- 
queur,  mais  entrainee  par  le  jusant,  ses  voiles 
gonflees  par  un  vent  favorable,  et  le  cap  tourne 
vers  le  grand  large,  devait  en  ce  moment  filer 
ses  dixncBudsa  I'lieure, 
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"  A  present  tout  est  fini,  se  dit  le  capitaine  : 
Lise  ya  etre  conteute,  c'est  toujours  cela !  Mais 
moi,  je  ne  le  siiis  pas !  Pauvre  bete  !  Quel  cri, 
qnand  elle  a  senti  que  je  quittais  le  bord .... 
All !  ce  cri-la,  il  me  semVjle  que  je  I'entendrai 
longtemps ....  Mille  tonnerres  !  je  ne  snis  done 
plus  liomnie  a  present ....  Yoila  que  j'ai  la 
larme  a  I'oeil ....  Est-ce  qu'on  pleure  pour  un 
chien?" 

Pigault  tira  sa  montre  et  regarda  I'lieure.  II 
etait  niidi  cinquante.  On  dinait  cliez  lui  h  una 
heure  ;  il  se  secoua,  passa  sa  mancbe  sur  ses 
yeux,  —  le  pauvre  Zero  ne  lui  avait  pas  rap- 
porte  son  moucboir,  et  pour  cause, — et  il  reprit, 
en  liatant  le  pas,  le  cliemin  de  la  Villa  des  Ro^ 
cheS'Bla7iches, 


r 
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IGAULT  trouva,  en  rentrant,  le  con- 
vert mis,    la   soupe   trempee  et  sa 
femme  qui  Tattendait,  tout  en  tra- 
vaillant  dans  la  salle  a  manger. 

Son  premier  regard  fut  pour  le  coucou,  qui 
marquait  une  lieure  et  une  minute. 

"  Je  crois  qu'il  avance !  dit-il,  comme  s'il  se 
fut  senti  en  faute,  et  qu'il  eut  youIu  se  defen- 
dre,  alors  meme  qu'on  ne  I'attaquait  pas. 

—  Je  ne  crois  pas,  repondit  M^^^e  Pigault,  non 
sans  quelque  wacite  ;  il  va  comme  I'eglise,  qui 
va  elle-meme  comme  I'Lotel  de  ville,  lequel  va 
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comrne  lo  soleil  :  il  est  regie  par  uu  borloger 
du  Havre ! 

—  Le  soleil  ? 

—  Eh  nou  !  lo  coucou  !  Mais  tu  n'es  pas  en 
retard.  J'ai  failli  attendre,  mais  je  n'ai  pas  at- 
tendii ;  c'est  le  principal.  Seulement,  ajouta- 
t-elle,  en  fixant  sur  le  yisago  de  son  mari  son 
ceil  pale,  singulierement  scrutateur,  je  voudrais 
bien  savoir  oii  tu  as  passe  ta  journee. 

—  Tu  devrais  dire  :  Ta  matinee ! 

—  Soitl  je  ne  chicane  pas  sur  les  mots!  Tu 
es  parti  apres  le  dejeuner ....  et,  depuis  lors, 
on  n'a  plus  entendu  parler  de  toi. 

—  Yrai,  je  suis  reste  dehors  aussi  longtemps 
que  cela? 

—  Yoila  une  reponse  qui  prouve  que  le  temps 
ne  te  parait  pas  troj)  long  loin  de  moi ....  Mais 
cela  ne  me  dit  pas  ce  que  tu  as  fait .... 

—  Ce  quo  j'ai  fait? 

—  Qui ! 

—  Tiens!  hiissons  cela!  J'aimeautantnepasen 
parler;  je  voudrais  pouvoir  I'oublier  moi-meme. 
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-•■Alii  til  as  fait  des  clioses  dont  tu  n'oses 
pas  parler,  des  clioses  que  tu  voudrais  oublier. 
dit  la  jeune  femme,  dout  I'oeil  bleu  s'alluma,  en 
laissaiit  voir  comme  de  petites  paillettes  d'or 
qui  rajaient  le  sapliir  pale  de  sa  prunelle. 
Prends  garde,  Jean  !  " 

Pigault  sourit  de  cette  menace  qui  ne  lui 
faisait  pas  peur,  et  se  sentit  interieurement 
flatte.  L'liomme  est  si  yain,  qu'il  clierclie  par- 
tout  ce  qui  pent  caresser  son  amour-propre,  et 
il  est  si  habile,  qu'il  finit  toujours  par  le 
trouver. 

"  J'ai  embarque  Zero,  dit-il  d'un  ton  bref.  La 
maison  est  maintenant  debarrassee  de  ton  en- 
nemi,  et  tu  auras  demain  des  oeufs  frais  a  ton 
dejeuner ....  si  les  poules  veulent  bien  pondre. 
Tu  Yois  que  le  proces  du  criminel  n'a  pas  dure 
trop  longtemps." 

Tres  cliarmee  de  la  victoire  qu'elle  yenait  de 
remporter,  M°^6  Pigault  fit  des  fiais  d'amabilite. 
Pigault,  de  son  cote,  ne  laissa  point  que  d'y  mettre 
du  sien,  et  il  s'efforca  de  maintenir  la  conversation 
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aune  certaine  hauteur.  Mais  nous  devons  avouer 
qu'il  u'j  reussit  guere  ;  il  ecoutait  sa  femme,  et 
c'etait  son  chien  qu'il  entendait.  Le  cri  de  Zercj, 
au  moment  oil  il  avait  quitte  le  bord  de  la 
JeuTie-AUx,  lui  retentissait  encore  dans  la  poi- 
trine. 

Tout  semblait,  du  reste,  se  conjurer  pour  lui 
rappeler  I'exile. 

Chaque  fois  que  Ton  ouvrait  la  porte  de  la  cui- 
sine, et  qu'il  apercevait,  sur  le  tapis  que  Ton 
n'avait  j^as  encore  enleve,  la  place  inoccupee,  il 
eprouvait  quelque  chose  comme  un  vague  ma- 
laise. Le  nom  du  pauvre  animal  ne  fut  pas  pro- 
nonce  une  seule  fois  par  lui ;  mais  s'il  n'en  par- 
lait  point,  il  y  pensait. 

Lise,  qui,  au  fond,  et  ses  emportements  mis  a 
part,  n'etait  pas  une  mauvaise  femme,  et  qui 
d'ailleurs  avait  une  sincere  affection  pour  son 
mari,  ne  put  fermer  les  yeux  sur  son  chagrin; 
elle  commen^a  par  s'en  irriter,  lui  reprochant 
tout  bas  de  tant  s'attacher  a  une  bete  quand  il 
avait  une  femme ;  mais,  quand  elle  vit  que  cette 
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tristesse  augmentiiit,  sans  que  pour  celti  son  hu- 
meiir  s'alterat,  ou  qiiil  cessat  d' avoir  pour  elie 
les  memes  prevenances  dt^licates  et  les  memes 
attentions  gracieuses,  elle  eprouva  quelque  chose 
qui  poiivait  ressembler  a  un  remords. 

Elle  se  reprocliait  d'avoir  prive  cet  horn  me 
excellent  d'un  compagnon  auquel  il  avait  tant 
de  raison  d'etre  attache. 

Le  capitaine  ne  tarda  point  a  ressentir  lo 
contre-coup  de  ce  qui  se  passait  en  ello,  et,  en 
voyant  sd  femme  d'humeur  plus  egale  et  plus 
douce,  il  J  eut  des  moments  ou,  nous  sommes 
bien  oblige  de  I'avouer,  il  oublia  completement 
son  chien ! 

Mais,  souvent  aussi,  ce  souvenir  lui  revenait 
tout  a  coup,  avec  une  vivacite  singuiiere.  II  so 
demandait  alors  ou  etait  ce  pauvre  Zero ;  ce 
qu "il  etait  devenu  ;  comment  on  le  traitait ;  s'il 
etait  bien  malheureux  ;  et  (lecteur,  vous  ne  ri- 
rez  pas  si  vous  avez  un  chien !)  s'il  pensait  en- 
core a  lui.  II  avait  beau  vouloir  cacher  cette 
preoccupation  a  M^^^Pigault,  il  y  avait  des  mo- 
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ments  oii,  malgre  ses  efforts,  elle  percait  et  se 
faisait  jour  sur  son  visage. 

Dans  la  crainte  de  rouvrir  jaette  blessure  pro- 
fonde  et  qui  saignait  toujours,  Lise  ne  parlait 
jamais  de  Zero ;  mais,  chose  strange  !  elle  enj 
etait  arrivee  a  y  penser  presque  autant  que  son 
mari. 

"  J'irai  a  Cherbourg  dans  six  mois,  se  disait 
le  capitaine,  pour  arreter  mon  reglement  de 
compte  avec  les  Sorel ;  je  prendrai*  terre  h. 
Isigny,  et  je  tirerai  une  bordee  jusqu'a  Grand- 
camp  ....  pour  le  revoir." 

Pour  peu  que  I'ami  Tautin  se  fut  piqu^ 
d'exactitude,  Pigault  otait  certain  de  recevoir 
bientot  la  lettre,  si  impatiemment  attendue, 
qu'il  lui  avait  promise. 

Un  beau  jour,  elle  vint,  en  effet,  par  le  cour- 
rier  du  matin,  que  Ton  distribuait  sur  la  Cote 
de  Grace  a  peu  pres  a  I'heure  du  premier  repas. 
II  n'eut  pas  besoin  de  regarder  I'adresse  a  deux 
fois  pour  reconnaitre  la  bonne  grosse  ecriture 
du  capitaine  Tautin.  Lo  timbre  de  Saint-Louis 
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disait  que  les  passagers  avaient  atteint  leur 
destiiiatiou.  II  la  mit  dans  sa  poclie,  pour  la 
lire  tranquillement  un  peu  plus  tard,  quand  il 
serait  sur  que  personne  ne  viendrait  I'inter- 
rompre  ou  le  troubler.  Lise  u'avait  pas  aper^u 
le  facteur. 

Le  capitaine  resta  encore  quelques  minutes 
a  causer  indifferemment  de  clioses  et  d'autres 
avec  sa  femme,  puis  il  alluma  sa  pipe,  et  il  alia 
fumer  au  grand  air,  ee  qui  lui  arrivait  du  reste 
assez  souvent  apres  ses  repas. 

Quand  il  eut  parcouru  a  peu  pres  la  moitie 
de  la  Cote  de  Grace,  il  entra  sous  le  couv.ert  de 
la  liaute  futaie,  en  se  dirigeant  dii^'^te  de  la 
mer.  II  gagna  le  banc  rustique,  fait  d'un  quar- 
tier  de  roclie,  convert  de  mousse,  oii  il  etait  d^ja 
venu  s'asseoir  pour  suivre  des  yeux  la  Jeune- 
Alix,  le  jour  ou  elle  avait  emporte  Zero. 

Certain  maintenant  d'etre  tranquille  et  sans 
temoins,  il  ouvrit  sa  lettre  avec  une  liate  fie- 
vreuse. 
Tautin,qmn'etaitpas  unphraseur,  lui  ecrivait: 
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'*  Mon  bou  vieux  ! 

"  Je  mets  la  main  a  la  plume  pour  te  coucher 
ces  quelques  mots  par  ecrit,  ainsi  que  tu  me 
I'as  demancle  ;  tu  peux  men  savoir  gre,  je  t'as- 
sure,  car  les  lettres  ne  sont  pas  mon  fait.  Ex- 
cepte  a  ma  bourgeoise,  et  encore  pas  bien  sou- 
vent,  je  n'ecris  guere  que  sur  mon  livre  de  bord. 
Mais  ce  qui  est  dit  est  dit ;  j'ai  promis  et  je 
tiens ! 

"  II  faut  primo  que  tu  saches  que,  tant  que 
^ous  avons  ete  dans  la  Manche,  et  qu'il  a  senti 
la  terre  normande,  le  mallieureux  Zero  n'a  fait 
que  pleurer,  crier,  geindre  et  se  lamenter,  que 
(;a  fendait  le  coeur  de  tous  mes  matelots,  qui  ne 
I'ont  pourtant  pas  tendre.  Esperant  que  9a  le 
ferait  taire,  je  lui  ai  envoje  sa  ration  a  la  meme 
Leure  qu'aux  liommes  ;  mais  il  n'a  voulu  ni  boire 
ni  manger.  Le  soir  venu,  il  s'est  fait  un  peu 
d'accalmie  dans  cette  tempete,  probablement 
parce  que,  apres  avoir  donne  tant  de  voix,  il  ne 
lui  en  restait  plus  dans  la  gorge.  Quand  j'ai  vu 
que  la  musique  cessait,  je  suis  descendu,  a  seule 
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fiu  de  lui  paiier  de  toi ;  je  suis  bien  certain  qu'il 
m'a  compris,  car,  en  entendant  prononcer  ton 
nom,  il  a  tourne  de  I'oeil  et  fretille  de  la  queue, 
ce  qui,  cliez  le  chien,  est  toujours  signe  de  quel- 
que  cliose. 

"  En  remontant,  j'ai  laisse  I'ecoutille  ouverte, 
pour  lui  donner  de  I'air.  II  a  bondi  comme  un 
diable  en  caoutchouc,  m'echappant  des  mains, 
et  me  filant  entre  les  jambes,  si  vite  que  je  ne 
men  suis  aper^u  qu'apres  !  II  a  fait  deux  ou 
trois  fois  le  tour  du  pont,  comme  s'il  avait  eu 
le  feu  quelque  part.  J'ai  eu  peur  un  moment 
qu'il  ne  j)iquat  une  tete  par  dessus  le  bord,  tant 
il  etait  affole.  Ne  te  trouvant  pas,  —  il  etait  bien 
evident  que  c'^tait  toi  qu'il  chercliait,  —  il  s'est 
mis  a  aller  et  venir  comme  un  fou,  se  jetant 
dans  les  jambes  d'un  chacun.  Enfin,  il  s'est 
trouve  accule  dans  un  coin ;  on  en  a  profite  pour 
passer  une  corde  dans  I'anneau  de  son  collier, 
et  je  I'ai  confie  a  un  mousse,  avec  defense  de  le 
lacker  une  seconde.  Le  gamin  avait  beau  faire, 
s'arc-bouter  sur    ses  reins,  se  penclier  en  ar- 
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riere,  se  retenir  anx  mats,  il  en  avait  toujours 
plein  la  main,  tant  1' autre  tirait  sur  la  corde. 
"  J'ai  dit  qu'on  le  laissat  faire  un  pen,  pour 

"  A  ce  moment-la,  nous  allions  vent  arriere, 
filant  nos  douze  noeuds,  le  cap  au  grand  large. 
Mais  le  gredin  n'a  pas  perdu  le  nord  ;  il  a  pique, 
raide  comme  une  balle,  du  C(3te  du  gouvernail,  s'est 
leve  tout  debout,  a  pose  ses  pattes  sur  le  bor- 
dage,  si  fermes  qu'on  aurait  dit  qu'elles  j 
etaient  rivees,  le  nez  droit  sur  la  cote  normande, 
qu'on  ne  Yojait  j^ourtant  plus,  et  reuiflant  I'air 
qui  venait  de  cliez  toi.  Bientot  la  lame  a  grossi, 
et  nous  avons  commence  a  embarquer  des 
paquets  de  mer.  L'eau  lui  sautait  cliaque 
fois  a  la  figure  et  le  trempait  comme  une  soupe. 
On  le  rappelait ;  impossible  de  lui  faire  rien 
entendre.  II  trouvait  sans  doute  que  c'etait  la 
sa  place,  car  on  avait  beau  le  tirer  en  arriere,  ii 
y  retournait  toujours,  en  poussant  de  temps  a 
autre  de  petits  jappements  plaintifs.  ^7 

"  Quand  nous  nous  somnies  trouyes  dans  le 
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goli'e  de  Gascogiie,   on  notre  coquille  do  noix 

>3isautait  sur  le  dos  de  ces  grandes  vagues  qui 

V  viennent  tout  expres  d' Amerique  sans  se  deran- 

V  yj  ger   de   leur  ligne,   pour  mieux   nous   secouer 

N:     le  temperament,  il  a  commence  a  comprendre 

qu'il  perdait  son  temps,  et  que  tu  n'allais  pas 

te  mettre  a  marcher  sur  les  eaux  comme  Notre- 

Seigneur  pour  venir  le   trouver.  Nous   avions 

d'ailleurs  tant  de  f  ois  vire  de  bord  sous  le  vent, 

que  j'ai  dans  I'idee  qu'il  lui  aurait  ete  difficile, 

si  malin  qu'il  soit,  de   trouver  Honfleur  sur  la 

carte.  II  a  done  quitto  son  poste.  et  il  est  alle  se 

coucher  au  pied  du   grand  mat,  ton   mouchoir 

dans  les  dents,  pour  avoir  encore  quelque  chose 

de  toi,  voire    meme    qu'il   a   failli  devorer  un 

mousse  qui  voulait  le  lui  prendre.  La,  il  s'est 

tenu  tranquille,  et  n'a  plus  rien  dit  a  personne. 

"  Mes  liommes,  qui  ne  sont  pas  des  brutes,  se 

sont  laissd  empoigner  par  la  douleur  de  ce  pau- 

vre  animal ;  ils  en  ont  eu  comme  une  pitie,  et  se 

sont  mis  a  le  gater  a  qui  mieux  mieux.    S'il  les 

avait  ecoutes,  il  serait  mort  d'indigestion    au 
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bout  de  Jmit  jours  ;  niais  on  anraii;  (lit  vraiineut 
qu'il  no  Youlait  niourir  que  de  clia<^rin.  11  faut 
queles  animaux  aient  aussi  parfois  leurs  idces! 
Au  lieu  de  s'emporter  sur  la  nourriture,  comme 
I'auraient  fait  bien  des  gens,  ton  cliien  n'en  pre- 
nait  quo  juste  ce  qu'il  lui  fallaib  pour  so  soute- 
nir.  II  Yoyait  bien  que  tout  le  monde  youlait  etre 
bon  avec  lui  ;  mais  sans  fairo  pour  cola  le  dedai- 
gneux,  il  avait  toujours  I'air  de  quelqu'un  a  gui.^ 
c'estj)ienegal.  On  le  caressait  :  il  so  laissait*^^i 
faire ;  mais  lui-meme  ne  rendait  la  politesL^e  a 
personne,  et,  au  lieu  que  cela  lui  fit  du  tort,  on 
lui  en  savait  plutot  gre.  On  aurait  ete  faclio 
qu'il  ne  fut  pas  comme  cela !  Les  matclots 
disaient  entre  eux  que,  pour  toutes  les  clioses  ^^^^ 
de  bon  coeur,  ce  cliien-la  en  remontrerait  a  bien 
des  cliretiens  baptises.  On  se  souviendra  long- 
temps  de  lui  a  bord  de  la  Jeune-Alix. 

"  Nous  sommes  arrives  a  Saint-Louis  sans 
avaries,  tout  I'equipage  en  bonne  sante.  Zero 
s'etait  beaucoup  ennuye  pendant  la  traversee, 
dans  ces   derniers   temps :    il  avait   beaucoup 
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dormi  et  soiivent  aboye  en  dormant,  ce  qui  me 
ferait  croire  qu'il  a  beancoup  reve.  II  a  paru 
lieureux  de  se  revoir  sur  le  plancher  des  vaches, 
qui  est  anssi  celui  des  cliiens.  II  a  fait  trois  ou 
quatre  bonds  sur  la  terre  solide,  comme  pour 
en  prendre  possession ;  puis  il  s'est  mis  a  courir 
en  jappant  et  en  llairant  le  sol  comme  pour  y 
cherclier  ta  trace.  Je  ne  to  dis  pas  ga  pour  te 
faire  de  la  peine,  mon  yieux  copain,  mais  uni- 
quement  parce  que  c'est  la  vraie  verite :  tu 
ayais  la  un  cliien  qui  t'aimait  bienj^ 

"  Mais  9a  ne  devait  pas  s'arreter  la !  cet 
effronte  a  fait  en  plein  port  une  cliose  que  les 
cliiens  font  bien  rarement,  et  qui  prouve  qu'il 
a  un  fier  toupet.  II  est  entre  dans  i^lus  de  dix 
bateaux,  sautant  par-dessus  le  bord,  quand  ils 
^taient  a  quai,  et,  au  besoin,  se  risquant  sur  les 
passerelles  comme  un  vrai  mousse,  quand  il 
fallait  enjamber  pour  aller  de  1  un  a  I'autre.  Je 
crois  qu'on  n'avait  encore  jamais  yu  cela.  II  te 
cliercliait  partout,  furetant  dans  tons  les  coins. 
Quand  il  etait  bien  certain  que  tu  n'etais  nulla 
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part,  il  regagnait  le  poot  de  la  Jeuue-Alix  pour 
recevoir  sa  patee  et  se  reposer  uii  peu.  xlpres 
quoi,  il  recommencait  ses  courses  comme  im 
Trai  derate. 

*'Tu  sais  qu'une  fois  a  terra  les  macelots  ont 
la  langue  bien  pendue.  Les  miens,  sous  ce  rap- 
port, ne  cedent  leur  part  a  personne.  En  quel- 
ques  jours,  I'liistoire  de  Zero  a  fait  le  tonr  du 
port ;  elle  a  meme  gagne  la  Tille.  Ton  chien  est 
maintenant  connu  a  Saint-Louis  comme  le  loup 
blanc.  J'ajoute  qu'il  est  considere,  reclierclie, 
aime  partout.  Un  capitaine  anglais  m'en  a  offert 
une  somme  ;  il  la  doublera  si  je  veux,  car  il  s'al- 
lume  sur  la  bete.  II  dit  que  si  le  cliien  est  jamais 
a  lui,  il  en  fera  son  ami  intime,  et  que,  lorsqu'il 
mourra,  il  lui  elevera  un  tombeau,  avec  une  in- 
scription en  lettresd'or,  en  anglais  et  en  fran9ais. 

—  En  liollandais  aussi,  mylord,  que  je  lui  ai 
dit,  si  Tous  Youlez  etre  sur  qu'il  comprenne ! 
Le  hollandais,  c'est  sa  langue  maternelle  et  il 
n'en  a  jamais  bien  parle  d'autre. 

**  Tout  cela  me  fait  craindre  un  malheur.  Leg 
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matelots,  sans  leur  faire  de  tort,  sont  iin  peu 
cliapardeurs,  comme  les  soldats.  Parini  ces 
liommes  de  toutes  les  nations,  il  pent  bien  s'en 
rencontrer  quelques-uns  qui  ne  demanderaient 
pas  mieux  que  de  s'approprier  le  bien  d'autrui. 
*'  J'ai  par^  la  chose  de  mon  mieux,  en  faisant 
quitter  le  port  a  Zero.  Je  I'ai  emmene  dans  I'in- 
terieur  de  la  yille,  a  I'hotel  des  Deux-Pbles,  od 
je  loge  quelquefois,  et  que  tu  connais  parbleu 
bien !  car  nous  y  avons  fait  ensemble  plus  d'un 
bon  diner.  Le  cliien  du  patron  etait  mort :  un 
grand  danois,  moucliete  de  noir  et  de  blanc,qui 
courait  si  bien  devant  sa  Yoiture !  Zero  a  lierite 
de  sa  niche.  Je  I'enchaine  quand  je  sors.  Lors- 
que  je  suisseul  a  I'hotel,  ilreste  dans  ma  cham- 
bre  oil  il  se  plait  mieux.  Mais  il  est  si  malin 
que,  si  je  tarde  trop,  il  parvient  toujours  a  se 
debarrasser  de  la  chaine  ou  du  collier.  II  fait 
tout  ce  qu'il  veut  de  ses  pattes  ;  un  singe  n  est 
pas  plus  adroit  de  ses  mains.  Nous  sommes 
deja  de  bons  amis,  parce  qu'il  a  du  coeur,  et 
qu'il  sent  que  je  I'aime  bien.    Mais  tu  n'as  rien 
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a  ciaindie  !  Je  vols  deja  que  ce  ne  sera  jamais 
la  meme  chose  qu'avec  toi.  II  y  a  des  moments 
oil  il  me  regarde  comme  s  il  voidait  me  deman- 
der  de  tes  nouvelles.  ^  en  ayant  pas,  ii  m'est 
bien  impossible  de  lui  en  donner.  Je  me  con- 
tente  done  de  lui  parlor  de  toi,  et  je  vois  que 
§a  lui  fait  toujours  plaisir. 

"  J'ai  livre   mon  cliargement  sans  perte  ni 
decliet ;  mais,  comme  je  ne  tiens  pas  a  revenir 
sur  lest,  je  m'occupe  d'un  petit  fret  que  I'onjne,   L/tL- 
fait  esperer,  et  que  je  taclierai  d'avoir  aux  meil-  i^'^-'^^ 
leures  conditions  possibles.  II  s'agit  de  bois  dioY^^i^^ 
couleur  pour  Caen  et   pour   Clierbourg.  Cela 
m'irait  assez,  a  cause  du  voisinage  de  la  maison, 
que,  dans  ce  cas,  je  ne  quitterai  plus,  car  j'ai  de 
vieilles  douleurs  qui  commencent   a  m'avertir 
que  I'heure    de  la  retraite  ya  bientot  sonner 
pour   moi.     Si   les  clioses  tournent  comme  je 
le  souhaite,  je  serai  a  Grandcamp  dans  deux 
mois.    Tu  pouiTas  y  venir  voir  ton  chien  et  ton 
ami.  "  Jacques  Tautin, 

"  Capitaine  au  long  cours." 
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"P.  S. — Yingt  mille  sabords !  cette  lettre 
etait  ecrite  depuis  deux  jours,  prete  a  partir 
par  le  courrier  de  ce  soir.  Je  rentre  ;  je  yais  a  la 
niclie  pour  voir  Zero,  car  je  suis  plus  bete  que 
lui,  et  j'ai  fini  par  ne  plus  pouvoir  m'eu  passer  I 
Plus  de  cliien !  ni  vu  ni  connu !  Je  m'iuforme. 
Les  gens  de  I'liotel  ne  peuvent  rien  me  dire. 
C'est  toujours  comme  cela !  Je  ne  sais  que 
faire  !  Je  me  donne  au  diable,  qui  ne  veut  pas 
de  moi.  Je  cours  au  bateau  :  Zero  n'y  est  pas, 
et  il  n'j  est  pas  venu  !  Mais  le  mousse,  qui  a 
plus  de  malice  qu'il  n'est  gros,  pretend  qu'il  I'a 
vu  passer  se  dirigeant  vers  I'avant-port.  Je  veux 
en  avoir  le  coeur  net,  et  je  m'y  rends  pour  me 
renseigner. 

"  J'ai  la  quelques  amis,  un  entre  autres,  Au- 
zoufe  (du  Havre),  surveillant  du  grand  bassin, 
qui  est  venu  plusieurs  fois  a  bord  de  la  Jeune- 
AliXj  et  qui  connait  Z(3ro.  Je  1' inter roge  ;  il  est 
bien  persuade  qu'il  a  vu,  en  effet,  passer  ton 
cHen,  mon  cliien,  notr-e  cliien  !  suivant  un  ma- 
telot  appartenant  a  1' equipage  des  Deux- Amis ^ 
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nn  sloop  cle  Dieppe,  capitaine  Franqueville^ 
qui  a  fait  I'an  passe  trois  voyages  a  Honfleiir, 
et  qui  etait  depuis  deux  jours  en  partance  pour 
Marseille. 

"  II  parait  que  Zero  n'avait  I'air  ni  contrainfc 
ni  force,  le  gueux  !  bien  loin  de  la  !  il  marcliait 
sur  les  talons  du  matelot,  comme  s'il  avait  suivi 
son  maitre. 

"  Cela  m'a  donne  un  coup  ! 

**  Si  c' etait,  en  effet,  le  Hollandais,  son  aucien 
patron,  Zero  serait  perdu  pour  nous !  roe  suis-je  .     ^  . 
dit ;  mais  rien  n'est  plus  facile  a  savoir.  Je  ^?)h.%A^^.^*^ 
aller  trouyer  Franqueville  et  lui  demander  des 
renseignements.    Entre  capitaines,  on  se  rend 
bien  ces  services-la ! 

''  Mais  quand  le  mallieur  nous   entreprend,  il_^      ,>j^k 
ne^farLpa3_  Les  clioses  a  moiti6  !   Le  sloop  avait  ir^r^ 
deja    leve   I'ancre ;   il    etait   parti   depuis    une 
lieure,  faisant,  comme  on  1' avait  dit,  voile  pour 

Marseille,  avec  escale  a  Cadix  et  a  Gibraltar 

Tout  cela  m'a  cliiffonne,  je  ne  m'en  cache  pas ; 
je  commencais  a  aimer  le  poil  de  la  bete,  et  je 
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sens  que  ce  pauvre  Zero  va  mo  faire  faute. 
Quant  a  toi,  t'en  voila  dcbarrasse ....  si  je  ne 
me  trompe,  c'est  a  cela  que  tu  tenais  le  pins! 
Excuse-moi  si  je  ii'ai  pas  fait  mieux,  et  soisbien 
certain  que  j'ai  fait  du  moins  ce  que  j'ai  pu. 

"  Saint-Louis  du  Senegal,  12  mai  1878."   / 


VIII 


Le  capitaine  Pigault,  qui  ayait  clevore  cette 
lettre  en  un  clin  d'oeil,  en  reprit  ensuite  la  lec- 
ture, lentement,  plirase  par  phrase,  ligne  par 
ligne,  et  presque  mot  par  mot !  puis  il  la  laissa 
tout  ouverte  sur  ses  genoux,  lioclia  la  tete  a, 
deux  ou  trois  reprises,  et  dit  a  demi-voix  : 

"  Du  moment  ou  je  Tas-ais  renvoy(3  de  la  mai- 
son,  cela  devait  finir  ainsi  !  " 

A  ce  moment  un  leger  bruit  de  feuilles  frois- 
sees  et  de  brandies  ecartees  derriere  lui,  et  des 
pas  qui  se  rapprocliaient,  lui  firent  tourner  la 
tete.  II  so  trouva  face  a  face  avec  sa  femme. 
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"  Toi  ici  I  dit-il  doncement. 

—  De  qui  est  cette  lettre  ?  deinanda  la  jolie 
creature,  dont  les  sourcils  se  froncerent  subite- 
ment. 

—  Elle  est  de  Zero  !  dit  Jean  Pigault  tout  a 
sa  pensee. 

—  All !  Zero  ecrit  done,  a  present  ?  repondit 
Lise  avec  un  mouvement  d'epaules. 

--  Je  Youlais  dire  du  capitaine  Tautiu,  a  qui 
je  r avals  donne 

—  Et  qui  t'envoie  de  ses  nouvelles  ? 

—  Precisement !  Mais  toi-meme,  par  quel  ha- 
sard  es-tu  ici  ? 

—  C'est  bien  simple,  dit  Lise,  qui  tout  a  coup 
etait  redevenue  fort  douce,  et  qui  venait  de 
s'asseoir  sur  le  banc  rustique,  a  cute  de  son 
mari.  Tu  es  sorti  ce  matin  un  pen  plus  tot  que 
d'habitude,  a  ce  qu'il  m'a  sembl6  ;  je  t'ai  vu 
marcher  vite  ;  tu  avals  I'air  preoccupe  :  j'ai  cru 
qu'il  y  avait  quelque  malheur  dans  I'air,  et  jet 
t'ai  suivi .... 

—  Pas  tant  de  mallieur  que  cela  !   fit  Pigault 
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avec  seclieresse ;  Taiitiu  a  perdu  Zuro,  voila 
tout!" 

Lise  aurait  pu  repondre  a  son  mari  que,  du 
moment  oil  il  ne  I'avait  plus,  peu  lui  importait 
que  son  cliien  f  ut  a  celui-ci  ou  a  celui-la  ;  mais 
eJle  n'osa  point,  tant  il  paraissait  contrarie.  Elle 
prit  done,  sans  rien  repliquer,  la  lettre  que  Pi- 
gault  lui  tendait,  et  elle  la  lut  tout  bas. 

"  C'est  bien  malheureux  !  dit-elle,  en  la  lui 
rendant  avec  une  certaine  emotion.  Qui  aurait 
pu  pre' voir  cela  ? 

—  On  ne  prevoit  jamais !  dit  Jean  Pigault, 
sans  la  regarder. 

Trois  ou  quatre  mois  se  passerent,  et  I'au- 
tomne  jaunit  de  nouveau  les  feuilles  des  lietres, 
des  platanes  et  des  ormeaux  qui  decorent  les 
belles  pentes  de  la  Cote  de  Grace,  sans  qu'au- 
cun  incident  vint  egajer  ou  attrister  la  vie  un 
jjeu  monotone,  mais  calme,  et,  a  tout  prendre, 
assez  Leureuse  des  deux  e^^oux.  Pas  une  seule 
fois  le  nom  de  Zero  n'avait  ete  prononce  par 
I'uu  ou  par  1' autre.  Si  le  capitaine  gardait  du 
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passe  un  souvenir  penible,  il  avait  du  moins  la 
discretion  de  n'en  jamais  rien  laisser  voir. 
Quant  a  la  jeune  femme,  comme  si  elle  cut  eu  a 
cceur  de  lui  faire  oublier  los  ennuis  dont  ello 
jivait  ete  la  cause,  et  qu'elle  n'avait  pas  prevus 
si  grands,  elle  se  montrait  avec  le  capitaino 
pleine  de  gentillesse  et  de  grace.  II  y  avait  ll\ 
un  cliangoment,  je  dirais  volontiers  une  conver- 
sion morale,  qu'il  eut  ete  injuste  de  meconnai- 
tre.  II  suffisait  qu'elle  put  croire  qu'une  chose 
etait  agreable  a  son  mari  pour  qu'elle  s'empres^ 
sat  de  la  faire.  Pigault  avait  perdu  un  cliien^ 
mais  il  avait  trouve  une  femme.  Peut-etre, 
parmi  nos  lecteurs,  s'en  rencontrera-t-il  qui  ne 
ie  plaindront  pas.  Lui-meme  ne  se  plaignait 
point. 

Seulement  il  se  demandait  parfois  ce  que 
Zero  etait  devenu  ;  et  dans  ces  moments-la,  une 
ombre  assombrissait  son  front.  Mais  il  essayait 
de  chasser  loin  de  lui  cette  pensee  importune, 
et  se  reprocliait  a  lui-meme  ce  qu'il  ajDpelait 
une  faiblesse  indigne  d'un  homme.  Lise  devi- 
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nait  alors  ce  qui  se  passait  en  lui,  et  elle  restait 
triste  jusqii'a  la  fin  cle  la  journee. 

Cependant  elle  s'occupait  de  sa  maison  com- 
me  la  meilleure  des  menageres,  et  Ton  pouTait 
dire  qu'il  n'y  avait  pas  dans  tout  Honfleur  un 
interieur  mienx  tenu  que  le  sien.  Sans  avoir  line 
grande  fortune,  a  force  d'ordre  et  d'economie, 
par  un  judicieux  emploi  de  ses  ressources 
modestes,  elle  arrivait  a  le  faire  mieux  vivi'e 
que  la  plupart  des  riches  bourgeois  de  la  ville. 
II  ne  faut  pas  croire  que  tous  les  liommes  ^...^ 
soient  mdifferents  a  ces  merites-la  cliez  mes- 
dames  leurs  epouses.  Mais  que  de  peines  la 
hrsLxe  petite  femme  se  donnait  pour  obtenir  ces 
resultats  !  Les  jours  de  marche,  par  exemple, 
elle  se  levait  avec  I'aurore,  et  suiyie  de  Jeanne- 
ton,  qui  portait  le  panier,  elle  achetait  de  pre- 
miere main  ce  que  les  paysannes  apportaient 
de  meilleur  au  clief-lieu  de  canton.  /. 

Un  certain  samedi,  qu'elles  revenaient  ainsi 
toutes  deux,  avec  une  foule  de  bonnes  clioses, 
et  cliarmees  de  faire  des  gateries  au  capitaine. 
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qui  dormait  encore,  Lise,  qui  marcliait  la  pre- 
miere, a23er9ut  devaut  sa  porte,  coucliee  eu  tra- 
vers,  une  forme  etrange,  dont  tout  d'abord,  et  a 
premiere  vue,  elle  ne  distingua  point  la  nature. 
On  eut  dit  d'une  masse  sombre,  comme  d'un  tas 
de  poils  noirs  et  gris,  qui  ne  remuait  pas. 

Elle  recula,  avec  un  sentiment  de  crainte  j)lus 
instinctif  que  justifio,  —  car  cette  chose  sans  nom 
semblait  inoffensive,  —  et  elle  apj)ela  sa  bonne. 

"  Jeanneton,  Jeanneton  !  qu'est-ee  que  cela 
pent  bien  etre  ?  regardez  done !  " 

Jeanneton,  fillc  des  cliamps,  robuste  et  liardie, 
passa  devant  sa  maitresse,  qui  venait  de  faire 
deux  pas  de  retraite,  et  touclia  du  j)ied  I'objet 
inconnu.  On  entendit  un  murmure  plaintif, 
comme  un  gemissement.  Puis  lentement,  peni- 
blement,  la  cliose  se  souleva,  accentua  ses 
lignes,  et  les  deux  femmes  virent  devant  elles 
un  cliien. 

"Dieu!  Madame,  mais  c'est  Zero!*'  s'ecria 
Jeanneton  qui,  dans  son  saisissement,  faillit 
laisser  tomber  Ic  panier  aux  provisions. 
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Zero,  car  en  effet  c'etait  bi§S=  l^^ij  Zero,  en  en- 
tendant  prononcer  son  nom,  remua  doucement 
la  queue,  comme  pour  faire  voir  qu'il  avait 
compris  ce  que  Jeanne  ton  venait  de  dire.  Mais, 
en  reconnaissant  M'"""  Pigault,  le  pauvre  animal 
se  ressouvint,  lielas !  que  la  maitresse  de  la 
maison  ne  I'aimait  pas,  et  timide  comme  les 
mallieureux,  -povismh  bas  I'oreille,  sans  se  plain- 
dre,  mais  en  lui  jetant  un  regard  navre,  qui 
semblait  demander  grace,  il  setraina  lentement, 
poniblement  de  I'autre  cote  do  la  route,  et  S6 
couclia  an  bord  du  fosse,  les  yeux  fixes  sur  ce 
logis  dans  lequel  peut-etre  il  ne  rentrerait  ja- 
mais, mais  au  seuil  duquel  il  etait  revenu 
niourir. 

"  All !  madamo,  dit  Jeanneton,  dont  le  coeur 
etait  compatissant  et  Tame  tendre  sous  sa  rude 
enveloj)pe,  voyez  comme  il  est  maigre  !  ses  os 
crevent  sa  peau ! 

—  Oui,  dit  Lise,  on  voit  qu'il  a  souffert.  Puis 
elle  ajouta  :  Je  n'aurais  ];as  cru  que  cela  put  me 
i^aire  autant  de  peine  !" 
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Le  regard  cle  rinfortune,  si  craintif  et  si  dou- 
loureux, j)li^s  eloquent  qu'aucuue  parole  liu- 
maine,  entrait  comme  un  aiguillon  dans  le  coeur 
de  la  jeune  femme,  ou  il  enfon^aifc  la  pointe  du 
remords. 

"  Faut-il  que  j'aie  ete  mauTaise,  j)ensa-t-elle, 
pour  qu'il  ait  si  peur  de  nioi !  " 

Ello  I'appela. 

Zero  se  souleva  comme  pour  aller  a  elle ;  mais 
comme  s'il  n'avait  -pas  cru  que  ce  fut  yrai,  il  so 
recouclia  a  la  meme  place.  La  jeune  femme 
comprit  ce  qui  se  2:)assait  en  lui.       ♦ 

"  Allons !  dit-elle  d'une  voix  affectueuse  ct 
bonne,  je  yais  a  toi,  puisque  tu  ne  veux  pas 
venir  a  moi  !  " 

Elle  traversa  rapidcment  la  route.  Zero  se 
rasa  contre  terre,  craintif.  Mais  elle,  pour  lo 
rassurer,  prit  dans  ses  deux  petites  mains  cette 
grosse  tete,  qui  n'etait  pas  devenue  plus  belle 
en  Yoyageant,  mais  qui  etait  toujours  restee  si 
intelligente,  et  elle  la  ilatta,  la  caressa,  en  don- 
nant  les  plus  doux  noms  a   celui   qui   n'avait 
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jamais  re^u  d'ello  quo  Je  cliires  rebuffades,  et 
qui  n'avait  couuu  que  ses  Jedains. 

Lo  cliangement  etait  si  grand  que,  tout  d'a- 
Ijord,  Zero,  rendu  defiant  par  I'experience 
amere  de  la  vie,  n'y  Youlut  pas  croire.  II  regarda 
son  ancienne  maitresse  a  deux  fois,  comme 
pour  s'assurer  qu'elle  ne  le  trompait  pas. 

Peu  a  pen  cependant  il  se  laissa  convaincre, 
et,  tout  reconnaissant,  il  lui  lecha  les  mains  et 
la  regarda  avec  des  yeux  qui  la  remerciaient  et 
qui  lui  disaient  clairemei:t  : 

"  C'est  bien  vrai,  n'est-ce  pas  ?  Tu  ne  voudrais 
pas  tromper  un  pauvre  cliien  qui  ne  t'a  jamais 
fait  de  mal  ?  " 

Jeanneton  cependant  venait  d'ouvrir  la  porte 
de  la  cuisine,  et  Zero  se  sentait  de  furieuses 
enyies  d'entrer.  Mais  il  liesitait  encore,  et,  tou- 
jours  immobile  a  la  meme  place,  il  regardait 
rinterieur  brillant  de  cette  maison  oil  il  avait 
jadis  (jte  si  lieureux,  et  dont  on  I'avait  si  cruel- 
lement  cliasse.    / 

"  Allors  I   viens!"    hu   dit   M^"«  Piganlt,  (^ui 
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clevinait  toute  sa  peusee,  et  qui  voulait  sse  faire 
pardonner  ses  torts. 

Elle  entra  :  il  la  suivit. 

Mais  il  ctait  tellemenfc  epuise  par  la  fatigue 
et  le  besoin,  qu'a  peine  arrive  dans  la  cuisine,  il 
se  couclia  sur  la  premiere  dalle,  comme  s'il 
n'avait  pas  eu  la  force  d'aller  plus  loin  ni  de  se. 
tenir  debout. 

"  II  meurt  de  faim !  "  dit  la  compatissante 
Jeanne  ton. 

Lise  prit  la  tourte,  et,  elle-nieme,  coupa 
uue  tranche  de  j^ain,  epaisse  et  large,  et  la 
divisa  en  tres  petits  inorceaux  qu'elle  lui  donna 
I'un  apres  I'autre ....  L'affame  n'en  faisait 
qu'une  boucliee.  lis  disparaissaient  comme  si 
on  les  eut  jetes  dans  un  gouffre.  II  aurait  de- 
vore  la  miclie  tout  entiere,  et  Lise  etait  si  con- 
tente  du  plaisir  qu'elle  lui  faisait,  qu'il  n'auraif. 
pas  fallu  la  prier  beaucoup  pour  qu'elle  la  lui 
donnat. 

"  G'est  assez,  madame !  dit  la  2:>rndente  cuisi- 
niere.  II  ne  faut  pas  qu'il  mange  trop,  apres  un 
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si  loug  jeune.  Ce  serait  capable  de  lui  donuer 
uue  indigestion .  . .  Je  lui  f erai  une  bonne  soupe 
tantot. 

Ce  pendant  Z6ro,  le  cri  de  Testomac  apaise, 
se  souvint  qu'il  avait  nn  coeur.  11  promena  aii- 
tour  de  lui  des  yeuxqui  chercliaient  partout,  et 
ce  qu'ils  cliercliaient,  on  le  savait  bien ! 

II  alia  flairer  les  liabits  du  capitaine  que 
Jeanneton,  la  veille  au  soir,  avait  deposes  sur 
une  chaise  tout  pres  de  la  clieminee,  et  son 
odorat  si  fin  ne  le  trompa  point  sur  leur  prove- 
nance. 

Certain  desormais  de  la  presence  de  son 
maitre,  il  regarda  tour  a  tour  Lise  et  I'escalier 
qui  conduisait  a  la  cliambre  de  Jean  Pigault, 
comme  s'il  avait  voulu  lui  demander  la  permis- 
sion de  monter. 

"  All !  madame,  fit  Jeanneton,  en  joignant  les 
mains,  que  Monsieur  va  done  etre  content.  :ui 
qui  avait  tant  de  chagrin ! 

—  Oui  1  bien  content  1  et  je  ne  veux  pas  retar- 
der  son  bonneur .  ,      la  joie  ne  fait  pas  toujours 
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peur  !  Allez  ouvrir  Joiicement  la  porte  de  la 
cliambre  :  c'est  Zero  qui  va  le  reveiller.  " 

Zero  avait  ecoiite  tout  ce  dialogue  avec  une 
telle  attention  que  Ton  eut  dit  vraiment  qu'il 
en  comprenait  le  sens.  II  monta  lentement  der- 
riere  la  bonne  ;  mais  a  peine  eut-elle  ouvert  la 
porte,  qu'il  se  jeta  dans  ses  jupons,  au  risque 
de  sly  empetrer  et  de  la  culbuter,  efc  il  se  preci- 
pita  dans  la  cliambre. 

II  vit  son  maitre,  bondit  vers  le  lit,  efc  tomba 
comme  une  masse  sur  la  poitrine  du  dormeur. 
Jamais,  on  pent  le  dire,  liomme  ne  fut  reveille 
plus  brusquement. 

Le  capitaine  poussa  un  16ger  cri,  avant  meme 
d'ouvrir  les  yeux,  et  le  cliien,  qui  craignifc  sans 
doute  de  lui  avoir  fait  du  mal,  redescendit  du 
lit  aussi  vite  qu'il  y  etait  monte.  Jean  Pigault, 
cependant,  completement  reveille,  regarda  au- 
tour  de  lui,  et  voyant  dans  sa  cliambre  celui 
qu'il  croyait  a  I'autre  bout  du  monde,  il  se  de- 
manda  s'il  ne  dormait  point  encore.  Mais  Zero, 
sautant  pour  la  seconde  fois  sur  son  lit,  put  le 
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convaincre  par  la  roalite  de  son  poids  de  la  ve- 
rite  de  sa  presence.  La  folle  ardeur  de  sa  joie 
aclieva  victorieusement  la  demonstration.  Quel 
autre  que  ce  pauvre  Zero  I'aurait  done  tant 
aime  et  se  serait  livre  a  de  tels  transports  en  le 
revoyant  ?  On  ne  rencontre  pas  deux  cliiens 
comme  celui-la  dans  sa  vie. 

Le  capitaine  enfonga  ses  deux  mains  dans  la 
criniere  emmelee  de  Zero,  qui,  depuis  quelques 
jours,  avait  assez  yisiblement  neglige  les  soins 
de  sa  toilette,  et  le  regardant  fixement  dans  les 
yeux: 

"  Oui,  c'est  bien  toi,  lui  dit-il  enfin,  tu  n'es 
pas  plus  beau  qu'autrefois,  mais  tu  as  toujours 
I'air  aussi  bon .  .  .  .  All!  d'oii  Tiens-tn,  comme 
cela  ?  " 

Zero  cut  bien  youIu  repondre  a  toutes  ces 
questions,  mais  Jean  Pigault  les  lui  faisait 
en  fran9ais,  et  le  cliien  de  Norkind  Yan  der 
Tromp  ne  parlait  aucune  autre  langue  que  le 
bas-allemand  :  c'est  ainsi  qu'a  Berlin  on  appelle 
].!  Lollandais.  Tl  dnt  done  se  contenter  de  L'clier 
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les  mains  de  son  maitre,  et  de  le  re<jjarder  avec 
toute  la  tendresse  qu'il  est  j^ermis  a  un  cliien 
d'exprimer  par  signes.  '  ' 

]y[me  Pigault  ent  la  delicatesse  de  ne  pas 
monter  tout  d'abord.  Elle  nevoiilait  point  troii- 
bler  par  line  presence  importune  le  plaisir  que 
les  deux  amis  eprouvaient  a  se  retrouver  en- 
semble. Mais,  au  bout  d'un  moment,  craignant 
qu'une  plus  longue  abstention  n'eut  quelque 
cliose  d'affecte,  elle  entra,  souriante  et  gaie,  et 
d'une  gaiete  tres  sincere,  en  femme  lieureuse  du 
bonheur  de  son  mari. 

Le  capitaine,  en  Tapercevant,  remarqua  poui 
la  premiere  fois  que  Zero  ttait  monte  sur  le  lit 
et  qu'il  n'avait  pas  pris  un  bain  de  pieds  ce 
matin-la.  Aussi,  pour  eviter  un  orage  qui  pou- 
vait  assombrir  si  tristement  les  premieres  lieu- 
res  du  retour  et  du  revoir  : 

"  Yeux-tu  bien  descendre,  mallieureux !  dit- 
il,  en  prenant  le  cliien  par  la  peau  du  cou  ;  tu 
ne  Yois  done  pas  que  nous  avons  des  draps 
blancs  d'liier? 


LE  chie:^  du  capttaixf,  143 

—  Laisse-le,  va  !  dit  Lise,  involontairement 
attenclrie ;  yous  etes  si  contents  tons  deux  que 
cela  Taut  bien  un  blancliissage."  \| , 

Ces  paroles  contrastaient  si  fort  avec  la  pre- 
miere maniere  de  sa  femme,  que  le  capitaine, 
encliante  mais  non  moins  surpris,  la  regarda  a 
deux  fois,  pour  s'assurer  qu'elle  etait  sincere. 

Lise  comprit  ce  regard,  et,  rej^ondant  a  ce 
que  son  mari  pensait  mais  ne  disait  pas  : 

"  C'est  moi  qui  I'ai  retrouve  et  qui  to  I'ai  en- 
Yoye,  fit-elle  ;  ne  t'occupe  pas  de  ces  miseres- 
la .  .  .  .  Je  ne  yeux  pas  qu'elles  troublent  notre 
bonlieur  a  tous  trois  ! 

—  A  tous  trois!  dis-tu  vrai?  demanda  le  ca- 
pitaine, qui  n'en  pouvait  croire  ses  oreilles. 

—  Oui,  a  tous  trois !  repeta  M'"*^  Pigault 
avec  une  certaine  fermet^''.  J'ai  etc  bien  dure  par- 
fois  pour  ce  pauvre  cliien,  ajouta-t-elle,  en  pas- 
sant sa  jolie  main  blanclie  et  fine  sur  la  tete  de 
Zero,  qui  ne  s'etait  jamais  yu  a  pareille  fete. . . , 
Mais,  que  veux-tu,  mon  ami  ?  ce  n'ost  pas  ma 
faute  !  je  trouvais  que  tu  t'eu  ocoupais  trop  ! 
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—  Chere  enfant !  certainement  que  j'aimc 
bien  cette  pauvre  bete !  mais  cette  affection 
peut-elle  se  comparer  a  celle  que  j'ai  ]:>our  toi !" 

Les  jolies  joues  cle  niarbre  blanc  cle  M^^^'  Pi- 
gault  prirent  une  teinte  rosec,  et  ses  yeuxblens 
se  releverent  sur  son  mari,  puis  se  baisserent  de 
nouveau. 

"  S'il  fant  tout  dire,  continua  Lise,  autrefois 
je  ne  le  trouvais  pas  beau  ;  a  jDvesent,  il  me 
semble  superbe  ! 

—  Ce  qui  prouve  que  I'amour  est  aveugle  i 
lit  le  capitaine,  en  riant  de  son  large  rire,  car  le 
])auvre  diable  est  plus  laid  que  jamais ! 

—  Enfin,  s'il  me  parait  beau,  a  moi,  tu  n'y 
peux  rien,  j'imagine  !  je  ne  suis  pas  une  mau- 
vaise,  va !  poursuivit  la  jeune  femme,  et  tu  sais 
que  j'ai  de  I'affection  pour  toi,  mon  ciier  Jean!... 
Aussi,  quand  j'ai  ete  bien  certaine  que  tu  ne 
me  preferais  pas  ce  pauvre  toutou .... 

-—Encore,  Lisette  ! 

—  Et  que  tu  avais  bien  touIu  le  renvojer  a 
cause  de  moi,  vrai !    cela  ni'a  clianoe  tout  a  fait 
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les  idees ! . . .  .  Je  m'en  suis  voiilu  Je  I'avoirfaifc 
chasser  de  la  maison  pour  une  couple  d'oeufs.... 
d'autant  plus  que  ceux  de  I'epicier  ne  sont  -pan 
si  mauvais  que  cela  ! .  . .  .  Puis,  quand  j'ai  ete 
temoin  de  la  peine  que  te  faisait  son  absence, 
quand  j'ai  vu  avec  quelle  douceur  tu  portals  ton 
cliagrin,  evitant  meme  de  me  le  faire  voir,  j'ai 
eu  de  yeritables  remords!  „ , .  Vrai !  si  j'avais 
su  ou  le  trouver,  je  serais  allee  le  clierclier  moi- 

meme,  et  je  te  I'aurais  ramene  par  I'oreille 

Et,  maintenant  qu'il  nous  est  rendu,  tu  peux 
etre  bien  certain  que  je  ne  lui  ferai  jamais  plus 
de  miseres ....  Je  veux  qu'il  m'aime  aussi,  moi! 
Crois-tu  qu'il  Youdra  bien  ? 

— ^11  t'adorera  !  garde-toi  d'en  douter  !  fit  Pi- 
gault  en  riant;  je  suis  sur,  a  present,  que  c'est 
moi  qui  vais  etre  jaloux  ! 

—  Alors,  nous  allons  mener  une  bonne  petite 
vie  tons  ensemble  !  "  dit  Lise  en  frappant  joyeu- 
sement  ses  deux  mains  mignonnes  I'une  contre 
r autre  ! 

Elle  avait  dit  vrai.  Bien  ne  gilta  plus  les  Joies 


146  LE   CHIEN    DU    CAPITAINE. 

iimoceutes,  rien  ne  troubia  desormais  la  paix 
lieureuse  cle  ce  trio  d'amis.  Zero,  qui  n'avait 
pati  que  pendaut  quelques  jours,  reprit  bien 
vite  son  embonpoint  respectable,  et  par  son  af- 
fection, sa  gentillesse  et  son  intelligence,  il  fit  le 
bonlieur  des  deux  epoux,  qu'il  aima  a  peu  pres 
egalement.  II  affectait  meme  parfois  une  cer- 
taine  preference  pour  Madame  ;  mais  on  a  tout 
lieu  de  croire  que  ce  n'etait  la  qu'une  simple 
galanterie,  car  il  glissait  parfois  du  cote  du 
mari  un  regard  tres  fin,  qui  lui  disait  c^aire- 
ment : 

"  N'en  crois  rien !  tu  sais  qu'au  fond  c'est 
toujours  toi  que  j'aime  le  mieux;  mais  il  faut 
flatter  un  peu  les  femmes !  " 

Jean  Pigault  trouvait  que  son  cliien  avait 
raison,  et  n'avait  garde  de  se  plaLudre,    .^ 


'OTTO/C^7^4^^C^MU^ 


IX 


ijEPENDANT  le  retour  clii  cliien  perdu 
dans  la  Villa  des  Bochcs- Blanches 
prit  bientot  les  jDroportions  d'un 
eyenement,  non  seulement  a  Hon- 
fleur,  mais  dans  les  environs.  Le  hrnit  en  fut 
repandu  avec  zele  par  Jeanneton,  qui  ne  sem- 
blait  pas  avoir  moins  d'affection  que  ses  maitres 
pour  I'intelligent  animal  qui  faisait  si  bien  ses 
commissions. 

L'honnete  cuisiniere,  qui  n'etait  que  de  se- 
conde  force  en  geograpliie,  disait  partout  qu'il 
etait  revenu  du  Senegal  a  la  nage.  "  A  preuve, 
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a,joutait-elle,  qn'il  etait  encore  tout  mouille 
quand  uOiis  I'avons  trouve  a  la  porte,  Madame 
et  moi ! " 

Je  dois  ajouter  que  cette  version  ne  fut  pas 
admise  par  les  matelots,  qui,  tu  la  distance  et 
la  difficulte  de  se  procurer  des  vivres  en  route, 
n'ont  jamais  cru  a  la  possibilite  d'un  tel  exploit. 

On  n'en  mit  pas  moins  d'empressement  a  ve- 
nir  voir  le  lieros  d'une  si  etrange  a  venture. 
Pendant  j)lus  de  liuit  jours,  la  villa  ne  desem- 
plit  pas  de  visiteurs.  On  se  doute  bien  que  les 
questions  ne  tarissaient  point.  On  demandait  le 
comment  et  le  pourquoi  de  la  cliose.  D'oii  ve- 
nait-il  ?  Qui  I'avait  ramene  ?  Etait-il  bien  j)os- 
sible  qu'il  eut  retrouve  sa  route  tout  seul  ? 

Pigault  repondait  invariablement : 

"  Ne  me  demandez  rien,  car  je  ne  sais  rien ! 
II  etait  parti ;  il  est  revenu,  et  nous  en  sommes 
cliarmes  :  voila  tout  ce  que  je  puis  vous  dire. 
Comment  cela  s'est-il  fait?  Vous  seriez  bien 
aimable  de  me  I'apprendre .  . ,  . ,  car  je  n'y  ai 
rien  compris  moi-meme,  et  j'aurais  grand  besoi'i 
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que  Ton  prit  la  peine  de  me  donner  quelqiies 
explications." 

Ces  explications,  le  maitre  de  Zero  les  obtiut 
quand  deja  il  ne  les  esperait  plus. 

Un  jour  qu'il  se  promenait  sur  le  quai  avec 
son  chien  fidele,  qui  maintenant  ne  le  quittait 
pas  plus  que  son  ombre,  il  se  croisa,  pres  du 
petit  pliare,  avec  Pierre  Paris,  capitaine  de 
\' Utile,  une  jolie  goelette  qui  avait  pour  port- 
cl'attaclie  le  petit  bassin  d'Isigny,  sur  la  riviere 
d'Aui-e,  a  Test  de  la  bale  des  Yeys:.^  -- 

Zero  alia  droit  a  lui,  et,  sans  I'accabler  de 
demonstrations  exagerees,  il  lui  fit  du  moins 
quelques  politesses  a  sa  fagon. 

Les  deux  liommes  de  mer  n'etaient  pas  etran- 
gers  I'un  a  I'autre,  et  ils  avaient  plus  d'une  fois 
pris  ensemble,  dans  de  bons  endroits,  le  cafe, 
le  gloria,  la  rincette  et  le  pousse-cafe. 

lis  s'aborderent. 

''  Yous  connaissez  done  mon  chien. . .  .?  fit 
Pigault  a  Paris,  apres  lui  avoir  donn6  la  main. 

=-  Un  peu  ! , , , ,  c'est-a-dire  que  je  le  connais 
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sans  le  connaitre ....  Mais  je  ne  savais  pas  i 
qu'il  f  ut  a  vous,  sans  qiioi  je  vous  I'aurais  ren-  ( 
voye  moi-meme. 

' —  Merci !  mais  vous  voyez  que  c'etait  inutile ; 
il  est  Men  revenu  tout  seul!  fit  Jean  Pigault  en 
riant,  et  de  loin  encore  !  je  vous  en  donne  mon 
"billet.  Mais  faites-moi  I'amitie  de  me  dire  ou 
vous  I'avez  rencontre .... 

—  C'est  une  Lien  drole  d'liistoire  !  Imaginez- 
vous  qu'il  y  a  environ  six  semaines  j'etais  a 
Marseille,  oil  je  venais  de  deposer  un  charge- 
ment  de  beurre,  a  la  marque  de  Michel  Xievi- 
goureux,  quand  je  rencontre,  sur  le  quai  de  la 
Joliettc,  le  second  du  sloop  les  Deux-Amis,  qui 
arrivait  du  Senegal.  Yotre  chien  le  suivait.  II 
avait  la  tete  basse  et  I'air  m^lancolique  d'un 
'  monsieur  qui  ne  s'amuse  pas.  Nous  allames,  le 
second  et  moi,  ^^rendre  un  mele-cassis  au  cafe 
de  rOrient.  Le  cliien  vint  avec  nous,  bien  en- 
tendu.  Arrive  la,  il  s'assit  sur  son  derriere,  eu 
nous  regardant  d'un  air  qui  semblait  dire  : 
"  Ah  9a !  vous  autres.  est-ce  que,  par  hasard^ 
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VGus  en  avez  pour  longtemps  ?  Moi,  je  voudrais 
bien  m'eu  aller." 

"  II  me  pavut  si  drole  avec  sa  mine  renfro- 
gnee,  que  je  lui  donnai  un  morceau  de  sucre. 
Alors,  doucement,  il  yint  poser  sa  tete  sur  mon 
genou.  II  me  sembla  que  c'etait  une  maniere 
comme  une  autre  de  me  dire  :  Merci !   . .  . 

—  C'est  a  Yous  ce  chien-la?  queje  demandai 
au  second. 

—  C'est  a  mf  ji  et  j)as  a  moi !  qu'il  me  repond. 
II  appartient  a  tout  le  monde  et  a  personne  .... 

—  Comment  cela  ? 

—  La  chose  est  bien  simple  !  Le  jour  meme^^ 
oil  nous  p&rtions  du  Senegal,  il  avait  suivi,  sans  '■^\'^  \ 
qu'on    ait   trop    su    pourquoi,  un   matelot  de 
Honfleur,  qui  etait  timonier  en  second  a  bord 

des  Deux-Amis.  Les  Deux- Amis,  c'est  mon  ba- 
teau. Le  timonier,  qui  aimait  les  betes,  demanda 
a  I'emmener,  ce  qu'on  ne  lui  refusa  pas.  Mais 
le  pauvre  diable  est  mort  en  route,  par  le  tra- 
yers  de  Gibraltar.  Alors  le  chien  sans  maitre 
est  deyenu  comme  qui  dirait  le  cliien  de  I'equ]- 
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page ;  il  est  aime  cle  tout  le  monde  parce  qu'il 
a  bon  caractere.  Quant  a  lui,  on  voit  bien  qu'il 
n'a  guere  de  preferences :  il  va  comme  9a  se 
trouve,  tantot  avec  I'un,  tantot  avec  1' autre,  le 
nez  au  vent,  I'oreille  aux  ecoutes,  I'oeil  au  guet. 
II  est  certain  qu'il  clierclie  quelqu'un,  mais  que 
ce  quelqu'un-la  il  ne  le  trouve  pas.  Je  n'ai  ja- 
mais vu  un  cliien  devisager  comme  cela  les  nou- 
veaux  venus.  Mais  assez  cause,  capitaine  !  nous 
partons  demain  pour  Oran ;  je  n'ai  pas  une  mi- 
nute a  perdre ....  Encliante  de  vous  avoir  revu.'* 

"  Le  second  des  Deux-Amis  s'en  alia.  Le 
cliien  le  suivit,  ou  du  moins  il  en  eut  I'air ;  mais 
il  etait  aise  de  voir  qu'il  n'y  mettait  pas  beau- 
coup  de  zele.  Une  heure  apres,  je  rentre  a  mon 
"bord.  Je  me  retourne.  Qu'est-ce  que  je  vols,  le 
barbet  sur  mes  talons !      ,  . 

**  Voila,  me  dis-je,  un  cliien  qui  aime  mieux 
aller  en  Normandie  qu'en  Afrique  ! 

"  Cela  me  paraissait  si  drole  de  lui  voir  de- 
mander  ainsi  son  passage,  tantot  sur  un  bateau, 
tantot  sur  un  autre,  que,  ma  foi$  !  je  voulus  le 
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Ini  douner  sur  YUtile,  comrne  il  I'avait  eu  sur 
les  Deux- Amis ....  s'il  promettait  Je  n'etre  pas 
trop  difficile  sur  la  nourriture. 

^'  La  cliose  parutlui  convenir,  car  il  ne  quitta 
plus  mon  bord. 

"  Quatre  jours  apres,  je  partais  pour  Caen 
ayec  un  chargement  d'liuiles.  J'etais  fier  de 
mon  nouvel  ami.  J 'en  aurais  assez  volontiers 
fait  parade  sur  le  port ;  mais,  le  lendemain  de 
notre  arrivee,  il  desertait  sans  tambour  ni 
trompette,  et  moi,  ne  sacbant  ce  qu'il  etait  de- 
venu,  je  ne  lui  ai  pas  accorde  plus  de  regret 
qu'il  n'en  meritait....  Cependant,  comme  il 
m'a  fait  tout  a  I'beure  I'amitie  de  me  reconnaitre, 
je  ne  lui  garde  pas  rancune,  et  je  vais  lui  donner 
de  bon  coeur  une  poignee  de  main." 

Tout  en  parlant  ainsi,  le  capitaine  Paris  ten- 
dit  a  Zero  sa  large  paume,  dans  laquelle  celui- 
ci  mit  gravement  sa  patte. 

*'  A  present  je  comprends  tout,  dit  Pigault ; 
j'avais  donne  cotte  pauvre  bete  au  ccpitaine 
Tautin.  .   :- 
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—  De  la  Jeune-Alix? 

—  Precisemeiit !  Tautin  I'a  ernmene  an  Sene- 
gal. La  il  a  fait  la  rencontre  d'un  matelot  de 
Honfleur,  qu'il  a  reconnu,  et  par  lequel  il  a  sans 
doute  espere  de  se  faire  un  jour  rapatrier .... 
Apres  la  mort  de  ce  matelot,  il  a  clierclie  for- 
tune ailleurs,  et  le  liasard  I'a  bien  servi  puis- 
qu'il  Yous  a  rencontre  ! 

—  Et  si,  au  lieu  de  s'adresser  a  moi,  il  se  fut 
butte  a  un  autre  capitaine  partant  pour  la 
Cliine  ? .  .  .  .  Cetait  possible  apres  tout ! 

—  Tout  est  possible  !  Dans  ce  cas-la  il  aurait 
fait  le  tour  du  monde,  d'une  fa9on  ou  d'une 
autre ....  Mais  je  suis  convaincu,  mon  clier  ca- 
pitaine, qu'il  aurait  plutot  navigue  dix  ans  que 
de  renoncer  a  retrouver  son  maitre .... 

—  Eh  bien  !  vrai !  vous  savez  vous  faire  ai- 
mer des  cliiens,  vous !  dit  le  maitre  de  1'  Utile. . . 
Mais  de  Caen  ici,  comment  est-il  venu  ? 

—  Je  YOUS  avoue  que  je  ne  lui  ai  pas  de- 
mands   mais  je  le  devine !   II  est  alle  deux 

fois  h,  Oaen,  et  il  est  revenu  a  Honfleur  avec 
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moi.  II  aura  reconnii  la  ville,  et,  avec  son  mer- 
veilleux  instinct,  retrouve  son  cliemin  tout 
seul ....  II  n'y  a  guere,  apres  tout,  qu'une 
yingtaine  de  lieues  entre  ces  deux  localites; 
pour  un  gaillard  ccmme  lui  c'etait  assurement 
peu  de  chose,  j^resque  un  jeu,  une  veritable 
promenade,  et  il  a  fait  bien  23lus  fort  que  cela 
dans  sa  vie ....  Seulement,  comme  vous  ne  lui 
aviez  sans  doute  pas  donne  d'argent  pour  ses 
frais  de  route,  il  a  ete  mal  re9u  dans  les 
auberges,  et,  en  arrivant  ici,  il  etait  a  moitie 
mort  de  faim  ;  mais  vous  voyez  qu'il  s'est  assez 
bien  remplume ! 

—  II  me  parait  mieux  aimer  votre  cuisine 
que  celle  de  1'  Utiles  et  je  doute  qu'il  me  demande 
a  rembarquer  de  sitot. 

—  Je  crois,  en  effet,  dit  Jean  Pigault  en  pre- 
nant  conge  du  capitaiiie  Paris,  que  lui  et  moi 
nous  voici  a  terre  pour  le  restant  de  nos  jours !  " 

Ainsi  finit  I'iiistoire  veridioue  et  merveilleuse 
du  Chien  du  Capitaine.  Un  jour  viendra  peut- 
etre  ou  elle  passera  a  I'etat  de  legende,  agre- 
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ment^e  de  qnelques  details  nouveaux,  mais  qui 
auront  le  tort  d'etre  moins  vrais  que  ceux  que 
nous  Yenons  de  raconter. 

Zero  vit  toujours,  et  nous  avons  I'lionneur  de 
le  compter  parmi  nos  amis.  Les  baigneurs  de 
Trouyille,  de  Villers  et  d'Honlgate,  en  excur- 
sion sur  la  Cote  de  Grace,  ont  certainement  vu. 
Tan  passe,  dans  la  cour  presque  toujours  ou- 
verte  de  la  Villa  des  Roches- Blanches ,  un  joli 
Leb^  de  deux  ans,  blond,  blanc,  rose  :  c'est  I'lie- 
ritier  de  Jean  Pigault.  II  est  encore  tout  petit ; 
mais  il  j)asse  deja  une  partie  de  son  temps  a 
tirer  la  queue  et  les  oreilles  d'un  cbien,  mi- 
parti  de  caniclie  et  de  barbet :  c'est  Zero,  un 
peu  plus  gros,  un  peu  plus  gras,  un  peu  plus 
gris  qu' autrefois,  mais  toujours  aussi  bon.  II 
adore  le  fils  de  son  maitre,  et  se  laisse  taqui- 
ner,  torturer,  tourmenter  par  lui,  avec  une  pa- 
tience inalterable.  Parfois  le  jeune  M.  Pigault, 
cavalier  inexperimente,  mais  intrepide,  sent  le 
besoin  de  faire  une  promenade  sur  son  cliien. 
II  enfourclie  bravement  Zero,  qui  S8  laisse  faire 
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avec  bonte  ;  le  jeune  brave  enfonce  ses  mains 
potelees  dans  la  toison  frisee,  ou  elles  clisparais- 
sent  tout  entieres,  ou  bien  encore,  s'il  a  peur  de 
tomber,  il  serre  dans  ses  deux  petits  bras  le 
cou  du  bon  cliien,  qui  secoue  paisiblement  la 
tete,  quand  il  sent  que  bebe  va  I'etouffer.  On 
commence  alors  une  interminable  clievauchee 
autour  de  la  cour.  Blanchette  et  Noiraude,  qui 
vivent  toujours,  et  qui  pondent  plus  que  jamais, 
— on  a  place  leurs  bottes  a  deux  metres  du  sol, 
pour  eviter  a  Zero  de  trop  dangereuses  tenta- 
tions, — ont  soin  de  ne  pas  se  trouver  sur  le  pas- 
sage de  leur  ancien  ennemi,  et  elles  s'enfuient, 
trainant  I'aile,  tirant  la  patte,  et  poussant,  a  sa 
vue,  de  petits  cris  effarouclies,  comme  font  sou- 
Yent  les  poules  quand  elles  ont  peur.  Mais 
Zero,  qui  les  couvre  de  son  dedain,  ne  les  re- 
garde  meme  pas. 

Par  une  des  fenetres  du  premier  etage,  Lise 
se  penche  pour  suivre  les  ebats  de  monsieur 
son  fils,  et  elle  sourit  au  capitaine,  assis  sous 
une  tonnelle  de  cl^matites  et  de  jasmins,  et  qui 
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n'est  pas  assez  completement  absorbe  par  le 
Mouvement  duport,  sa  ioiiille  preferee,  ou  le 
Messager  du  Havre,  pour  ne  pas  jeter  cle  temps 
en  temps  un  coup  cVoeil  attenciri  sur  les  deux 
etres  qu'il  aime  le  plus  au  moncle,  —  apres  sa 
femme,  —  son  fils  et  son  chien. 


•fIN 


NOTES  ON  "LE  CHIEN  DU  CAPITAINE.' 


CHAPTER  I. 


Page  3,  line  5.  So7i  absence  me  fait  un  vide. — "I  miss 
him."     Compare  p.  12S,  1.  2. 

Page  4,  liiie  2.  Lajolie  petite  ville  d' Honjleur.  — Honfleur  is 
a  seaport  town  (formerly  of  much  more  commercial  importance) 
of  some  10,000  inhabitants,  in  the  department  of  Calvados. 
It  is  situated  on  the  south  shore  of  the  Seine  estuary,  opposite 
to,  and  seven  miles  distant  from,  Havre.  It  has  a  considerable 
export  trade  with  England  in  agricultural  products. 

1.  4.  Cajntairie  au  long  cours. — "Captain  of  a  vessel  trad- 
ing to  foreign  ports."     From  the  "  length  "  of  the  voyage. 

1.  10.     C'est  bien  assez journee. — "It's  quite  enough  to 

have  him  sticking  close  to  you  the  rest  of  the  day." 

1.  17.  A  seulefinde. — "Merely  to"  (with  no  other  object 
than). 

1.  18.  Une  matelote  normande.  —  "A  Norman  fish-stew." 
A  matelote  is  a  preparation  of  various  kinds  of  fish,  seasoned 
with  garlic,  parsley,  pepper,  etc. ,  with  the  addition  of  butter 
and  wine.  It  gets  its  name  from  malelot,  a  sailor,  being 
primarily  a  "sailor's  dish." 

1.  20.  Assez  grande. — "Wide  enough."  Compare  "La 
Belle-Nivernaise,"  p.  131,  1.  25. 
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Page  5,  line  10.     Mangeoire. — Here,   "  eating- vessel. " 
1.  16.     Base   contre  terre. — "Flat  on  the  ground."     Com- 
pare p.  76,  1.  16. 

1.  17.     -S'e  faisant  petit. — "Making  himself  small." 
Page  6,  line  18.     A  voix  basse. — "  In  a  low  tone." 
Page  7,  line   1.     3fon  2^ctt(vre  vieux. — "Compare  note  to 
"La  Belle-Nivernaise,"  p.  153,  1.  1;  also  below,  p.  17, 1.  12  ; 
p.  24,  1.  16. 
Page  8,  line  19.     Tons  les  soleils. — "The  sun  of  every  land." 
Page    9,  line  1.       Vous  prenait   h   coeur. — "Gained  your 
heart"  ;  "  prepossessed  you  in  its  favour." 

1.  4.     Prendre  ses  aplomhs. — "To  steady  himself." 

I.  8.  Un  fil  dj' argent. — "A  silver  thread,"  i.e.  "a  gray 
hair. " 

1.  10.  TailUe  en  6ventail,  a  Vamericaine. — "Cut  fan-shape 
in  the  American  fashion. 

1.  16.      Vent  a'^'ri^'^e vers  Uinconnu. — "Before  the  wind, 

all  sails  set,  he  launched  out,  steering  towards  the  unknown." 

Page  10,  line  7.  Qui  n^en  pouvait  mats. — "  Who  could  not 
help  it,"  i.e.  it  was  not  his  fault. 

Page  11,  line  I. — Use  retira  sous  sa  tente. — An  allusion  to  the 
action  of  Achilles,  who,  after  taking  offence  at  the  conduct  of 
Agamemnon,  shut  himself  up  in  his  tent  and  declined  to  pro- 
ceed further  in  the  Trojan  war. 

Page  11,  line  3.     Madame. — "  His  mistress.' 

I.  6.     -4  des  litres  differents. — "  For  different  reasons." 

1.  16.  Recrudescence. — "Springing  up  again;"  "breaking 
forth  again." 

Page  12,  line  9.  II  n'avait  pas  de  hrillant. — "He  had 
nothing  attractive  about  him. " 

1.  15.     ro?<j9e«.— "Tuft."    Compare  p.  122,  1.  15. 

1.  19.     Poivre  et  sel. — "  Pepper-and-salt  colour." 

Page  13,  lines  1-2.  Je  ne  sais  quel. — "A  certain."  Com- 
pare p.  47,  1.  10. 

1.  13.     //  avait  de  V esprit  d  en  revendre  d  dix  chiens, — "He 
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had  intelligence  enough  and  to  spare  for  ten  dogs."  Note  the 
idiom  a  revendre,  "enough  and  to  spare." 

1.  15.  M.  de  Biiffon. — A  celebrated  French  naturalist,  born 
Sept.  7,  1707,  died  April  16,  1788. 

1.  16.  En  manchettes  de  dentdle. — Buflfon  was  a  nobleman 
and  a  man  of  fashion. 

1.  17.  En  pleine  Acad^mie. — "  Before  the  whole  Academy. " 
The  French  Academy  (L'Academie  FrancaiseJ  founded  by 
Richelieu  on  the  basis  of  an  association  of  poets.  Its  chief 
object  was  to  keep  the  French  language  pure.  Its  dictionary 
was  first  published  in  1694,  and  in  1878  the  seventh  edition 
was  issued.  Its  influence  on  the  language  and  literature  of 
France  has  been  conservative.  Prizes  are  offered  by  it  for  the 
encouragement  of  poetry,  eloquence,  virtuous  actions,  and  good 
morals.  The  French  Academy  forms  part  of  the  InsfAtut 
National.  It  consists  of  40  members  elected  by  ballot,  suliject 
to  confirmation  by  the  Government,  who  contribute  largely  to 
the  support  of  the  Academy.  Meetings  are  held  one  hour  a 
week,  with  a  public  session  annually.  On  the  25th  Ootober, 
the  Academie  Franqaise,  together  with  the  other  four  acade- 
mies of  which  the  Institute  is  composed,  assemble  together  in 
public  meeting. 

Page  14,  line  6.  La  nostalgie  de  la  mer. — "A  yearning 
for  the  sea  again. " 

1.  12.     Por^ds.— "Reached  the  mark." 

1.13.     Pigault    savait jnti^.  — Cet    age,    here,    "  yoimg 

boys."  The  author  is  quoting  from  La  Fontaine's  fable,  "  Les 
Deux  Pigeons  "  (Book  IX.  ii.  54),  *'  Cet  age  est  sans  pitU.'" 

Page  15,  line  17.  Dont  vous  ne  valez  pas  les  quatres 
fers. — "Compared  with  whom  you  are  worth  nothing." 
Literally,  ' '  whose  four  shoes  you  are  not  worth  "  ;  but  dogs 
have  no  shoes. 

1.  19.  Sa7is  demandfir  son  reste. — "Without  waiting  for 
more"';  "immediately."  Note  the  idiom  il  7ie  demande  pas 
son  reste,  "he  has  had  enough  of  it."     Compare  p.  66,  1.  12. 

Page  16,  line  13. — Faire  vn  hout  de  toilette. — "To  tidy 
himself  up  a  little,"  i.e.  to  shake  himself.  Compare  "L^ 
Belle-Nivernaise,"  p.  31,  1.  9. 
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1.  14.     Dieu  sail. — "Goodness  knows." 

1.  21.     Fournie. — "Thick,  bushy." 

Page  17,  line  10.  Faisant . . . ,  cuisse. — *'  Tapping  his  thigh 
with  his  hand,  to  call  the  dog  to  him. " 

1.  21.  Que  le  pauvre  diable  a  du  sovffir. — "How  the  poor 
creature  must  have  suffered. " 

Page  18,  line  3.  A-t-il  le  Jlanc  creux! — "Isn't  he  thin." 
Compare  p.  25,  1.  8. 

1.4.     Bonhomme. — "Old  fellow." 

i.  5.  Je  veux  faire  un  hcureux,  anjourd^hui. — "I  wish  to 
make  some  one  happy  to-day."  It  is  said  of  one  of  the  Roman 
emperors  that  he  exclaimed  :  "I  have  lost  a  day,"  when  he 
had  allowed  twenty-four  hours  to  go  by  without  making 
some  one  happy.  The  story  is  told  of  Louis  XVI.  when  on 
his  trial  at  the  time  of  the  Revolution,  that,  on  being  asked 
what  he  had  done  with  certain  monies,  he  intimated  that  he 
had  spent  them  in  charity,  saying  :  "J^aimais  a  faire  des 
heureux.^'  An  English  writer  has  expressed  this  sentiment  in 
Verse : 

"  Count  that  day  lost  whose  low  descending  sun 
Views  from  thy  hand  no  worthy  action  done." 

1.  9.  Ne  payait  pas  de  mots. — "  Did  not  put  off  with  mere 
words."    For  another  use  of  payer,  see  p.  23,  1.  1. 

1.  21.     Je  vous  en  pr6viens. — "  I  warn  you  of  that." 

Page  19,  line  1.  Comme  sHl  eid  riJidcM. — Compare  note  to 
"La  Belle-Nivernaise,"  p.  45,  1.  13. 

1.  4.  Fit  demi-tour  a  gauche. — "  Turned  half-way  round  to 
the  left." 

1.  8.  La  silhouette  palissante. — "  The  outline  becoming  more 
and  more  indistinct."  Compare  "La  Belle-Nivernaise,"  p. 
80,  1.  8. 

1.  9.  Un  navire  de  fort  tonnage. — "  A  vessel  of  heavy 
burden." 

1.  9.     Ses  toiles  dehors, — See  note  to  p.  9,  1.  16. 
1.  16.     Bonsoir  la  compagnie. — "  Well  !  Good-bye  !  " 
1.  17.     Tu  me  dois  tin  beau  cierge. — "You  owe  me  a  fine 
candle,"  i.e.  you  ought  to  be  grateful  to  me  and  burn  a  wax- 
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taper  to  the  Virgin  or  the  Saints  as  good  people  do  when 
rescued  from  danger  or  peril. 

1.  18.  Notre-Dame-de-Grdce.  —  "Our  Lady  of  Grace,"  the 
name  of  a  chapel  at  Honfleur,  a  celebrated  place  of  pilgrimage 
for  sailors  and  others.  It  was  founded  early  in  the  seventeenth 
century,  and  is  situated  at  the  top  of  the  Cote  de  Grace,  See 
p.  30,  1.  8. 

1.  21.     Bien  timbree. — "Well-pitched," 
1.21.      Une  romance. — "A  ballad,"  "song." 
Page  20,  line  7. — Les  brazes  des  Gaulois  nos  peres. — It  may 
be  noted  that  the  Latin  hraca  which  has  given  the  French 
hraie,  is  considered  to  be  a  word  of  Gaulish  origin.     So  both 
the  dress  and  the  name  relate  to  the  Gauls. 


CHAPTER    IL 

Page  21,  line  7.     Le  particulier. — "  The  fellow." 

Page  22,  line  5.  Po2ir  ce  qui  est  de  cela. — "  As  far  as  that 
is  concerned  ;  "  "as  to  that." 

1.  6.     II  est  dans  son  tort. — "  He  is  wrong," 

1.  7.  Que  voidez-vous  ?  " — "  What  would  you  have  ?  "  "  It's 
not  his  fault;"  "How  can  he  help  it  ? "  See  note  to  "La 
Belle-Nivernaise,"  p.  4,  1.  14. 

1.8.     f'a.— "He." 

1.  11.  Un  pas  grand' cliose. — "A  good  for  nothing  fellow." 
Compare  vaurien,  p.  21,  1.  11,  andw/irieAi  dutout,  p.  22,  1.  16. 
For  groMd' chose,  see  note  to  "La  Belle-Nivernaise,  "p.  57, 1.  11. 

1.  15.  Pays  de  Caux. — A  district  in  Normandy,  in  the  de- 
partment of  Seine-Inferieure,  between  Dieppe  and  Havre.  It 
consists  chiefly  of  a  fertile  and  undulating  table-land. 

1,  17.     ^  terre  du  moms — "At  least  when  he's  ashore." 

1.  19.  n passe. .  . .  .de  sucrCr,  i.e.  he  has  the  reputation  of 
not  being  very  kind  to  his  dog. 

J.  22.  Fatit  le  voi^.  ...  .ViiU^e-—  ''You  ought  to  see  him 
fo^-owing  close  at  b^s  heeb-"' 
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Page  23,  line  1.  line  paye  pas  de  tnine.  —  "His  looks  do 
not  amount  to  much."     Compare  p.  18,  1.  9. 

1.3.  II  a  plus. ..  .dans  son  sac. — "He  is  exctadingly 
clever";  literally,  "he  has  more  tricks  than  a  conjurer  in 
his  bag." 

1.  8.  Le  fiamand. — "  Flemish,"  i.e.  the  Low  German  dia- 
lect, akin  to  Dutch  {le  hoUandais)  spoken  in  parts  of  Bel- 
gium. 

1.  9.  Get  escogrife  de  NorUnd. — "  That  lanky  rascal,  Nor- 
kind." 

1.  11.  Allez!—''liQ\\  you  !"  Compare  "La  Belle-Niver- 
naise,"  p.  15,  1.  9. 

1.  13.  Jl  sejetterait pour  hd. — The  corresponding  Eng- 
lish expression  is :  * '  To  go  through  fire  and  water. " 

1.  15.  On  n^e^ifait plus  stir  se  gabomt, — "They  don't  make 
them  on  that  model  now  (any  more)."  Gaharit  is  the  model 
on  which  the  ship-carpenters  work  in  making  various  parts 
of  a  vessel. 

1.  18.     Je  le  croisparhleu  hien  ! — "  I  should  think  so  indeed. " 

Page  24,  line  8.  11  pi'it  son  6lan. — "  He  gathered  himself 
together  for  a  leap  ;  "  "  started  off." 

1.  11.     Je  fen  souhaite ! — "I  wish  you  luck  !" 

1.  13.  Qui  marche  vent  arriei'e. — "Which  Is  sailing  before 
the  wind." 

1.  14.  Qui  file  ses  douzen  ceuds. — "Which  is  making  her 
twelve  knots  an  hour." 

1.  14.  Du  train  dont  elleva. — "At  the  rate  at  which  she 
is  going." 

1.  16.  Tu  vas  boii'e  zm  coup. — "You  will  be  drowned.'' 
Compare  p.  25,  1.  21. 

1.  17.     Ouf attache. saucisses,  i.e.  I'll   take  good  care 

of  you  for  the  rest  of  your  life. 

1.  19.     Ce  satanA  courant. — "  That  fearful  current." 
1.  20.     Du  Havre. — Le  Havre,  or,  more  pi^operly,  Le  Havre- 
de-Grace,  so-called  from  the  chapel  of  Notre-Dame-de-Grace, 
founded  by  Louis  XII.  in  1506,  a  city  of  100,000  inhabitants, 
is  the  second  most  important  sea-port  of  France.     It  is  situ- 
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ai\   '  on  the  north  side  of  the  estuary  of  the  Seine,  in  the 
de^>rtment  of  Seine-Inferieure. 

Page  25,  line  3.      Toutou. — "  Doggie."     A  child's  word. 

1.  5.  Le  voila  qui  couh  ! — "There  he  is  going  to  the  bottom." 
Note  this  construction. 

1.  G      Quels  coups  de  reins!  — "What  strokes  !  " 

1.  7.  Voila  qu'lltourhillonne. — "Now  the  eddying  current 
is  dra^^ing  him  down." 

I.  8.  A-t-il  la  vie  dure  ? — "  Isn't  he  hard  to  drown  ?"  Com- 
pare p   18,  1.  3. 

1.  9.  (^a  me  fait  encore  quelque  chose. — "  I  can't  help  feeling 
sorry  fo    him." 

1.  10.  Quatre  sous, — A  sou  is  the  one-twentieth  part  of  a 
franc,     kiee  note  to  p.  59,  1.  5. 

1.  14.  Tonnerre  de  Brest! — "Thunder  and  lightning!" 
"By  thunder  !  "  "By  Jove  !  "  This  oath,  used  by  the  sailors 
of  north-western  France,  is  said  to  owe  its  origin  to  the  noise 
of  the  great  batteries  at  Brest. 

1.  14.  Brest. — A  strongly  fortified  city  in  the  department 
of  Finistere,  in  the  extreme  north-western  part  of  France.  It 
is  one  of  the  chief  naval-stations  of  the  Republic,  and  its  trade 
is  chiefly  connected  with  the  navy. 

I.  15.     Ce  satane  chien. — "  That  awfully  clever  dog." 

1.  16.  Le  hon  Dieu.—"  God  Almighty."  "  The  dear  God." 
This  expression,  which  corresponds  to  the  "der  liebe  Gott" 
of  the  Germans,  is  that  most  used  when  speaking  of  the  Deity 
in  the  manner  here  intended. 

1.19.     Des  hommes cheville. — "Men   who    were   not 

worth  nearly  as  much  as  he  is  "  ;  literally,  "  men  who  did  not 
come  up  to  his  ankle. "  The  nearest  corresponding  expression 
in  English  is  "  not  worthy  to  unlace  one's  shoes  " ;  or  "  not  fit 
to  hold  a  candle  to." 

1.  20.  Nom  dhine  'pipe  ! — "  By  my  pipe  ! "  More  euphe- 
mistic than  Nom  de  Dieu  ! 

1.21.  Nous  hoirons ensemble. — "We  shall  drown  to- 
gether."   Compare  p.  24,  1.  16. 

26,  line  6.     Gagna  de  r'ttr-fise  sur. — "  Outstripped/ 
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1.  12.     A  la  force  du  poignet. — "  By  main  strength." 

Page  27,  Hue  3.  Comme  il  eut  fait  (Vun  noye. — "As  he 
would  have  done  to  a  drowning  man."  Note  the  subjunctive 
here. 

1.  10.     Sous  son  veritable  jour. — "  In  its  true  light." 

1.  17.  A/ors  qu^  elle  courait  vent  arridre. — "When  she  was 
running  before  the  wind." 

1.  18.  Ils'assitdonc  sur  son  scant. — "He  sat  up."  Com- 
pare p.  98,  1.  13. 

Page  28,  line  1.     Qiioi  que  ce  soit. — "Anything  whatever." 

1.9.     En  rupture  de  ban. — "Outlawed." 

1.  10.  N' ay  ant  plus  ni  ftu  ni  lieu.  —  "Without  hearth  or 
home";  "homeless." 

1.  12.  A  cette  auberr/e  de  la  Belle-6toih,  i.e.  "under  the 
open  sky."  Note  the  idiomatic  expression,  courlier  a  la  belle 
6toile,  "to  sleep  in  the  open  air." 

1.  14.  Mettaient  du  vague  dans  Vame. — "Made  him  feel 
gloomy." 

Page  29,  line  10.      Viola qui  sonnent. — Compare  p.  25, 

1.  5.     Notre-Dame,  see  p.  19,  1.  18. 

Page  30,  line  8.  La  Cdte  de  Grace. — The  name  of  the  ele- 
vation of  land  at  the  foot  of  which  Honfleur  is  situated.  At 
its  summit  is  the  Chapel  of  Notre-Dame-de-Grace.  Compare 
p.  19,  1.  18. 

1.  12.     A  souhait. — "As  one  could  wish." 

1.  18.     Villerville. — A  small  place  near  Honfleur. 

Page  31,  line  2.  Ce  pli  du  rivage. — "This  bend  in  the 
coast." 

1.  7.  La  mediocritd  dorde. — The  "golden  mediocrity"  of 
Horace,  the  Latin  poet:  "Auream  quisquis  mediocritatem 
diligit."     (Odes,  book  II.  x.  5. ) 

1.  10.  Ses  derniers  automnes. — "His  old  age;"  "the  last 
years  of  his  life." 

1.  12.     A  mi-chemin dpt'e. — "  Half-way  up  this  rather 

steep  hill  (ascent)." 

1.  15.     Cette  chapelle  de  la  Vierge. — See  note  to  p.  19, 1.  18« 
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1.  19.  Ave,  maris  Stella. — Latin  for  "Hail,  star  of  the  sea," 
a  frequent  invocation  of  the  Virgin  Mary,  and  the  first  words 
of  a  Latin  hymn. 

Page  32,  line  5.  Inr/ouville. — A  town  of  some  12,000  inhabi- 
tants, now  united  with  Havre.  It  is  situated  on  high  land 
(coteau). 

1.  5.  Sainte-Adresse. — A.  small  place  2|  miles  to  the  N.  W. 
of  Havre,  from  which  it  is  reached  by  tram- way.  It  is  in  con 
siderable  favour  as  a  watering-place. 

1.  10.     Lacriniere  eparpillee. — "  The  scattered  crests."' 
Page  32,  line  11.     Homme  fait.  —  "A  grown-up  man." 
1.  14.     En  etait  encore. — Note  the  use  of  en  here. 
I.  20.     Le  Messager  chi  Havre. — Name  of  a  newspaper. 

Page  33,  line  5.  Hult  heures  moins  dix. — Minutes  is  to  be 
understood  after  dAx. 

1.  9.     (Test  entendu. — "Of  course." 

1.  10.  Je  les  prends  pour  mon  compte. — '*I  assume  re- 
sponsibility for  them." 

1.  11.  Tai  couru  des  hordees. — "I  have  tacked  about,"  i.e. 
"I  have  gone  out  of  my  way."     Compare  p.  115,  1.  11. 

1.  18.  Pared  virer !  "Ready  about!"  i.e.  "get  out  of 
the  way  !  "     A  sailor's  expression. 

1.  20.  JTai  vent  arriere  que  fen  grelottey — "I  am  shivering 
with  the  wind." 

1.  21.     S'effac^a. — "Stepped  aside." 

Page  34,  line  2.  Qui  avait  son  franc  parler. — "Who  was 
accustomed  to  speak  her  mind." 

1.  7.  M^ est  avis. — "I  think."  Compare  "La  Belle-Niver- 
naise,"  p.  60,  1.  17.  Note  the  omisf-;ion  of  the  pronoun  subject 
in  popular  speech. 

1.  22.     De  sitot. — "For  some  time  to  come." 

Page  35,  line  13.     II  reporta  sur.  —  "He  transfeiTed  to." 

1.  15.  Et  ce  oi'est  pas  peu  dire  !  "And  that  is  sQ-ying  a 
good  deal." 

Page  36,  line  7.  Saint  Roch.  et  son  chini. — Saint  Roch 
(1295-1327),  a  celebrated  saint  of  the  Church  in  France,  con- 
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sidered  the  special  patron  of  those  afflicted  with  the  plague. 
He  was  born  of  noble  parents  at  Montpellier.  Having  gone 
on  a  pilgrimage  to  Ex)me,  he  arrived  at  Piacenza,  where  an 
outbreak  of  the  plague  had  occurred.  He  devoted  himself  to 
the  care  of  the  victims,  but  being  afflicted  with  the  disease 
himself,  he  was  abandoned  by  man,  but  managed  to  drag  him- 
self to  a  wood  in  the  neighborhood,  where  he  was  attended  by 
ills  dog,  who  used  to  lick  his  sores,  and  to  bring  him  food  from 
the  town.  In  popular  legend  St.  Roch  is  represented  as  being 
accompanied  by  his  dog  St.  Roquet,  whence  it  is  said  the 
word  roquet  (pug-dog)  is  derived. 

1.  8.  La  Ugende  doree. — "  The  Golden  Legend."  A  collec- 
tion of  lives  of  the  saints  and  anecdotes  relating  to  them,  com- 
piled by  Jacobus  de  Voragine  (1230-1298),  a  Dominican  who 
was  afterwards  bishop  of  Genoa.  It  consists  of  182  chapters, 
and  is  divided  into  five  sections.  It  was  originally  written  in 
Latin  (Legenda  Aurea),  from  which  it  was  translated  into 
most  of  the  western  languages.  It  passed  through  more  than 
100  editions. 

Page  37,  line  3.  —  Une  Ucon  de  savoir-vivi^e, — "  A  lesson  in 
good  manners." 

1.  4.     Cueillant  delicatement. — "  Taking  off  nicely." 

1.  9.  Qui  le  tnettait  mi  courant  de. — "  Which  kept  him 
informed  about."     Compare  "La Belle -Nivernaise,"  p.  18,  1. 10. 

1.  15.  Arpentant  la  roide. — "Getting  over  the  distance." 
Compare  p.  78,  11.  19-20. 

Page  38,  line  5.  Ce  qui  est  heau,  etc. — As  one  of  our 
English  poets  has  put  it : 

"  How  fading  are  the  joys  we  dote  upon  ! 
Like  apparitions  seen  and  gone." 

1.8.  Se  maria. — "Got  married."  Note  the  distinction  in 
meaning  between  se  marier,  epousej;  marier,  the  first  signifying 
"  to  get  married,"  the  second  "  to  take  in  marriage,"  and  the 
last  "  to  marry"  (used  of  the  person  performing  the  ceremony 
or  of  tlie  parents  of  the  parties  concerned). 
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CHAPTER  III. 

Page  39,  line  1.  La  nouvelle  mariee.  — "  The  bride."  Com- 
pare "  la  Belle-Niveriiaise."  p.  120,  1.  15. 

1.  6.  Mais  il  n'en  etait  point  ainsi. — "  But  such  was  not  the 
case." 

Page  40,  line  2.  Se  rendre  un  compte  exact  de, — "To  get  a 
clear  idea  of."     Compare  p.  46,  1.  7  ;  p.  108,  1.  3. 

1.  8.  Il'ii'eut  jKis  demande  mieux  que  de  faire  des  frais. — 
"He  would  only  have  been  too  glad  to  make  advances."  Com- 
pare p.  44,  1.  4.     Note  use  of  de. 

1.  11.     SHmposer. — "  To  obtrude  himself." 

1.21.  Tout  en  conservant. —  "  Whilst  preserving,"  Note 
this  idiom.  Compare  p.  56,  1.  19 ;  p.  57,  I.  ^  ;  p.  72,  1.  9  ;  p. 
74,  1.  4;  "La  Belle-Nivernaise,"  p.  62,  1.  7. 

Page  41,  line  4.  Dans  le  tete-tete  avec. — "When  aloue 
with."     Compare  "La  Beile-Niveruaise,"  p.  150,  1.  3. 

1.  11.  Mettre  une  sourdine  a  son  cceur. — "  To  put  a  damper 
on  his  affections  ;  to  restrain  his  ;i flections,"  The  sourdine  is 
the  "  mute  "  used  with  certain  nuusicai  instruments  to  weaken 
the  sound. 

Page  42,  line  2.  Tons  les  capitaines  en  retraite. — "All 
^he  retired  captains," 

1.  16.  En  bonne  intelligence. — "  On  good  terms  "  ;  "  in  har- 
mony."    Compare  p.  90,  1.  5. 

1.  22.  Qui  itait  un  peu  porte  sur  sa  bouche.  —  "Who  was 
somewhat  fond  of  good  things." 

Page  43,  line  8.  Un X)&u  Jriande. — "  Somewhat  of  an  epi- 
cure." 

1.  10.  Poules  de  Crtvecceur. — A  name  given  to  a  large 
species  of  fowl. 

1.  11.  Avec  cette  exactitude  cjui  est  la  politesse  des  poules.— 
An  amusing  parody  of  the  saying  of  Louis  XVIII.  (1755-1824): 
"  L'exactitude  est  la  politesse  des  rois," 

1.  13.  Distraite  ou  wa/a'7roii!e. —"  Through  inattention  or 
awkwardness." 
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1.  19.  Une  honne  aubaine. — "  A  good  thing  "  (a  windfall). 
Compare  p.  12,  1.  3. 

1.  20.      Vous  lapa.  —  Vous  is  here  the  ethical  dative. 

1,  20.  Sans  mouillettes. — "  Without  waiting  for  bread,"  i.e. 
"  immediately." 

Page  44,  line  1.  P6cM pardonn6. — "  Confessed  for- 
given."    Note  the  construction. 

1.3.  Mait  bo7ine princesse. — "  Was  generous  ;"  "magnani- 
mous." 

I.  4.     II  Ti'eut  2^(is,  etc. — See  note  to  p.  40,  1.  8. 

II.  7-8.  Absinthe  and  vermouth  are  the  uames  of  favourite 
French  "bitters." 

1.  9.     Faire  le  quart. — "To  watch."     A  sailor's  expression. 

1.  15.  En  fut pour  ses  frais  de  convoitise. — "His  covetous- 
ness  availed  him  nothing ; "  he  was  unable  to  satisfy  his 
desires. 

Page  45,  line  1.  Ne  tarda  point  a. — "Was  not  long  in." 
Note  this  idiom.     Compare  p.  114,  1.  9. 

1.  8.     Notre  brigand  en  herbe. — "  Our  embryo  thief." 

1.  14.  QuoiqiCil  7i'eiU  pas  fait  son  philosophie. — "  Although 
he  had  not  studied  philosophy."  Although  Zero  had  not  taken 
a  course  in  the  Lycee  or  college,  he  was  able,  nevertheless  to 
come  to  some  very  logical  conclusions. 

Page  46,  line  4.  Ne  savait  pas  voir  Vheure  au  soleil. — 
"  Was  not  able  to  tell  the  time  by  the  sun." 

1.  7.  Des  moyens  a  lui. — Compare  "La  Belle-Nivernaise," 
P.  58,  1.  9. 

1.  10.  Devanca-t-il. — Note  the  position  of  this  expression. 
See  also,  p.  49,  1.  11  ;  p.  73,  1.  1. 

1.  12.     Qui  arriva  bon  premier. — "  A  good  first." 

1.  18.  Cocottes. — "Hens."  Cocotte  is  a  child's  word  for 
poule. 

Page  47,  line  5.  Franchir  le  Rubicon. — The  Rubicon  was 
a  small  stream  in  central  Italy  separating  Italy  proper  from 
Cisalpine  Gaul.  The  latter  was  the  province  assigned  to 
Julius  Csesar  (B.C.  100-B.C.  44),  and  the  crossing  of  the  river 
by  him   (B.C.  40)  was   really  a  declaration  of  war    against 
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Pompey  and  the  authorities  at  Rome.  The  expression  "to 
cross  the  Rubicon,"  has  since  come  to  signify  "  to  take  any 
decisive  step,  any  irrevocable  action."  See  the  word  Rubicon 
in  the  vocabulary. 

1.  15.  Fouilierent  les  environs. — "Looked  searchingly  all 
around." 

1.  20.  Je  ne  sals  quoi  defurtlf  et  cVlnquiet. — "Something 
sly  and  uneasy." 

1.20.  Un  physlonomiste. — "A  physiognomist";  one  who 
tells  character  from  the  features  of  the  face.    See  p.  78,  11.  7-9. 

Page  48,  line  1.  Tourneralt  au  mal. — "Would  put  to 
bad  use."  Compare  "La  Belle-Xivernaise,"  p.  53,  1.  4,  for  a 
different  idiom. 

Page  49,  line  11.     Auralt  (Zi7.--Xote  the  position. 

1.  22.     n  eiit  voulu  pouvoir  se  cacher. — Note  the  construction. 

Page  50,  line  3.     11  se  dit. — "  He  said  to  himself," 

1.  13.  Qui  alme  le  peril  perira. — Leigh  Hunt  gives  expres- 
sion to  a  somewhat  similar  idea  :  "  Danger  for  danger's  sake 
is  senseless. " 

1.  IG.  Hlstolre  de  prendre  Valr. — "  Just  to  get  a  breath  of 
fresh  air." 

1.  20.     Coucou.—RevQ,  "  clock." 

1.  22.  IPavalt  done  plus  que  quinze  minutes. — ''  Had  only  a 
quarter-of-an-hour  left." 

Page  51,  line  3.  A  son  bord. — "On  board  his  vessel." 
Compare  p.  103,  1.  6. 

1.  G.  a'en  ressentalt.  —  "Felt  the  effects  of  it."  Compare 
p.  114,  1.  0. 

1.7.  Elle  avait  Vapp6tit  intransigeant. — "Her  appetite 
would  brook  no  delay."  Intransig6ant  is  properly  applied  to 
those  "  irrcconcilables  "  in  politics  who  v.ill  accept  no  com- 
pror.iise. 

1.  14.  De  la  hoiirgeolsle  normande. — "'  Of  the  respectable 
middle-class  I^Tormans." 

Page  Z2,  line  5.  Harfleur. — A  town  of  some  2,000  inhab- 
itants, situated  about  4  miles  east  of  Havre,  near  the  mouth 
of  the  Lezarde  on  the  northern  bank  of  the  Seine,  in  the  de- 
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partment  of  Seine- Inferieure.  In  former  times  it  was  a  sea- 
port of  some  consequence,  but  now  its  harliour  has  become  a 
meadow,  and  its  trade  has  passed  over  to  Havre.  In  the  early 
wars  between  France  and  England  Harfleur  was  an  important 
battle-ground  ;  its  capture  by  Henry  Y.  of  England  in  1415  is 
of  most  interest. 

1.  9.  Pas  plus  d'o&uf  que  sur  la  main. — "Xot  an  egg  to  be 
seen. " 

1.  II.  Voila  quiest  drole. — "That's  very  strange."  Com- 
pare p.  68,  1.  17  ;  see  also  "La  Belle-Nivernaise,"  p.  44,  1.  7. 

1.  12.  Cest  vi'aiment  a  nhj  rien  comprendre. — "It's  really 
incomprehensible."  Compare  "La  Belle-Nivernaise,"  p.  43, 
1.  9. 

1.  18.  Mais  ce  ti'est  jjas  tout  ceJa. — "But  that's  not  all." 
Jeanneton  knows  that  her  mistress  (Madame)  will  be  very 
angry. 

Page  53,  lines  1-2.      Cette  fois  Jeanneton tine  excuse 

en  Voir. — "  This  time  Jeanneton  did  not  get  off  with  a  paltry 
excuse." 

1.  3.     En  forme. — "Formal;  regular." 

1.  14.  Cest  a  nephis  croire  d  rien! — "  It's  enough  to  make 
one  lose  faith  in  everything  !  "     Compare  p.  52,  1.  12. 

Page  54,  line  8.  Dans  les  grands  moments. — "At  critical 
moments." 

1.  9.  Un  masqiLe du  Sphinx. — The  inscrutable  charac- 
ter of  the  Sphinx  has  become  proverbial.  Sphinx  (a  Greek 
word)  was  the  name  applied  to  certain  symbolical  sculptured 
images  in  Egypt  which  partook  both  of  human  and  animal 
form  (the  head  being  human).  The  Sphinx  of  Thebes,  the 
myth  of  whose  origin  came  from  Egypt,  is  celebrated  in  Greek 
art  and  literature.  Seated  on  a  rock  near  the  city,  the  Sphinx 
propounded  a  riddle  to  every  one  that  passed  b}',  and  put  to 
death  all  who  failed  to  solve  it.  At  last  (Edipus  solved  the 
riddle,  and  freed  the  Thebans  from  the  terrible  monster,  after 
they  had  almost  despaired  of  ever  getting  rid  of  it. 

1.  14.     Cela  s'en  ii-a  en  dormant.  — "  She  will  sleep  that  off." 

1.  16.  La  houche  C'Ose. — "Without  opening  your  mouth." 
Compare  "La  Belle-Xivernaise,  p.  101,  1.  1. 
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1.  21.  Fit^  i.e.  dit. — Note  this  use  oifaire.  Compare  p.  82, 
].  2  ;  p.  S3,  1.  20. 

Page  54,  line  3.  Se  dercuvjent. — "Something  is  wrong 
with." 


CHAPTER  IV. 

Page  55,  line  4.  De  meillenre  heure. — "Earlier."  Note 
this  expression. 

1.  7.  Avail  dej  a  fait  la  cueillette. — "Had  already  gathered 
them." 

Page  56,  line  2.  Madame  va /aire  une  vie! — "The  mis- 
tress will  be  angry  and  we  shall  have  a  terrible  time  of  it 
with  her." 

1.  15.  II  ft  pourtant  bonne  contenance. — "  He,  however,  put 
a  good  face  on  the  matter." 

1.  17.  Unjmje  d' instruction. — "An  examining  magistrate." 
A  judicial  official  in  France  whose  business  is  to  examine  into 
the  charges  against  persons  accused  of  crime  and  prepare 
them  for  trial. 

Page  57,  1.  8.     Faire  une  course, — "Run  an  errand." 

1.  16.  Orthographe. — "Spelling;  orthography."  Note  the 
form  of  this  word. 

1.  21.     Une  descente  en  ville.     See  p.  31,  11.  12-22. 

1.  22,  Deu  zeus  fraix,  si  vou  plais. — The  way  in  which 
Jeanneton,  who  has  no  book-learning  to  boast  of,  spells  : 
Deux  oiufs  frais,  sHl  vous  plait.  CEufs  frais,  "  new-laid 
eggs." 

Page  58,  line  4.  Trois  decimes. — Three-tenths  of  a  franc  ; 
thirty  centimes.     About  six  cents.     See  p.  59,  1.  5. 

1.  14.  De  se  tromper  d^udresse, — "  From  going  to  the  wrong 
place." 

Page  59,  line  5.  Les  trente  centimes. — The  trois  ddcimes 
mentioned  above.  A  decime  is  the  tenth,  and  a  centime  the 
hundredth,  part  of  a  franc  (=  19.25  cents).  In  a  franc  there 
are  twenty  sous. 
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1.  S.     Ell  conscience.  — "  Really^"  \^ 

1.  12.     Et  arec  cela? — Oar  English  "  anything  else  ?  " 

Page  60,  line  4.  CaMue/s. — "Liable  to  break;  fragile." 
This  signification  of  the  word  is  of  recent  growth,  being  per- 
haps due  to  some  fancied  connection  with  causer. 

1.  ^6.     Charger  de  2^oi'ter c'etait   donner. — Note  this 

construction. 

1.  12.     Ueau  lui  vint  a  la  ho2(che. — "His  mouth  watered." 

Page  61,  line  13.  Talonnee  par  Vheure. — "  Pressed  for 
time." 

1.  14.     Aller  a  sa  rencontre. — To  go  to  meet  him." 
1.  20.     Si  ell e  avail  en  nn  peu  plus  de  litterature. — "If  she 
had  been  a  little  more  wddely  read." 

1.  22.  Comme  dans  les  dramcs  a  la  mode.  A  critic  has  said  : 
"  Les  melodrames  de  1830  fourmillent  de  '  merci,  mon  Dieu  ! ' 
pas  une  piece  de  cette  epoque  qui  n'ait  echappee  a  cette  con- 
tagion." The  stereotyped  expressions  "Merci!  sauve  !  merci, 
mon  Dieu  !  "  are  found  everywhere  in  the  dramatic  literature 
of  the  period. 

Page  62,  line  3.  Tant  gne  cela. — "As  much  as  that,"^■.e. 
she  was  not  as  safe  as  she  tliought. 

1.  4.     Qui  avait  le  gout  fin. — "  Whose  taste  was  critical." 
1.  4.     N'eut  pas  plutdt — "  Had  no  sooner." 
Page  63,  line  18.     Cest^gal!—''!  don't  care  !  " 
1.  19.     Ne  se  passera  p)as. — "Will  not  pass  oif,"  i.e.  will 
not  end  there. 

I.  20.  Je  veux  en  avoir  le  coeur  net. — "I  want  to  find  out 
all  about  it. " 

Page  64:,  h  2.     Sa  moitid. — Here,  "  his  better  half." 

II.  5-7.     II  fail  1  ait  laisser  passer du  roi. — During  the 

minority  of  Charles  VI.,  who  reigned  in  France  1380-1422, 
there  was  continual  party  strife  and  civil  war,  and  disputes  of 
factions  raged  all  over  the  land.  In  the  city  of  Paris,  the 
authorities  got  rid  of  some  of  the  rebels  in  a  way  that  savoured 
of  the  Grand  Turk.  They  were  seized  at  night,  sewn  up 
in  sacks,  and  tossed  into  the  river  Seine.  On  the  sacks  was 
this  inscription  :    Laisser  p)a^sser  la  justice  du  roi,   (Let  the 
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king's  justice  be  clone).  The  author  humorously  applies 'this 
phrase  to  Mme.  Pigault,  meaning  that  it  was  useless  for  her 
husband  to  object — she  would  have  way. 

1.  8.     D'unemainfievreuse.  —  "Excitedly." 

1.  9.     A  sa poi'tee. — "  Within  her  reach." 

1.  16.  Elle  aimait  mieux  "ro»'ve«jV." — "  She  preferred  to 
wait  to  see  how  things  would  turn  out." 

Page  65,  line  10.  De  chez  Pepicier. — "  From  the  grocer's." 
Compare  p.  58,  1.  7,  chez  Vepicier,  "to  the  grocer's." 

1.  20.  Ce  n'est  pas  moi . . .  .a  Madame. — "I  can't  tell  it  you, 
ma'am."     Note  the  use  of  Madame.     Compare  p.  66,  11.  4,  5. 

1.  22.      Tenez .'—"I  do  declare  ! " 

Page  66,  line  1,     Froissant. — Here,  "rubbing." 

1.  5.  Denoiier  les  cordons  de  son  tahlier. — Very  often  in 
France  the  "aprons"  belong  to  the  mistress. 

1.  6.  EUe  n'a  plus  que  nous  donner  nos  huit  jours. — "You 
have  only  to  give  us  a  week's  notice. " 

1.  12.     Sans  demander  son  reste. — See  note  to  p.  15,  1.  19. 

1.  20.     Emportes. — "Fiery;  quick-tempered." 

1.  22.     lis prennent . . ,  .sur. — "  They  bear  upon." 

Page  67,  lines  11,  12.  A  laquelle  un  jiuje  d'' instruction 
aurait  da  rtndre  des  jyoints. — "  Which  an  examining  magis- 
trate would  have  had  to  acknowledge  to  be  superior  to  his 
own."     For  jurje  d' instruction,  see  note  to  p.  56,  1.  17. 

1.  13.  Pratiqua  d^abord  line  descente  de  lieux. — "Made 
first  of  all  a  visit  to  the  scene  of  the  crime." 

1.  14.     Le  debut  oblige.  — "  The  indispensable  beginning." 

Page  68,  line  6.  —  Un  je  ne  sais  quoi  de  trouble.  —  "Certain 
evidences  of  disturbance."     Compare  p.  47,  1.  20. 

1.  17.      Voila  qui  est,  etc, — See  note  to  p.  52,  1.  11. 

Page  69,  1.  1.  Comme  2)clss6  au  roideau. — "  As  if  smoothed 
with  a  roller." 

1.  9.  Cestd  moi  de. — "It  is  forme  to."  Note  this  con- 
struction. 

1.  11.     Nerveux. — Here,  "excitable." 

Page  70,  line  5.     Le  matin.  —  "In  the  morning." 


17G  NOTES   ON    "lE    CHIEN   DU   CAPITAINE.  " 

1.70.     Cranerie. — Here,  "pluck;  courage." 
Page  71,  line  4.      7\ingue. — A  sort  of  calcareous  sand  ob- 
tained from  the  sea-shore,  and  employed  as  a  fertilizer.     The 
name  is  taken  from  that  of  a  sea-weed  used  for  a  like  purpose. 

Page  72,  line  3.  — Et  tout  sei'a  dit. — "And  that  will  settle  it. " 

1.5.  Un  pi'opre  a  rien.  —  "A  good-for-nothing."  Compare 
p.  22, 1.  16. 

Page  73,  line  1.  ^1  qui  le  miritait  si  peu. — "  To  one  who 
so  little  deserved  it."  Note  this  use  of  qui.  Compare  also  p. 
50,  1.  13. 

1.6.  Faire  un  somme. — "  To  take  a  nap. "  Distinguish  ?m 
somme  (nap),  U7ie  somme  (sum),  une  somme  (burden). 

1.  13.    Elk  tira son  aiguille.  —  "  She  kept  sewing." 

1.  21.  IJyie  iajnsse7ie  de  P6n6lope. — "Some  tapestry  work 
begun  long  ago  and  not  yet  finished."  An  allusion  to  the 
"web  of  Penelope."  Penelope  was  the  wife  of  Ulysses,  the 
hero  of  the  Odyssey,  who  during  his  long  wanderings  was  sup- 
posed to  be  dead.  Penelope  was  much  troubled  by  importun- 
ate suitors,  but  refused  to  give  a  final  answer  until  she  had 
woven  a  shroud  for  Laertes,  her  father-in-law.  In  order  to 
protract  the  time,  she  undid  by  night  what  she  had  done 
during  the  day. 

Page  74,  line  18. — Avec  une  promptitude  d'4clair. — "Quick 
as  lightning." 

1.  22.  En  flagrant  ddit.— ''In  the  very  act."  The  Latin, 
"  flagrante  delicto." 

1.22.  Et  lui  fZzre  son  fait. — "Give  him  a  piece  of  my 
mind  "  ;  "tell  him  just  what  I  think  of  him."  Compare  "La 
Belle-Nivernaise,"  p.  28,  1.  10. 


CHAPTER    V. 

Page  75,  line  2.  Malhahile  a  se  contenir. — "  Not  able  to 
restrain  herself  very  well." 

1.9.  A  quel  i-)oint. — "How  far";  "to  what  extent." 
Compare  p.  64,  1.  3. 
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1.  10.  La  patte  dans  le  sac. — "In  the  very  act ;  red- 
handed."     Compare  p.  74,  1.  22. 

1.  10.  Le  mettre  dans  Vimpossibilite  de.  —  "To  make  it  im- 
possible for  him  to." 

Page  76,  line  4.  Ce  Cartoudie  et  ce  Mandrin  de  la  race 
canine. 

Cartouche  (1693-1721),  a  noted  French  robber  and 
murderer,  who  was  for  a  long  time  the  terror  of  Paris.  Man- 
drin (1724-1755),  a  celebrated  robber,  smuggler,  and  bandit- 
chief. 

1.  11.     Qui  avaif  joud. — "  Which  had  warped." 

I.  11.     Sous  r effort  dans  ans. — "  With  the  strain  of  years." 

II.  16-17.  Base  contre  terre,  le  ventre  a  plat. — "Crouching 
down  low  ;  flat  on  the  ground."     Compare  p.  5,  1.  16. 

1.  21.  Se  retint  d  quatre. — "Had  all  she  could  do  to  restrain 
herself."  A  cjuatre  is  also  used  in  the  idioms  :  8e  tenir  d 
quatre,  tenir  quelqiCun  d  quatre,  the  last  meaning  "to  re- 
strain, to  hold  down."  The  expression  a  quatre  is  said  to 
owe  its  origin  to  the  idea  that  it  requires  four  persons  to  re- 
strain an  excitable  individual  ;  another  explanation  is  that 
his  four  limbs  have  to  be  held  down. 

Page  77,  line  1.  En  plein  crime. — Compare  p.  72,  1.  10  ; 
p.  74,  1.  22. 

1.11.  Un  corps  de  delit  compromettant. — ' '  An  incriminating 
piece  of  evidence. " 

1.  14.  DeVetre. — "For  being  so."  Note  the  use  of  le  in 
expressions  such  as  this.     Compare  p.  76,  1.  1. 

1.  17.  A  la  pensee. — "At  the  thought  that."  Compare 
"La  Belle-Nivernaise,"p.  139,  1.  9. 

Page  78, 11.  5-6.      Une  punition  somm,aire  et  j^r^cilahle. — "A 
punishment  summary  and  anticipatory." 
1.  7.     Physionomiste. — Compare  p.  47,  1.  20. 
1.  19.     Arpenta,  etc. — See  p.  37,  1.  13. 

Page  79,  1.  3.  Rognait  sa  journee  par  les  deux  holds. — 
"  Cut  shoit  his  day  at  both  ends." 

1.  6.     L'esfomac  excellent. — "A  good  digestion," 
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I.  10.  Femme  cVinterieur. — "A  tidy  woman;"  "a  woman 
who  likes  to  see  her  house  in  order." 

1.11.  Lui  en  laissait  prendre  a  son  aise. — "  U^dtolethim 
take  his  fill  of  it ;  "  "used  to  let  him  take  it  easy." 

II.  12-13.     El  veillait dVhorizon. — Note  the  syntax  of 

this  clause. 

1.  15.  Defaire  ainsi  la  grasse  7natin6e. — "To  lie  in  bed  so 
late."  The  expression,  dormir  la  grasse  matinee,  "to  lie  in 
bed  half  the  day,"  is  more  commonly  used.  The  use  of  the 
word  gixisse  is  said  to  be  due  to  the  idea  that  staying  in  bed 
so  long  helps  one  to  get  fat.  Consequently  we  find  in  a  conte 
dating  from  the  13th  century,  the  following  lines  : 

"Car,  elles  se  couchent  tard,  et  il  faut  qu'on  les  laisse 
Dormir  grasse  matinee  pour  nourrir  leur  graisse." 

Previous  to  the  sixteenth  century  the  expression  dormir  grans 
matinees  is  also  to  be  found. 

Page  80,  line  8.  Nefutpas  dupe  de. — "  Was  not  deceived 
by." 

1.  9.     Surpris. — Here  means  "detected." 

1.  17.    Le  temps  de  se  reprendre. — ' '  Time  to  collect  himself. " 

1.  20.  Tu  as  bientot  fait  le  tour  du  cadran. — "  You  have 
nearly  travelled  round  the  dial." 

Page  81,  lines  5,  6.  La  scene  inattendue  que  sa  femme 
venait  lui  f aire. — Scene,  here  "row."  Faire  unesctne  a  means 
"to  abuse,"  "to  have  a  row  with."  Compare  p.  58,  1.  2  ; 
p.  84,  1.  21. 

1.  15.  Ce  n'est  j^cis  Venvie  qui  m'  a  manqu6. — "  I  was  willing 
enough." 

1.  18.     Je  ne  connais  que  lui! — "I  know  nobody  better." 

1.  20.  Le  garde  champetre  et  la  gendarmerie. — The  garde 
Jiam]>etre  is  a  sort  of  country  constable.  The  gendarmerie 
consists  of  gendarmes,  who  are  a  sort  of  military  police  (both 
cavalry  and  infantry),  corresponding  in  some  respects  to  our 
North-West  Mounted  Police,  in  others  to  the  Provincial 
Police.  As  their  name  (gendarmes,  gens  d'armes)  implies, 
they  were  formerly  a  military  organization  :  Itogether,  and  it 
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is  only  since  the  Revolution  that  they  have  assumed  police 
duties. 

1.  21.  Procured}'  de  la  Hepuhlique. — "The  public  prose- 
cutor." An  official  whose  duties  correspond  generally  to 
those  of  our  County  Crown  Attorney. 

1.  2S.  Po7it-r Eveqne  (Bishop's  Bridge). — A  town  of  Kor- 
mandy,  in  the  same  district  as  Honfieur. 

Page  82,  line  16.  Tu  te  seras  tromj^eef — Note  the  mood 
and  tense. 

1.  22.  BrouilUs. — "Scrambled."  Au  jus. — "Done  with 
gravy."    Aux  pointes  d'asperges. — "  With  asparagus." 

Page  83,  line  5.     Grele.—B.ere,  "  shrill." 

1.  9.  Jl  nejxgea  done  pas  a  propos. — "  He  did  not  deem  it 
advisable  then."     Compare  p.  91,  1.  19. 

1.  22.  Assists. — Note  the  meaning  of  the  verb  assisler,  here 
(*'  to  be  present  at").     Compare  p.   15,  1.  4. 

Page  84,  line  21.     Fai7'e  une  scene  d  son  mari. — "  To  abuse 
her  husband."     Compare  p.  81,  1.  5  ;  p.  56,  1.  2. 
Page  85,  line  12.     Sans  race.  —  "Mongrel;  cur." 
1.  14.     Ce  serait  a. — Note  this  idiom. 
Page  86,  line  1.     Tu  crois .?— "  You  think  so  ?  " 

1.  2.      Tu  en  aurais la  meme  chose. — "  Should  you  have 

another,  it  would  be  just  the  same."  Note  the  syntax  of  this 
sentence  and  the  use  of  ciue. 

1.  9.  Aussi  prenait-il  le  ixirti  le  plus  sage. — "  So  he  adopted 
the  wisest  course." 

1.  14.  Un  veritable  requisitoire. — "A  regular  prosecuting 
attorney's  speech."  Compare  "La  Belle-Nivernaise,"  p.  27, 1.  6. 

1.  20.     Pour  son  compte. — "  As  far  as  she  was  concerned." 

Page  87,  1.  5.     Mariait  hahilement. — "  Skilfully  mingled." 

1.  9.  Sans  lacher pied. — "Without  giving  way;"  "with- 
out yielding  au  inch." 

1.  12.  Ces  avocats  nommes  d' office. — Counsel  appointed  by 
the  court  to  defend  a  prisoner.  In  France  the  avocat  and 
avovA  correspond  generally  to  the  barrister  and  attorney  in 
England. 


180  KOTES   ON    "lE    OillElsr   DU   CAPITAINE." 

1.  15.  Les  circoJistanrea  atMnuanteft. — "JS'a:tenuating  circum- 
stances.'* Note  that  the  French  wortl  in  this  sense  is  attemier. 
Exltnuer  usually  means  to  wear  out,  to  emaciate. 

1.  20.  Elle  fit  donner  ses  reserves. — "Brought  on  here  re- 
serves." 

Page  88,  line  9.     Si  tu  peiix  dire  ! — "  How  can  you  say  so  ! " 

1.  20.  D'en  dire  davantage — Note  that  davantage  is  not 
employed  :  before  an  adjective,  before  a  complement  preceded 
by  de,  or  before  que  followed  by  the  second  term  of  the  com- 
parison, in  all  of  which  cases  j^ius  is  used.     Compare  p.  90, 1.  3. 

Page  89,  line  13.      Voudras. — Note  the  tense. 


CHAPTER    VI. 

Page  90,  line  5.  En  parfaite  intelligence. — "In  perfect 
harmony." 

Page  91,  line  2.  Jetait  un  coup  d'ceil  furtif. — "Glanced 
slyly." 

1.  5.  De  Zero  ni  la  queue  ni  les  oreilles. — "Not  a  trace  of 
Zero." 

1.  13.     Pour  qui! — "For  whoever."     Compare  p.  50,  1.  13. 

1.  22.  Pigault  ne  f^^en  disaii  point  aussi  long. — "  P.  did  not 
say  to  himself  as  much  as  thsit,"  i.e.  "did  not  think  of  all 
that."  Compare  for  another  idiom  with  long,  "La  Belle- 
Nivernaise,"  p.  153,  1.  9. 

Page  92,  line  3.  Qui  lui  valalent  toujour s  quelque  bonne 
auhaine. — "Which  always  brought  him  something  good." 
Compare  p.  43,  1.  19. 

1.  S.  Ilfcmt  haitre  lefer  -pendant  qiCil  est  chand. — Note  the 
exact  corrGspondence  of  the  English  proverb.  The  idea  was 
already  present  in  Latin  ;  in  Seneca,  the  philosopher,  we  find  : 
Oportetferrum  tundere  dum  riibet. 

1.  20.  Qu'il  m'en  veut. — "That  he  has  a  grudge  against 
me."  Note  this  idiom  of  vonloir.  Compare  p.  9,  1.  20  ;  also 
"  La  Belle-Nivernaise, "  p.  98,  1.  11. 
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Page  93,  Hne  5.  Pour  jjeu  qiie  tu  fen  fusses  doime  hi  peine. 
"  If  you  had  taken  the  least  trouble."  Note  the  subjuuctive 
with  pour  pen  que. 

1.  8.  Ne  releva  point. — "  Did  not  notice  "  ;  "  did  not  take 
up." 

1.  13.     S'ex^cuter.— ''To  jield";  "to  comply." 

1.  16.  Drap  pilote. — "Pilot  cloth."  A  sort  of  blue  wool- 
len cloth  used  for  the  clothing  of  mariners  and  others. 

Page  94,  line  8.  Expansions. — "Extravagant  displays  of 
affection." 

1.  8.  Par  trap. — "Far  too";  "very."  Par  is  used  here 
like  the  Latin  per  in  permagnus,  pjernimivm,  etc.  This  em- 
ployment of  2'w.r  was  very  common  in  Old  French,  but  par 
trop  is  about  the  only  relic  of  its  use  now  remaining. 

1.  19.  Jouis  de  ton  reste. — "  Make  the  most  of  the  time  you 
have  left." 

Page  95,  1.  10.  Le  chien  baissa  le  nez. — "The  dog  hung 
down  his  head. "    Compare  "  La  Belle-Nivernaise,"  p.  54,  1.  11. 

1.  10.  Ernhotfa  le  pas  derriere  son  rnaitre.  —  "Followed 
close  upon  his  master." 

1.  21.    Mais  il  s'enfallait  que ennuis. — "  His  voyage  had 

been  far  from  being  without  annoyances. " 

Page  96,  line  2.     L'ordinaire. — Here,  "the  daily  fare.'' 

1.  20.  Ze7-o  hii  en  voulut  un  peu  de. — "Zero  was  a  little 
anuoyed  at  him  for."     Compare  p.  92,  1.  20. 

Page  97,  line  3.  En  chien  bien  apprls  qu'il  dtait. — "  Like 
the  well-bred  dog  he  was." 

1.6.  Le  hassin  ;  1.  ,9,  Vavant-port. — Most  of  the  sea-port 
tov/ns  of  France  have  har"bors  and  docks  constructed  at  great 
expense.  Coming  in  from  the  open  sea  (la  haute  vitrj,  the 
principal  points  to  be  noticed  are  : — Outside  and  beyond  the 
harbor  is  the  offing  (le  large),  into  which  vessels  are  towed 
from  the  avant-port  by  tugs  ( remorqueurs,  p.  97,  1.  12^,  and 
thus  brought  out  to  the  deep  sea  ( mettre  a\L  large,  p.  97,  1.  13^. 
At  the  entrance  to  the  whole  pjort  or  harbor  are  the  piers  or 
jetees  (see  p.  14,  1.  3),  at  the  extremity  of  which,  or  near 
which,  are  lighthouses  (phares,  see  p.  21^  or  beacons  (fanals). 
Next  comes  the  avant-port  or  outer-harbor,  where   vessels 
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remain  when  making  their  last  preparations  for  departure,  or 
wait  until  dock-room  can  be  provided  them.  Then  we  have 
the  port  proper,  and  after  it  the  numerous  bassins  (basins  or 
docks),  in  which  ships  load,  unload,  aie  repaired,  etc.  These 
consist  of  ordinary  docks  (haxmis),  floating-docks  (bassins  d 
flotj,  dry-docks  (bassins  d  sec  J,  etc.  At  the  sides  of  the 
avant-port^  foi^t,  and  bassins  are  wharves,  etc.  (ports,  quais), 
and  parallel  with  these  run  streets,  which  are  also  termed 
quais.  (See  "La  Belle-Nivernaise,"  p.  80,  1.  19;  p.  87,  1.  9; 
p.  161,  1.  7,  for  uses  of  quai. 

Page  98,  line  8.     Entrain.— Rqvq^  "go." 

1.  12.  *'(7e  ([uHl  ^tait  aU4  /aire  dans  cette  r/a/^e." — In 
"  Les  Fourberies  de  Scapin,"  a  comedy  by  Moliere  (1622-1673), 
Scapin,  in  order  to  deceive  Geronte,  a  miserly  old  fellow,  and 
get  some  of  his  money,  tells  him  a  trumped-up  story  to  the 
effect  that  his  son  Leandre  has  been  enticed  on  board  a  Turk- 
ish galley  and  is  being  held  for  ransom,  and  that  unless  a  sum 
of  500  crowns  is  paid  he  will  be  sent  as  a  slave  to  Algiers. 
The  avaricious  fatlier,  whose  grief  at  the  idea  of  parting  with 
his  money  is  as  great  as  his  sorrow  for  the  misfortune  of  his 
son  or  his  desire  to  have  him  back  again,  continually  inter- 
rupts Scapin  by  exclaiming,  "Que  diable  allait-il  faire  dans 
cette  galere?''^  "What  en  eaith  did  he  get  on  board  thnt 
galley  for?"  (Sec  "Let;  Fourberies  de  Scapin,"  Act  11. 
Scene  xi.).  This  celebrated  phrase  is  in  great  use  in  English 
as  well  as  French,  in  the  sense,  "  What  business  had  he  to 
get  into  that  mess  ? " 

Page  99,  line  1.  De  quoi  il  retournait  pour  lui. — "  What 
to  expect"  ;  "what  was  in  store  for  him." 

1.2.  Lni fit  gros  cceur. — "Filled  his  heart  with  sorrow "  ; 
"affected  him  greatly." 

1.  8.     II  ne'Mait  pas dernier   moment,  i.e.  he  had  gone 

too  far  to  back  out  of  it  now. 

1.9.  Sa  parole  6tait  donnee. — "  He  had  promised."  Com- 
pare p.  90,  1.  10. 

I.  13.  Sa  voix  de  commandement. — "An  authoritative 
voice;"  "a  commanding  voice."     Compare  p.  106,  1.  6. 

1.  15.     Prit  son  4lan. — Compare  p.  24,  1.  8. 

1.  18.     Couche/—''hiG  down." 
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Page  100,  line  10.  Zero  tournait  deux  jois  siir  hd-meme. — 
Turned  round  as  dogs  are  wont  to  do  before  lying  down. 

1.  11.  Se.  concha  en  ronde. — "Curled  hi  nself  up  and  lay 
down. " 

1.  13.  Une  scene  de  sentiment. — i.e.  an  extravagant  expres- 
sion of  feeling  and  an  affecting  parting. 

1.22.  Avail  fait  sa  pelote.  —  "Had  got  rich."  F<ilre  sa 
pelote  means  :  "  to  feather  one's  nest,"  "  to  make  one's  pile," 
"  to  save  money." 

Page  101,  line  5.      Vieux/— ''Old  fellow  V' 

1.  8.     C'est  fait.  —  "  It's  done  already.'' 

1.  9.  Nous  n'allons  pas  coucher  id. — i.e.  the  vessel  was 
about  to  start. 

1.  1'--.  Au  S6n6gal. — Le  Senegal  is  the  name  of  the  French 
possessions  on  the  river  Senegal  in  Senegambia,  in  Western 
Africa.  Le  Senegal  is  also  the  name  of  a  large  and  important 
river  in  tliir  region.     See  p.  104,  1,  22. 

1.  15.  C'estld  que  veut  se  rendre  ton  monsieur? — Note  the 
order  of  v/ords  here. 

Page  102,  line  1.  A  qui  Von  manage  un  four  du  monde. . . . 
de  correction. — "Who  is  going  to  be  given  a  voyage  round  the 
world  for  his  improvement. " 

1.  10.  Je  te  demanderai  tes  bontes  pour  lui. — '*Iwant  you 
to  treat  him  kindly." 

1.  13.     Que  nous de  la  cambu^e — "  That  the  steward's 

room  is  none  too  well  stocked." 

1.  16.     Notre  ordinaire. — Compare  p.  96,  1.  1. 

1.  19.     Le  particidier. — Compare  p.  21,  1.  7. 

1.  20.     DiJ/icile. — "  Particular"  5  "  Iiard  to  please." 

1.  21.     (7(x  se  trouvebienf — "  T-ic^'j's  good  !  " 

Page  103,  line  7.  TieTis! — "Indeed!  what's  that  you 
say  ? " 

1.  0.  Quelles  bourdes  me  contes-tu  la  ? — "  What  yarn  is  that 
you're  telling  me  now?  "  Compare  "La Belle-Nivernaise," p. 
106,  1.  5. 

1.  12.  Jenefaisque  cela. — "  That  just  what  I'm  doing,  "i.e. 
"I'm  listening  very  attentively."     Compare  p.  81,  1.  18. 
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Page  104,  line  1.  La  vie  a  trois.  —  "Life  with  the  three 
together. " 

1.  4.  La patte  d/oie. — "The  wrinkles  at  the  corners  of  the 
eyes."  Note  that  the  corresponding  English  expression  is 
"crows-feet.'' 

1.  6.  A  nos  ages, — "At  our  time  of  life."  Compare  p.  14, 
1.  13. 

1.6.     Des  jeunesses. — Here,  "  young  women,"     This  use  of 
the  word,,  jeicnesse,  which  is  characteristic  of  Normandy,  is  also 
very  common  among  the  French-Canadians  of  Quebec. 
1.  9.     Cela  se  pent  blen  ! — "  That  may  indeed  be  so  !  " 
1.  11.     LI  n^y  a  plus  a  y  revenir. — "It's  no  use  returning  to 
it." 

1.  15.  ^a  m' est  tin  crhve-coeiii'  de  le  voir. — "It  breaks  my 
heart  to  see  him." 

1.  18. — Enveux-tu? — "Do  you  want  hinY."  Compare  "La 
Belle-Nivernaise,"  p.  152, 1.  10  ;  p.   153,  1.  L 

1.  21.     Tope-la! c'est   affaire  jaite. — "Agreed,  done!" 

"  it's  all  right  !" 
1,  22.     Le  Sm^jal. —See  note  to  p.  101,  1.  14. 
Page  105j  line  1.     La  trotte  est  bonne.— ^'IVs  a  good  long 
journey." 

1.  3.  Grandcamp. — A  small  coast  village  in  the  department 
of  Calvados,  near  Honfleur. 

1.  3.  Ouje  ne  tarderai  jjas vies  choux. — "  Where  I  shall 

before  long  settle  down  to  live  on  my  savings. "     Planter  mes 
chouxy  literally,  "to  plant  my  cabbages,"  "  to  turn  gardener." 
1.  5.     Com/me  qa  se  trouve,  dis  done? — "That's  lucky,  isn't 
it  now  ?  " 

1.8.  File  ton  cable! — "  Pay  your  cable!"  a  nautical  ex- 
pression ;  i.e.  "Be  off  !  " 

1.  15.     LI  ii'y  aurait  rien  defait. — i.e.  he  would  be  gone. 
1.  17.     Soistranquille  ! — "  Don't  worry  yourself  about  that." 
1.  18.     En  Finistere. — Finistere  is  a  department  in  the  ex- 
treme north-western  corner  of  France.     The  chief  towns  are 
Quimper,  Brest,  Morlaix. 

I.  19.     Tonnerre  de  Brest  !    See  note  top.  25,  1.  14. 
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1.  20.  Manquer  ma  maree. — Lose  the  tide  and  have  to 
be  towed  out  to  sea.     (See  p.  103,  L  4. )  ' 

Page  106,  line  6.  Un  geste  de  commandemrnt. — Compare 
p.  99,  1.  13. 

1.  13.     Le  tortilla  serve. — "Twisted  it  up  tightly." 

1.  15.     Apporte! — "Fetch  it!" 

1.  17.  Zero  n'avait  pas....ces  jtux-la. — "Zero  was  not 
likely  to  refuse  to  join  in  those  sports." 

Page  107,  li'ie  16.     S'exhala. — "Found  expression  in." 

Page  108,  line  3.  Sans  trop  se  rendre  compte  de  ce  qiCil 
faisait. — "Without  knowing  exactly  what  he  was  doing." 
Compare  p.  91,  1.  18. 

1.  6.  2fais  il  se  Jit  honte  d  hd-meme  de. — "But  he  was 
ashamed  of." 

1.  10.     A  peiipr^s  a  moitie  chemin.     Compare  p.  31,  1.  12. 

1.  12.  line  petite  eel  aire  ie,  habilement  menagee. — "A  little 
opening  cleverly  arranged." 

1.  14.  Dejouir. . .  .dhme  6chapp6e  de  vue  sur  la  mer.  —  "To 
enjoy  a  glimpse  of  the  sea." 

1.  20.  Le  cap  tourne  vers  le  grand  large. — "Her  head 
turned  towards  the  open  sea."     Compare  p.  9,  1.  17. 

1.  22.     Devait filer  ses  dix  noiuds  a  Vheure.  —  "Must 

have  been  making  her  ten  knots  an  hour." 

Page  109,  line  6.  Mille  tonnerres  ! — "By  Jove!"  Com- 
pare p.  105,  1.  19. 

1.  7.      Viola  qiie  fai. — "Why!  I  have." 

1.  11.     J\Iidi  cinquante. — Compare  p.  S3,  1.  5. 


CHAPTER  VII. 

Page  110,  line  7.     Je  a^ois  quHl  avance. — "I  believe  it's 
fast."     Kote  this  use  of  the  verb  avancer. 

Page  111,  line  4.     Eh  7ion!—"  No,  indeed  !" 
1.  5.     J'ai  fai/li  attendre.  —  "I  very  nearly  had  to  wait." 
The  author  makes  use  here  of  a  remark  made  by  Louis  XIV. 
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(1645-1715).  That  monarch,  who  thought  a  great  deal  of 
punctuality,  ex'pected  people  who  had  appointments  with  him 
to  come  before  the  hour  fixed,  as  a  matter  of  respect.  One 
day  his  carriage,  which  he  had  onlered,  came  up  exactly  at 
the  appointed  time.  Taking  out  his  watch  and  looking  at  the 
time,  the  king  exclaimed,  with  a  touch  of  reproach  in  his  tone, 
"-/  ai  J'aidi  attendre." 

1.  6.     Le  principal. — "  The  most  important  thing." 

1.  11,  Soit !  je  ne  chicane  pas  sur  les  mots  I — "Very  well  ! 
I'm  not  going  to  carp  at  words  ! " 

Page  112,  line  13.     D'wi  ton  href.—''  Curtly." 

1.  20.  Mme.  PigaiiU  fit  des  frais  d^amahilit6.  —  "Mrs.  P. 
tried  to  make  herself  pleasant. " 

1.  21.  Pigaidt. . .  .ne  laissa  point....  du  sien. — "Pigault 
did  not  fail  to  do  his  share."  Compare  "La  Belle-Nivernaise," 
p.  49,  1.  5. 

Page  113,  11-  2,  3.      II  ecoidait qu'il    entendait. — Note 

the  use  of  the  verbs  ecouter  and  entendre  here. 

1.  15.     II  y  x>ensait. — Note  the  meaning  of  penser  a. 

1.  16.  Ses  emportements  mis  a  iKirt.  —  "Apart  from  her  out- 
breaks of  passion." 

Page  114,  1.  9.  Le  capitaine  ne  tarda  point...  en  elle. — 
"  It  was  not  very  long  before  the  captain  felt  the  effect  of 
the  change  that  was  taking  place  in  her, " 

Page  115,1.  1.  Elleperraitet  se  fat  salt  jour. — "It  forced 
its  way  through  and  appeared." 

1.  3.      Dans  la  crainte  de.  —  "For  fear  of." 

1.  8.  Cherbourg. — A  fortified  sea-port  town  of  France,  in 
the  department  of  Manche.  It  is  situated  at  the  head  of  a 
deep  bay  at  the  northern  extremity  of  the  peninsula  of  Coten- 
tin.  It  has  a  huge  break-water,  at  the  extremity  of  which 
are  circular  forts.  A  line  of  sea-forts  and  coast-redoubts 
makes  it  a  very  strongly  fortified  place.  It  has  also  a  har- 
bour constructed  at  great  labour  and  expense.  Most  of  the 
population  are  directly  or  indirectly  connected  with  the  mili- 
tary and  naval  establishments. 

1.  9.  Pour  arret er  tnon  rtglement  de  compfe. — "To  settle 
my  accounts." 
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1.  10.  Je  prendrai  terre.—'- 1  shall  land."  Compare  p.  14, 
1.  22. 

1.  11.  higny. — A  town  in  the  department  of  Calvados,  at 
the  mouth  of  the  Vire.  It  is  beautifully  situated  and  has 
some  salt  manufactures  and  agricultural  trade. 

1.  11.  Je  tirerai  une  hordeejuHqW  a  G.  —  "I  shall  tack  in  the 
direction  of  G."  A  nautical  phrase,  here  meaning  "  I  shall 
take  a  run  over  to  G."     Compare  p.  22,  1.  11. 

1.  13.     Pour   peu  que d' exactitude. — "  If  only  friend 

Tautin  made  it  a  point  to  be  punctual."  Compare  p.  43,  1.  11. 

1.  22.  Le  timhre  de  Saint-Louis. — "The  Saint-Louis  post- 
mark." Saint-Louis  du  Senegal  is  a  French  settlement  at  the 
mouth  of  the  river  Senegal  in  v/estern  Africa.  It  is  situated 
on  an  island  of  the  same  name,  and  is  the  capital  of  the  French 
possessions  in  that  region. 

Page  116,  line  10.     Au  grand  air. — "In  the  open  air." 

1.  12.     A  2>eu  2^'>'es  la  moitie. — Compare  p.  31,  1.  12. 

1.  13.  Sous  le  convert  de  la  haute  futaie. — "  Under  cover  of 
the  tall  trees. " 

1.  22.  Un  phraseur. — Compare  "La  Belle-Nivernaise," 
p.  151,  1.  3. 

Page  117,  line  1.     Man  honvieux. — Compare  p.  101,  1.  o. 

1.  2.  Pour  te  coucher  par  ecrit. — "To  w^'ite  you."  Com- 
pare the  English  :  A  letter  couched,  in  the  strongest  possible 
terms. 

1.  4.  Tu  peux  m''en  savoir  gr6. — "You  ought  to  thank  me 
well  for  it,  too." 

1.  5.  Les  lettres  ne  sont  pas  mon  fait. — "  Letters  are  not  in 
my  line."     For  another  idiom  of  fait,  see  p.  74,  1.  22. 

1.6.  Ma  hourgeoise.  —  "My  wife";  "the  mistress."  This 
use  corresponds  to  the  American  and  Canadian  "  boss." 

1.  11.  La  Manche. — "The  English  Channel."  Its  name 
("  the  sleeve  ")  is  given  on  account  of  its  shape. 

1.  18.     Le  soir  venu. — Xote  this  construction. 

1.  18.  II  s' est  fait  un  pen  d\tccalmie  dans  cette  tempete. — 
"  A  lull  in  the  storm  took  place." 

1.  22.     A  seulefin  de. — "Just  to."     Compare  p.  4,  1.  17. 
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Page  118,  1.  3.  II  a  tonrn6  de  r<eil  et  fr^WU  de  la  queue.— 
"  He  turned  up  the  white  of  his  eyes  and  wagged  his  tail." 
Note  the  use  of  de  here. 

1.  8.  Comme  vn  diable  en  caoutchouc. — "As  if  he  had  been 
made  of  india-rubber." 

1.9.  Me  Jilant  enti-e  les  jamhes. — "Slipping  between  my 
legs." 

1.  13.  Qu^il  ne  piqunt  une  tete  par-desfius  le  hord. — "That 
he  would  jump  overboard."  Piquer  une  tete  is  "to  take  a 
'header.'  " 

1.  17.  D'un  chacun. — "Of  everybody."  Note  the  use  of 
im  here. 

1.20.  Avec  defense  de. — "Who  was  ordered  not  to"; 
"with  the  order  not  to," 

1.21.  Le  gamin. ..  .en  arriere. — "Although  the  boy  did 
all  he  could,  bracing  himself  and  leaning  back."  For  arc- 
houter  compare  "  La  Belle-Nivernaise,"  p.  41,  1.  10. 

Page  119,  1.  1.  S&  retenir  aux  mats. — "  Clinging  to  the 
masts. " 

1.  1.  II  en  avait  ioujours  plein  la  main. — "He  had  his 
hands  full  with  him."  Note  the  syntax  of  jdein  here.  It 
seems  to  have  ])een  an  invariable  adjective  preceding  the  noun 
which  it  relates  to. 

1.  5.      Vent  arriere. — "  Before  the  wind." 

1.  6.     Filant  nos  douze  noeuds. — Compare  p.  24,  1.  14. 

1.  6.  Le  cap  au  grand  lai-ge. — "  Steering  straight  seaward." 
Compare  p.  9,  1.  17. 

1.  7.     N^a  pas  x>erdu  le  nord. — "  Did  not  lose  his  bearings." 

1.7.     Pi^we.— "Darted." 

1.  8.  Baide  comme  halle. — "Quick  as  a  shot;"  "very 
quickly."  This  expression  seems  to  be  of  quite  modern 
growth.     It  is  given  in  Rigaud. 

1.  14,  Et  nous  avons. . .  .de  mer.  —  "And  we  began  to  ship 
heavy  seas." 

1.  15.  Le  trempait  comme  une  soupe. — "Wet  him  through 
and  through." 

Page  120,    1.    1.     Le   Golfe    de    Gascogne.— ''The  Bay  of 
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Biscay."  La  GciHcoijne  (Oascony). — The  uame  given  to  the 
southwestern  district  of  France. 

1.  3.     Tout  exprls.—''^tvsi\g\it:' 

1.  4.  Pour  mieux  nous  secouer  le  temjjerament. — "To  shake 
us  up  better." 

1.  7.     Comme  Notre- Seigneur. — Matt.  xiv.  25. 

1.  9.  Vir^  cle  hord  sous  le  vent. — -"Wore  ship."  The  ex- 
pression vh'er  vent  arriere  is  also  used. 

1.  10,     J^ai  dans  Videe.  — "  I  rather  think. 

1.  11.     Si  malin  quHl  soit. — "However  clever  he  may  be." 

1.  15.  Voire  meme  quHl  a  failli  devorer  un  mousse. — "  And 
indeed  he  came  near  eating  up  a  cabin-boy." 

I.  19.  Se  sont  laisse  empoigner  par.  — "  Were  much  affected 
(touched)  by." 

II.  20-21.      lis   ont  eu, mieux    mieux. — "They    M^ere 

seized  with  compassion,  as  it  were,  and  vied  with  one  another 
in  spoiling  him  (i.e.,  petting  and  feeding  him)."  Note  the 
phrase  a  qui  mieux  mieux. 

Page  121,  line  1.  Au  lout  de  huit  jours. — "  At  the  end  of 
a  week." 

1.  4.  Au  lieu  de  s'em,porter  stir  la  nourritui'e.  — "  Instead  of 
glutting  himself." 

1.  8.  Sans  faire  le  dedaigneux. — "  Without  turning  up  his 
nose. " 

1.  11.  Ne  rendait  la  politesse  a  personne.  —  "  Took  no  notice 
of  anybody." 

1.  13.  On  lui  en  savait,  plutut  gre. — See  note  to  p.  117, 
1.  4. 

1.  16,  En  remontrerait  a. — "Could  teach  something  to." 
Compare  p.  13,  1.  13. 

1.  22.  Dans  ces  derniers  temr)s. — "Of  late."  Compare  p. 
10,  1.  14. 

Pag3  122,  line  3.  Sur  le  planrher  des  vaches. — "On  the 
dry  land." 

1.  9.     Mon  vieux  copain.  —  "My  old  chum." 

1.   15.     Qu'il  a  un  Jier  toupet,  —  "That  he  has  plenty  of 
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pluck    (assni-aiiee).*'      This    phrase   is   douljly   applicable    to 
Zero.     8ee  p.  12,  1.  15. 

Page  123,  line  3.  //  recommencait . . .  .derate. — "  He  began 
to  race  about  again  like  a  spleened  dog,"  i.  e.  very  fast.  The 
usual  expression  is  conri?'  comme  tin  derate,  the  origin  of  which 
is  as  follows  : — Pliny  tells  us  that  it  was  customary  to  burn 
the  spleen  (rate)  of  runners  (athletes),  and  the  popular  be- 
lief has  continued  down  the  nges,  tliat  the  removal  of  the 
spleen  renders  a  man  or  an  animal  agile  and  nimble.  Towards 
the  close  of  the  fourteenth  century  certain  physicians  in 
France  made  some  experiments  upon  dogs  in  order  to  ascertain 
the  grounds  ot  this  belief.  They  made  current  the  word 
derater  (to  deprive  of  the  spleen),  and  the  popular  mind  seized 
upon  the  expression,  and  said  of  one  who  was  swift  of  foot,  il 
court  comme  un  derate. 

1.  6.     Ont  la  langue  hien pendue. — "Are  very  talkative." 

1.  7.  Ne  ctdent  hiir  part  a  per.Honue.  —  "  Can  hold  their  own 
with  anybody. "     Compare  p.  106,  1.  17. 

1.  10.     Connu  comme  h  lovj)  hlanc. — /.  e.  "Is  well  known," 

1.  13.  Ils'allume  aur  la  h::te. — "He  is  quite  taken  with 
the  animal." 

1.  18.  Mylord. — This  English  word  in  slightly  differing 
forms  has  been  adopted  into  the  Mediterranean  Romance 
languages, 

Queje  luiai  dit. — "  Said  to  him."  Nearly  as  ungrammati- 
cal  as  the  "  says  I  "  of  very  colloquial  English.  The  proper 
expression  here  would  be  hd  ai-je  dit.     Compare  p.  151,  1.  8. 

Page  124,  line  1.  Sails  leur  /aire  du  tort. — "Without 
doing  them  any  injustice." 

1.  2,  Un  peu  chapai'deurs. . — "A  little  given  to  maraud- 
ing." Chapa7'deur  (niaraudeur)  is -pro'pevly  a  soldier's  slang 
word.  It  probably  has  its  origin  in  the  chapardage  [mar- 
aiidage)  practised  by  the  French  soldiers  in  Algeria, 

1,  4.  Qui  7ie  demanderaient  pas  mieux  que. — "Who would 
like  nothing  better  than.''     Compare  p.  44,  line  5. 

1.  6.  J'ai  pare  la  chose  de  mon  mleux. — "  I  took  what  pre- 
cautions I  could  "  ;     "I  guarded  against  it  as  well  as  I  could. " 

1.  6.  En /aidant  quitter  le  port  d  Zero. — Note  the  syntax  of 
this  pkrase." 
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1.  11.     Patron. — Here,  "landlord";   "mine  host." 

1.  12.      Un  grand  danois. — "A  big  Danish  dog." 

Page  125,  !•  3.  Me  demander  de  tes  nouvelles. — "To  ask 
me  for  news  from  you."  Note  the  construction  taken  l)y 
nouvelles.     Compare  p.  130,  1.  1. 

1.  8.     Sans  perte  ni  dechet. — "Without  loss  or  waste." 

1.  9.  Bevenir  sur  lest. — "To  return  with  ballast,"  i.e. 
without  a  cargo. 

1.  12.  II  s'agit  de  hois  de  coulenr. — "  The  freight  in  question 
is  dye-wood." 

1.  13.  Caen. — The  chief  town  of  the  department  of  Calva- 
dos. It  is  situated  on  the  left  bank  of  the  river  Orne,  about 
9  miles  from  its  mouth,  and  122  miles  west-north-west  from 
Paris.  The  city  has  tine  streets  and  beautiful  churches. 
Besides  manufactories  of  various  kinds,  there  are  important 
dye-works.  In  the  neighbourhood  are  the  quarries  from  which 
the  celebrated  "Caen  stone"  comes,  some  of  which  was  used 
in  the  construction  of  the  University  of  Toronto. 

1.  14.  Cda  m'irait  assez. — "That  would  suit  me  well 
enough."  ^-vtl 

1.  17.  Que  Vheure  de  la  reti-aite  vent  sonner  pour  moi. — 
"That  I  shall  soon  retire  for  good,"  i.e.  die. 

Page  126,1.  1.  Vingt  mille  sahords  ! — "  Twenty  thousand 
port  holes  !"  A  good  rendering  is  the  well-known  "Shiver 
my  timbers  !  "  of  the  British  sailor. 

1.  1.     F,  S.—As  in  English. 

1.  9.  Phis  de  chien,  ni  vu  ni  connu! — "No  dog,  not  a  trace 
of  him  to  be  seen  !" 

1.  7.     Je  ne  donne de  moi. — "I  swore  like  a  trooper, 

but  in  vain. " 

1.  13.     Je  veux  en  avoir  le  coiur  net. — See  note  to  p.  63,  1.  20 

1.  17.     Du  grand  bassin. — See  note  to  p.  97,  11.  6-13. 

Page  127, 1.  1.  Diepi)e. — A  sea-port  town  in  the  depart- 
ment of  Seine-Inferieure.  It  is  situated  on  the  English  Chan- 
nel, at  the  mouth  of  the  river  Arques.  From  this  estuary, 
formerly  known  as  the  "  Deep,"  the  town  derives  its  name. 
There  is  a  considerable  trade  in  coal,  timber,  and  fish.  Dieppe 
is  also  a  fashionable  watering-place. 
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1.  3.  En  j)a7-to?ice. — *' Ready  to  sail."  Compare  p.  97, 
1.    10. 

1.  4.  Marseille.  The  most  important  sea-port  of  France 
and  of  the  Mediterranean  region.  It  is  situated  in  the  de- 
partment of  Bouches-du-Rhone,  on  the  Golfe  du  Lyon,  about 
410  miles  south-south-east  of  Paris.  It  is  the  seat  of  large 
and  important  manufactories,  and  its  shipping  and  railway 
traffic  are  very  great.  The  trade  with  Africa  adds  not  a 
little  to  its  commercial  prosperity. 

1.  19.  Voile  pour  Marseille  avec  escape  a  Cadix  et  a  Gibral- 
tar.— "Bound  for  Marseilles  and  touching  at  Cadiz  and 
Gibraltar." 

Cadix. — Cadiz  (the  ancient  Gades),  an  important  Atlantic 
sea-port  of  south-western  Spain.  It  is  situated  at  the  ex- 
tremity of  the  peninsula  of  the  Isla  de  Leon.  It  is  one  of  the 
most  ancient  towns  in  Europe,  and  is  said  to  have  been  built 
by  the  Phoenicians  long  before  Rome  was  founded. 

1.  20.  Gibraltar. — The  town  and  rock  of  Gibraltar,  situ- 
ated in  the  extreme  south  of  Spain.  It  is  the  most  strongly 
fortified  place  in  the  world,  and  has  belonged  to  Great  Britain 
since  1704.  The  extremity  of  the  peninsula  upon  which 
Gibraltar  is  situated  is  only  fifteen  miles  from  Ceuta,  on  the 
African  coast. 

1.  21.     Tout  cela  rrCa  c1iiffonn6. — "All  that  worried  me." 

1.  22.  Je  commengais  a  aimer  le  -poll  de  la  bete.—"l  was 
getting  to  like  the  animal."  With  the  use  of  2^oil,  compare 
p.  91,  1.  5. 

Page  128,  line  1.  Ce  pauvre  Zero  va  me  /aire  faute. — "I 
shall  miss  poor  Zero."     Compare  p.  3,  1.  5. 

1.  6.     Saint-Louis  du  Senegal.     See  note  to  page  115,  1.  22. 


CHAPTER  YIII. 

Page  129,  Hue  1.  En  un  clin  d\eiL — "In  the  twinkling  of 
an  eye."  Compare  the  use  of  the  verb  cligner  de  Umil,  "La 
Belle-Nivernaise,"  p.  163,  1.  6. 

1.  7.     Du  moment  oil.  —  "The  moment." 


I 
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Page  130,  1-  18.     A  ce  qiCil  m'a  semble. — "  It  seemed  to 
me." 

1.  20.  Qiiil  y  avait  quelque  maUieur  dans  Vair. — Compare 
p.  80,  1.  5. 

Page  131,  Hue  19.     A  tout  prendre. — "On  the  whole." 
Page  132,  line  3.     Conivie  sieJle  eiit  eu  a  coeur. — Note  the 
subjunctive  eat.     Compare  p.  88,  1.  18  ;  p.  91,  1.  2  ;  p.  95,  1. 
5;  p.  96,  1.  13.    See  note  to  "La  Belle-Nivernaise,"  p.  45,  1.  13. 
I.  6.     Si  grands. — Note  this  predicate  construction. 
Page  133,1.  6.     Un  interieur  mieiix  que  le  sien. — Compare 
p.  79,  1.  10. 

I.  13.     Que  de  2'>eines!—''  What  trouble  !" 

1.  18.     Ce  que de  meilleur. — "The  best  that." 

1.  19.  Au  chef-lieu  du  canton. — "  To  the  chief  town  of  the 
district."  The  French  system  of  municipal  government  is  a 
ratlier  complicated  one.  The  unit  of  administration  is  the 
commune,  the  size  of  which  varies  greatly,  but  all  of  which 
have  their  own  municipal  council  and  mayor,  and  conduct 
their  own  local  affairs.  The  next  larger  division  is  the  canton, 
consisting  of  ten  or  fifteen  communes.  After  this  comes  the 
arrondissement,  composed  of  not  more  than  nine  cantons,  and 
having  an  elective  council  empowered  to  settle  the  local  taxes. 
The  last  division  is  the  departement,  consisting  of  about  four 
arrondissements,  and  of  which  there  are  87  in  France  at  the 
present  moment.  Each  of  these  departments  has  a  general 
council  (elected  by  univei'sal  suffrage),  to  which  each  canton 
returns  one  memlier.  There  has  been  a  strong  tendency  to 
centralization  in  France,  and  the  government  exercises  a  jeal- 
ous supervision  over  the  various  municipalities.  The  repre- 
sentative of  the  central  government  in  the  departements  is  the 
prefet,  and  in  the  arrondissements,  the  sous-prefet,  appointed 
by  him.  The  prefet  is  really  the  head  of  the  executive  author- 
ity, and  controls  the  enforcement  of  the  laws  and  the  exercise 
of  the  government  patronage.  A  certain  check  upon  his  ex- 
tensive powers  is  found  in  the  Conseil  de  la  Prefecture,  which 
forms  a  sort  of  court  of  appeal  from  his  decisions. 

1.  22.  De  faire  des  gateries  au  capitaine. — "To  spoil  the 
captain  with  good  things. " 

1.  5.    On  eut  dit  d'une  masse  sombre. — Note  the  use  of  de  here. 
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Page  134,  1.  l.  Qui  man-halt  la  premlb'e. — Compare  "La 
Belle-Nivernaise,"  p.  73,  1.  19. 

1.  17.  Accentua  ses  lignes. — "  Made  its  shape  and  form 
clear." 

1.  20.     Dleu !  mats  c'est  Zero.—''  Why !  I  declare  !  it's  Zero. " 

1.22.  Le  punier  aux  providons. — Compare  "La  Belle- 
Nivernaise,"  p.  78,  1.  17. 

Page  135,  1-   8.     Portant    has  rore«7/e.— "  With  ears   set 
back."     Fortcr  has   roreille  is   used   by  La  Fontaine   in   his 
fable,  "  Le  Iwnard  et  la  Cigogne  "  (Book  I.  xviii. )  : — 
'•  Honteux  comme  uii  renard  qu'une  poiile  aurait  pris, 
Serrant  la  queue,  et  portant  bas  roreille." 

The  expression  halsscr  VoreiUe  is  used  of  a  person  who  is 
humiliated  or  ashamed  after  a  defeat  or  after  committing  some 
silly  act.  Compare  the  use  of  baisser  le  nez  in  ''La  Belle- 
Nivernaise,"  p.  54,  1,  10. 

1.  18.  Ses  OS  cr event  sa  peau. — Compare  the  expression 
used  at  p.  IS,  1.  3. 

Page  136,  line  16.  Faut-il  que  faie  6te  mauvaise. — "  How 
unkintl  I  must  have  been." 

1.  17.     Se  rasa  contre  ierre. — Compare  p.  76,  1.  16. 

Page  138,  line  11.  La  tourte.—B.eve,  "loaf."  Tourte 
properly  means  "  tart."  The  meaning  "  loaf  "  appears  to  be  a 
local  one  given  to  that  article  of  food  on  account  of  its  resem- 
blance in  shape  to  a  "  tart." 

1.  14.     Uaffame — "  The  hungry  dog." 

1.  15.     Comme  si  on  Its  eutjeles.  — "  Compare  p.  132, 1.  13. 

Page  139,  line  l.—Ce  serait  capable  tZe— "It  would  be 
enough  to." 

1.  3.     2'ant6t.—''Bj  and  by." 

1.  9.  La  veille  au  soir. — "The  evening  before."  Distin- 
guish la  veille  (the  eve),  la  vieille  (the  old  woman),  la  vlelle 
(hurdy-gurdy),  in  pronunciation.  Also  veuille,  1,  3,  sg.  pres. 
subj.  of  voidoir. 

1.  16.  Comme  s'll  avait  voulu. — Note  that  the  indicative 
can  be  used  in  this  construction,  although  Enault  seems  to 
prefer  the  subjunctive.  See  the  references  in  the  note  to  p. 
132,  1.  13. 
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1.  19.     Monsieur. — "  The  master. " 

1.  22.  La  joie  ne  fait  pas  toujours  peiir.— This  corresponds 
to  the  English  "joy  never  kills."  The  French  proverb  is 
La  joie  fait  peu)\  with  a  sense  quite  difierent  from  the  English. 
7  La  joie  fait  peur "  is  the  title  of  a  short  play  by  Mme. 
Emile  de  Girardin. 

Page  140,  line  6.     La  honne. — Compare  p.  4,  1.  16. 

Page  141,  line  4.   Quel  autre,  etc.  ? — "  Would  any  other  ?  " 

1.  21.  C^est  ainsi  qu\l  Berlin  on  appeUe  le  holknidais. — Not 
quite  accurate,  as  tlie  Germans  call  Dutch  iiiederlandisch,  the 
term  7iiederdeutsch  (Low-German,  bas-allemand)  being  applied 
to  the  Low-German  tongues  in  general. 

Page  142,  line  19.  Veux-tu  bien  descendre! — "Get  down, 
will  you  ! " 

Page  143,  line  3.  Celavaut  bien  nn  hlanchissar/e .  —  ''It  is 
well  worth  a  clean  pair  of  sheets  (lit.,  *'  a  washing  ")." 

1.  11.     Ces  miseres  la. — "Those  trifles." 

Page  144,  line  15.  Je  ne  suis  pas  nne  maiicaise,  vaf — "I 
am  not  wicked-hearted,  indeed  !  " 

Page  145,  line  3.  Ne  sont  pas  si  maiivais  que  cela. — "  Are 
not  as  bad  as  all  that." 

1.  12.  Je  ne  lui  ferai  jamais  pdus  de  miseres. — "I  shall 
never  tease  him  so  any  more." 

1.  15.  Garde-toi  d'en  douter! — "Never  so  much  as  doubt 
it  "  ;   "  rest  assured  of  that." 

Page  146,  line  13.     N''en  crois  rien  ! — "  It's  all  right  !  " 

1.  17.  N^avait  garde  de  se  plaindre.  —  "Had  no  chance  to 
complain. ' '  

CHAPTER   IX. 

Page  147,  line  S.  Qui  faisait  si  bien  ses  commissions. — 
Compare  p,  57,  11.  8,  10. 

1.  10.  Qui  n'etait  que  de  seconde  force  en  geographic. — 
"  Whose  knowledge  of  geography  was  none  too  great." 

1.  12.  ^A  la  nage. — "  By  swimmincr ;"  "swimming  all  the 
way."     A  j)reuve qu'il  etait. — "What  proves  it  is  that  h^ 
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Page  148,  line  5.  Vu  la  distance. — "Considering  the  dis- 
tance. "  Note  that  vu  does  not  take  the  -e  of  the  feminine  here. 
Compare  such  phrases  as  nu-jyieds,  sauf  la  consideration  que, 
excei)te  la  reine.     See  also  note  to  p.  119,  1.  1. 

Page  149,  line  3. — Xote  the  use  of  les  here. 

1.  8.     Petit  phare.—^Qe  note  to  p.  71,  H.  6-12. 

1 .  9.  Qui  avail  pour  port  d^attache, — "  Which  belonged  to " ; 
*'  which  hailed  fi'om." 

1.  10.  La  riviere  cVAure. — The  Aure  is  a  small  i^iver,  some 
twenty  miles  long,  in  the  department  of  Calvados,  Normandy. 
It  unites  with  the  Vire  near  Isigny. 

1.  11.  La  haie  des  Veys. — The  bay  at  the  mouth  of  the 
Aure- Vire,  on  which  Isigny  is  situated. 

1.  18.  Le  gloria,  la  rincette,  et  le  po2isse-cafe. — Le  rjloria  is  a 
cup  or  glass  of  coffee  taken  with  brandy.  La  rincette  is  a 
small  glass  of  cognac  or  brandy  taken  in  the  cup  in  which 
coffee  has  just  been  drunk,  and  so  rinsing  it,  whence  the 
name.  Le  pousse-caje  is  a  glass  of  brandy  taken  after 
drinking  coflfee,  "  to  wash  it  down." 

1.  19.  II  s^abordirent. — Compare  "La  Belle-Niveruaise," 
p.  157,  1.  5. 

Page  150,1.  6.  Jevous  en  donne  mon  billet, — "  Take  my 
word  for  it." 

1.  9.  Cest  une  Men  drole  d'histoire.  Note  the  syntax  of 
this  sentence. 

1.  12.  A  la  marque  de  Michel  Levigoureux. — "  Consigned 
to  Michael  L." 

1.  18.  Mele-cassis.  Cassis  is  a  liqueur  made  from  black 
currants.  Mele  is  the  colloquial  term  for  a  liquor  made  of 
brandy  mixed  with  something  else.  Mele-cassis  consequently 
signifies  a  liquor  consisting  of  currant-liqueur  and  lorandy 
mixed. 

Page  151,  1.  6.  Une  Tnaniere  comme  une  autre. — "  One 
way. " 

1.  8.  Que  je  demandai.  1.  10.  Qu'il  me  repond. — See  note 
to  p.  123,  1.  18. 

1.  16.      Timonier  en  second. — "  Second  steersman.." 

1.  20.     Par  le  travers  de  Gibraltar. — "  Off  Gibraltar. " 
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1.  22.  Comme  qui  dirait. — "As  one  might  say";  "as  it 
were. "     Xote  this  use  of  qui. 

Page  152,  1.  3.  II  va  comme  c/.i  se  trouve. — "Just  as  it 
happens." 

1.  5.     Uoreille  aux  ecoutes. — '*  Pricking  up  his  ears." 

1.10.  Ora?i  (Arab.  Waran).  Aa  important  city  and  sea-port 
of  Algeria,  capital  of  the  province  of  the  same  name.  It  is 
situated  at  the  extremity  of  the  Gulf  of  Oran,  about  220  miles 
from  Algiers. 

1.  22.     2Ia  fol ! — "Upon  my  word  !  "  "I  tell  you  !  " 

Page  153,  line  3.  Trop  difficile  sur  la  nourriture. — Com- 
pare p.  102,  1.  19. 

1.  10.  II  desertait  sans  tambour  ni  trompette. — "  He  deserted 
without  giving  the  slightest  warning." 

Page  154,  line  9.  Ld  ilafait  la  rencontre  de. — "There  he 
met."  For  another  expression  of  similar  meaning  see  "La 
Belle-Nivernaise,"p,  69,  1.  13. 

1.  5.     Sefaire  unjour  rapatHer. — "Get  taken  back  home." 

Page  155,  line  11.  II s'est  assezhien  remplum6. — "He  has 
grown  quite  fat  again. " 

1.  15.     De  sitot. — Compare  p.  34,  1.  22. 

Page  156,  line  6.  Trouvil/e-sur-Mer,  a  town  pleasantly 
situated  at  the  mouth  of  the  river  Touques,  a  short  distance 
from  Honfleur  and  Havre.  It  is  a  very  fashionable  bathing- 
place,  having  a  fine  beach. 

Villers,  also  a  fashionable  watering-place  near  Trouville. 

Hoidfjate,  in  the  same  neighbourhood,  has  a  fine  beach  and 
is  much  frequented  as  a  bathing-placs. 

1.  14.  3Ii-parti  de  caniche  et  de  barbet. — "  A  cross  between 
a  poodle  and  a  water-spaniel. " 

Page  157,  line  14.  TroJnant  Vaile,  tirant  la  patte. — Com- 
pare La  Fontaine's  fable  of  Les  deux  Pigeons  (Book  IX.,  ii.), 
line  58  : 

"  Trainant  I'aile  et  tirant  le  pied." 

Page  158,  line  2.  Mouvement  du  port. — Name  of  news- 
paper giving  details  of  the  movements  of  vessels,  etc. 

1.  3.     Messarjer  du  Havre. — Name  of  newspaper. 
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VOCABULARY 


LA    BELLE-NIVERNAISE" 


"LE   GHIEN  DU  CAPITAINE. 


VOCABULARY   ABBREVIATIONS. 


adj. — adjective, 
adv.— adverb. 

Amer.  Ind. — American  Indian. 
Ar.,  Arab. — Arabic, 
argot. — argot,  slang  expression, 
art. — article. 

A.  S.  (Angl.-Sax). — Anglo-Saxon, 
cf. — compare. 
Celt.— Celtic. 

cond.,  condit.— conditional, 
con  j.— conjunction. 
Dan. — Danish, 
def. — definite. 
dem. — demonstrative. 
der.,  deriv. — derivative,  derived  from, 
dim. — diminutive. 
Du.,  D.— Dutch, 
e.g. — for  example. 
Eng.,  Engl.— English, 
etym  ?— of  uncertain  etymology, 
f.,  fem. — feminine. 
F.,  Flem.— Flemish, 
fr.— from, 
fut.— future. 

G.,  Ger.,  Germ.— German. 
Goth.— Gothic. 
Gr.,  Gk.— Greek. 
Icel. — Icelandic, 
i.e. — that  is. 
imperat. — imperative, 
impf.,  imperf. — imperfect, 
indie,  ind.— indicative, 
interj. — interjection, 
inter.,  interr. — interrogative. 
I.,  It.,  Ital.— Italian. 
L. — Latin, 
lit.,  liter.— literally. 
L.  L.— Low  Latin   (Late  Latin,   non- 
classical  Latin.) 


m  ,  masc— masculine. 

M.  H.  G.— Middle  High  German. 

num. — numeral. 

obj. — object. 

O.  Fr.— Old  French. 

0.  H.  G.— Old  High  German. 

O.  It.— Old  Italian. 

orig. — origin. 

O.  N.— Old  Norse. 

part.,  partic. — participle. 

per.,  pers  — personal. 

Pers.  — Persian. 

pi.,  plur. — plural. 

poss. — posssssi-  0. 

p.  p.— past  participle. 

pr. — proper. 

prep. — preposition. 

pres.— present. 

pret. — preterite. 

pret.ind.,  indie. — preterite  indicative 

pro.,  pron.— pronoun. 

Prov.— Provengal. 

q.v. — which  see. 

r.,  rfl.,  refl. — reflexive. 

rel. — relative. 

s.— substantive. 

Scand. — Scandinavian. 

s.f. — substantive  feminine. 

sg.,  sing. — singvilar. 

s.ni.— substantive  masculine. 

Sp.,  Span. — Spanish. 

subj.,  subjunct.— subjunctive. 

s.  v.— under  the  word. 

Teut.— T?u  onic. 

v.— vero. 

v.  a. — verb  active. 

v.a.n. — verb,  active  and  neuter. 

v.n. — verb  neuter. 

v.r.,  V.  rfl.,  v.  refl.— verb  reflexive. 

vvh. — which. 


A. 


VOCABULAEY. 


a,  s.m.,  the  first  letter  of  the  alpha- 
bet. 

a,  3  pers.  sing.  pres.  indie,  of  a  coir 
(7-  »■)■ 

ik,  pr.,  to,  at,  in,  by,  from,  into, 
with,  for,  according  to,  against,  on, 
under,  of  ;  cVst  d  rnoi,  d  mon  j'rhre, 
it  is  mine,  my  brother's ;  jusqiCd, 
up  to,  as  far  as ;  a  la  bonne  heure  ! 
good  !  bravo !  d  /'eine,  scarcely,  hardlj-; 
au  passage,  as  they  passed  ;  quatre  a 
quatre,  hastily  ;  d  jambe  de  bnis,  with 
a  wooden  leg ;  tout  a  I'hture,  just  now, 
a  little  while  ago  ;  d  la  porUe  de, 
within  reach  of ;  d  tout  prendre,  on 
the  whole ;  d  partir  de,  from  ;  d 
Vdcart,  out  of  the  way  ;  d  mesure  que, 
in  proportion  as ;  //rue  d  vapfur, 
steam-crane  ;  a  la  nwje,  oy  swimming; 
salle  d  manger,  dining-room  ;  d  la 
maison,  at  home;  songer  d,  to  think 
of ;  mettre  d  la  parte,  to  turn  out  of 
doors  ;  un  d  un,  one  by  one  ;  d  votre 
santd !  your  health  I  d  dfinain,  to- 
morrow ;  Us  passaient  leur  juuriUe  d 
hoire,they  used  to  spend  the  day  drink- 
ing;  d  neuf,  newly  ;  d  quand,  when  ;  d 
Vamericaine,  in  the  American  fashion  ; 
d  force  de.  by  dint  of ;  pas  a  pas, 
slowly  ;  d  bnrd,  on  board  ;  an  plus 
vile,  as  quickly  as  possible  ;  a  pea 
pres,  nearlj' ;  d  ce  que,  as ;  d  vue 
d'oeil,  visibly;  apropos  de,  concerning ; 
tout  d  fait,  quite,  entirely. 

abui.s.scr«  v.a.  (d,  baisser),  to  lower, 
to  pull  dOA  n,  to  abase,  to  lot  fall. 

nbaudou,  s.m.  (d,  0.  F.  band  on, 
permission),  ease,  freedom  ;  forsaking, 
abandonment. 


abandoiin^,  e,  adj.  (p.p.  of  ahan- 
donner),  free,  unrestrained,  aban- 
doned, let  go. 

abanclouuer,  v.a.  (ahcnubn),  to 
give  up,  to  leave,  to  forsake,  to  let  go, 
to  abandon,  to  resign. 

abasonrdi,  e,  adj.  (p.p.  of  aba- 
sourdir),  stunned,  dazed,  bewildered. 

aba.sourdir,  v.a.  (ab,  ass.ncrdir), 
to  stun,  to  deafen,  to  bewilder. 

abat-jour,  s.m.  (abnttre,  jour), 
lamp-shade,  skylight,  shade. 

abattre,  v.a.  (d,  battre),  to  bring 
down,  to  pull  down,  to  beat  down,  to 
fell. 

ab^c<^<laire,  s.m.  (A,  B,  C,  D), 
spelling-book,  primer,  horn-book. 

abhorrer,  v.a.  (L.  abhor  re  re),  to 

abhor,  to  hate,  to  detest. 

aboi,  aboicment,  s.m.  (aboyer), 
bark,  barking. 

aboiuinablc,   adj.   (L.   abomina- 

bilis),  abominable,  hateful. 

abord,  s.m.  (d,  bord),  access;  tout 
d'abord,  in  the  very  first  place,  at  first 
.eight,  at  the  first  glance  ;  d'ab  •/•</,  at 
first,  at  once  ;  ate  premier  abord,  at 
first,  at  first  sight,  at  first  blush. 

abordage,  s.m.  (abord),  boarding, 
meeting. 

aborder,  v.n.a.  (abord),  to  land, 
to  reach  the  land,  to  accost ;  s' abor- 
der, v.rfl.,  to  approach  one  another, 
to  meet. 


c 
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All>outir,  v.n.  (d,  bout),  to  tend,  to 
end,  to  abut  on,  to  come  out  on,  lead 
to. 

aE>oycr,  v.n.  (L.  ad,  L.  L.  baubari, 
to  burk),  to  bark. 

abri,  s.m.  (L.  apricus,  exposed  to 
the  sun),  shade,  shelter,  screen,  pro- 
tection ;  a  I'abri  de,  under  shelter, 
beiioith  the  shelter  of;  se  mettre  A 
I'abri,  to  fret  out  of  the  way,  to  take 
shelter,  get  under  cover. 

abriter,  v.a.  (ahri),  to  shelter ; 
s'ahriter,  v.rfl.,  to  shelter  one's  self, 
to  take  shelter,  take  refuge. 

absence,  s.f.  (L.  absentia),  ab- 
sence. 

absent,  e,  adj.  (L.  absentem),  ab- 
sent, out  of  the  way. 

abseil ter  (s'),  v.  rfl.  (absence),  to 
absent  one's  self,  to  be  away,  to  keep 
away. 

absinthe,  s.f.  (L.  absinthium,  Gr. 
ai|/iV0toi'),  wormwood,  bitters,  ab- 
sintije. 

absolu,  e,  adj.  (L.  absolutus), 
complete,  absolute,  pereniptorj'. 

absolnnicnt,  adv.  (absolu),  abso- 
lutely, completel},  entirely,  utterly. 

absorb^,  c,  adj.  (p.p.  of  absorber), 
absorbed,  engrossed,  taken  up  with, 
occupied  with. 

absorber,  v.a.  (L.  absorberc,  to 
swallow),  to  absorb,  to  engross. 

abstention,  s.f.  (L.  abstention- 
em),  abstention,  keeping  away. 

abuser,  v.s.  (alus),  to  delude, 
to  abuse,  to  imjiose  on  ;  abuser,  v.n., 
to  make  a  bad  use,  to  mistise  ;  alxiser 
lie,  to  take  advantage  of,  make  useof. 

:>busenr,  s.m.  {abus),  deceiver. 

acadeniie,  s  f.  (L.  academia,  from 
the  Gr.  aKaSrj/at'a),  academy,  the 
French  academy  ;  enpleine  academif, 
before  the  whole  academy,  at  a  meet- 
ing of  the  academy. 

aceabl6,  e,  adj.  (p.p.  of  accahler), 
overwhelmed,  oppressed. 


accabler,  v.a.  (o,  O.  F.  caabler  oi 
chaabler,  to  throw  down  ;  from  L  L. 
cadabula,  Gr.  xaTajSoA^),  to  crush,  to 
overwhelm,  to  dishearten,  to  tire  out. 

accaLniic,  s.f.  (a,  calme),  lull;  il 
s'est  fait  un  pen  d'accalmie  danscette 
teiupete,  a  lull  in  the  storm  occurred. 

accent,  s.m.  (L.  accentus,  from 
ad,  canius,  a  song),  accent,  tone. 

accentiier,  v.a.  (L.  L.  accentuare), 
to  accentuate,  to  show  clearly:  to 
mark. 

accepter,  v.s.  (L.  acceptare),  to 
accept,  to  receive,  take. 

acc<?s,  s.m.  (L.  acc.ssus,  aj.proach), 
access,  fit. 

accident,  s.m.  (L.  accidentem), 
accident,  casualty. 

accompagner,  v.a.  (a,  0.  F.  com- 
paiii'j ;  see  coinpagnon),  to  accom- 
pany, to  attend  on,  to  go  with. 

accompli,  e,  adj.  (p.p.  of  aceom- 
plir),  complete,  accomplished,  gone 
by,  done,  finished. 

acconiplir,  v.a.  (A,  0  F.  cornplir, 
L.  coinplere  ,  to  accomplish,  to  fulfil, 
to  realize;  s'accuwpUr,  v.rfl.,  to  be 
realized. 

accorder,  v.a.  (L.  L.  accprdare, 
from  L.  ad,  cor,  heart),  to  i;rant,  t) 
tune,  to  blend,  to  reconcile,  accord, 
vouchsafe  ;  s'accorder,  v.rfl.,  to  agree, 
to  tally,  to  be  in  tune. 

accoster,  v.a.  (L.  L.  accostare,  fr. 
L.  ad.  co.-ta).  to  accost,  to  come  along- 
side, to  reach,  approach. 

accoutuiu^,  e,  adj.  (p.p  of  accou- 
tinner),  usual,  customary,  accustomed. 

accoutJinier,  v.a.  (a,  conhane), 
to  accustom  ;  s'accoutuiner,  v.rfl.,  to 
accustom  oneself,  to  become  accus- 
tomed. 

accredit,  e,  adj.  (p.p.  of  ac- 
crocher),  i  nn  into  (of  a  c^r^il.ge). 

accroclicr,  v.a.  (d,  croc),  to  hang 
up,  to  hook,  to  grapple,  to  got  hold 
of;  s'uccricher,  v.ifl.,  to  catch  at. 


s. 
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accroissement,  s.m.  (accrottre), 
increase,  eiilar;^ement,  growth. 

accroltre,  v.s.  (L.  accrescere,  to 
grow),  to  increase  to  enlarge;  s'ac- 
cndtre,  v.rfl.,  to  increase,  to  grow. 
See  croltre. 

accrut,  3  s.,  pret.  ind.  of  accrottre 
(q.  v.). 

acciieil,  s.m.  {accueillir),  recep- 
tion, welcome. 

accueillir,  v. a.  (L.  ad,  colligere, 
to  collect),  to  receive,  to  welcome. 
Sec  cueiUir. 

acciil6,  e,  Cp.p.  of  acculer),  at  bay, 
on  his  haunches  (of  a  dog),  driven 
into  a  corner. 

acCHler,  v. a.  (d,  cul),  to  bring  to 
baj',  to  push. 

accuiiinl<^,  e,  adj.  (p.p.  of  accu- 
maler),  accumulated,  heaped  up, 
gathered  together. 

accniuuler,,  v. a.  (L.  accumu- 
fare),  to  heap  up,  to  accumulate, 

accusatenr,  trice,  s.  adj.  (L. 
accusatorem),  accuser,  accusing. 

accuser,  v.  a.  (L.  accusaj^),  to  ac- 
cuse, to  impeach,  to  complain,  to 
own  to,  indicate,  point  cut. 

aclieter,  v. a.  (L.  i.  adcaptare,  fr. 
L.  ad,  captare),  to  buy,  to  purchase. 

aclieteur,  se,  s.m.f.  (acheter), 
purchaser,  buyer. 

achev6,  e,  adj.  (pp.  of  achever), 
finished,  thorough,  complete. 

acliever,  v. a.  (d,  chef),  to  finish, 
to  end,  to  complete,  to  despatch. 

acier,  s.m.  (L.  L.  acierium,  fr. 
acies,  a  point),  steel,  sword  ;  ses  griffes 
d'acier,  his  sharp  claws. 

acqnitteiueut,  s.m.  (acquUter), 
acquittal,  release,  discharge. 

acquitter,  v.a.  (L.  ad,  L.  L. 
quietare,  to  leave),  to  acquit;  s'acqiiit- 
ter,  to  discharge,  to  perform,  to  fulfil. 

acte,  s.m.  (L.  actus),  act,  action, 
deed. 

Mctif,  ve,  adj.  (L,  activus),  active. 


action,  s.f.  (L.  actionem),  action, 
procedure,  deed ;  homines  d'  action, 
men  of  action. 

adieu,  s.m.  (d,  dieu),  farewell, 
adieu. 

adjoint,  s.  m.  (adjoindre),  deputy 
(of  the  mayor),  coadjutor,  assis- 
tant ;  I'adjoint  du  maire,  Mr. 
deputy   mayor. 

a<lmettre,  v.a.  (L.  admittere),  to 
allow  of,  to  admit.     See  mettre. 

admini.strer,  (L.  administrare,  to 
supply),  to  administrate,  to  rule,  to 
dispense,  to  administer,  to  deal. 

admirable,  adj.  (L.  admirabilis), 
admirable. 

admirablement,  adv.  {admir- 
able), admirably,  excellently. 

admiration,  s.f.  (L.  admira- 
tionem),  admiration,  wonder. 

admi.s,  e,  adj.  (p.p.  of  admettre), 
admitted. 
adoption,    s.f.    (L.  adoptionem), 

adoption. 

adorer,  v.a.  (L.  adorare),  to  wor- 
ship, to  adore,  to  dote  upon. 

adoss^,  e,  adj.  (p.p.  of  adosser), 
leaning,  standing  with  one's  back 
against. 

adosser,  v.a.  (d,  dos),  to  lean ; 
s'adosaer  a,  to  lean  one's  back  against. 

adoucir,  v.a.  (d,  donx),  to  mollify, 
to  sweeten,  to  soften,  to  mitigate,  to 
appease,  to  smooth. 

atlresse,  s.f.  (adresser),  dexterity, 
skill,  address,  craft,  direction,  desti- 
nation. 

adresser,  v.a.  (d,  dresser),  to  for- 
ward, to  address  :  s' adresser,  v.  rfl.,  to 
apply  to,  to  be  addressed  to  ;  adresser 
une  question  d,  to  ask  a  question  of  ; 
g' adresser  a,  v.  rfl.,  to  address  one's 
self  to,  to  speak  to. 

adroit,  e,  adj.  (A,  droit,  L.  ad, 
directus),  dexterous,  shrewd,  sharp, 
skilful,  nimble. 


c. 
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afTnire,  s.f.  (d,  faire),  affair,  con- 
cern, job,  business,  bargain,  trade, 
thinj,',  dispute  ;  c'est  affaire  ,iai.t<-,  it 
is  a  bargain,  agrreed  ;  affaire  conclue, 
done  !  avoir  affaire  d,  to  have  to  do 
with  ;  les  affaires,  things^  matters ; 
c'est  line  affaire  entendue,  it  is  a  set- 
tled thing,  the  matter  is  settled  ;  se 
retirer  des  affaires,  to  retire  from 
liusiness  ;  pour  vaqaer  a  ses  affaires, 
to  attend  to  his  affairs. 

aflrair<^,  e,  adj.  (affaire),  busy, 
bustling. 

aflTaiii^,  e,  adj.  (a, /aim),  starving, 
famished,  eager. 

aflTaincr,  v.a.  (a,  /aim),  to  starve, 
to  famish. 

affects,  e,  adj.  {affecter),  affected. 

affecter,  v.a.  (L.  affectare,  fre- 
quent, of  facere  ;  O.  F.  ajfaiter,  aff'ai- 
tier),  to  affect;  s' affecter,  v.rfl.,  to  be 
affected. 

affection,  s.f.  (L.  affectionem), 
affection,  love,  liking ;  se  prendre 
d' affection  pour,  to  take  a  liking  to,  fall 
in  love  with  ;  avoir  une  affection  pour, 
to  have  an  affection  for  ;  porter  une 
affection  d,  to  cherish  an  allectiou  for. 

affcctioim^,  e,  adj.  (affection), 
affectionate. 

affectneux,  se,  adj.  (L.  affectu- 
osus),  affecsionate,  loving,  kind. 

afferiuir,  v.a.  (a,  fenne,  adj.),  to 
strengthen,  to  confirm,  to  harden ; 
s'affermir,  to  grow  stronger,  to  be 
confirmed,  to  become  hardened. 

.•ifflis;^,  e,  adj.  (p.p.  of  afflijer)' 
sorrowful,  sad,  afflicted. 

atlliger,  v.  a.  (L.  afHigere),  to 
grieve,  to  distress,  to  afflict. 

aflliieut,  s.m.  (affluer),  aflfluent, 
tributary  river  or  stream. 

aff<>l«',  e,  adj.  («,  fol),  crazy,  mad, 
out  of  one's  mind  ;  un  affoU,  a  crazy 
man,  a  madman. 

afln  tie,  prep.  {d,,fin,  de),  in  order 
to,  so  as  to. 


afiii  que,  conj.  (A,  fin,  que),  that, 
in  Older  that. 

Afi'j«|iie,  s.f.  (L.  Africa),  Africa. 

age,  s.m.  (L.  L.  ajtaticum,  from 
astas,  age),  age,  time  of  life;  qriel 
di/e  peut-il  avoir?  how  old  is  he  1 

agenouiller(s'),  v.rfl.  (d,  genouil, 
O.  F.  for  ijenou),  to  kneel  down. 

agent,  s.m.  (L.  agentem),  agerit ' 
agent  de  police,  policeman. 

agility,  s.f.  (L.  agilitatem),  agility 
nimbleness. 

agir,  v.n.  (L.  agere),  to  act,  to 
operate,  to  behave.     See  next  word. 

agit  (il  s'),  v.  impers.,  the  thing 

is,  the  question  is is  the  matter; 

il  s'agit  de,  it  is,  it  is  a  question  of, 
the  question  is  to. 

agiter,  v.a.  (L.  agitare,  frequent, 
of  agere,  to  act),  to  agitate ;  aifiter  la 
sonnette,  to  ring,  pull,  the  beli. 

agonie,  s.f.  (Gr.  ayuivia,  fight), 
pangs,  auony. 

agrandissement,  s.m.,  enlarge- 
ment, aggrandizement. 

agrt^alble,  adj.  (agrder),  agreeable, 
pleasing,  acceptable. 

agr^er,  v.a.  {d,grd),  to  accept,  to 
receive,  to  allow ;  agrrer,  v.n,,  to 
please,  to  be  to  one's  liking. 

agr<^ment^,  e,  adj.  (p.p.  of  agr4- 
tnenter),  adorned,  ornamented,  em- 
bellished. 

agr<^nienter,  v.a.  {agrimtnt),  to 
adorn,  embellish,  ornament. 

agr<^.s,  s.m.   plur.  (d,  grier),   rig- 

al» !  interj  ,  ah  !  oh  ! 

aide,  s.f.  (aider),  help,  succor, 
aid,  assistance ;  venir  d  Va;di ,  to 
help 

iiider,  v.a.  (L.  adjutare,  throiigh  ; 
L.  L.  ajutare),  to  help,  to  aid,  to 
abet ;  aider,  v.n.,  to  forward,  to  fur- 
th(;r,  to  assist. 
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aigle,  s.m.  (L.  aquila),  eagle, 
g-enius  ;  ce  n'est  pas  un  aigle,  he  is 
no  genius. 

ais:uillc,  s.f.  (L.L.  acucla,  L. 
acicul.i),  needle. 

algaJllon,  s.m.  (aiguille),  sting, 
goad . 

aile,  s.f.  (L.  ala),  wing,  pinion. 

aillenrs,  adv.  (L.  aliorsum),  else- 
where; daidenrs,  besides,  after  all, 
nioreover, 

aiiiinblc,  adj.  (L.  amabilis),  kind, 
amiable,  gentle. 


(p.p.    of    aimer), 


aini^,    c,    adj. 
loved,  liked. 


aiiiicr,  v.a.  (L.  amare\  to  love,  to 
be  fund  (if,  to  like;  aimer  mieux  de, 
to  prefer  to. 

aiii.si,  adv.  (L.  in,  sic;  0.  F. 
e?i.s/).  thus,  so ;  ixmr  ainsi  dire,  as  it 
were,  so  to  speak. 

aiu.si  que,  (ninsi,  que),  conj.,  as 
well  as,  just  as,  like. 

air,  s.m.  (L.  aer),  air,  breeze, 
vapour,  look,  appearance,  manner, 
likeness ;  prendre  I'air,  to  take  a 
walK  ;  en  I'air,  up,  ujnvards,  in  the 
air  ;  une  excuse  en  lnn\  anv  kind  of 
an  excuse;  qn'il  y  avait  ilel'ora'/e  dans 
I'air,  that  there  was  a  storm  brewing ; 
ilalla  f II mer  au  grand  air,  he  went 
to  smoke  in  the  open  air  ;  donntr  de 
I'air  d,  to  give  fresh  air  ;  Zdro  n'avait 
I'air  ni  contraint  ni  f  ■rc6.  Zero  did 
not  seem  to  be  under  restraint;  il  y 
amit  quelque  malhear  dans  I'air, 
there  was  some  trouble  brewing;  tu 
anais  I'air  pr4<>ccnpii,  you  seemed  to 
be  quite  taken  up  with  something. 

aisnnce,  8.f.  (aise),  ease,  compe- 
tency. 

ai.se,  s.f.  (Goth,  azets,  easj-).  glad- 
ness, ease,  leisure;  d  I'aise,  at  ease ; 
liii  en  laissait  //rendre  d  son  aise, 
used  to  let  him  take  as  much  as  he 
pleased  of  it,  take  his  fill  of  it; 
mettre  d  I'aise,  to  set  at  ease  ;  mis  A 
I'aise,  set  at  ease. 


ai.se,  adj.  glad,  pleased;  je  suis 
Men  aise  de  le  savoir,  I  am  very  glad 
to  know  it. 


ai.s^,  e,  adj.  (aise),  easy 
difBcult,  hard. 


malaisi. 


ajonter,  v.a.  (L.  L.  adjuxtare, 
from  L.  ad,  juxta),  to  add,  to  pro- 
ceed, to  go  on  saying. 

alarme,  s.  f.  (Ital.  all'arme). 
alarm  ;  cri  d'  alarme,  outcrv,  warn- 
ing cry. 

allkt,  3  sg.  impf.  subj.  of  aller, 

(q.  V.) 

all^e,  s.  f.  (aller),  going,  alley, 
walk,  avenue,  passage  ;  contre-allees, 
side-alleys,  side-avenues ;  les  allees 
et  venues,  the  goings  and  comings. 

all^g^,  e,  adj.  (p.p.  of  alUger), 
lightened,  made  lighter,  relieved. 

all<^ger,  v.a.  (L.  L.  allevare,  from 
ad,  levis),  to  lighten,  to  disburden, 
to  relieve. 

alleniand,  s.m.  (L.  Allemanni), 
German,  the  German  lansriage;  le 
bas-alletnand,  Low  German,  Dutch. 

alleniand,  e,  s.adj  (L  Alieman- 
ni,  of  Teutonic  origin!,  German. 

aller,  v.n,  (L.  adnare,  to  swim  to), 
all'  '',jevais,  J  allaij'irui,  que  faille, 
to  g  ),  to  walk,  to  be  about  (with  infin- 
itive), to  go  to,  to  be  about  to,  to  be 
on  the  point  of ;  to  suit ;  all^'r  d  pied, 
to  walk  ;  aller  d  cheval,  to  ride  ;  aller 
et  venir,  to  come  and  go,  walk  up  and 
down  ;  aller  de  travers,  to  go  wrong  ; 
aller  de  mal  en  p-s,  to  go  from  bad  to 
worse;  aller  a  la  derive,  to  drift; 
aller  bien,  to  go  well;  des  hovmvs 
qui  ae  lui  allaient  pas  a  la  chevdle, 
men  who  were  not  worthy  to  tie  his 
shoes  (lit.,  who  did  not  couje  up  to  his 
ankles);  cela  va  sans  dire,  that's  a 
matter  of  course ;  aller  (s'en),  to  go 
away,  to  leave,  depart;  aller  chercher, 
to  go  to  seek. 

allez,  2  pi.  pres.  imperat.  of  aller, 
used  as  interj.,  I  tell  you  ! 

allons,  1  pi.  pres.  imperat.  of  aller, 
used  as  interj.,  com'^  1  allo7is  done  I 


6 


VOCABtJLARY. 


nonsense !  what  are  you  talking 
about  ? 

alloiiger,  v.a.  (d,  long),  to  leng- 
then, to  protract,  stretch,  extend. 

alliim^,  e  (p.p.  of  allumer),  ex- 
cited, inflamed,  fired,  warmed  up. 

allumer,  v.a.  (L.  L.  adluminare), 
to  kindle,  to  fire,  to  set  on  fire,  to 
light,  to  light  up;  s' allumer,  v.rfl., 
to  kindle,  to  catch  fire,  to  be  inflamed, 
to  be  lit  up;  il  s'allame  sur  la  bete, 
he  is  dying  to  have,  eager  to  have, 
the  animal. 

alln.sion,  s.f.  (L.allusionem),  allu- 
sion ;  /aire  allusion  a,  to  refer  to, 
allude  to,  mention. 

alor.s,  adv.  (d,  lors),  then,  at  that 
time,  now,  in  that  case ;  alors  tnime 
que,  even  when. 

alt6r6,  e,  adj.  (p.p.  of  alUrer), 
thirsty. 

alt^rer,  v.a.  (Schol.  L.  alterare, 
from  alter,  other),  to  alter,  to  change, 
to  make  thir*ity,  to  cause  thirst ;  s'al- 
Urer,  to  undergo  a  change,  to  change, 
to  grow  thii"sty. 

amabilit^,  s.f.  (L.  amabilitatem), 
amiableness,  kindness;  Mrne.  Pigault 
fit  des  frais  d'amabiliU,  Madame  P. 
tried  to  make  herself  pleasant. 

amarre,  s.  f.  (amarrer),  cable, 
hawser,  rope,  line,  snub-post. 

amarr^  (p.p.  of  amarrer),  moored, 
anchored. 

amarrer,  v.a.  (d,  Du.  marren),  to 
moor,  to  lash,  to  belay,  make  fast ; 
s'amarrer,  v.rfl  ,  to  be  moored,  an- 
chored, to  anchor,  to  be  made  fast. 

amas!«6,  e,  atlj.  (p.p.  of  amasser), 
gathered  together,  collected,  assem- 
bled. 

amas.ser,  v.a.  {d,  masse),  to  heap 
up,  to  gather,  to  store  up,  to  collect. 

amazone,  s.f.  (etym.  doubtful), 
amazon. 

ambitienx,  se,  adj.  (L.  ambiti- 
osus),  ambitious,  aspiring. 

auibitioiL,  s.f.   (L.   ambitionem). 


ambition  ;  des  ambitions,  ambitious 
schemes,  projects. 

&me,  s.f.  (L.  anima),  soul,  spirit, 
mind,  feeling,  conscience. 

amener,  v.a.  (d,  metier),  to  bring, 
to  bring  on. 

amer,  6re,  adj.  (L.  amarus),  bit- 
ter, grievous. 

am^ricaiu,  e,  adj.  {Am&riqve), 
American,  belonging  to  or  peculiar  to 
America ;  d  I'americaine,  in  the 
American  fashion. 

Am^rique,  s.f.  (Schol.  L.  Ameri- 
ca, fr.  Ital.  Amerigo  Vespucci,  the 
geographer),  America,  the  continent 
of  America. 

ami,  s.m.,  amie,  s.f.  (L.  amicus), 
friend,  acquaintance,  companion, 
dear  ;  cMre  amie,  my  dear. 

amicalemeiit,  adv.  (ainicale,  L. 
L.  aniicalis),  kindly,  lovingly,  in  a 
friendly  way. 

amiti^,  s.  f.  (L.L.  amicitatem,  L. 
amicitia),  friendship,  kindness  ;  pren- 
dre en  amiti4,  to  take  a  liking  to  ; 
faites-moi  I'amitiide  me  dire,  do  the 
kindness  to  tell  me. 

amni.stle,  s.f.  (Gr.  afivrjaTta),  am- 
nesty. 

amonr,  s.m.  (L.  amorem),  love, 
fondness,  deep  affection. 

amoureusement,  adv.  (amou- 
reux,  L.  amorosus),  lovingly. 

amiour-propre,  s.m.  (amour, pro- 
pre),  self-love,  conceit. 

amii«iaut,  e,  adj.  (p.p.  of  amuser), 
amusing,  laughable. 

amui^er,  v.a.  (a,  miiser),  to 
amuse,  to  divert,  please ;  s'amiiser, 
v.rfl.,  to  amuse,  to  be  amused,  to  en- 
joy one's  self,  to  feel  amused,  take 
pleasure  in. 

an,  s.m.  (L.  annus),  year. 

ancien,  ne,  adj.  (L.L.  antianus, 
fr.  L.  ante,  before),  old,  ancient, 
elder,  former ;  tin  ancien  capitaine, 
a  former  captain. 


\^ 
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(Gr.    ayKvpa,  a  hook), 


an  ere,  e.f. 

anchor. 

niicr<i,  e,  adj.  (p.p.  of  ancrer),  at 
anchor,  anchored. 


.aucrer,  v.  a. 

chor,  to  anchor. 


(ancre),  to  cast  an- 


Ane,  s.m.  (L,  asinus),  ass,  donkey, 
dunce. 

aii^'anttr,  v.a.  (d,  ndant),  to  an- 
nihilate, to  crush. 

_  anglais,  e,  adj.  (Schol.  L.  Anjjlen- 
sis),  English. 

anglais,  s.  m.  (L.  Anglensis), 
Enghsh.  the  English  language-  en 
anijlais,  in  English. 

angois.se,  s.f.  (L.  angustia)  pang, 
anguish,  agony,  grief. 

animal,  s.ni.  (L.  animal),  animal 
beast,  blockhead. 

auinier,  v.a.  (L.  animare),  to 
annnate,  to  give  life  to;  s'animfr 
V.  refl.,  to  brighten  up,  to  become 
animated,  to  cheer  up ;  to  get  excited, 
to  be  excited. 

,anneau,  s.  m.  (L.  anneilns), 
ring,  hnk,  curl,  ringlet. 

,    anu^e,   s.   f.  (an),    year,    twelve- 
month. 

annonccr,  v.a.  (L.  annuntiare> 
to  give  notice  of,  to  announce,  to  tell 
of,  forbode  ;  qui  n'annon^ait  jamais 
rien  de  boii,  which  never  forboded 
good. 

anse,  s.f.  (L.  ansa),  handle. 

anliimtllie,  s.f.  (Gr.  a^-ri,ra0eia), 
antipathy,  dislike,  repugnance. 

apai.s^,  e,  adj.  (p.p.  oi  apaiser), 
appeased,  satisfied.  ' 

apaiser,  v.a.  {cl,  paiz),  to  appease, 
to  pacify,  to  hush,  to  mitigate,  to 
soothe. 

apercevoir,  v.a.  {per ce voir  L 
pcicipere),  to  see,  to  perceive  to 
notice;  s  apercevoir,  v.  refl  .  to  ner- 
ceive  one's  self.  ^ 

api,  s.m.  (L.  [malum]  appianum), 
api  ;^  pomme     cl'api,      rosy-cheeked 


aplatir,  v.a.  (d,  plat),  to  flatten  ; 
saplatir,  v.refl.,  to  be  flattened. 

aplomb,  s.m.  («,  jdmnb),  perpen- 
dicularity, standing  upright,  balance- 
prendre  ses  aplohihx,  to  steady  one's 
self,  to  keep  one's  balance. 

apparaltre,  v.  n.  (L.  L.  appares- 
cere),  to  appear,  to  come  before  one's 
mind.     See  paraitre. 

appareillage,  s.  m.  (appareil), 
getting  under  sail,  getting  under 
weigh. 

apparfement,    s.m.    (L.   l.    ap- 

partiiiientum),  lodgings,  apartments. 
appartenant,  pres.  p.  of  appar- 
tenir,  belonging  to. 

apparfenir,  v.n.  (L.  ad,  perti- 
nere),  to  belong  to,  to  be  the  prop- 
erty of,  to  depend  on.     See  tenir. 

appel,  s.  m.  (appeler),  call,  ap- 
peal, challenge. 

appeler,  v.a.  (L.  appellare),  to 
summon,  to  call,  to  name  ;  s'a/>peler 
to  call  one's  self,  to  h,-  named,  be 
called;  commeiit  t'  oppelles-  ' tu? 
what  is  your  name?  aiiitii  s'appelait 
such  was  the  name  of. 

appendu,  e,  adj.  (p.p.  of  appen- 
dre),  hung  up,  suspended. 

appendre,  v.a.  (L.  appendere), 
to  hang  up.     See  pendre. 

app^fit,  s.m.  (L.  appetitus,  fr 
appetere),  appetite,  longing,  huncrer' 
voracity ;  se  mettre  en  a,.petit  avec, 
to  whet  one  s  appetite  with. 

appliquer,  v.a.,  (L.  applicare,  fr. 
ad,  phcare,  to  fold),  to  appiv,  to 
adapt,  to  suit,  to  fit;  s'appUnuer, 
v.rfl.,  to  apply,  to  be  assiduous,  be 
tftting  to,  suit. 

apporter,  v.a.  (L.  apportare,  to 
conve.\),  to  bring,  to  fetch,  to  allege. 

.appW'ci^^',  e,  adj.  (p.p.  of  appr4- 

cier),  appreciated,  valiH-I.  .-^t.fnied. 

appr<^eier,  v.a.  (i,.  u,.(.ie.iare  fr 

ad,  pietuim),  to  aj.praise,  to  estimkte! 

to  appreciate.  ' 

appi-eiKire,  v.a.  (L.  apprendere, 
apprehendere),  to  learn,  to  hear  of,  to 
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teach,  to  apprise,,  to  be  apprised  of ; 
iin  mal  appris,  an  ill-bred  person, 
^ee  prendre. 

appret,  s,m.  (aj'preter,  fr.  a,  pret), 
preparation. 

appris,  e,  (p.p.  of  apvrendre), 
taughr. ;  mat  ajivris,  ill-bred  ;  lien 
appri.',  well-bred.* 

apprit,  3  s.  pret.  ind.  of  appren- 
lUe  (>j.  c). 

approlKitioii,  s.f.  (L.  approba- 
tioiifin),  approbation,  approval. 

approclior,  v.a.  (L.  L.  appropiare, 
L.  ad,  piope),  to  brings  near,  draw 
ri^  ar,  come  on;  avpccher,  v.n.,  to 
approach,  to  yo  up  to,  to  be  lirlie  ;  s'ap- 
prticher,  v.rfl.,  to  a[.proach,  to  ijo 
closer  to ;  i<'approcher  de,  to  draw 
near,  approach. 

approprl«^,  e,  adj.  (p.p.  of  appro- 
j>rie.r),  apprcj^riate,  fit,  suited,  suit- 
able. 

approprier,  v.a.  (L.  appropriare), 
to  a])propriate  ;  n' approprier,  v.rfl., 
to  ajijiropriaie  to  one's  self,  take  pos- 
session of. 

nppiii,  s.m.  {(ippvyrr),  prop,  stay; 
puiat  d'appui,  fulcruui,  prop. 

appiiyer,  v.a.  (Ij.  L.  appodiare, 
fr.  ad,  podiLim,  height-),  to  prop  up, 
to  second,  to  back,  support,  empha- 
size. 

jipre,  adj.  (L.  asper),  rough,  hard, 
bitiur,  harbh,  difficult. 

apr^s,  prep,  {d,  prha),  afte',  l.e- 
hiiitl,  abouc;  aprts,  adv.,  afterwords, 
what  then?  behind,  after;  u,^  tuois 
apits,  a  month  afterwards. 

apr^!^-iui(li,  s.f.  {apr^s,  mid)), 
afternoon. 

arl>re,  s.m.  (L.  arborem),  tree, 
shaft,  beam. 

arc-l>o«ter,  v.a.  (a>c,  loiiter),  to 
prop  with  buttresses;  a'arc-boiiter, 
to  prop  one's  self  up,  to  brace  one's 
self. 

arcJic,  s.f.  (L.  area),  arch  ;  la  mat- 
tresse-arche,  centre-arch. 


ardeur,  s.  f.  (L.  ardorem),  ardor, 
spirit,  eagerness,  heat,  earnestness, 
passion,  fervor,  activity. 

argent,  s.m.  (L.  argentuui),  silver, 
mone}',  coin. 

argiiiuentation,  s.f.  (L.  argu- 
mentationem),  argument,  arguing. 

ariu4^e,  s.f.  (L.  L.  armata),  army, 
host. 

arpeiif er,  v.a.  {arpent ;  L.  are- 
pennis),  to  survey  land,  to  stride 
along,  to  measure,  to  cover  the 
ground  (in  walking,  running,  etc.) 

arraclier,  v.a.  (L.  eradicare),  to 
snatch  awa}',  to  snatch  fn  m,  to  tear 
out,  to  pluck  away,  to  wrench,  to 
wrest,  to  pull  out,  to  extract. 

arranger,  v.a.  (d,  ranger),  to  put 
in  order,  to  arrange,  to  settle,  to 
make  up;  s' arranger,  v.  refl.,  to 
arrange  oneself,  to  manage,  to  make 
shift,  to  come  t«  an  agreement. 

arrcter,  v.a.  (d,  rester,  L.  ad,  res- 
tare),  to  stop,  to  fasten,  to  settle, 
arrest,  keep  back ;  arreter,  to  stop ; 
s'arreter,  v.rfl.,  to  stop,  to  stand  still, 
to  adopt ;  /aire  arreler,  to  have  ar- 
rested, cause  to  be  arrested. 

arri^re,  adv.  (L.  ad,  retro),  be- 
hind, backward ;  arribre  {en),  loc. 
adv.,  behind,  backward  ;  vent  arriire, 
before  the  wind. 

arri^re,  sm.,  back,  back  part, 
stem,  hinder  part ;  d  I'arriere,  be- 
hind, at  the  back  part,  at  the  stem  ; 
en  arriere,  backward,  back. 

arrive  (it),  v. imp.,  to  happen,  to 
chance,  to  come  to  pass;  il  arrive 
que,  it  happened  that;  it  arrive  sou- 
vent,  it  often  happens  that. 

ars'iv<'',  c,  adj.  (p.p.  of  arriver), 
arrived,  come  in,  coming. 

arriv<^e,  s.f.  {arriver),  arrival. 

arriver,  v.n.  (L.L.  ad'ipaie),  to 
come,  to  airive,  to  reach,  to  land,  to 
baiipen,  to  occur. 

arroiKlir.  v.a.  (d,  rond),  to  round, 
to  turn,  to  go  round. 
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arroii«1iK<«eine]it,  s.ra.  {arron- 
diT),  rounding,  district,  ward,  divi- 
sion (of  a  city). 

arroser,  v. a.  (L.  ad,  ros,  the  dew), 
to  sprinkle,  to  water,  to  bathe. 

ai'liciiler,  v.a.  (L.  articuiare),  to 
utter,  to  articulate,  to  state. 

nsiSe,  s  m.  (L.  asylus),  as3lum, 
refuue,  shelter;  tcule,  salle  d' aisle, 
infant  school. 

a.speel,  s.m.  (L.  aspectus),  aspect, 
look,    njien,   view. 

asperge,  s.  f.  (L.  asparagus),  as- 
paragus ;  pointeti  d'axperge,  asparagus- 
tops,  asparagus-heads. 

assaut,  s.m.  (L.L.  assaltus),  as- 
sault, onset,  storiniug;  prendre  d'as- 
aaut,  to  take  bj'  storm. 

assembler,  v.a.  (L.  assimulare), 
to  assemble,  to  call  together  ;  s'assem- 
bier,  v.rfl.,  to  assemble,  to  meet. 

a.sseoir,  v.a.  (L.  Assidere),  asspy- 
ant,  ufisis,  fa-ssieds,  j'assis,  j'assierai, 
qitej'aa.'iei/e,  to  put  on  a  seat,  to  set, 
to  settle;  /aire  asseoir  quelqu'xtn, 
to  cause  one  to  be  seated ;  s'aaseoir, 
v.rfl.,  to  seat  one's  self,  to  sit,  to 
take  one's  seat. 

assertion,  s.f.  (L.  assertionem), 
assertion,  statement. 

asseyaieut,  3  pi.  impf.  indie,  of 
ai<>>eoir. 

assez,  adv.  (L.  ad,  satis),  enough, 
puUicient,  sufficiently;  a:jsez  grande, 
largeenough;  a.v6V2  (/e,  somewhat  of, 
coiif-iderabie,  enough;  assez  cause, 
enough  said,  we  have  talked  long 
enough. 

assiette,  s.f.  (L  L.  assecta,  fr.  L. 
assecare),  plate,  proper  position. 

assis,  e,  past  part,  of  asseoir 
(q.  v.),  seated,  sitting. 

assise,  s.f.  (a>tseoir),  layer,  row, 
couise;  djur  d'atisises,  court  of  assize, 
assizes. 

iissistaut,  e,  adj.  s.  (assister), 
assistant ;  ies  assistants,  the  com- 
pany, the  persons  present,  spectators. 


assislcr,  v.a.  (L.  ad,  sistere),  to 
help,  to  assist,  to  succoiu-;  v.  n.,  to 
be  present. 

assit,  3  s.,  pret.  indie,  of  asseoir 
(q.  v.). 

assombrir,  v.a.  (a,  sombre),  to 
darken,  to  ruake  gloomy. 

assonun^,  e,  adj.  (p.p.  of  assmn- 
mer),  crushed,   overwhelmed,   felled. 

assoniiiier,  v.a.  (a,  somme,  a 
burden?),  to  fell  to  the  ground,  to 
tire  out,  to  ply  one  with,  to  over- 
whelm. 

assonrdi,  e,  adj.  (p.p.  of  assour- 
dir),  deafened,  muffled,  deadened. 

assourdlr,  v.a.  (d.  sourd),  to 
deafen,  to  stun,  to  muffle. 

assonvir,  v.  a.  (L.  L.  as-sopirc  ? 
as-sulfloere?),  to  glut,  to  satiate. 

assurance,  s.  f.  ^assurer),  assur- 
ance, conviction,  security,  boldness, 
confidence. 

assur^inent,  adv.  {assure),  as- 
suredly, certainly,  to  be  sure. 

assurer,  v.a.  (L.  L.  assecurare),  to 
assert,  to  assure^  to  vouch  for,  to 
ensure,  to  steady,  to  fasten,  to  settle 
on,  to  insure;  s'aseurer,  v.refl.,  to  he 
assured  of,  to  assure  one's  self  of,  to 
ascertain,  to  make  sure  of. 

astie,  s.ra.  (astiqner,  which  from 
Germ.  Stich),  varnish,  polish. 

atf  abler  (s'),  v.  refl.  (d,  table),  to 
sit  down  to  table. 

attaclie,  s.f.  (attacker),  tie,  link, 
tether,  leash,  bond;  une  vtiche  d 
I'attache,  a  tethered  cow;  p^rt  d' 
attache,  port  of  registration,  home- 
port. 

atiacbeuient,  s.  m.  (atfacher), 
attachment,  incUnation,  affection, 
liking. 

attacLer,  v.a.  (d,  tacher),  to  tie, 
to  fasten,  to  fix,  to  attach,  to  endear; 
saUaeher,\.  refi.,to  cling  to,  to  love, 
to  become  attached  to,  to  win  the 
affection  of. 

attaque,   a.  f.  {attaquer),    OQset, 
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attack,  fit,  stroke;  luw.  atfcujue  de 
iiirfx,  hysterical  fit,  hysterics. 

aliaqiier,  v. a.  (is  the  northern 
pronuuiiciation  of  attacker),  to  at- 
tack, to  encounter,  to  bejrin. 

attardtS  c,  adj.  (p.p.  of  attarder), 
loitered,  !aL;y;od  behind. 

attarder,  v.  a.  (d,  tard),  to  delay, 
to  retard;  a' attarder,  v.refl.  to  set  out 
late,  to  stop  out  late,  to  loiter,  lag 
behind. 

atteiudre,  v.  a.  (L.  attingere), 
atteiij}iaat,  atteint,  j'atteins,  j'attei;/- 
iiis,  j'atteindrai,  que  fatteijne,  to 
hit,  to  reach,  to  overtake,  to  attain ; 
atteiudre,  v  n.,  to  reach,  to  attain  to. 

atteint,  e,  p.p.  of  atteindre. 

atteitaiit,  e,  adj.  (O.  F.  at-tenir), 
adjacent,  adjoining,  next  to. 

attendant  (en),  adv.  (attendre), 
meanwhile,  in  the  meantime. 

attendant,  (pres.  p.  of  attendre), 
waiting  for ;  en  attendant,  mean- 
while, in  the  meantime. 

attendre,  v.a.  (L.  attendre\  to 
wait,  to  expect,  to  look  forward  to ; 
s'attendre  d,  v.  refl.  to  expect,  to  look 
forward  to. 

attendri,  e,  adj.  (p.p.  of  attend- 
rir),  affected,  moved,  tender. 

attendrir,  v.  a.  (a,  tendre),  to 
sofien,  to  mollify,  to  affect,  to  move 
to  tears. 

attendris.seinent,  s.m.  {attend- 
rir), emotion,  tears,  pity. 

attendn,  e,  adj.  (p.p.  of  attendre), 
expected,  looked  for,  waited  for. 

attentat,  s.m.  (attenter),  crim- 
inal attempt,  outrage. 

attente,  s.  f.  (attendre),  waiting, 
expectation,  hope. 

attentif,  ve,  adj.  (L.  attentivus), 

attentive,  heedful,  intent. 

attentivenient,  adv.  (attentif), 
attentively,  intently. 

attention,  s.f.  (L.  attentionem), 
attention,  notice,  care. 

att^nuant,    e,    adj.   (attdnuer), 


extenuating,  palliative.  Circun stances 
attdniiantes,  extenuating  circum- 
stances. 

att<^niier,  v.  a.  (L.  attenuare),  to 
palliate,  to  extenuate,  to  attenuate. 

attir<^,  e,  adj.  (p.p.  of  attirer),  at- 
tracted, drawn. 

attirer,  v.a.  (d,  tirer),  to  draw,  to 
attract,  to  allure,  to  call  down  upon ; 
il  attira  sur  sa  tete  les  imprecation  a, 
he  called  down  upon  his  head  the 
imprecations. 

attitude,  s.f.  (L.  attitudinem), 
attitude,  position,  poj^ture. 

attraper,  v.a.,  to  catch,  to  seize. 

attri.st<^,  e,  adj.  (p.p.  of  attrister), 
sorrowful,  sad,  grieved. 

attri.ster,  v.a  (d,  triste),  to  grieve, 
to  sadden,  to  make  sad. 

an,  contr.  for  d,  le,  at  the,  in 
the,  against  the,  to  the;  axt,  deld  di-, 
beyond;  au  travirn  de,  across, 
through  ;  au  revoir!  good  bye  for  the 
present!  till  we  meet  again!  an.  lieu 
de,  instead  of;  au  loin,  in  the  dis- 
tance ;  au  moins,  at  least. 

aubalne,  s.f.  (L.  albanus),  au- 
baine,  windfall,  godsend  ;  flaira  une 
bonne  aubaine,  got  wind  of  a  good 
morsel. 

aube,  s.f.  (L.  albus,  white),  dawn, 
break  of  day ;  elle  se  leva  dis  I'aube, 
she  arose  at  day-break. 

aubcrge,  s.f.  (O.H.G  ,  heriberga), 
inn,  tavern;  coucher  d  Caabrriie  de  la 
Belle-Etoile,  to  sleep  beneath  the 
open  sky. 

aubier,  s.m.  (L.L.  albarius,  fr.  L. 
albus,  white),  core,  heart  (of  tree), 
whitish  wood  of  inner  part  of  tree. 

ancun,  e,  adj    pron.  (L.  aliquis- 

unus),   any,   any   whatever;    ne 

aucun,  no,  not  any. 

andace,  s.f.  (L.  audacia),  auda- 
city, daring,  impudence,  sauciness. 

aa-des.sous,  adv.  (au,  def^sous), 
under,  below;  au-dessous  de,  below, 
beneath,  under. 
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an-dessnt),  adv.  (au,  dessons), 
above,  over;  au  dessus  de,  above, 
over. 

angiiientcr,  v.  a.  (L.  augmentare), 
to  augment,  to  increase,  to  enlarge. 

angnre,  s.  ni.  (L.  augurium), 
augury,  omen,  augur,  soothsaj'er. 

aujoiircl'hiii,  adv.  (ait,  jour,  de, 
hui—L.  hodie),  to-day,  in  our  days, 
nowadays. 

anparaVant,  adv.  {au,  par, 
avant),  before,  heretofore,  ere  now, 
first,  first  of  all,  previous. 

aiipr^s,  adv.  {au,  prls),  close  by, 
near;  a^prhs  de,  prep.,  near,  nigh, 
close  to;  auquel,  cas  regime  of  lequel 
{q.  v.),  plur.  auxquels. 

aura,  3  s.  fut.  ind.  of  avoir  {q.v.). 

anrait,  3  s.  pres.  condit.  of  avoir 
(q.  v.). 

Anre,  s.pr.,  a  small  river  in  nor- 
thern France,  tributary  of  the  Vire. 

aurore,  s.  f.  (L.  Aurora),  Aurora 
dawn. 

anssi,  adv.  (L.  aliud,  sic,  0.  F. 
altresi),  also,  besides,  so,  therefore, 
such,  as  much,  so  much,  as,  too ;  un 
aussi  long  voyage,  so  long  a  voyage  • 
aussi  bien  que,  as  well  as.  "    ' 

an.s.sitot,  adv.  {auf^si,  t6f),  forth- 
with, at  once,  as  soon  ;  aussitot  que, 
AS  soon  as  ;  aussi  vite  que,  as  quickly 
as  ;  tout  aussitdt,  at  once. 

AusterlJtz,  Pont  d',  a  bridge  in 
Paris. 

aiitant,  adv.  (L.  ad,  tantum),  as 
much,  so  much,  so  many  ;  autant 
que,  loc.  conj.,  as  much  ;  d'autant 
plus  que,  so  much  the  more  that. 

autel,  s.m.  (L.  altare),  altar. 

antoniate,  s.m.  (Gr.  avroi,  ixdrot, 
an  effort),  automaton,  simpleton. 

aiitomne,  s.m.  (L.  autumnus), 
autumn  ;  ses  dTuiers  automnes,  the 
last  years  of  his  life.  (This  word  is 
sometimes  feminine  in  poetry.) 

aiitonr,  adv.  {au,  tour),  around ;  , 


autour    de,    prep.,    round,    around, 
about ;  tout  autour,  all  around. 

aiiire,  ind.  adj.  (L.  alter),  other, 
another,  different,  more  ;  pas  d'autre, 
no  other  ;  autre  chose,  something  else; 
pas  d'autre  chose,  nothing  else  ;  Ifs 
autres,  the  rest,  the  others  ;  d'autres, 
others  :  nous  autres,  we  ;  de  temps  d 
autre,  from  time  to  time;  V  autre  jour, 
the  other  day  ;  dans  toute  autre  cir- 
cnnstance,  on  any  other  occasion  ; 
d'ujie  fagon  ou  d'une  autre,  in  some 
way  or  other. 

autre,  ind.  pron.,  other;  I'un  ou. 
Vautre,  either ;  ni  I'un  ni  I'autre, 
neither  ;  I'rm  et  I'autre,  both  ;  I'un 
I'autre,  each  other,  one  another. 

autrefois,  adv.  {autre,  fois),  for- 
merly, heretofore,  in  bvgone  times, 
in  days  of  yore;  d'autres\fois,  at  other 
times;  d'autre/ois,  of  former  davs, 
byijone. 

autrement,  adv.  {autre),  other- 
wise, else. 

autrnl,  ind.  pron.  (L.  alterius, 
gen.  of  alter),  others,  our  neighbor. 

Autnn,  s.m.  (L.  Augustodununi), 
a  town  in  the  department  of  Saone  et 
Loire,  on  the  Arroux. 

aux  (contr.  for  d,  les),  in  the,  from 
the. 

auxquels,  pi.  of  auqitel{q.  v.). 
Auzoufe,     s.  m.  pr.,    Auzoufe,    a 
name. 

avalt,  3  s.  imp.  indie,  of  avoir  {q.v.). 
aval^,    e,  adj.    (p.p.  of   avaler), 
swallowed. 

avaler,  v.  a.  (d,  val),  to  swallow,  to 
quaff,  to  toss  down,  to  gulp  down. 

avance,  s.m.  (see  avancer),  ad- 
vance, start,  first  steps,  attention  ; 
avances  (pi.),  attentions  :  par  avnnce, 
beforehand  ;  avoir  de  Vavance  sur,  to 
have  the  start  of;  /aire  des  avnuces 
a,  to  make  advances  to,  pay  atten- 
tions to. 

avance  (d',  par),  loc.  adv.,  in 
advance,  beforehand. 

avancer,    v.  a.     {avant),    to   ad- 
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a1vance,to  move  forward,  to  iir<re  on, 
to  promote;  /aire  avaiicer,  to  bring 
forward,  to  call  (a  cab);  avancer, 
V.  II.  to  advame,  to  <iO  forward,  pro- 
ceed, to  be  fast  (of  a  watch  or  clock  ; 
eUe  avauce,  it  is  fast). 

avaut,  prep.  (L.  ab,  ante),  before 
ill  front  of;  avant,  adv.,  before,  far, 
deep;  amiit  que,  loc.  coiij.  ere.  be- 
fore; aoant  de,  loc.  prep,  before;  en 
aoant,  en  arriere,  forward,  backward. 

avaut,  s.  m.,  bow,  prow,  forepart. 

avaiitagc,  s.m.  (L.  L.  abantati- 
cum,  from  L.  ab,  ante),  advantage, 
gain,  upper  hand,  convenience. 

avant-Jiicr,  adv.  {avanf,  hier),  the 
day  bete  re  yesterday. 

avanf-i>ort,  s.m.  (aoant,  port), 
outer  harbour. 

av.arlce,  s.f.  (L.  avaritia),  avarice, 
covetousness,  greediness. 

avarie,  s.f.  (L.  L.  avaria,  havaria, 
origin  doubtful),  damage,  injury. 

ave,  (Latin  word),  hail  ! 

avec,  prep.  (L.  apud  hoc ;  O.  F. 
avoi-c),  with,  along  with,  in  spite  of; 
d'avec,  from  ;  se  sauve  avec,  makes  off 
with  it. 

avenir,  (d.  venir),  s.m.,  the  future, 
futurity,  prospects. 

aveiiture,  s.  f.  (L.  adventurus, 
from  adveiiire,  to  happen,  to  come  to 
pass),  adventure,  accident,  daring. 

avenue,  s.  f.  (avenir),  aveniie, 
walk. 

avertir,  v. a.  (L.  advertere\  to 
warn,  tot,dve  notice,  to  admonish. 

avertis.senieut,  s.m.  (avertir), 
warnintr,  admonition,  notice. 

aveu,  s.m.  (d,  voe.n),  avowal,  con- 
fession, acknowledgment. 

aveugle,  adj.  (L.L.^  ab,  oculus), 
blind,  sightless. 

aviron,  s.m.  (a,  virer),  oar,  scull. 

avi.s,  s.m.  (il,  vii^,  fr.  the  L.  visum), 
opinion,  way  of  thinking,  advice,  no- 
tice ;  m'est  avis,  I  think. 


aTOcat,  s.m.  (L.  advocatus),  law- 
yer, barrister,  intercessor),  advocate. 

avoir,  v.a.  (L.  habere),  ayant,  ev, 
fair,  feus,  faurai,  que  fare,  to  have, 
to  possess,  to  hold,  to  entertain  ;  avoir 
i\,  to  have  to;  avoir  affaire  «,  to  have 
to  do  with  ;  avoir  lieu,  to  take  place; 
avoir  envie,  to  desire,  want;  avoir 
pitiA  de.  to  take  pity  on ;  avoir  le 
coeur  sur  larnain,  to  be  open-hearted; 
avoir  peur,  to  fear,  be  afraid;  avoir 
besoin,  to  need,  have  need  of,  want; 
avoir  faim,  to  be  hungry;  avoir 
froid,  to  he  cold;  avoir  I'air  de,  to 
have  the  appearance  of;  il  a  beau  de, 
it  is  in  vain  for  him  to ;  il  n'y  a  guere 
que  lui,  he  is  almost  the  only  one. 

avoir  (y),  v.  imp.,  qiCy  a-t-il? 
what's  the  matter?  qn'est  ce  qn'il  y 
a?  what's  the  matter?  ilya,  there  is, 
there  are  ;  il  y  a  quiiize  ans,  fifteen 
years  ago. 

avonc',  e,  adj.  (p,p.  of  avouer), 
acknowledged,  owned,  confessed. 

avouer,  v.a.  (L.  advocare),  to 
own,  to  avow,  to  acknowledge,  con- 
fess ;  favmie,  I  must  say. 

aynut,  yires.  part,  of  avoir  (q.  v.). 

aziir,  s.  m.  (L.  L.  lazzurum,  fr. 
Arabic,  lujward),  lapsis  lazuli,  azure, 
li"ht  blue. 


1>,  s.m.,  b. 

bagage,  s.m.  (O.  F.  bar/ties,  s.f. 
plur.  parcels,  of  Celtic  origin),  lug- 
gage, baggage. 

ball !  interj.  tush  !  pooh  !  bah  I 
ah  bah  .'  really  !  you  don't  mean  it ! 

baie,  s.f.  (L.  baia),  bay,  gulf. 

l»algueur,  se,  s.  (baigner,  L. 
balneare),  bather. 

bailler,  v.  n.  (L.  L.  badaculare, 
from  L.  badare;  O.  F.  baailer),  to 
yawn,  to  gape. 

bain,  s.  m.  (L.  balneum,  a  bath), 
bath,  bathing ;  bain  de  pied,  foot- 
bath. 
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baiser,  v. a.  (L.  basiare),  to  kiss, 
to  embrace. 

baiser,  s.m.  kiss,  embrace. 

baiss^,  e,  adj.  (p.  p.  of  baiiiser), 
lowered,  downcast. 

b.ii.sser,  v.a.  (bas,  adj.),  to  lower, 
to  let  down,  to  drop;  baiaser  les  yeux, 
to  look  down;  baliser,  v.  n.,  to  fall, 
to  sink,  to  become  low,  to  be  fallin<^, 
to  be  on  the  wane  :  se  batssfr,  v.  reH., 
to  stoop,  to  be  lowered,  cast  down,  to 
fall. 

balai,  s.m.  (Celt,  balaen,  broom), 
broom,  besom  ;  manche  a  balai, 
broom-stick. 

balancer,  v.  a.  {balance,  L.  bi- 
lanceni;,  to  balance,  to  poise,  to 
rock,  to  move  to  and  fro;  se  balancer, 
v.rfi.,  to  rock,  to  s\va\ ,  to  swin'' one's 
self. 

balbutier,,  v.n.  (L.  balbutire; 
pronounce  balbiiciert,  to  stammer, 
to  falter,  to  blunder. 

balivean,  s.m.  (L.  bajulus;  the 
O.F.  baiviaa  repr.  L.  L.  baivellusj, 
pole,  young-  tree,  sapling. 

ballant,  e,  adj.  {bailer,  O.  F. 
verb,  L.  ballare),  diuij,'-ling  ;  marcher 
les  bras  ballnnts,  to  walk  along  with 
one's  arms  dangling  by  one's  side. 

balle,  s.f.  (O.  H.  G.  balla),  ball, 
bullet,  shot. 

ballotf^,  e,  adj.  (p.  p.  of  bal- 
lotter).  tossed. 

ballotter,  v.a.  {ballot  from  balle), 
to  tos.->,  to  stir. 

ban,  s.m.  (0.  H.  G.  bannan),  ban, 
bann,  ordinance. 

banc,  s.m.  (0.  H.  G.  banc,  pane), 
bench,  form,  seat,  pew,  thwart. 

bande,  s.f.  (0.  H.  G.  band),  band, 
oanda;;e,  strip,  slip,  thong. 

bande,  s.f.  (0.  H.  G.  band),  troop, 
g-ang,  set;  line  bande  de  moineaux,  a 
flock  of  sparrows. 

banlieno,  s.f.  (L.  L.  banleuca), 
suburbs,  outskirts;  de  banlieu,  sub- 
urban. 


bannWre,  s.f.  (L.  L.  bandum, 
O.H.G.  Ijand),  bmner,  standard. 

banqnctte,  s.f.  {banc),  bench, 
seat,  form. 

baptcjue,  s.m.  (L.  baptisna,  Gr. 
j3a--c(ryu.a),  baptism,  christening. 

baptist,  e,  adj.  (p.p.  of  bajttiser), 
baptised,  christened. 

iKiptiser,  v.a.  *(L.  baptisare,  Gr. 
^a-rt^'eiT';,  to  baptize,  to  christen,  to 
nicknam,-. 

barbare,  adj.  (L.  barbarus),  sav- 
age, barbarous,  barbarian,  uncouth. 

barbe,  s.f.  (L.  barba),  beard,  whis- 
kers. 

barbct,  s.m.  {barbe),  water-spaniel. 
baril,  s.m   (Celt,  bar,  branch  of  a 
tree),  barrel,  ca>k,  keg,  tub. 

barque,  s.f.  (L.  L.  barca,  a  boat), 
boat,  barge. 

barrage,  s.m.  {barre),  stopping 
up,  ban  lug,  dam,  weir. 

barre,  s.f.  (Celt,  bar,  a  branch), 
bar,  helm. 

barr^,  e,  adj.  (p.p.  of  barrer), 
barred,  inarhed,  streaked. 

barreau,  s.m.,  bar,  gratinir. 

barrer,  v.a.  {barre),  to  bar,  to 
streak,  to  mark  acro.ss. 

barriere,    s.f.    {barre),     barrier, 

gate,  >-tile,  fence. 

barrique,  s.f.  (Celtic  bar?),  cask, 
hogshead. 

baryton,  s.  m.  (Gr.  .fiapu's,  t6vo?, 
tone),  barytone  ;  une  voix  ue  oanjton, 
a  barj'tone  voice. 

bas,  bas.se,  adj.  (L.  L.  bassus), 
low,  shallow,  mean,  dark,  gloomy, 
overcast ;  a  voix  bas,  in  a  low  tone, 
in  a  whisper;  la  tete  basse,  with 
bowed  head  ;  oas  sur  jambes,  short- 
legged  ;  presque  bas,  almost  in  a 
whisper, 

bas,  adv.,  low;  Id-bas,  yonder;  de 
haul  en  bas,  above  and  below,  from 
top  to  bottom  ;  coulter  bas,  to  sink ; 
tout  bas,  in  a  whisper ;  en  bas,  down 
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below  :  ici-bas,  here  below  ;  chapeau 
bas,  most  respectfullj'. 

l>as,  s.m.,  lower  part,  bottom  ;  au 
bas  de  la,  page,  at  the  foot  of  the  page. 

bas,  s.m.,  storking-. 

bas-alleiiiaiid,  s.m.  (has,  alle- 
matid),  Low  -  German  (lanjjuage), 
Dutch. 

l>as-fou(I,  s.m.  (bas,  fond),  shal- 
low, shoal. 

basque,  s.f.  (fr.  basque,  L.  Vasco, 
name  of  a  people),  skirt. 

bassin,  s.m.  (L.  L.  bacinus,  fr. 
Celt,  bac,  hollow),  basin,  dock. 

bataille,  s.f.  (L.  battalia,  fr.  batu- 
ere),  battle,  fight,  engagement. 

bateau,  s.m.  (O.  F.  batel,  dim.  of 
bat,  fr.  A,  S.  bat),  boat,  wherry, 
vessel. 

b^ti,  e,  adj.  (p.p.  of  bdtir),  made, 
built ;  bien  bdti,  handsome. 

batir,  v.  s.  (L.  L.  bastum,  same 
root  as  bdton  and  bat),  to  build,  to 
construct. 

b^tisse,  s.f.  {bdtir),  building. 

baton,  s.m.  (dim.  of  bdt,  L.L.  bas- 
tum), stick,  cudgel. 

batterie,  s.  f.  (battre),  kitchen 
utensils. 

battre,  v.s.  (L.L.  batere,  for  ba- 
tuere,  to  beat),  to  beat,  to  strike,  to 
thrash,  to  defeat;  battre,  v.  n.,  to 
throb,  to  beat,  to  pant ;  battre  des 
mains,  to  clap  one's  hands;  l>  ittre  en 
retraite,  to  retreat,  to  fall  back ; 
battre  la  campagne,  to  wander  in 
one's  mind,  to  rave;  se  battre,  v.r.,  to 
beat  oneself,  to  fight. 

b^ant,  e,  adj.  (pres.  part,  of  the 
O.  F.  beer,  baer,  now  boyer — L.  L. 
badare),  gaping,  open,  yawning. 

beau,  bel,  m.,  belle,  f.  adj.  (L. 
bellus),  beautiful,  fine,  handsome, 
lucky,  favorable,  seemly,  becoming, 
fair  ;  coucher  d  la  belle  etoile,  to  sleep 
in  the  open  air ;  un  beau  jour,  one 
fine  day. 

beau,  adv.,  tout  beau,  softly, 
gently ;  avoir  beau,  to  be  in  vain. 


beaucoiip,    adv.    (beau,    coup), 

much,  a  great  deal,  many;  de  beau- 
coup,  by  far. 

beauts,  s.  f.  (0.  F.  bealtet,  L.  L. 
bellitatem),  beauty,  loveliness. 

b6b«i,  s.m.  (Engl,  baby),  baby,  in- 
fant. 

bee,  s.m.  (L.L.  beccus,  of  Celt, 
origin),  beak,  mouth,  bill,  burner, 
spout ;  bee  de  gaz,  gas-burner,  gas- 
jet. 

b<^danie !  interj.  (6^,  L.  domin- 
m),  why !  of  course ! 

b^'gayer,  v.n.a.  (bigue),  to  stam- 
mer, to  stutter,  to  lisp. 

Belle-XiTernaise  (La),  {belle, 
ninernais,  adj.,  rel.  to  Nevers, 
Mi^ore),  name  of  a  canal-boat. 

ben,  popular  dialectical  form  of 
bien^q.  v.);  eh  hen!  well!  come! 

benedicat,  3  s.,  pres.  subj.  of 
Latin  verb  benedicere,  let  him  bless, 
may  he  bless. 

benediction,  s.f.  (L.  benedictio- 
nem),  blessing,  benediction. 

b6ni,  e,  adj.  (p.  p.  of  bdnir), 
blessed. 

bdnir,  v.  a.  (L.  benedicere),  to 
bless,  to  christen. 

berc6,  e,  adj.  (p.  p.  of  bercer), 
rocked,  cradled. 

berceau,  s.  m.  (L.  L.  bercellus 
from  L.  L.  bersa,  a  fence  made  of 
wicker-work),  cradle,  berth,  arbour, 
bower. 

bercer,  v.a.  (see  berceau),to  rock, 
to  lull  to  sleep,  to  cradle. 

Bercy,  s.m.  Bercy,  a  village  on 
the  right  bank  of  the  Seine,  near  the 
citj'  of  Paris. 

b^ret,  s.m.  (L.  L.  birretum  from 
L.  bjrrhus),  beret,  flat  cap,  turban. 

berge,  s.  f .  (etym.  ?),  steep  bank, 
beach. 

besogne,  s.f.  (a  doublet  of  besoin, 
origin  ?;  work,  toil,  task ;  se  mettre  a 
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la  besorjne,  to  set  to  work;  jnettre  la 
main  d  la  besoijne,  to  lend  a  hand. 

besoiu,  s.m.  (prefix  be  and  soin), 
want,  need,  hunger,  lonjrin;/ for;  au 
besoin,  if  need  be,  in  case  of  neces- 
sity; avoir  besoin  de,  to  want,  to 
have  need  of,  to  need  to. 

bete,  s.f.  (L.  bestia),  beast,  ani- 
mal, fool,  creature. 

bete,  adj.,  stupid,  sill}',  foolish. 

betement,  adv.  (bete),  in  afiolish, 
silly,  manner ;  foolishly,  stupidlj'. 

betise,  s.f.  (bete),  silliness,  stu- 
pidity, nonsense,  blunder,  folly. 

bengler,  v.  n.  (L.  L.  buculare 
from  L.  buculus),  to  bellow,  to  low. 

beurre,  s.m.  (L.  butyrum  from 
the  Gr.  jSovrvpov),  butter. 

bien,  s.m.  (L.  bene),  good,  gift, 
virtue,  property,  goods  and  chattels, 
estate,  landed  estate  ;  lesgens  de  bien, 
good  people. 

bicorne,  s.m.  (L.  bicornis),  cap  or 
hat  with  peak  or  horn  in  front  and 
behind. 

bien,  adv.  (L.  bene),  well,  right, 
very,  most,  much,  comfortable,  well- 
off,  good-looking,  sufficient,  indeed  ; 
eh  bien!  well!  parbleu  bien!  \ery 
well,  right  well;  Men  des  gens,  many 
people;  bien  embouch4e,  with  a  ready 
tongue;  se porter  bien,  to  be  well,  in 
good  health ;  tout  va  bien!  all  right ! 
il  eiit  bien  voiilu  poiivoir  changer,  he 
would  indeed  have  liked  to  change; 
ga  se  trouvebien!  very  well!  that  is 
very  well!  je  vondrais  bien  savoir,  I 
should  indeed  like  to  know  ;  avoir  la 
langue  bien  pendue,  to  be  a  good 
talker,  'to  have  the  gift  of  the  gab.' 

bienvenue,  s.  f.  (bien,  venir), 
welcome. 

bien  qne,  conj.  (bien,  que),  al- 
though, though. 

bientot,  adv.  (bien,  tot),  soon, 
shortly,  in  ashorttihie;  d  bientot,  I 
hope  to  see  you  soon. 

bK^re,  s.f,  fO.H.G.  bara,  Ang-Sax. 
beer,  here),  coffin,  bier. 


billet,  s.m.  (dim.    fr.    the  L.  L. 

billa),  note,  letter;  je  vous  en  donne 
mon  billet,  I  assure  you,  take  my 
word  for  it. 

bizarre,  adj.  (Sp.  bizarro,  valiant), 
odd,  strange,  whimsical,  fantastical. 

Black,  s.m.  (Eng.  black  ,  name  of        V—^- 
dog. 

blanc,  cbe,  adj.  (O.H.G.  blanch), 
white,  clean. 

blanc,  s.m.,  white,  white  man, 
white  of  egg ;  etre  connn  comme  le 
lovp  blanc,  to  be  known  to  everj'body, 
to  be  well  known. 

Blancliette,  s.f.  (dim.  of  blanche). 

"Whitey,"  name  of  hen. 

blancbi,  e,  adj.  (p.p.  of  blanchir), 
hoary,  blanched,  grown  gray. 

blanchir,  v. a.  (blanc).  to  whiten, 
to  clean,  to  bleach,  to  wash,  to  clear; 
blanchir,  v.n.,  to  grow  white,  old, 
grey. 

blanchis.sage,  s.m.  (blanchir), 
washing. 

bl6,  s.m.  (L.  L.  blatum,  L.  ablata), 
corn,  wheat. 

bien,  e,  adj.  (O.  H.  G.  blao,  blaw), 
blue,  azure,  cerulean. 

blond,  e,  adj.  (etym.  ?),  light- 
complexioned,  flaxen,  fair,  light, 
blond. 

blottir  (se\  v.rfl.  (etym.  ?),  to 
crouch,  to  squat. 

blouse,  s.f.  (etym.  ?),  sraockfrock, 
pinafore. 

boire,  v. a.  (L.  bibere\  buvant,  hu, 
je  bois,  je  bus,  je  .hoiriii,  que  je  boive, 
to  drink,  to  quaff,  to  imbibe ;  tu  vas 
boire  un  coup,  you  will  he  drowned 
(lit.  you  will  take  a  diink);  n<>us 
boirnns  le  dernier  coup  ensemble,  we 
shall  drown  together. 

bofs,  s.  m.  (L  L.  bnscus,  from 
O.H.G.  buisc),  wood,  forest,  firewood, 
timber  ;  b<4s  de  coul'-ur,  dye-wood  ; 
bois/rais,  newly-cut  wood  ;  jambe  de 
bois,  wooden  leg ;  dclats  de  bois, 
splinters  of  wood. 


a. 
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bois^,  e,  adj.  (bois),  woody,  wood- 
land, wooded. 

boitenx,  se,  adj.  (baiter,  fr.  boite, 
L.  L.  bustia),  lame,  crippled,  limping, 
rickety. 

bol,  s.ra.  (Eng.  bowl),  bowl,  basin. 

bomb^,  C,  adj.  (p.p.  of  bomber), 
convex,  bulged ;  front  bomb6,  pro- 
tuberant forehead. 

bomber,  v.n.  (bombe,  fr.  L.  bom- 
bus),  to  be  convex,  to  bulge. 

bou,  ne,  adj.  (L.  bonus),  nice,  good, 
kind,  merciful,  upright,  honest,  vir- 
tuous, right,  favorable ;  bon  clieu  ! 
dear  me  !  le  bon  Dien,  God  Almighty ; 
bonne  intelligence,  harmony;  vivre 
en  bonne  intelligence  avec,  to  live  on 
good  terms  with ;  Lise  4tait  bonne 
yrincesse,  L.  was  magnanimous,  for- 
giving ;  il  arriva  bon  premier,  he 
arrived  a  good  first,  first  by  some 
time  ;  faire  bonne  contenance,  to  put 
a  good  face  on  the  matter  ;  coiinne 
bon  lui  semblait,  as  he  pleased, 
thought  fit ;  la  trotte  est  bonne,  it  is 
a  good  long  stretch,  a  long  journey ; 
de  bon  co&ur,  heartily ;  I'ajj'aire  est 
bonne,  it's  a  good  bargain ;  un  ecolier 
qui  rapporte  un  bon  point,  a  scholar 
who  brings  home  good  marks,  a  good 
report ;  d  la  bonne  heure  !  Well  done  ! 
Good  !  Bravo  !  Qufl  accueil,  bonnes 
gens,  qii^'l  accueil !  what  a  welcome, 
to  be  ^re !  de  bonne  heure,  early ; 
la  bonne  passe,  the  right  channel ; 
d.  quoi  bon?  what  use?  what's  the 
good  of  it? 

bon,  adv.,  good,  right. 

bon,  interj.,  good! 

bond,  s.  m.  (bondir),  leap,  re- 
bound, bound,  spring,  caper. 

bondir,  v.a.  (L.L.  bombitare,  to 
make  a  noise),  to  bound,  to  r«bound, 
to  skip,  to  caper,  to  leap,  to  spring. 

bonbenr,  s.ra.  (bon,  heur,  L. 
augurium),  happiness,  bliss,  felicity, 
good  luck,  success ;  avoir  du  bonheur, 
to  be  lucky. 

bonhomie,  s.f.  (bonhomme),  sim- 
plicity, good  nature. 


bonhomme,  s.m.  (bon,  homme), 
simple  soul,  old  man,  good  man ; 
viens,  bonhomme  !  come,  old  fellow  1 

bonne,  s.f.  (bon),  housemaid,  ser- 
vant-girl ;  bonne  d'en/ant,  nurse, 
nursery-maid;  bonne  d  tout  /aire, 
maid-of-allwork,  general  servant. 

bonnet,  s.m.  (L.  L.  bonetum,  a 
kind  of  cloth),  cap. 

bonitoir,  s.m.  (bon,  soir),  good  eve- 
ning, good  night ;  bonsoir  la  com- 
pai/nie  !  good-bye  to  you  ! 

bont^,  s.f.  (L.  bonitateni),  good- 
ness, kindness,  good  nature;  je  te 
demanderai  tes  bontis  pour  lui,  I 
wish  you  to  be  kind  to  him  ;  avec 
bonti,  good-naturedlj'. 

bord,  s.m.  (O.  H.  G.  bord,  a  board, 
a  plank),  edge,  hem,  rim,  bank,  side , 
d  bord  de,  on  board  of ;  d  s<in  bord,  on 
board  his  vessel  ;  saicter  par-dessus  It 
bord,  to  jump  overboard  ;  licj-e  de 
bord,  log-book  ;  virer  de  bord,  to 
tack,  to  put  about ;  virer  de  bord  sous 
le  vent,  to  wear  ship. 

bordage,  s.m.  (bord),  planking, 
side-planking,  rail,  planks,  side. 

bordee,  s.f.  (bord),  broadside,  tack; 
courir  des  bordces,  to  tack  about,  to 
go  out  of  one's  way;  tirer  une  burdi^e, 
to  make  for,  push  on. 

borne,  s.f.  (L.  L.  bodlna,  O.  F. 
bodne),  boundary,  bound,  liMiit, 
bourn  ;  saas  borne,  unlimited,  un- 
stinted. 

borner,  v.a.  (borne),  to  boun  1,  to 
limit,  to  confine. 

botte,  s.f.  (0.  G.  bozo,  a  bundle), 
bunch,  bundle,  truss. 

bouche,  s.f.  (L.  bncca),  mouth, 
muzzle  ;  etre  porti  sur  la  boiichf,  to 
be  fond  of  good  things,  greedy  ;  I'eaa 
lui  oint  d  la  bouche,  his  mouth  wa- 
tered. 

boncli6e,  8.f.  (bouche),  mouthful. 

l)oucher,  v.a.  (bouche),  to  stop 
up,  to  shut  up ;  boucher  un  trou,  to 
stop  up  a  gap. 

b4>neherle,  s.f.  (boucher,  fr.  bono), 
butcher's  shoo. 
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iMKifle,  s  f.  (L.  L.  biicula),  buckle, 
'•n\i  ;  buucle  d'orfille,  earrinjc 

bone,  s.f.  (L.  L.  botta,  pool),  mud, 
luire,  iliit,  fiith. 

buuflTant,  e,  adj.  (bouffer),  ample, 
full-skirted,  Joose-fittintj. 

boaffer,  v.n.  (onomat.),  to  puff  up, 
to  swell. 

bouger,  v.n.  (L.  L.  buHicare,  freq. 
of  bull  I  re),  to  Stir,  to  budge,  to  make 
a  movemeut. 

boiigouiicr,  v.a.n.  (fr.  adj.  bougon, 
deriv.  of  Oouche,  bucca),  to  rate,  to 
scold,  to  grumble. 

bOHlangerie,  s.  f.  (L.  L.  bulenga- 
rius,  fr.  root  buij,  hi.ker's  shop. 

boiilet,  8  m.  (bov.le,  L.  bulla), 
cannon-ball,  shot. 

bonleMc,  s.f.  {bonle),  pellet. 

bouleversc's  e,  adj.  (p.p.  of  b^nde- 
tvi-Ker),  up.-et,  di.-^lracted,  distTurbed. 

boulevei".scr,  v. a.  (boule,  and  L. 
versare),  to  overthroNV,  to  subvert,  to 
unsettle. 

bonrde,  s.  f.  (etym.?  prob.  Teu- 
tonic), lie, lib,  yarn; cuiiter des bourdes, 
to  tell  yarns. 

bonrdosnenient,  s.  m.  (bour- 
donner),  buzz,  hum,  buzzing,  hum- 
ming. 

bourdonner,  v.n.  (bourdon,  bee, 
of  onomat.  origin),  to  buzz,  to  hum. 

bourgatle,  s.f.,  village. 

bourgeois,  s.ni.  (bourrj,  L.L.  bur- 
^us,  0  ll.G.  burc),  burj^-'her,  burgess, 
townsman,  one  who  lives  on  his  in- 
come, commoner,  civilian,  master ; 
bourgeois,  bourgeoise,  adj.,  town,  nar- 
row-minded, vulgar;  bourgeoise,  s.f., 
citizen's  wife. 

bourgeoi.sie,  s.f.  (bourgeois),  the 
citizens,  middle  class. 

bonrr<4e,  s.  f  (bnirre,  fr.  L.  L. 
hurra),  brushwood,  fagot. 

bourrique,  s.f.  (L.L.  buricus  or 
burricus,  a  small  horse),  donkey, 
blockhead,  dunce. 


bonrriqnet,  s.m.,  donkey,  ass's 
foal),  blockhead,  hand-barrow. 

bourni,  e,  adj.  (hourre),  peevish, 
surly,  crabbed,  crusty. 

bousculade,  s.f.  (bousculer), 
throng,  crowd  elbowing  and  jostling 
one  another. 

bonsculcp,  V.  a.  (boutp,  culer,  fr. 
boufer  and  cat),  to  knock  about,  to 
hustle  about,  to  jostle. 

bout,  s.m.  (bouter),  end,  extrem- 
ity, scrap,  tip,  bit:  J'alre  an  bout  de. 
toilette,  to  dress  up  a  little,  to  tidy 
one's  svM-jjuxqii'  au  bout,  to  the  end  ; 
aiL  bout  de.  at  the  end  of;  johtdre  les 
deux  bouts,  to  make  both  ends  meet. 

bouleille,  s.f.  (L.L.  buticula,  dim. 
of  butica  ,  bottle. 

bontjqne,  s.f.  (L.  apotheca,   Gr. 

a~9rjKy]),  sliop. 

boutoii,  s.m  (bout),  bud,  pimple, 
button,  knob. 

bontoniK'',  e,  adj.  (p.p.  of  h<n- 
tonaer),  buttoned  ;  boutonne  d'argr)it, 
with  silver  buttons. 

boutonner,  v.a.  (bvuton),  to  but- 
ton. 

braies,  s.  f.  pi.  (L.  braca,  of  Gaul- 
ish origin,  op.  Breton,  bragez), 
breeches. 

brai.se,  s.f.  (O.N.  brasa\  burning 
embers,  live  coal. 

branche,  s.  f.  (L.  L.  branca,  fr. 
Celtic  brae,  brech,  ann),  bough, 
branch. 

bras,  s.m.  (L.  brachium,  arm), 
arm,  hands,  handle;  en  bras  de  che- 
mise, in  his  shirt  sleeves;  a  tour  de 
bras,  with  all  one's  might,  vigorously; 
a  bras  Le  c  rps,  in  one's  arms. 

bra.sse,  s.f.  (L.  brachia,  jVur.  of 
brach.um),  fathom. 

brave,  adj.  (L.L.  bravus,  thronu'-h 
Ital.  bravo?),  brave,  gallant,  manful, 
worthy,  smart ;  braoe,  s.  m.  brave 
man,  worthy  fellow. 

braveiiienf,adv.  (brave),  bravely. 

brebi.s,  s.  f.  (L.  vervecem,  a  ram), 
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ewe,  sheep ;  donner  la  brehia  d  parder 
nil  limp,  to  make  the  wolf  shepherd 
of  the  sheep. 

Itrcdouiller,  v.n,  to  stutter,  to 
stammer. 

bref,  brive,  adj.  (L.  brevis), 
brief,  short,  succinct,  quick ;  d'un 
toil  bref,  cnrtlj';  href,  adv.,  in  a 
vvord,  in  short. 

Brest,  a.m.  Brest,  a  city  in  the 
extreme  northwest  of  France,  de- 
partment of  Finistere. 

br<^.viaire,  s.m.  (L.  breviarium 
from  brevis),  breviary. 

brJgaiKl,  s.m.  (firinade,  Ital.  bri- 
jrata),  robber,  brigand,  ruffian ;  bri- 
gand en  herbe,  embryo  thief. 

brillaiit,  e,  adj.  (briller),  brij^ht, 
brilliant,  sparkling- ;  6ri7/rtn^,  s.m. 
brilliancy,  brightness,  brilliant;  il 
7i'avait  pas  de  brillant,  there. was 
nothing  striking  about  him. 

briller,  v.  n.  (L.  L.  beryllare, 
rom  berillus,  a  precious  stone),  to 
ghine,  to  be  bright,  to  glare,  to  blaze, 
to  glitter. 

brin,  s.  m.,  blade,  sprig,  shoot, 
bit ;  un  brin  toucMe,  a  little  moved. 

briser,  va.n.  (L.  L.  brisare  from 
brisa),  to  break,  to  shatter,  to  crush; 
se  briser,  v.refl.,  to  break,  be  broken. 

bronz*',  e,  adj.  (p.p.  of  bronzer), 
bronzed,  sunburnt,  tanned. 

bronzer,  y.^.{bronze,  Ital.  bronzo), 
to  bronze,  to  tan. 

brouillard,  s.  m.  {brou^e),  fog, 
haze,  mist. 

brouilK',  e,  adj.  (p.p.  of  hrou- 
illen,  in  disorder;  (bu/s  bi-ouilUs, 
buttered  eggs,  scrambled  eggs. 

brouiller,  v. a.  (G.  brodeln),  to 
mix,  to  minale,  to  upset,  to  perplex, 
to  set  at  variance. 

brnit,  s.  m.  (bruire,  L,  rugire), 
noise,  sound,  uproar,  clamor,  mur- 
mur, fame,  renown,  report;  d  petit 
bruit,  quietly. 

brAler,  v. a.  (L.L.  perustulare),  to 
burn,  to  burn  down,  to  set  fire  to,  to 
inflame. 


brusque,  adj.  (Ital.  brusco),  ab- 
rupt, blunt,  rough,  hasty,  sudden. 

brusqueiiient,  adv.  {brusque), 
abruptly,  hastily,  suddenly,  blunijy. 

brusquerie,  s.f.  (brusque),  ab 
ruptness,  bluntness,  roughness. 

brutal eiiient,  adv.  (brutal,  L. 
brutalis),  brutally,  roughly,  coarsely. 

brute,  s.f.  (L.  bruta),  brute. 

bruyaiuiiient,  adv.  (bruyani), 
noisilj',  olamourously. 

brnyant,  e,  adj.  (bruire),  noisy, 
clamorous,  obstreperous,  loud. 

bu,  past  part,  of  boire  (7.  v.). 

buanclerie,  s.f.  (but^e,  M.H.G. 
buchen),  wash-house,  laundr}'. 

bAclier,  v.a.n.  (huche,  from  same 
root  as  bois),  to  rough-hew,  to  work 
hard,  to  stick  at  it. 

b^cberon,  s.m.  (buche),  wood- 
cutter. 

BuflTon,  s.m.,  M.  de  Buffon,  the 
celebrated  French  naturalist. 

bulletin,  s.  m.  (bulle),  official 
report,  bulletin. 

bureau,  s.m.  (pure,  L.L.  bura,  fr. 
L.  burrus),  desk,  office,  counting- 
house. 

bnt,  s.m.  (same  word  as  bout), 
mark,  butt,  aim,  goal,  target,  object, 
end;  toucher  an  but,  to  succeed,  at- 
tain one's  object,  reach  the  end. 

butte,  s.f.  (same  word  as  but), 
knoll,  mound,  hillock ;  ?tre  en  butte  a, 
to  be  exposed  to. 

butter,  V.  n.  (butte,  but),  to 
stumble ;  se  butter  a,  to  stumble 
against,  to  fall  in  with. 

buvez,  2  pi.  pres.  indie,  of  boire 
(q.  V.) 


c,  s.m.,  c. 

ca,  pron.   dem.  (contr.   for   cela) 
that ;  comme  fa,  so,  in  this  way,  so  so! 

cabane,  s.f.  (L.L.  capanna),  cot- 
tage, hut,  cabin. 
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cabaret,  s.m.  (etym.  T),  wine-shop, 
tavern. 

cabine,  s.f.  (c.f.  Eng.  cabin,  same 
word  as  cabane),  cabin. 

cabinet,  s.  m.  (cabine),  study, 
closet,  cabinet,  ottice. 

c^ble,  s.m.  (L.  L.  capulum,  cap- 
lum),  cable,  hawser. 

cach^,  e,  adj.  (p.p.  of  cacher), 
hidden,  secret. 

caclier,  v. a.  (L.  coact.icare),  to  put 
away,  to  hide;  to  conceal,  to  secrete, 
to  dissemble  ;  se  cacher,  to  hide  one's 
self. 

cacliet,  s.m.  (cacher),  seal,  stamp. 

cacbette,  s.f.  (cacher),  hidins:- 
place ;  en  cachette,  privately,  by 
stealth,  secretly. 

carteau,  s.m.  (L.  catellus,  small 
chain),  gift,  present. 

Cadix,  s.m.,  Cadiz,  a  city  in  Spain. 

cadran,  s.  m.  (L.  quadrantem), 
dial,  dial-plate,  clock. 

Caen,  s.m.,  Caen,  a  city  in  Nor- 
mandy, capital  of  the  department  of 
Calvados. 

caf6,  s.m.  (Ar.  cahveh),  coffee, 
coffee-house. 

cage,  s.f.  (L.  cavea),  ca;?e,  shell, 
case. 

cai.sse,  s.f.  (L.  capsa),  case,  chest, 
box,  trunk. 

calcnl,  s.m.  (L.  calculus),  cipher- 
ing, arithmetic,  accounts,  reckoning, 
computation. 

cale,  s.f.  (caler,  L.  chalare),  hold. 

calepin,  (prop,  name  Calepino), 
note-b^oK,  memorandum-book. 

calfat6,  e,  adj.  (p.p.  of  calfater), 
caulke  1. 

calfater,  v.a.  (Ital.  calafatare),  to 
caulk. 

califojircbon.  (it),  adv.  (etym.  ?), 
astride,  astraddle. 

calinerie,  s.f.  (calhie,  L.  cate- 
linus),  coaxing,  wheedling. 


callenx,  se,  adj.  (L.L.  callosus), 
callous,  hard. 

calmc,  adj.  (cahne),  calm,  still, 
quiet,  serene,  unruffled,  cool. 

caliiie,  s.m.  (Ital.  calma),  quiet, 
stillness,  calm. 

calm6,  e,  adj.  (p.p.  of  calmer), 
hushed,  lulled,  stilled,  quieted, 
calmed. 

calmer,  v.a.  (eahne),  to  calm,  to 
still,  to  hush,  to  allay,  to  soothe,  to 
assuat,'e;  calmer,  v.n.,  to  grow  calm, 
to  lull. 

caloiniiier,  v.a.  (L.  calumniari), 
to  slander,  to  calumniate,  to  accuse 
wrongfully. 

camarade,  s.  (Sp.  camarada), 
comrade,  partner,  friend  ;  camarade 
de  lit,  bed-fellow. 

caiubiise,  s.f.  (D.  kabuys,  the 
kitchen  in  a  ship),  steward's  room, 
store-room. 

casiiK)!!,  s.  m.  (etym.  ?),  dray, 
truck. 

caiiipagnard,  e,  s.  adj.  (cam^ 
paiae),  countryman,  countrywoman, 
country. 

canipagne,  s  f.  (L.  campania), 
country,  plain,  fields;  campaign, 
cruise  ;  battre  la  cam,pagne,  to  wan- 
der, to  be  delirious. 

canal,  s.m.  (L.  canalis),  canal, 
stream,  channel. 

cancre,  s.m.  (same  word  as  chan 
ere,  fr.  L.  cancerem),  crab,  dulce. 

canicbe,  s.m.  (deriv.  of  L.  canis), 
poodle. 

caiiin,  e,  adj.  (L.  canina),  canine. 

canne,  s.f.  (L.  canna),  cane,  reed, 

walkiiiii-stick. 

cantlque,  s.m.  (L.  oanticum,  fr. 
cantus,  sung),  song,  canticle. 
canton,  s.m.   (L.   L.    cantonum), 

canton,  district. 

caontcbone,  s.m.  (Amer.  Ind. 
cahuchu),  caoutchouc,  Indian  rubber. 

cap,  s.m.  (L.  caput),  cape,  head- 
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land,  head  ;  le  cap  vers,  bearing  for, 
steeriiiLT  for. 

capahlts  adj.  (L  L.  cn]iabilis,  fr. 
L.  capore),  able,  fir.  capable,  apt, 
intellijjreiit,  of  good  abilities,  likely  to, 
enough  to. 

capitnino,  s.m.  (L.  L.  capitanus, 
capitaneus,  fr.  L.  caput),  captain, 
master,  conmiatider ;  capitaiiie  ait 
low)  cours,  captain,  master,  of  a 
merchant-vessel. 

caprice,  s.m.  (Ital.  capriccio,  fr. 
capra,  goat),  caprice,  whim,  freak, 
humor. 

car,  conj.  (L.  quare),  for,  because. 

caractere,  s.  m.  (L.  character), 
character,  letter,  type,  sign,  temper, 
strength  of  mind,  disposition. 

caract^ris^,  e,  adj.  (p.  p.  of 
caiaet6rUer),  characterized,  marked, 
distinguished. 

caracf  ^'I'iscr,  v.  a.  (caractire),  to 
characterize,  to  distinguish. 

caressant,  e,  adj.  (p.p.  of  cares- 
ser),  aflectiouaie,  coaxing,  caressing. 

caresse,  s.f.  (Ital.  carezza),  caress, 
endearment,  fondling,  fawning. 

carcsser,  v. a.  (caresse),  to  caress, 
to  fondle,  to  stroke,  to  fawn  upon, 
to  make  much  of. 

cargaison,  s.  f.  {carguer),  cargo, 
lading. 

carr6,  e,  adj.  (L.  quadratus), 
square. 

carrean,  s.m.  (L.  L.  quadrellum). 
tile,  pavement,  pane  of  glass. 

carrer,  v.  a.  (L.  quadrare),  to 
square,  to  form  into  squares;  se  cai- 
rer,  to  strut ;  se  carrer  d  I'aise,  u> 
move  majesticalh",  proud'j-. 

carriole,  s.f.  (Ital.  carriuola),  car- 
riole, tilted  cart,  "trap." 

carrnre,  s.f.  (carrure),  breadth 
of  shoulders,  build. 

carf  e,  s.f.  (L.  charta,  fr.  Gr.  xap'^). 
card,  map,  chart. 

Cartouche,   s.m.,    Cartouche,    a 


celebrated  French  robber  of  the 
eighteenth  century. 

cas,  s.m.  (L.  casus\  case,  circum- 
stance, state  of  things,  matter ;  en 
tout  cas,  at  all  events. 

caserne,  s.f.  (deriv.  of  L.  casa), 
barracks. 

cas«iuette,  s.f.  (dim.  of  casque, 
Ital.  casco),  cap. 

ca-S-S*!"',  e,  adj.  (p.p.  of  casser), 
broken,  decrepit,  worn  out. 

casser,  v.a.  (L.  quassare,  to  shake), 
to  break,  to  split ;  s-  causer  un  tnem- 
bre,  to  break  one's  lanb. 

cassis,  s.m.  (etym.  ?),  black  cur- 
rant, black  currant  biand}-. 

casuel,  le,  adj.  (L.  casualis), 
casual,  precarious,  fragile,  liable  to 
break. 

Cala.Stroplie,  s.f.  (Gr.  /caTacrrpoc^J}) 
catastrophe. 

calh^tlrale,  s.f.  adj.  (L  L.  cathe- 
dralis  from  cathedra,  chair),  cathe- 
dral. 

cause,  s.  f.  (L.  causa),  cause, 
grounds,  motive,  suit;  a  cause  de, 
on  account  of  ;  pour  cause,  not  with- 
out reason. 

causer,  v.a.  (L.  causari),  to  cause, 
to  occasion,  to  bring  about;  causer, 
v.ti.,  to  converse,  to  talk,  to  chat; 
ussez  causd!  enough  of  that  ! 

causefte,  s.f.  (cause),  talk,  chat; 
/aire  la  causette,  to  talk,  to  chat. 

Cfiux,  {Pays  de),  s.  m,  A  district  of 
Normandy. 

cavalier,  s.m.  (Ital.  cavaliere), 
horseman,  gentleman,  partner,  cava- 
lier, knight. 

cave,  s.f.  (L.  cava),  cellar. 

c',  ce,  cet,  m.,  cette,  f.  ces, 
plur.,  pron.  dem.  (L.  ecce— hoc),  this, 

that ;    ce ci,   cette ci,  this ;  ces 

ci,    these  ;   ce Icl,    cette la, 

that ;  ces la,  those;  c'est,  it  is,  he 

is;  ce  qui,  that  which,  what,  (sub.); 
ce  que,  what,  that  which  ;  (obj.),  pas 
trop  mal,  n'est  cepas}  not  very  bad, 
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is  it  ?    qxi'est  -  ce   que  c'est    que  na, 
what's  that? 

ceci,  pron.  {ce,  ci,  see  ici),  this 
thing ;  see  ceca. 

coder,  v.  a.  (L.  cedere,  to  go),  to 
give  up,  to  yield,  to  make  over,  to 
transfer;  ceder,  v.  n.,  to  give  way  to 
yield,  to  relent. 

ceinture,  s.f.  (L.  cinctura  from 
cmgere;,  belt,  girdle,  sash,  waist, 
middle. 

cela,  pron,  (ce,  Id),  that,  that 
thing;  c'est  cela,  that  is  it;  conime 
cela,  so  so. 

c€litl>ref  adj.  (L.  celeber),  famous 
renowned,  celebrated. 

celle,  pi.  celles,  fem.  ot  celui (q.v.). 

cellier,  s.m.  (L.  cellarium,  pan- 
try), store-room,  cellar. 

celui,    m.,     celle,    f.,    ceiix, 

celles,  plur.  pron.  (L.  ecce,  iilius  ; 
ecce,  ilia),  he,  she,  one,  they,  those, 
him,  her,  the  one. 

cclui-ci,  m.,  celle-ci,  f.,  cenx-        .>,„„ 

ci,  celles-ci,  pi.   pron.  (cehd,   ci),    tomer 
this    person,    this   one,    the    latter, 
these,  these  people. 

celni'M,  m.,  celle-lA,  f.,  cenx- 
IsV,  cclles-1^,  plur.  pron  (celui,  la), 
that  person,  that  one,  those,  those 
people,  the  former,  the  first. 

cent,  adj.  (L.  centum,  a  hundred), 
cent;  cent,  s.m.,  a  hundred;  cin- 
quante  pour  cent,  fifty  per  cent. 

centime,  s.m.  (L.  centesimus), 
centime. 
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(L.    certus),    truly, 


cependant,  conj.  (ce,  pendant), 
in  the  meantime,  however,  neverthe- 
less. 

cercle,  s.m.  (L.  circuhis,  dim.  of 
circus),  circle,  hoop,  ring,  cdmpanj-. 

c<^r<^nionie,  s.f.  (L.  casrimonia, 
ceremony,  rite. 

certain,  e,  adj.  (X.  certu.s),  cer- 
tain, sure,  worthy  of  trust,  settled, 
appointed, stated. 

certaineniCHt,  adv.  (certain), 
certainly,  surely. 


certf».s,   ad%-. 
mo-st  certainly. 

certatiide,  s.f.  (L.  ccrtitudinem), 
ceititude,  certainlj'. 

C'e.sar,  s.m.  (L.  Cajsar),  Cassar. 

ces.se,  s.f.  (cesser),  rest;  sunscesse, 
continuall}'. 

cesser,  v.n.a.  (L  cessare),  to  leave 
off,  to  cease,  to  discontinue. 

cet,  dem.  adj.  for  ce,  before  masc. 
subst.  or  adj.  commencing  with  a 
vowel  or  with  h  mute. 

chaenn,  e,  pron.  (L.  quisque- 
unus),  each,  every  one,  each  one. 

chagrin,  s.m.  (Turki.sh  sagri), 
grief,  sorrow,  trouV>le,  chagrin,  con- 
cern, vexation,  peevishness. 

cUaine,  s.f.  (L.  catena),  chain,  fet- 
ters. 

chaire,  s.f.  (L.  cathedra),  pulpit, 
chair. 

eliaise,  s.f.  (same  word  as  chaire), 
chair,  seat,  chaise. 
chaland,  c,  s.  (L.  calentem),  cus- 


chaland,  s.m.  (L.L.  chelandium), 
barge,  lighter. 

cliale,  s.m.  (Pers.  schal),  shawl. 
clialenr,  s.f.  (L.   calorem),   heat, 
warmth,  fire,  earnestness,  fervour. 

clialonpe,  s.f.  (D.  sloepi,  boat, 
launch. 

cliamarr*-,  e,  adj.  (p.p.  of  cha- 
marrer),  trimmed  With  lace,  covered 
with  late. 

clianiarrer,  v. a.  (ckamarre,  S]i. 
chamarra),  to  bedizen,  to  trim  with 
lace. 

chambre,  s.f.  (L.  camera,  en- 
mara),  room,  ch miber,  apartment  ; 
onvriers  en  chambre,  workmen  who 
do  tneir  work  at  home. 

champ,  s.m.  (L.  campus),  field; 
les  c/i..iiii>s,  the  couniiv;  d«nn<r 
(nnidre)  la  clef  dea  champs,  to  set  at 
lioerty;  laisser  le  champ  lihre  a,  to 
let  one  have  a  clear  field;  sur-lc- 
champ,  immediately. 
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cliiiiiipelre,  adj.  (L.  campestris), 
rustic,  rural,  country,  sylvan;  garde 
chaiiqjetre,  constable. 

chance,  s.f.  (L.L.  cadentia,  fr.  L. 
cadens,  falling-),  chance,  risk,  hazard, 
luck,  mishap;  pas  de  chance  cc  xoir! 
no  luck  this  evening-;  c'est  une  chance 
pour  moi,  it's  lucky  for  me. 

chaudclle,  s.f.  (L.  candela),  can- 
dle, tallow-candle. 

chawg<^,  e,  adj.  (p.p.  of  changer), 
changed,  altered. 

cliangenieiit,  s.  m.  (changer). 
change,  alteration,  shifting-,  changing. 

ch.anger,  v.  a.  (L.  L.  cambiare), 
to  change,  to  alter,  to  exchange,  to 
shift;  changer,  v.n.,  to  change,  to  be 
unsteady,  to  be  changed  ;  se  changer, 
v.rfl.,  to  change,  to  be  changed,  to 
alter. 

chanter,  v.n.  (L.  cantare,  freq.  of 
can  ere),  to  sing,  to  warble. 

Chan  tier,  s.m.  (L.  L.  canterium), 
wood-yard,  work-yard,  ship-builder's 
yard,  dock -yard. 

chantonner,  v.  a.  (chanter),  to 
hum  a  tune. 

chantre,  s.m.  (L  cantor),  church 
singer,  chorister. 

chaparrtcur,  s  m.  (etym.  ?).  ma- 
rauder (an  argot  word). 

chapean,  s.m.  (chape,  L.L.  cappa), 
hat,  bonnet,  cap;  chapeaxi  6as,  with 
hat  off,  respectfully. 

chapclle,  s.  f.  (L.  L.  capella), 
chapel. 

chapitrc,    s.m.    (L.    capitulum), 

chapter. 

chaquc,  adj.  (L.  quisque),  each, 

every. 

charhon,  s.  m.  (L.  carbonem), 
coal,  embers,  charcoal,  coals. 

chai'cutier,  ^re,  s.  (chair,  cuit), 
pork -butcher. 

charge,  s.f.  (charger),  load,  weight, 
encumbrance,  expenses,  charge,  office. 

charge,  e-  adj.  (p.p.  of  charger). 


loaded,   laden,    freighted,    burdened, 
charged,  entrusted. 

chargenient,  s.m.  (charger),\oOi.A, 
freight,  cargo. 

charger,  v.  a.  (L.  L.  carricare,  fr. 
L.  carrus),  to  load,  to  lade,  to  freiu-ht, 
to  entrust,  to  charge  ;  se  chargt-r, 
v.rfl.,  to  load  one's  self  with,  to  take 
charge  of ;  je  in' en  charge  !  leave  it  to 
me  ! 

charitahle,  adj.  (charite),  charit- 
able. 

charity,  s.f.  (L.  caritatem),  chari- 
ty, alms,  pity,  forbearance. 

charsiiant,  e,  adj.  (pres.  p.  of 
charmer),  delightful,  charming. 

Charjwe,  s.m.  (L.  carmen),  spell, 
charm,  attraction. 

chariu^,  e,  adj.  (p.p.  of  charmer), 
dehghted,  charmed. 

chariuer,  v. a.  (charme),  to  charm, 
to  fascinate. 

charpentier,  s.m.  (L.  carpenta- 
rius),  carpenter. 

charreftier,  6re,  (charrette), 
carter. 

charrette,  s.  f.  (dim.  of  char). 
cart,  truck. 

charri6,  e,  adj.  (p.p.  of  charrier), 
carried  along,  drifting. 

charrier,  v.a.n.  (L.  L.  carricare, 
fr.  L.  carrus),  to  cart,  to  carry,  to  drift. 

charroi,  s.m.  (charro7ier,fr.  char), 
cartage,  carting,  waggon-train. 

chasse,  s.f.  (chasser),  hunting,  the 
hunt,  the  chase,  shooting. 

clia.sser,  v. a.  (L.  L.  captiare,  to 
hunt),  to  hunt,  to  shoot,  to  chase,  to 
drive  away,  to  discharge,  to  send 
away,  evict ;  chasser,  v.n.,  to  hunt, 
to  .shoot. 

chat,  s  (L.  L.  catus,  cattus),  cat, 
dainty  creature. 

chatlincnt,  s.f.  (chdtier,  L.  casti- 
gare),  chastisement,  correction,  pun- 
ishment. 

chatouiller,  v.  a.  (L.  catulire, 
through  a  form  catuliare),  to  tickle. 
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chand,  e,  (L.  calidus,  hot),  hot, 
hasty. 

cliaud,  s.m.,  heat,  warmth  ;  avoir 
chaiid,  /aire  chaud,  to  be  hot,  warm. 

cbauflf^,  e,  adj.  (p.p.  of  chauffer), 
warmed,  heated. 

chauffer,  v.a.  (L.  calefacere),  to 
warm. 

cliaiiss^e,  s.f.  (L.  calciata  [via], 
road  trodden  down),  causeway,  em- 
bankment, dyke,  road  ;  aic  rez-de- 
chauss^e,  on  the  ground-floor. 

chef-lien,  s.m.  (chef,  L.  cap,- 
lieu),  chief  town,  capital. 

chemin,  s.  m.  (L.  L.  caminus), 
way,  road,  track ;  passer  son  chemin, 
to  go  about  one's  business,  go  one's 
way  ;  reprendre  son  chemin,  to  start 
again  ;  chemin  de  halaje,  tow-path  ; 
d  mi-chemin,  half-way  ;  faire  son 
chemin  dans  le  monde,  to  get  along 
in  the  world ;  en  chemin,  on  the  road  ; 
d  moiti4  chemin,  half-way  ;  chemin 
defer,  railway. 

chemlner,  v.  n.  {chemin),  to 
travel,  to  walk,  to  jog  on. 

cheuiise,  s.f.  (L.L.  camisia),  shirt, 
linen,  shift. 

cheiLil,  s.m.  (L.  canis,  through  a 
form  canile),  dog-kennel. 

Cher,  ch^re,  adj.  (L.  carus),  dear, 
beloved,  costly,  high-priced. 

Cher,  adv.,  dear,  dearly. 

Cherbourg,  s.m.,  Cherbourg,  an 
important  sea-port  town  in  Xorth- 
Western  France,  Department  of 
Manche. 

chercher,  v.a.  (L.  circare,  to  go 
round),  to  look  for,  to  seek,  to  en- 
deavor. 

ch<Sri,  e,  adj.  (p.p.  of  ch4rir), 
cherished,  beloved ;  mon  cMri,  my 
dear,  darling  ;  cMrie,  my  dear. 

ch^rir,  v.a.  {cher),  to  cherish,  to 
be  fond  of. 

cheval,  s.m.  (L.  caballus),  horse, 
steed  ;  cheval  d' omnibus,  cab-horse. 

chevauch«5e,  s.  f.  (chevaucher, 
L.L.  caballicare),  cavalcade,  ride. 


chevelure,  s.f.  (L.L.  capillatura, 
fr.  L.  capilius,  hair),  head  of  hair, 
hair. 

cheveu,  s.m.  (L.  capillus),  hair, 

cheville,  s.f.  (L.  clavicula,  small 
key,  fr.  clavis),  ankle,  ankle-bone. 

chOTon,  s.m.  (L.L.  capronem), 
rafter,  joist. 

Chez,  prep.  (L.  casa,  house),  to,  at, 
to  the  house  of,  among,  with;  reUmr- 
ner  chez  moi,  lid,  etc.,  to  return  home. 

chicaner,  v.  n.  a.  {chicane,  fr. 
chiche?-),  to  chicane,  to  quibble,  to 
quarrel  with. 

chieu,  s.m.  (L.  canis),  dog,  cur  ; 
chien  couchant,  setter. 

chiffoimer,  v.  a.  {chiffon,  fr. 
chiffe,  or  wh.  etym?),  to  crumple,  to 
vex,  to  worry. 

Chine,  s.  f.,  China,  a  counLry  of 
Asia. 

choc,  s.m.  (Ital.  ciocco),  shock,  col- 
lision, clash,  blow,  bump. 

cheeur,  s  m.  (L.  chorus),  chorus, 
choir,  choristers;  enfant  de  cheeur, 
chorister. 

choir,  v.n.  (L.  cadere),  p.p.  chu, 
other    parts    defective,    to    fall,    to 

tumble. 

choisi,  e,  adj.  (p.p.  of  choisir), 
select,  chosen,  choice. 

choisir,  v.a.  (Goth,  kausjan,  to 
taste,  to  try),  to  choose,  to  select,  to 
single  out. 

Choix,  s.  m.  {choisir),  choice, 
choosing,  option,  selection. 

chomagc,  s.  m.  (chomer),  stop- 
page of  work,  being  without  work, 
rest. 

chonier,  v.n.  (prob.  from  some 
form  of  calme),  to  be  idle,  to  be  out 
of  work. 

choquer,  v.a.  {choc),  to  shock,  to 
strike  against,  to  cUnk,  to  touch  (of 


chose,  s.f.  (L.  causa),  thinsr,  mat- 
ter, business;  cette  chose-ld,  that  sort 
of  thing;  quelque.  chose,  something, 
anything ;  grand'  chose,  a  great  deal. 
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chon,  g.m.  (L.  caulis),  cabbagfe. 

cIioii<>f(e,  adj.  (etyni.  ?),  clever, 
smart,  a  slang  or  arj^'ot  equivalent  of 
the  ordinary  French  nialin. 

clioy6,  e,  adj.  (p.p.  of  choyer), 
petted,  fondled. 

Cliof  er,  V.  a.  (L.  L.  cautare),  to 
pet,  to  take  s^reat  care  of,  to  fondle. 

clir^^tieu,  ne,  3.  adj.  (L.  Chris- 
tianas), Christian. 

cbroiiometre,  s.m.  (Gr.  xpofos, 
fierpov,  measure),  chronometer,  time- 
keeper. 

cliiicliotcr,  V.  n.  a.  (onom.),  to 
whisper. 

ciel,  s.m.,  pi.  cieux  (L.  coelum), 
heaven,  the  sky,  the  firmament,  the 
heavens,  climate. 

cierge,  s.m,  (L.  cereus,  of  wax), 
taper,  wax-taper. 

cil,  s.m.  (L.  cilium),  eyelash. 

ciine,  s.f.  (L.L.  cima),  top,  sum- 
mit. 

cingler,  v.n.  (O.H.G.  segelen,  to 
set  sail),  to  sail,  to  steer. 

cinq,  adj.  (L.  quinque),  five. 

Cinquaute,  adj.  (L.  quinquaginta) 
fifty. 

cinqiiante  -  cinq,  adj.  (cin- 
qiiante,  cinqu  fifty-five. 

circon.sjt.ince,  s.  f.  (L.  circum- 
stantia),  circumsiance. 

circonstanci^,  e,  adj.  (p.p.  of 
circonstancier),  circumstantial,  de- 
tailed. 

circonstancier,  v.  a.  (circon- 
stance),  to  detail. 

circMler,  v.  n,  (L.  circular!),  to 
circulate,  to  move,  to  spread  abroad, 
to  be  current. 

cire,  s.f.  (L.  cera),  wax. 

cir6,  6,  adj.  (p.p.  of  cirer),  waxed, 
pol.shed. 

cirer,  v.a.  {cire),  to  wax,  to  black, 

to  polisn. 

clabandenient,  s.m.  (clabauder, 
of  Teut.  origin),  clatter,  noise. 


clair,  e,  adj.  (L.  rlarus),  clear, 
brirnt,  obvious,  perspicuous  ;  cluir, 
s.m.,  lij  ht ;  clai?;  adv.,  clearly,  open- 
ly, plaii'iy. 

claircinent,  adv.  {clair),  clearly. 

Clainecy,  s.m.,  Clamecy,  a  town 
in  the  department  of  Ni^vre,  France. 

cl.inieir,  s.  f.  (L.  clamorem), 
olatn.jr,  outcry. 

clanclie,  s  f .  (O.  ,  F.  clenche,  M 
H.  G.  klinke),  bolt,  latch. 

clapoter,  v.n.  (G.  klappen),  to 
splash,  to  cGop. 

claquer,  v.a.n.  {claque,  onomat.), 
to  sioa;k,  to  clap;  claquer  la  pwtc, 
to  slam  the  door  to. 

Clara,  s.f.  (L.  clara),  Clara,  a  girl's 
namt. 

classe,  s.f.  (L.  classis),  class,  rank, 
order,  school ;  entrer  en  classe,  to  go 
to  school. 

clef,  s.f.  (L.  clavis),  key;  donner 
la  clef  des  champs,  to  set  at  liberty. 

Cl^niatite,     s.f.     (Gr.    K\ii]ixariTi.<;,      I 
fr.  K\r\!J.a.Tiq,  small  branch),  clematis.     I 

cli'nient,  adj.  (L  clementem), 
clement,  merciful.  ! 

client,  s.m.  (L.  clientem),  client, 
customer. 

cligner,  v.a.n.  (L.  clinare),  to 
wiuk,  to  blink. 

clin,  s.m.  {cUqner),  wink ;  din 
d'ceil,  the  twinkling  of  an  eye,  a 
twinkling,  a  trice. 

cloclie,  s.f.  {^j.  L.  clocca),  bell. 

clore,  v.a.  (L.  claudere).  defective 
verb,  clos,  p  p.,  je  clos,  je  c>ota>,  que 
je  close,  to  close,  to  shut  up,  to  stop. 

clos,  e,  adj.  (p.p.  of  rlo7-e,  L 
claudere),  closed,  shut  up  ;  la  bouche 
close,  silent. 

cloture,  s.f.  (L.  claudere,  through 
a  form  clausitura),  enclosure,  fe.ce. 

doner,  v.a  {clou,  L.  clavus),  to 
nail,  to  nail  down,  to  fasten  down. 

cocote,  cocotte,  s.f.  (prob.  ono- 
mat.), chicken,  hen. 
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C<enr,  s.  m.  (L.  cor),  hear*-,  sto- 
math.  soul,  l)osom,  spirit,  heartiness, 
core  ;  de  ca'nr,  df  bon  coear,  heartily, 
with  a  will;  avoir  le  coeiir  sur  la 
wain,  to  be  open-hearted  ;  de  tout 
soil  coeur,  most  heartily  ;  en  avoir  le 
cceur  net,  to  be  clear  about ;  prendre 
a  cocur,  to  take  to  heart. 

cogner,  v. a.  (O.  F.  coiufj,  L.  cu- 
neus),  to  knock  in,  to  thump ;  se 
cogner,  to  hurt  one's  seif. 

cobnc,  s.f.  (L.L.  cohua,  prob.  co 
and  huer,  to  call  out),  press,  ciowd. 

coi,  te,  adj.  (L.  quietus),  snug, 
btill,  quiet,  close;  se  tenir  coi,  de- 
meurer  coi,  to  keep  snug,  quiet. 

coin,  s.  ri3.  (L.  cuneus),  corner, 
nook. 

colore,  s.f.  (L.  cholera,  Gr.  >^oAepa), 
anger,  passion,  wrath,  pec,  rage,  fury; 
en  coUre,  angry. 

colore,  adjV,  hasty,  passionate, 
irascible,  angry. 

colis,  s.m.  (Ital.  colli,  pi.  of  collo), 
burdens,  package. 

college,  s.  m.  (L.  collegium), 
school,  grammar-school,  college. 

colli'gien,  s.m.  {collhje),  school- 
boy, collegian. 

oolJIer,  s.  m.  (L.  col,  collum), 
collar,  necklace.  | 

colUnc,  s.f.  (L.  colllna),  h'M, 
eminejice. 

colonne,  s.f.  (L.  columna),  pillar, 
column.  I 

colorer,  v.  a. ,  (L.  colorare),  <-o  ; 
color,  to  tinge;  se  colorer,  v.  rfl.,  to  ' 
be  colored.  i 

colori^,  e,  adj.  (p.p.  of  colorier), 
coloured. 

coloricr,  v.  a.  (coloris,  Ital.  col- 
orito),  to  colour,  to  stain. 

comljaftie,  v.a.  (L.  cum.  baitre), 
to  tight,  to  combat,  to  strive  with,  to 
oppose,  to  contend. 

conibieii,  adv.  (O.F.  com,  comme, 
bien),  how  much,  how  many. 


<'omi.''»an<le,  s.f.  (comynander), 
order,  copimand. 

coiiiiiiiiiKSeiuont,  s.  ni.  (com- 
vtajider),  comniaiid,  biiiding,  com- 
mandment, word  of  command. 

comnian<r?r,  v.a.n.  (L.L.  com- 
mandare,  L.  <;ommen(Iare),  to  com- 
mand, to  have  the  comn-.and  of,  to 
order,  to  bespeak,  to  overlook. 

coiiiine,  adv.  (L.  quo  modo  ,  how; 
gommc  cela,  like,  so  so;  co?/*mp. conj., 
as,  when,  since,  whereas  ;  cumme  ni, 
as  if;  comme  ga,  so,  like  that;  cumrae 
la  nuit  itait  noire,  how  dark  the 
nijriit  was;  qxielque  chose  dmine, 
something  like,  as  it  were. 

commence,  e,  adj.  (p.p.  of  com- 
mencer),  began,  commenced. 

coiuiuencer,  v.a.n.  (L.  L.  cumi- 
nitiare,  L.  cum,  in'tiare),  to  begin, 
to  commence,  to  set  about,. 

coniiiieut,  adv.  (L.  quo  modo, 
inde),  how,  why,  how  is  it  that? 
what?  comment!  iriterj.,  how  !  what  ! 
indeed!  comment,  s.m.,  the  why,  the 
wherefore;  comment  t'appelles -tu, 
what's  your  name?  comment  fa! 
how  so  ? 

commerce,  s.  m.  (L.  commer- 
eiunr.,  ti-ade,  business,  commerce,  in- 
tercourse; /aire  le  commerce,  to 
carry  on  business,  trade. 

eomraore,  s.f.  {co,  m'ere),  god- 
mother, go-jsip. 

cogniiiottre,  v.  s.  (L.  committere), 
to  coniDiit,  to  be  guilty  of,  to  perpe- 
trate, to  intrust,  to  confide,  to  risk. 
See  mettre. 

coiiimi.s,  past.  part,  of  commettre 
(q.  v.). 

coinmi.s.saire,  s.m.  (commettre), 
commissioner,  commissar^-,  steward  ; 
commissaire  de  police,  police  magis- 
tiate,  superintendent. 

commis.c-ion,  s.f.  (L.  commission- 
em),  commission,  warrant,  charge, 
power,  errand,  message. 

comieiiSHiounaire,  s.  m.  (com- 
mission),  commission-agent,  factor, 
carrier,  porter. 
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roinmode,  adj.  (L.  comniodus), 
handy,  convenient,  commodious,  snug, 
pleasant,  easy,  fit,  proper,  good-na- 
tured, accommodating. 

roiiiiunii,  e,  adj.  (L.  communis), 
coiumon,  one,  general,  usual,  low, 
vulgar. 

compagnie,  s.f.  (comjmniie,  L.L. 
companio),  companj',  fellowship,  part- 
nership. 

conipagnoii,  s.  m.  (L.  L.  com- 
panionem,  L.  cura.panis),  companion, 
friend. 

comparer,  v. a.  (L.  comparare), 
to  liken,  to  compare  ;  se  comparer, 
v.r.,  to  compare  or  Hken  oneself,  to 
be  compared  or  likened. 

compassion,  s.f.  (L,  compassion- 
em),  compassion,  pity. 

compatissant,  e,  adj.  (pres. 
part,  of  com/jatir,  L.  L.  compatiri), 
compassionate,  feeling. 

comiplet,  6te,  adj.  (L.  comple- 
tus),  complete,  total,  utter, 

complet,  s.m.  {coinplet,  in  arr/ot 
sense),  complete  suit,  dress;  complet 
de  chasse,  hunting-suit. 

completement,  adv.  (complet), 
completely,  wholly. 

compliant,  e,  adj.  (p.p.  of  com- 
pliquer,  L.  complicare),  complicated, 
intricate,  involved. 

comporter,  v.  a.  (L.  comporter), 
to  allow  of,  to  admit  of ;  se  comporter, 
v.refl.,  to  behave,  to  demean  oneself. 

composer,  v.  a.  (L.  cum,  L.  L. 
pausare),  to  compose,  to  write,  to 
constitute,  to  make  up. 

coniprenait,  3  sg.  imperf.  indie, 
of  comprendre  {q.  v.). 

comprender,  v.  a.  (L.  compre- 
hendere),  to  understand,  to  compre- 
hend; est-  ce  compris  ?  you  under- 
stand, don't  3^ou?  ne  comprendre 
rien  a,  to  understand  nothing  of,  not 
be  able  to  make  anything  of.  See 
prendre. 

compris,  e.  (past  part,  of  com- 
prendre), understood. 


comprit,  3  sg,  pret.  indlc.  of 
comprendre  (q.  v.). 

coinprometlant,   e,   adj.  (pros. 

part,  of  (;'^m/>/i//;/f^///e), compromising. 

compromettre,  v.  a.  (L.  com- 
promittere),  to  compromise,  to  impli- 
cate; se  compromettre,  v.  re^d.,  to 
commit,  compromise  one's  self.  Sec 
mettre. 

compte,  s.  m.  (L.  computus), 
account,  reckoning,  calculation,  right 
sum,  right  quantity,  interest,  pur- 
pose, value,  regard ;  pour  le  compte 
de,  on  the  account  of,  in  the  interest 
of ;  tenir  compte  de,  to  take  into 
account,  to  mind  ;  rendre  compte  tie, 
to  give  (render)  an  account  of  ;  pour 
m,on  compte,  for  my  part. 

compter,  v. a.  (L.  computare),  to 
count,  to  reckon,  to  pay,  to  comprise, 
to  include;  compter,  v.  n.,  to  count, 
to  reckon,  to  purpose,  to  intend,  to 
rely,  to  depend  ;  compter  sur,  to  rely 
on,  depend  upon  ;  se  compter,  to  be 
counted,  to  meet  together, 

comptoir,  s.m.  (compter),  coun- 
ter, cashier's  desk,  bar. 

concession,  s.f.  (L.  concessionem), 
concession. 

concierge,  s.  (L.  L.  consergius, 
for  conservius,  fr.  L,  cum  and  servus), 
door-keeper,  porter. 

concowrir,  v.n.  (L.  concurrerc), 
to  concur,  to  conspire,  to  compete. 
See  courir. 

condamnd,  e,  adj.  (p.p.  of  con- 
damner),  condemned  ;  condnmni, 
s.m.,  a  condemned  person,  convict. 

condamner,  v.a.  (L.  condem- 
nare).  to  condemn,  to  sentence,  to 
doom  ;  se  condamner,  v.rfl..  to  con- 
demn one's  self,  to  plead  guilty. 

condition,  s.f.  (L.  conditionem), 
condition,  state,  term,  rank,  quality. 

conduire,  v.  a.  (L.  conducere), 
conduisant,  conduit,  je  conduis,  je 
conduisis,  je  conduirai,  que  je  co)i- 
duise,  to  lead,  to  conduct,  to  guide, 
to  drive,  to  carry,  to  be  conducive,  to 
carry  out,  to   manage,  to   be  at  th« 
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head  of  ;  se  conduire,  v.rfl.,  to  behave, 

to  conduct  one's  self,  to  go  on,  to  act. 

condiilsaut,  p.p.  of  conduire(q.v.) 

conduite,  s.f.  (conduire),  behav- 
ior, conduct. 

confesser,  v.  a.  (L.  confessum, 
through  a  form  confessari),  to  confess, 
to  acknowledge,  to  own. 

confiance,  s.f.  {confiant,  it.  con- 
fier),  trust,  reliance,  dependence,  con- 
fidence, security,  self-conceit ;  avoir 
confianee  en,  to  have  confidence  in,  to 
trust. 

confidence,  s.f.  (L.  confidentia), 
confidence,  disclosure,  secret. 

confler,  v.a.  (L.  confidere,  through 
a  form  confidare),  to  entrust,  to  con- 
fide, to  trust. 

confiture,  s.  f.  (confire,  L.  confic- 
ere),  preserves,  jam ;  une  tartine  de 
confiture,  a  slice  of  bread  and  jam. 

confondre,  v,  (L.  con  fund  ere),  to 
mingle,  to  mix,  to  confuse,  to  dis- 
turb, to  involve,  to  mistake,  to  abash. 

confortable,  adj.  (conforter,  L.L. 
confortare),  comfortable,  snug. 

Cong6,  s.  m.  (L.  com  meatus,  fr. 
commeare),  leave,  discharge,  holidaj^, 
warning ;  prendre  congS  de,  to  take 
leave  of. 

conjecture,  s.f.  (L.  conjectura), 
conjecture,  surmise,  guess. 

conjugal,  e,  adj.  (L.  conjugalis), 
conjugal,  connubial. 

conjure,  e,  adj.  (p.p.  of  conjurer), 
confederate,  conspired,  in  league; 
conjure,  s.m.,  conspirator. 

conjurer,  v.a.n.  (L.  conjurare), 
to  conspire,  to  plot,  to  conjure  ;  se 
conjurer,  to  conspire  together. 

counai.ssait,  3  s.  irapf.  indie,  of 
conaaitre  (q.  v.), 

connaissance,  s.f.  (connaissant), 
knowledge,  notion,  information, 
acquaintance;  faire  connaissance 
avec,  faire  la  connaissance  de,  to 
become  acquainted  with. 

connaitre,  v.a.  (L.   cognoacere). 


connaissant,  connu,  je  connais,  je 
connus,  je  connaitrai,  que  je  con- 
naisse,  to  know,  to  acquire  informa- 
tion, to  be  acquainted  with,  to  be 
skilled;  to  be  aware  of;  connaitre 
quelque  chose  a  qudqn'un,  to  believe 
one  possesses,  to  credit  one  with. 

connu,  e,  adj.  (p.p.  of  connaitre), 
known,  well-known. 

conqu^rir,  v.a.  (L.  conquirere), 
cotiqw'rant,  crnquis,  je  conquiers,  je 
conquis,  je  conquerrai,  que  je  con- 
quiere,  to  conquer,  to  subdue,  to 
overcome. 

conquete,  s.  f.  (L.  conquisita, 
past.  part.  fem.  of  conquirere),  con- 
quest. 

couqni,<«,  past.  part,  of  conqu^rir 
(q.  v.). 

conscience,  s.  f.  (L.  conscientia), 
conscience,  consciousness,  conscien- 
tiousness ;  en  conscience,  really. 

consciencieusenient,  adv. 

(consciencieux  i,  conscientiously. 

con.scienclcKX,  se,  adj.  {con- 
science), conscientious. 

con.sell,  s.m.  (L.  consilium),  ad- 
vice, counsel,  resolution,  council. 

con.seiller,  v.a.  (conseil),  to  ad- 
vise, to  counsel,  to  give  advice. 

con.seiitir,  v.n.  (L.  consentire), 
to  consent,  to  assent,  to  allow.  See 
sentir. 

consequence,  s.  f.  (L.  conse- 
quentia),  conclusion,  consequence, 
inference.  * 

con.s<^quent,  e,  adj.  (L.'  conse- 
quentem),  consistent,  consequent ; 
par  consequent,  so,  consequently. 

conserver,  v.a.  (L.  conservare), 
to  preserve,  to  keep,  to  maintain,  to 
guard,  to  save. 

considerable,  adj.  (amsiderer), 
considerable,  monjentous. 

consi«i<:'rer,  v.a.  (L.  considerare), 
to  gaze  on,  to  look  at,  to  consider,  to 
ponder  on,  to  examine. 

consoler,  v.  a.  (L.  consolari),  to 
comfort,  to  console,    to   solace ;    se 
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consoler,  v.r,,  to  be  comforted,  to  be 
consoled,  to  console  one's  self. 

conspircr,  v.a.n.  (L.  conspirare), 
to  conspire,  to  plot. 

coiLstniit,  e,  adj.  (L.  constans), 
constant,  steadfast,  steady,  lasting-. 

con.sfatcr,  v. a.  (L.  cum,  status), 
to  prove,  to  confirm,  to  verify. 

constern^,  e,  adj.  (p.p.  of  con- 
I  sterner),  dismayed,  struck  with  con- 
siernation. 

coiisterner,  v. a.  (L.  consternare), 
to  strike  with  consternation,  to 
dismay. 

coiiSHltcr,  v.a.  (L.  consultare), 
to  consult,  to  advise  with. 

coiiteiiaiice,  s.f.  (contenir),  coun- 

;        ttiiance,  demeanor;  /aire  bonne  coii- 

'        teuance,  to  put  a  good  face  on  the 

matter;  se  donner  uiie  con tenance,  to 

i        put  a  good  face  on  the  matter. 

conteiiir,  v.a.  (L.  continere),  to 
hold,  to  cotitain,  to  confine,  to  keep 
hack  or  in,  to  curb ;  se  contenir,  v.rfl  , 
to  keei>  down  one's  anger  or  joy,  to 
restrain  one  s  self.     See  tenir. 

coiitent,  e,  adj.  (L.  coiitentus\ 
triad,  cheerful,  content,  contented, 
pleased,  sati;;fied. 

conter,  v.a.  (L.  computare),  to 
relate,  to  tell  stories, 

courieitiK'iit,  3,  pi.  pres.  indie,  of 

1        contenir  {</.  o.). 

;  confiiiiier,  v.a.  (L.  continuare), 

to  proceed,  to  continue,  to  go  on 
with,  to  persevere  in. 

coitJradii'tojre,  adj.  (contradic- 
teiir),  coiitradK  t  ry. 

c<>iitraij>;iiniont,  3pl.  impf.  indie, 
of  contraimirf  (7.  n.). 

coiih*aindre,  v.a.  (L.  constrin- 
g  re),  to  const. airi,  to  compel,  to  lay 
or  impose  a  restraint  upon.  See 
craindre. 

contraint,  e,  adj.  (p.p.  of  con- 
traindre),  constrained,  ill  at  ease. 

coutraiute,  s-  f.  {contraindre), 
coustraiot. 


contraire,  adj.    (L.   contrarius), 

contrary,  unfavorable,  adverse ;  con- 
traire, s.m.,  contrary;  au  contraire, 
on  the  contrary. 

coutrariaut,  e,  adj.  (contrarier), 
cross,  provoking,  annoying, vexatious; 
qice  c'est  conirariant !  how  provok- 
ing! 

coiitrari^,  e,  adj.  (p.p.  of  contra- 
rier), vexed,  provoked,  annoyed. 

contrarier,  v.a.  (L.  contrarius), 
to  thwart,  to  cross,  to  contradict,  to 
vex. 

contrari«'>f<^,  s.f.  (L.  contrarieta- 
tem),  contradiction,  contrariety,  .an- 
no ja  nee. 

contraste,  s.m.  (Ital.  contrasto\ 
contrast. 

coutraster,  v.n.  {contra ate,  Ital. 
contrasto),  to  contrast,  (with  avec) 
to  stand  out  in  contr.ist. 

coiitre,  adv.  (L.  contra),  close  to, 
near,  over  against,  along. 

coiitre-alli^'C,  s.f.  (allce),  side- 
walk, side-alley. 

col»fre-coi!i>,  s.m.  (confre,  coup), 
rebound,  consciiucncc,  inl'ucnce. 

coiivaincrc,  v.a.  (L.  convincere), 
convainquanl,  convaincu,  je  co'n- 
vaincs,  je  convainqiii.<,je  conmiincrai, 
que  je  convainqne,  to  convince,  to 
convict. 

coiivaiiicu,  e,  past  part,  of  cor,- 
vainer e  (q.v. ). 

convenir,  v.n.  (L.  convenire),  to 
agiee,  to  own.     See  viiiir. 

coiiver.saf-i<m,  s.f.  (L.  convcrsu- 
tionem),  conversation,  talk,  discourse, 
chat. 

coiiver.sion,  s.f.  (L.  conversioii- 
eni),  conversion,  turning,  chan<;e. 

coiivoiti.se,  s.f.  (L.  L.  cupiditia. 
fr.  L.  cupiditas),  longing,  covetous- 
ness. 

convnlsif,  ve,  adj  (L.  convulsus), 
convulsive,  convulised,  nervous. 

coiivnlsiou,  s.f.  (L.  convulsion 
nein),  coavulsion,  fit. 
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copain,  am.  (compaing),  boon 
coiiipanioi],  chum. 

copieux,  se,  adj.  (L.  copiosiis), 
plentiful,  copious,  abundant. 

coque,  s.f.  (L.  concha,  shell),  shell, 
egg-shell,  cocoon,  hull. 

coqnelicot,  s.  m.  (cog),  poppy, 
corn-poppy. 

coqnille,  s.f.  (L.  conchylla,  pi.  of 
conchyllum),  shell ;  coquiUe  de  noix, 
nut-shell. 

coqnin,  s.  m.  (L.  coquinus,  fr. 
coquus),  rascal,  rogue,  knave,  scoun- 
drel ;  coquine,  s.f.  {coquin),  hussy, 
jade. 

corbeau,  a.m.  (L.  L.  corvellus, 
dim.  of  L.  corvus),  crow,  raven. 

Corl>igny,  s.m.,  Corbigny,  a  town 
in  the  department  of  Nievre. 

corde,  (L.  chorda),  rope,  cord, 
string,  twine,  line. 

cordon,  s.m.  {corde),  string,  rib- 
bon. 

corollaire,  adj.  s.m.  (L.  corollar- 
ium),  corollary. 

corps,  s.  m.  (L.  corpus),  body, 
trunk,  main  point  ;  corps  de  delit, 
piece  of  evidence  ;  prendre  a  bras  le 
corps,  to  take  in  one's  arms  ;  saisir  a 
bras  le  corps,  to  seize  around  the 
waist. 

correct,  e,  adj.  (L.  correctus\ 
correct. 

correction,  s.f.  (L.  correctionem), 
correction. 

corre.spondance,  s.  f.  (cm-res- 
pondre),  correspondence,  letter- 
writing,   letters,   intercourse. 

corrupteur,  trice,  s.  adj.  (L. 
corruptor),  corruptive,  corrupting. 

Corv<^c,  s.f.  (L.L.  corvata),  villein 
8ervice,  statute  labor,  labor,  job, 
drudgery,  work. 

cote,  s.f.  (L.  costa),  rib,  coast, 
shore,  hill,  declivity,  slope. 

cote  de  Crace,  s.f.,  name  of  a 
hill  in  Honfieur. 


c6t<5  a.m.  (L.  costa),  side,  part, 
quarter,  way;  a  c6le  de,  by  the  side 
of,  alongside  ;  de  son  cote,  on  his 
part;  da  c6ti  de,  on  the  part  of,  from. 

cotean,  s.m.  {cote),  hill,  hi;lock. 

con,  s.m.  (L.  collum),  neck. 

conchaut,  adj.  (pres.  part,  nf 
coucher),  setting;  chien  couchant, 
setter. 

couche,  s.f.  {coucher),  bed,  stra- 
tum, layer,  coating. 

coucl»6,  e,  adj.  (p.p.  of  coucher), 
put  to  bed,  in  bed,  couched,  lying 
down. 

coHcher,  v.  a.  (L.  coilocare),  to 
put  to  bed,  to  undress,  to  lay  down, 
to  write  down,  to  stake ;  c  vcJier, 
V.  n.  to  sleep,  to  go  to  bed  ;  coucher  a 
la  belle  etoiie,  to  sleep  in  the  open 
air;  se  coucher,  v.rcfl.,  to  go  to  bed, 
to  lie  down,  to  set. 

concon,  s.m.  (L.  cuculus',  cuckoo, 
Dutch  clock. 

coiide,  s.m.  (L.  cubitus),  elbow. 

coulor,  v.n.  (L.  rolare),  to  flow, 
to  run,  to  trickle;  c  ^der  bus.  to  sink; 
eouler,  v. a.,  to  spend,  to  fa-s. 

couleur,  s.f.  (L.  colorem),  color, 
hue,  dye,  coinple.vion ;  huut  m 
cmleiir,  florid  ;  bois  de  cotileur,  dye- 
wood. 

coup,  s.m.  (L.  L.  col]ius,  L.  col- 
aphua,  Gr.  K6ka<f>og,  a  blow),  blow, 
stroke,  knock,  draught,  move,  thrust, 
pull ;  coup  de  dent,  bite  ;  coup  d'oeil, 
glance ;  du  coup,  at  once  ;  coup  de 
feu,  shot;  tout  d'xin  coxip,  all  at  once, 
suddenly;  un  coup  de  tete,  a  rash 
deed;  da  premier  coup,  at  once;  d 
grands  coups,  fast,  violently. 

conpable,  s.  adj.  (L.  culpabiiis), 
guilty,  culpable. 

conpe,  8.  f.  {cortper),  cutting, 
cutting  down,  felling  of  trees; 
coupes  (pi.)  timber. 

con  per,  v.  a.  {coup),  to  cut,  to 
fell,  to  chop  off. 

couple,  s.f.  (L.  copula),  couple, 
brace;  couple,  am.,  pair,  couple. 
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cour,  s.f.  (L.  L.  cnrtem,  cortem), 
couiL-yard,  court,  yard;  cour  d'as- 
sim-s,  assizes. 

iMMirage,  s.m.  (L.L.  coraticiun,  fr. 
L.  cor,  heart),  couraije,  darinj,',  spirit. 

courageux,  se,  adj.  (couragti), 
courai,'-eous,  manful,  gallant. 

co«ras;«'"sejucut,  adv.  (coura- 
geux), valianti\',  courageouslj'. 

conraiil,  e,  adj.  (pres.  part,  of 
Cdurin,  running;  tenir  quelqit'rm  au 
couraut,  to  keep  one  informed,  to  let 
him  know ;  mettre  au  courant  de, 
to  make  acquainted  with. 

conrant,  s.m.,  stream,  current. 

conrlj^,  e,  adj.  (p.  p.  of  courbn), 
bent,  stooping,  bowed. 

courtoer,  v. a.  (courhe,  L.  curvus), 
to  bend,  to  bow. 

coHi'ir,  v.n.  (L.  currere),  courant, 
couru,  je  cours,  je  courtis,  je  courrai, 
que  je  coure,  to  run,  to  race,  to  gad 
about,  to  spread  over;  courir  les 
qnais,  to  frequent,  to  run  about,  the 
wharves ;  courir  des  bord^is.  to  tack 
about;  courir,  v,a.,  to  pursue,  to  run 
after,  to  hunt. 

courrier,  s.m.  (courre,  L.  cur- 
rere), courier,  mail,  post. 

COUJToie,  s.f.  (L.  corrigia,  athong), 
thong,  strap. 

coiirrouc<^,  c,  adj.  (p.p.  of  cour- 
roucer),  angry,  wiathful,  enraged. 

coiirrouccr,  v. a.  (L.  corruptus, 
throu<,4i  a  form  corruptiare),  to  an- 
ger ;  se  courroucer,  v.rfl.,  to  be  angry. 

COHVVOSSX,  s.m.  (verb  subst.  of 
courroucer),  wrath,  anger,  rage. 

cour.s,  s.m.  (L.  cursus),  course, 
current,  stream;  donner  un  Itbre 
cours  cl,  to  give  free  scope  to. 

conr.sc,  ^.t.  (L.  cuvsvis,  through  a 
form  cursa),  running,  run,  race, 
course. 

COurni'Oiil,  3  pi.  prct.  indie,  of 
courir  (q.v.). 


coiirnt,  3  s.  pret.  indie,  of  courir 
(q.v.) 

coiklor,  v.n,  (L.  constare),  to  cost, 
to  be  expensive ;  couter  cher,  to  cost 
a  good  deal. 

cowf  ur6,  e,  adj.  (p.p.  of  couturer\ 
marked,  seamed,  scarred. 

coiiturcr,  v.  a.  (couture,  fr.  L. 
consutum,  through  a  form  consutura^t. 
to  seam,  to  sear,  to  mark. 

couv^e,  s.f.  (couver),  brood,  oovey, 

cowvcr,  v.a.  (L.  cubare),  to  hatch, 
to  brood  on  ;  couver,  v.n.,  to  brood; 
couver  des  yeux,  to  gaze  on,  to  dote 
upon. 

convert,  e,  (past  part,  of  couvrir), 
covered,  clothed,  clad,  secret,  obscure, 
cloudy;  convert,  s.m.,  the  cloth,  knife 
and  fork,  cover,  covert,  shelter,  lodg- 
ing, shady  spot ;  mettre  le  couvert,  to 
lay  the  cloth. 

coHverture,  s.f.  (couvrir),  cover, 
covering,  blanket,  rug. 

coiivrir,  v.a.  (L.  co-operire),  to 
cover. 

craiguait,  3  s.  impf.  indie,  of 
crai.itdre  (7.  v.). 

craignaut,  pres.  part,  of  craindre 
{q.  v.). 

crniguit,  3  s.  pret.  indie,  of 
craindre  (q.  v.). 

craiiMlre,  v  a.  (L.  tremere),  craig- 
nant,  craint,  je  crains,  je  craignis, 
je  craindrai,  que  je  craiyne,  to  fear, 
to  dread. 

craint,  e,  p.p.  of  craindre  (q.  v.). 

crainte,  s.f.  (craindre),  fear,  dread, 
apprehension. 

crainlif,  ve,  adj.  (craindre),  fear- 
ful, timorous,  timid,  afraid. 

crane,  s.  m.  (L.  cranium,  Gr. 
Kpa.vi.ov.  a  skull),  skull,  cranium. 

cranerie,  s.f.  (crane),  blustering, 
swaggering,  pluck. 

craqnenient,  s.m.  (craquer), 
crackim;-,  creaking,  gnashin-,'. 

cz-JHiner,  v.a.  (onomat.  ?),  to  crack, 
to  creak,  to  gnash. 
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cpjissenx,  se,  adj.  {c)ris.<i>,  l. 
ciassus),  diity,  .•squalid,  stiiig-y,  filthy. 

craycux,  sc,  adj.  {craie,  L.  creta), 
chalky. 

crjiyoii,  s.ni.  (craie),  pencil,  lead- 
peiicii,  era \  on. 

creature,  s.f.  (L.  creatura),  crea- 
ture, being. 

cr^me,  s.f.  (L.L.  cremum),  cream, 
the  best. 

cr<^pitant,  e,  adj.  (L,  crepitan- 
tein),  crackling. 

Crete,  s.f.  (L.  crista),  cock's  comb, 
crest,  top,  ridge. 

creux,  se,  adj.  (L.L.  crosum,  fr. 
L.  corrosuni),  deep,  ho  low,  sunken, 
empty  ;  creux,  s.m.,  hollow,  cavity. 

creve-ceeui*,  s.m.  (crever,  coeiir), 
heart-breaking  thing;  ga  ni'est  un 
creve-cceur,  it  breaks  my  heart. 

treve-coeur,  s.  m.,  a  town  in 
north-easLern  France. 

crever,  v.a.  (L.  crepare),  to  burst, 
jo  break,  to  tear,  to  cram  ;  crever, 
r.u  ,  to  l)urst. 

cri,  s  m.  (crier),  cry,  shout,  clamor, 
outcry,  scream,  shriek. 

criard,  e,  adj.  (crier),  brawling, 
noi.sy,  clamorous,  harsh-sounding, 
shrill. 

crible,  s.m.  (L.  cribrum),  sieve, 
riddle. 

crier,  v.n.  (L.  quiritare),  to  cry 
our,  to  .><hnek  ;  crier,  v.a.,  to  crv%  to 
offer  for  sale,  to  hawk  about,  to'  put 
up  for  sale  ;  crier  la  /aim,  to  com- 
plain of  hunger. 

eriiiBC, 

guilty  dee^ 

criiuiuel,  Ic,  adj.  s.  (L  crimi- 
nalis),  criminal,  guilty. 

criiiiere,  s.f.  (crin,  L.  crinis), 
mane,  crest. 

croc,  s.m.  (of  Teut.  origin  ;  0.  N. 
krokr),  hook,  drag-hook. 

ci'oire,  v.a.  (L.  credere),  croyant, 
Ci  u,  j.:  crvis,  je  cries,  je  croirai,  que 


(L.   crimen),  crime, 


je  croie,  to  believe,  to  credit,  to 
trust,  to  think;  croire  d.  to  believe 
in,  to  trust  to;  se  crfdre,  v.refi.,  to 
believe  oneself,  to  think  that  one  is. 

crois6,  e,  adj.  (p.  p.  of  croiser), 
crossed ;  les  bras  eroisis,  with  folded 
arms;  entre-cruisis,  cxQss,ing  one  an- 
other, lying  across. 

crots^e,    8.  f.    (croiser),   window, 

casement. 

croi.ser,  v.  a.  (croix),  to  cross ; 
croiser,  v.n..  to  cross;  se  croi.ser, 
v.refi.,  to  cro's  each  other,  to  be 
crossed;  se  croiser  avec,  to  meet,  to 
come  across. 

croix,  s.f.  (L.  crux),  cross; /aire 
vne  croix,  to  make  a  cross,  to  make 
one's  mark. 

croqiie-initaine,  s.m.  (croquer,  ?) 
old  bogy,  bug- bear. 

crotte,  s.f.  (etym.?)  dirt,  mud. 

crotft^,  e,  adj.  (p.p.  of  crotter), 
dirty. 

crolfer,  v.a.  to  dirt;  se  crotter, 
v.refl.,  to  get  dirty. 

croyant,  pres.  part,  of  croire 
(q.  v.). 

crue,  s.f.  (crditre,  L.  crescerc), 
rising,  swelling,  growth,  flood. 

cruel,  le,  adj.  (L.  crudelis),  cruel, 
unmerciful,  jiainful. 

cruclleiueut,  adv.  (cruel),  cruel- 
ly- 

cmt,  3  s.  pret.  indie,  of  croire 
(q.  v.). 

cneillette,  s.f.  (L.  collecta\  gath- 
ering, collection. 

cneillir,  v.a.  (L.  col ligc  re),  r />'''- 
lant,  caeiili,  je'  cueiUe,  ~jf.  cufnU.-:, 
je  cveillerai,  que  j-'  cueille,  togallior! 
to  pluck,  to  pick. 

CHiller,  cuillere,  s.f.  (L.  codi 
leare),  spoon,  ladle. 

cuisine,  s.f.  (L.L.  cnquina.  co- 
cinai,  kitchen,  cookery  ;  hailenr  ,h 
cui.sinr,  kitchen  utensils. 

cui.slncr,  v.a.  (cuisine),  to  cook. 
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ciiisliii^TC,  s.f.  (cvisi/ne),  cook. 

fiijsse,  s.f.  (L.  coxa),  thi<(h,  leg. 

cuivrc,  s.iii.  (L.  L.  cuprum),  cop- 
per; plur.,  Ijiass  instruments;  an- 
neaux  en  caivre,  copper  rinj^s. 

ciilhiiter,  v.a.  (cut,  L.  cuius,  buter, 
bmiti'i),  tij  throw  down,  to  upset. 

Clilotte,  s.  f.  {cul),  breeches. 

cnlfivatenr,  s.m.  {cuUiver,  L.L. 
culti\are),  husbandman,  cultivator, 
farmer. 

cur«'^,  s.  m.  (L.  curatus),  parish 
priest,  curate. 

CH.'icHV,  se,  adj.s.  (L.  curiosus), 
desiious  curious,  inquisitive,  ea^er, 
inquisitive  i)erson,  busybody. 

ciirio8it<^,  s.f.  (L.  curiositatem), 
curiosity,  inqnisitiveness. ;  par  curio- 
sitr,  out  of  cariosity. 

cuvc,  s.f.  (L.  cupa),  vat,  tub. 


d,  s.m.  d. 

daisnor,  v.  n.  (L.  diernari),  to 
vouchsafe,  to  dei<?n,    to  condescend. 

dalle,  s.f.  (of  Teut.  origin),  flag- 
stone. 

dall«^,  c,  adj.  (p.  p.  of  daller), 
paved  with  flagstones. 

dalle,  v.a.  (dalle),  to  pave  with 
fla-stones. 

dainc,  s.  f.  (L.  domina),  lady, 
dame. 

dame,  interject.  fO.  F.  dame  dieu, 
L.  domine,  deus!),  well!  why!  indeed! 

danserejix,  se,  adj.  {danger, 
L.  L.  dominarium),  dangerous. 

danois,  e,  adj.  (L.  L.  Danus), 
Dmish  ;  danois,  chien  danois,  spot- 
ted (log,  carriage  dog. 

dans,  prep.  (L  de,  intus),  in,  into, 
within,  during,  according  to,  from. 

danser,  v.n.a.  (O.H.G.  danson),  to 
dani-c. 

davaiitage,  adv.  (de,  avantacfc), 
more,  any  more,  any  longer. 


de,  d',  prep.  (L.  de),  of,  some,  any, 
from,  oui  of,  to,  with,  by,  on  ;  de. . .  .a, 

from to ;     de en,     from to ; 

de  jilns  en  plus,  more  and  more ; 
d'ailleurs,  moreover,  besides  ;  rien  de 
suspect,  nothing  suspicious;  du  mains, 
at  least. 

d<^-,  prefix  (L.  de  ;  L.  dis,  apart). 

d<';»arI>ouilI(^,  e,  adj.  (p.p.  of 
dAhaibouiUer),  washed,  having  the 
face  washed  ;  mat  di  barbouilU,  dirty. 

deI>arl>ouiller,  v.a.  (d4,  barbou- 
iller.  of  wh.  etym.  ?),  to  wash  the  face 
of,  to  clean. 

d<5toarcad^re,  s.  m.  (ddbarquer, 
with  Sp.  termination),  terminus,  land- 
ing place,  wharf,  platform  (at  railway 
station). 

d«^barquer,  v.a.  (de,  barque),  to 
disembark  ;  v.  n.,  to  land,  to  go  on 
shore. 

d61».arra.s,  s.  m.  (dibarrasser),  rid- 
dance. 

d<^l»ari*.is.s6,  e,  adj.  (p.p.  of  dd- 
barrasser),  free,  rid  of,  freed  from. 

d<^l>arrasser,  v.a.  (embarras),  to 
rid  of,  to  free  from,  to  ease,  to  dear , 
se  dibarrasser,  v.rfl.,  to  get  rid  of, 
to  shake  off. 

d<^l)atfre,  v.a.  (d6,battre\  to  argue, 
to  debate;  se  debattre,  v.rfl.,  to 
struggle,  to  flounder  about. 

d^bitaitt,  e,  s.  (deoiter,  fr.  rf^- 
bit,  L.  debitum),  dealer,  retailer. 

deMay^,  e,  adj.  (p.p.  of  d^blayer), 
cleared,  free. 

d<^'blayer,  v.  a.  (L.  L.  debladare, 
to  remove  the  corn),  to  take  away,  to 
clear  away  the  rubbish  from. 

d<M)ordaiit,  e,  adj.  (pres  part  of 
dSborder),  overflowing,  excessive. 

d61)order,  v.n.  (dd,  bord),  to  over- 
flow, to  be  flooded,  to  burst  forth. 

di^bouclier,  v.a.  (de,  bouche),  to 
clear,  to  open,  to  uncork  ;  deooucher, 
v.n.,  to  emerg«,  to  some  out. 

debout,  adv.  (de,  bout),  on  end, 
upright,  standing. 
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debris,  s.m.  {<IS,  briser),  fragment, 
remains,  wreck,  ruins. 

d^but,  s.m.  {dd,  but),  beginning, 
first  atiempt. 

di^ceiubre,  s.m.  (L.  December), 
Dee.-.,,  be  r. 

di^cbafu^,  e,  adj.  (past  part,  of 
dechiiiner),  let  loose,  unchained,  wild, 
ragin;;,  loosened  from  its  moorings. 

d^chaincr,  v. a.  (de,  chntne),  to 
uiisnackle,  to  unbind,  to  let  loose;  se 
ddchalner,  v.  rli. ,  to  break  loose. 

d^chargeiitent,  s.m.  (decharger, 
fr.  de,  cha/yx),  unloading,  unlading. 

d^chet,  s.m.  (dichoit,  old  p.p.  of 
dechoir,  fr.  de,  choii-),  loss,  waste. 

d6chirenien.t.  s.  m.  (dechirer), 
tearing,  rending,  rent. 

dechirer,  v.a.  (d^.,  O.H.G.  sker- 
ran,  to  tear;,  to  tear,  to  rend,  to  rip 
up. 

d6cid6,  e,  adj.  (decider),  decided, 
bold,  strong-minded,  resolved,  deter- 
mined. 

d^cid<^ment,  adv.  (decide),  de- 
cidedly. 

decider,  v.a.n.  (L.  decidere,  to 
cut),  to  decide,  to  settle,  to  induce; 
.v  decider,  v.refl.  to  come  to  a  deci- 
sion, to  make  up  one's  mind,  to  de- 
clare for. 

d<''ciine,  s.m.  (L.  decimus),  penny, 
tenth  part  of  a  franc. 

declarer,  v.  a.  (L.  declarare),  to 
dLclare,  to  disclose. 

d^col^rer,  v.n.  (d^,  colere),  to 
lease  to  be  angry,  to  recover  one's 
teini)er. 

d<5corep,  v.a.  (L.  decorare),  to  de- 
corate, to  bedeck,  to  dignify. 

d<^conrag^,  e,  adj.  (p.p.  of  dd- 
c  iiniijfi),  d.scouraged,  dejected,  dis- 
lioarrened. 

d<^coiiragcinent,  s.m.  (dccoura- 
!/>■!■  ,  (lisLnuiagement,  dejection. 

iK'-inirager,  v.a.  (de,  courage), 
to  >"-.ieuitcu,  to  discourage,  to  deter. 


d^COUVerte,  s.f.  (ddconviir),  dis- 
covery. 

d^couvrir,  v.a.  (decniivrir),  to 
uncover,  to  expose,  to  discover,  to 
disclose.     See  couvrir. 

d^crire,  v.a.  (L.  describere),  to  de- 
scribe.    See  derive. 

d<^crivait,  3  s.  imperf.  indie,  of 
decrire  (q.v.). 

d^crocher,  v.a.  (de,  croc),  to  un- 
hook, to  take  down. 

d^daisiter,  v.a.  (L.  dedignail),  to 
scorn,  to  disdain,  to  look  down  upon. 

d^daigiiensenient,  adv.  (dii- 
datgaeux),  disdainfully,  scornfully, 
contemptuously,  with  contempt. 

d<^'daigiieux,  .sc,  arlj.  (dedaigner), 
scornful,  disdainful  ;/au-(j  le  dedaijU- 
eux,  to  turn  up  one's  nose. 

disdain,  s.m.  (dMaigner),  scorn, 
disdain,  contempt. 

d^douiniager,  v.  a.  (d6,  dnm- 
magu),  to  make  up  to,  to  indemnify 
for. 

d<'faire,  v.a.  (de,  faire),  to  undo, 
to  defeat,  to  rid  of;  se  dejaire  de,  to 
get  rid  of.     See  J  aire. 

dt^faSt,  s.m.  (de,  faillir),  fault, 
blemish,  defect,  deficiency,  default. 

d^fendre,  v.a.  (L.  defendere),  to 
defend,  to  uphold,  to  forbid,  to  Inter- 
dict; se  difendre,  v.rfl.,  to  defend 
oneself,  to  resist,  to  vindicate  oneself. 

«l6fendu,  e,  adj.  (past  part,  of 
d^fendre),  defended,  forbidden. 

d^feii-se,  s.f.  (L.L.  defensa),  de- 
fence, shelter,  prohibition  ;  aoec  de- 
fense de,  forbidden  to,  warned  not  to. 

d^fcnseur,  s.m.  (L.  defensorem), 
defender,  upholder,  counsel. 

difference,  s.  f.  (deferer,  L.  de- 
ferre},  deference,  regard. 

d<^fiant,  e,  adj.  (pres.  part,  of 
drju-r),  mistrustful,  distrustful,  wary. 

d<^fler,  V.  a.  (d4,  fier),  to  dare,  to 
defy,  to  challenge;  se  defier,  v.rfl.,  to 
aefy  one  another,  to  distrust,  to  be 
Giffident. 
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«l<^figiirer,  v.a.  {lU,  fiimre),  to  dis- 
figure, to  distort,  to  inaiiyle. 

dt'filer,  v.n.  (de,  file),  to  file  off,  to 
defile,  to  go  off. 

defiiLitif,  ve,  adj.  (L.  dennitivus), 
defiiiiti\'e,  positive. 

dogouter,  v.  a.  (d^go'&t,  from  d4, 
goiit),  to  disgust  with. 

degr^,  s.  m.  (L.  L.  degradus,  L. 
de,  gradus),  step,  stairs,  degree,  stage. 

di^gringoler,  v.n.  (d4,  griuf/ole), 
to  run  down,  to  tumble  down,  to  roll 
down. 

<l^griscr,  v.a.  (d4,  griser),  to  sober, 
to  get  sober. 

d6gu<'nill<^,  e,  adj.  {dd,  guenille), 
ragged,  tattered. 

«l«''gusfer,  v.a.  (L.  degustare),  to 
taste,  to  relish. 

dehors,  adv.  {de,  hnrs^,  out,  with- 
out, outside  ;  ses  toilfx  dfliorn,  with 
sails  set ;  eii  dehors  de,  oiit-side  of, 
without. 

delioi'.s,  s.m.,  outside,  exterior. 

d^jii,  adv.  (d^s,  jd,  L.  jam),  al- 
ready. 

d<^Jc«ner,  v.  n.  (de,  jeHner),  to 
breakfast. 

dejeuner,  s.m.,  breakfast. 

d<^lai,  s.m.  {delayer,  L.  dilatare), 
delay. 

d<'li1!>6ration,  s.f.  (L.  delibera- 
tioiiem),  deliberation. 

d«^Iib<^rer,  v.n.  (L.  deliberare), 
to  deliberate,  to  resolve. 

d^iicat,  e,  adj.  (L.  delicatus), 
delicate,  weak,  soft,  gentle,  dainty, 
touchy,  ticklish. 

d61icateineiit,  adv.  {diUcat), 
delicatelj^  gently,  softly. 

dtilicatesse,  s.f.  {dell cat),  deli- 
cac.v,  tenderness,  niceness,  fastidious- 
ness. 

d^licieusement,  adv.(d!(^itcieMx), 
delightfully,  deliciously. 

d61i6,  e,  adj.  (p.p.  of  delier),  un- 
tied, loose,  sharp,  shrewd. 


duller,  v.a.  (d(^.  Her),  to  untie,  to 
loosen  ;  se  delier,  v.rfl.,  to  unbind 
one's  self,  to  tret  loose. 

d<^Iinq(iant,  e,  s.  (d^linquer,  L. 
delinquere),  offender,  delinquent. 

d<?ltre,  s.m.  (L.  delirium),  deli- 
rium. • 

d^llrer,  v.n.  (L.  deli  rare),  to  rave. 

d^Iit,  s.m.  (L.  delictum),  misde- 
meanor, offence;  en  flagrant  deiit, 
in  the  very  act }  corps  de  ddlit,  piece 
of  evidence. 

dcniaiu,  adv.  (L.  de,  mane),  to- 
morrow ;  demain  matin,  to-morrow 
morning. 

dciiiaude,  s.f.  {demander),  ques- 
ti'ii,  inquiry,  request,  claim. 

<SeMiaiider,  v.a.  (L.  demandare), 
to  ask,  to  beg,  to  crave,  to  sue,  to  ask 
for,  to  ask  to  see  ;  sans  demander 
son  reste,  without  more  ado,  without 
waiting  for  anything  more. 

d<?iiiaiTer,  v.a.n.  {de,  [a]marrer), 
to  unlash,  to  unbend,  to  leave  moor- 
ings, to  get  under  weigh. 

d<^niel<!',  e,  adj  (p.p.  of  demeler), 
made  presentable,  tidy,  cleaned  up. 

d«^iiieler,  v.a.  {d^.,  meler),  to  dis- 
entangle, to  part,  to  unravel. 

df^nioiiageuicnt,  s.m.  {d^min- 
ager,  de,  tnenager),  removing,  remov- 
al, moving. 

di^iucsur^.  e,  adj,  {d6,  inesur4\ 
huge,  immoderate,  unbounded,  ex- 
cessive. 

d<^iue.siir6inent,  adv.  {demesure), 
immoderately,  excessively. 

dcnieiire,  s.f.  {demeurer),  abode, 
dwelling,  residence. 

desMCiirer,  v.n.  (L.  demorari), 
to  li\e,  to  dwell,  to  reside,  to  remain. 

dcitti,  e,  adj.  (L.  dimidins),  half, 
semi ;  sept  heures  et  demie,  half-past 
seven  ;  d  demi,  half,  half-way. 

deuii-joiir,  s.m.  {demi,  jour\ 
twilight,  subdued  light. 

deiii9-,<>oniuieil,  s.m.  {demi,  sowf 
rnetl),  light  sleep. 
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demi-tour,  s.ra.  (demi,  tour),  a 
half  turn  ;  /aire  demi-tour,  to  turn 
half-way  round. 

denii-voix,  s.f.  {demi,  voix),  low 
*'oiee  ;  a  demi-voiz,  in  a  low  voice. 

demolition,  s.f.  (L.  demolitio- 
neni),  demolition,  (pi.)  old  materials. 

d^mon,  s.m.  (L.  daemonem),  de- 
mon. 

d<^mon.stration,  s.f.  (L.  deraon- 
3trationcm), "demonstration,  display. 

d^noncer,  v. a.  (L.  denuntiare), 
to  denounce,  to  declare,  to  inform 
ajrainst. 

d^nouer,  v.  a.  (L.  L.  denodare),  to 
uniie,  to  loosen,  to  unravel. 

deiir<5e,  s.f.  (L.  L.  denerata,  fr. 
L.  denarius),  provisions,  commodity  ; 
la  "  denriie,"  money. 

dent,  s.f.  (L  dens),  tooth  ;  coup  de 
dent,  bite  ;  /aire  sets  dents,  to  cut 
one's  teeth. 

dentelle,  s.f.  (L.  denticula,  dimin. 
of  dens),  lace,  lace-work. 

depart,  s.m.  (departir),  depar- 
ture, leaving. 

d<''partir,  v.  a.  (L.  dispartire), 
to  distribute,  to  dispense,  to  bestow, 
to  endow.     See  partir. 

d^patrier  (se),  v.refl.  {d6,  patrie), 
to  lea\e  one's  own  country,  to  expa- 
triate one's  self,  to  emicfrate. 

d^peche,  s.f.  (depecher),  despatch. 

di^pecher,  v.n.  (empecher),  to  de- 
spatch, to  make  haste  with,  to  for- 
ward ;  se  depecher,  v.  refl.,  to  make 
haste. 

d6pen.se,  s.f.  {depenser),  expense, 
expenditure. 

d<['penser,  v.  a.  (L.  dispensare), 
to  spend,  to  lay  out,  to  waste. 

d^pit,  s.m.  (L.  despectus),  spite, 
rancour. 

d<^place,  e,  adj.  (past.  part,  of  c/-/- 
placei  ).  misplaced,  unbecoming,  out 
of  place,  uncallud  for. 

d^placcr,  v. a.  (de,  place),  to  dis- 
place, to  remove. 


d^plaire,  v.n.  (d^,  plaire),  to 
displease,  to  offend.     See  plaire. 

deploy er,  v. a.  (dii,  player),  to  un- 
fold, to  spread  open,  to  unfurl. 

d^plu,  past.  part,  of  deplaire 
(q.  y.) 

d^poser,  v.a.  (d^-,  poser),  to  lay 
down,  to  put  down,  to  deposit. 

d6p6t,  s.m.  (L.  depositum),  de- 
positing, trust,  deposit,  depository. 

depuLs,  prep.,  adv.  (de,  puis),  for. 
during,  from,  since  ;  depuis  un  inois, 
a  month  ago,  a  whole  month  ;  depuis 
longtemps,  long  ago,  long  since. 

depuis  <].ue,  conj.  (depuis,  que), 
since. 

d^raidir,  v.a.  (d6,  raide),  to  take 
the  stiffness  out  of;  se  d&raidir,  to 
lose  stiffness,  numbness. 

d^ranger,  v.a.  (de,  ranqer),  to 
derange,  to  displace,  to  move,  to  up- 
set, to  disturb;  se  deraw/er,  to  dis- 
turb one's  self,  to  leave  oJEf  what  one 
is  doing,  to  be  disturbed,  put  out,  to 
neglect  one's  duty. 

derate,  e,  adj.  (d4,  rate),  lively, 
spleenless. 

derive,  s.f.  (Eng.  to  drive),  lee- 
way, drift;  aller  en  derive,  to  drift; 
aller  a  la  derive,  to  drift ;  d  la  derive, 
adrift. 

dernier,  6re,  ad.  (L.  de,  retro 
through  a  form  deretranus),  last, 
latter,  farthest. 

d^rouie,  e,  adj.  (p.p.  of  dSrouler), 
unrolled,  displayed,  unfolded. 

d^rouler,  v.a.  (de,  rouler),  to  un- 
fold, to  unroll. 

derri^re,  adv.  prep.  s.m.  (L.  de, 
retro),  back,  behind,  hind  part,  rear  ; 
^'■petit  derrihre,"  steersman's  assist- 
ant; jambe  de  derriere,  hind-leg. 

deS",  d^s-,  prefix  (L.  dis,  or  de 
ex,  or  de  ipsa),  apart,  from. 

des,  prep.  (L.  de,  ex),  from,  since, 
even  in  ;  (/is  que,  as  soon  as. 

d«.vsay;r<^al>le,  adj.  (des,  ajriable), 
uupieaoaiit,  disagreeable. 
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d<^.sag:r6iueiit,  s.  m.  (demnrier), 
unpleasantness,  disagreeableness,  dis- 
comfort, vexation. 

d^sai>i)oiut^,  e,  adj.  (p.p.  of  dds- 
appolnter),  disappointed. 

«16sapiK>inter,  v. a.  {dt>s,  appoint- 
er),  to  disappoint. 

d<i.sarmcr,  v.  a.  {dis,  armer),  to 
unarm,  to  disarm. 

descoiidre,  v.a.  (L.  descendere), 
to  <,'0  down,  to  get  down,  to  descend. 

desceiite,  s.  f.  (dt'scendre),  de- 
scent, going  down,  declivity,  search. 

ddseiuplir,  v.a.  (di's,  emplir),  to 
empty;  desemplir,  v.n.,  to  be  less 
full,  to  get  empty;  se  desemplir, 
v.rfl.,  to  get  empty. 

«I<^.scrt,  e,  adj.,  (L.  desertus\  wild, 
uninhabited,  deserted,  lonely  ;  denert, 
s.ni.  wilderness,  desert. 

deserter,  va.n.  {desert),  to  for- 
sake, to  desert. 

d6.sesp6r6,  e,  past  part.  adi.  {d6s- 
esp6rer),  in  despair,  disconsolate, 
much  vexed,  desperate. 

«l6sesi»^r6in6iit,  adv.  (drsenp^rd), 
desperatel3-  in  despair,  disconsolately. 

d6sir,  s.m.  (ddsirer),  desire,  long- 
ing, wish. 

d<:'.sir6,  e,  adj.  (p.p.  of  d^sirer), 
desired,  wished  for. 

d^.sirer,  v.a.  (L.  desiderare),  to  de- 
sire, to  wish  for,  to  long  for ;  laisser 
d  di'sirer,  to  be  unsatisfactory. 

d«^sol<^,  e,  past  part.  adj.  {disoler), 
laid  waste,  desolate,  disconsolate. 

d«?solcr,  v.a.  (L.  desolare),  to  lay 
waste,  to  grieve;  se  desoler,  v.r.  to  be 
disconsolate,  to  grieve. 

dt^sordre,  s.  m.  (des,  ordre)  dis- 
order, uproar,  disturbance. 

d^soriuai!$«  adv.  {dis,  and  O.P. 
ores,  mats;  L.  hora,  magis),  hereafter, 
henceforward. 

-des.sein,  s.  m.  (dessin),  design, 
view,  purpose. 

desservi,  e,  adj.  (p.p.  of  devser- 


vir);  la  table  desservie,  when  the  cloth 
had  been  removed.     See  servir. 

dcs.servir,  v.  a.  (des-,  servir),  to 
remove  the  cloth. 

dessin,  s.m.  (dessiner),  drawing, 
sketch,  pattern,  design. 

dcssiner,  v.a.  (L.  designare),  to 
draw,  to  sketch,  to  plan. 

de.s.sous,  adv.  (de,  sous),  beneath, 
below,  underneath. 

dcs.sus,  adv.  (de,  sus  or  sur),  on, 
upon,  above,  uppermost;  par-dessits, 
over. 

destination,  s.  f.  (L.  destina- 
tionem),  destination. 

de.sf  tn4^,  e,  adj.  (p.p.  of  destiner), 
destined,  intended. 

dt'siin<^e,  s  f.  (di'stiner,  L.  desti- 
nare),  destiny,  fate,  doom. 

«l«^Jaclier,  v.  a.  (d^,  tache),  to 
unfusti  n,  to  untie,  to  undo,  to  t.ike 
down  ;  se  ditaclipr,  v.refl.,  to  come 
unfastened,  to  fall,  to  break  off,  to 
be  disengaged,  to  stand  ont. 

d4^tail,  s.m.  {dUaiUer,  d6,  tailler), 
del  ail,  particular,  retail. 

d«^te.ster,  v.a.  (L.  detestari),  to 
hate,  to  loathe,  to  detest. 

d<^tonr,  s.m.  (ddtour),  turn,  bend, 
winding,  shift,  roundabout  way. 

d«^f<nirner,  (d'^touriier),  to  turn 
away,  to  divert,  to  avert,  to  ward  off  ; 
se  detmiraer,  v.r.,  to  go  out  of  one's 
way,  to  turn  aside. 

d<^t,ractcur,  s.m.  (L.  detractor), 
detractor,  traducer,  sneerer. 

d^tre.sse,  s.f.  (O.F.  detrecer,  fr.  L. 

destrictus),  distress. 

defle,  s.f.  (L.  debita),  debt,  duty. 

dcuil,  s  m.  (douloir  L.  dolere), 
grief,  mourning;  eji  deuil,  in  monrn- 
ir)g  ;  porter  Le  deiiil,  to  be  in  rnourn- 


l>ens  (Latin  word),  God. 
<le»x,  adj.  s.m.  (L.  duo),  two;  tou»; 
deux,  ious  les  deux,  both. 
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Denx-Amis,  pr.  name  {deux, 
ami),  name  of  a  ship. 

Denx-Poles,  pr.  name  {deux, 
pole),  name  of  an  inn. 

devaucer,  v. a.  {de,  avant),  to  go 
before,  to  get  the  start  of. 

devaut,  adv.  (de,  avant),  before, 
in  front  of ;  au-devant,  de,  before  ; 
par-devant,  before,  in  front. 

devanture,  s.f.  {devant),  front ; 
deoantares  de  boutiques,  shop  fronts. 

devenir,  v.a.  (L.  devenire),  to  be- 
come, to  grow.     See  venir. 

devcuue,  e,  p.p.  of  devenir  {q.v.). 

devieudrait  (3  sg.  pres,  con- 
dit.  of  devenir  (q.v.), 

devieus,  2  sg.  pres,  imper.  of 
devenir  {q.v.). 

devmer,  v.a.  (devin  L.  divinus), 
to  guess,  to  foretell,  to  divine,  to  find 
out. 

d^visager,  v.a.  {d^,  visage),  to 
stare  at. 

devoir,  v.a.  (L.  debere),  to  owe, 
oujfht,  to  be  indebted  to,  to  be 
obliged,  to  be  necessary. 

devoir,  s.m.  (devoir),  duty,  task. 

d^vorer,  v.a.  (L.  devorare),  to 
devour,  to  read  intently. 

devotion,  s.f.  (L.  devotionem), 
devoutness,  devotion. 

d^vonement,  s.  m.  (devouer), 
self-sacrifice,  devotion,  devotedness. 

diabl6,  8.  m.  (L.  diabolus,  Gr. 
iiajSoAos),  pauvre  diable,  wretch,  poor 
brute ;  jidhle  en  diable,  exceedingly 
faithful. 

diablement,  adv.  {diable),  ter- 
ribly, excessively. 

dialogue,  s.m.  (L.  dialogus),  dia- 
logue. 

Dieppe,  s.  pr.,  Dieppe,  a  city  of 
France,  in  the  department  of  Seine- 
Inferieure. 

Dien,  s.  m.  (L.  Deus),  God;  mon 
Dieu!  dear  me!  good  heavensi  bon 
D(Vu.' why!  Dieu!  goodness  gracious! 
le  bon  Dieu,  God  Almichtv 


difference,  s.f.  (L.  differentia\ 
difference,  distinction. 

different,  e,  adj.  (L.  differentem). 
different,  diverse,  distinct,  other. 

cUfDcile,  adj.  (L.  difficilis),  diffi- 
cult, hard,  troublesome,  painful,  un- 
accommodating, fastidious,  trying, 
hard  to  please  ;  etre  difficile  sur,  to 
particular  about,  hard  to  please. 

difficult^,  s.f.  (L.  difficultatem), 
difficulty. 

difforme,  adj.  (L.  difformis),  dfe- 
formed,  ugly. 

dlgc^rer,  v.a.  (L.  digerere),  to 
digest,  to  concoct,  to  reflect  upon, 
to  discuss. 

digne,  adj.  (L.  dignus),  worthy, 
deserving,  dignified,  grave. 

digniti^,  s.  f.  (L.  dignitatem), 
dignity. 

digne,  s.f.  {of  Teutonic  origin), 
dike,  dam,  embankment. 

dilate,  e,  adj.  (p.p.  of  dilater), 
expanded,  dilated. 

dilater,  v.a.,  se  dilater,  v.rfl.  (L. 
dilatare),  to  dilate,  to  expand. 

dinianche,  s.m.  (L.  [dies]  domi- 
nica),  Sunday. 

diminner,  v.a.n.  (L.  diminuere), 
to  diminish,  to  lessen,  to  lower. 

diner,  v.n.  (L.  L.  dicoenare?),  to 
dine  ;  diner,  s.m.,  dinner. 

diplonie,  s.m.  (L.  diploma,  Gr. 
St7rAai;u.a),  diploma. 

dire,  v.a.  (L.  dicere),  disant,  dit, 
je  dis,  je  dis,  je  dirai,  que  je  dine,  to 
say,  to  tell,  to  express,  to  declare; 
vouloir  dire,  to  mean;  c'est-d-dire, 
that  is  to  say  ;  il  va  sans  dire,  it  goes 
without  saying;  dire  son  fait  d  quH- 
qu'un,  to  give  one  a  piece  of  one's 
mind,  to  tell  him  what  one  thinks  of 
him;  se  dire,  v.refl.,  to  say  to  one's 
self,  to  be  said;  dire,  s.m.,  saying, 
words,  statement,  account. 

diriger,  v.  a.  (L.  dirigere),  to 
direct,  to  guide,  to  manage,  to  be  at 
the  head  of:  se  diriger,  v.refl.,  to 
proceed,  to  move  on. 


38 


VOCABULARY. 


dis,  1  sg.,  pres.  indie,  1  sg.  pret. 
indie,  and  2  sg.  of  same  tenses  and 
of  pres.  imperat.  of  dire  (q.v.). 

disait,  3  sg.  impf.  indie,  of  dire 
iq.  v.). 

discernement,  s.m.  (discerner), 
distinction,   discernment,   acuteness. 

disconrs,  s.  ra.  (L.  discursus), 
language,  words,    speech,    discourse. 

discret,  6te,  adj.  (L.  discretus), 
discreet,  judicious. 

discr^tenient,  adv.  {discret), 
discreetly,  wisely,  judiciously. 

discretion,  s.f.  (L.  discretionem), 
discretion. 

dise,  1  sg.  pres.  subjunc.  of  dire 
(q.v.). 

disent,  3  pi.  pres.  indie,  of  dire 
(q.  v.). 

disloqiK^,  e,  adj.  (p.p.  of  dislo- 
quer),  dislocated,  put  out  of  joint, 
loosened. 

disloqner,  v.  a.  (L.  dis,  locare), 
to  dislocate,  to  put  out  of  joint,  to 
break  up. 

disparaitre,  v.n.  (dis,  parattre), 
to  disappear,  to  vanish.  See  paraitre. 

dlsparut,  3  sg.  pres.  indie,  of 
disparaitre  (q.  v.). 

disparu,  past,  partic.  of  dis- 
paraitre (q.  v.). 

disparaissent,  3  pL  impf.  indie, 
of  disparaitre  {q.  v.) 

dispose,  e,  adj.  (p.p.  of  disposer), 
disposed,  (to,  d),  ready. 

disposer,  v. a.  (dis,  poser),  to  dis- 
pose, to  order,  to  make  ready,  to  in- 
cline, to  prepare. 

disposition,  s.  f.  (L.  disposi- 
tionem),  disposition,  arrangement, 
ordering,  mood,  frame  of  mind,  dis- 
posal. 

disslmnler,  v.a.  (L.  dissimulare), 
to  dissemble,  to  conceal,  to  disguise. 

distance,  8.f.  (L.  distantia),  dis- 
tance. 


distinctement,  (distinct,  L. 
distinctus),  distinctly,  clearly. 

distinguer,  v.a.  (L.  distinguere), 
to  distingui>h,  to  make  out. 

distraction,  s.  f.  (L.  distrac- 
tionem),  distraction,  change,  diver- 
sion. 

dlstralre,  v.  a.  (L.  distrahere), 
to  distract,  to  divert,  to  entertain. 
See  traire. 

distrait,  e,  adj.  (p.p.  of  distraire), 
absent,  heedless,  inattentive. 

distribuer,  v.a.  (L.  distribuere), 
to  distribute,  to  deal  out,  to  lay  out. 

dit,  e,  p.p.  of  dire  (q.  v.) 

diTin,  e,  adj.  (L.  divinus),  divine, 
heavenly. 

division,  s.  f.  (L.  divisionem), 
division. 

dix,  adj.,  s.m.  (L.  decem),  ten, 

dix-liuit,  adj.,  s.m.  (dix,  huit), 
eighteen. 

dizaine,  s  f.  (dix),  ten. 

docile,  adj.  (L.  docilem),  docile. 

docteur,  s.  m.  (L.  doctorem), 
doctor. 

dodo,  s.m.  (onomat),  cradle,  cot. 

doigt,  s.m.  (L.  digitus),  finger, 
toe ;  le  petit  doigt,  the  little  finger. 

dois,  2  sg.  pres.  indie,  of  devoir 
(q.  v.). 

domestique,  adj.  (L.  domesti- 
cus),  household,  domestic,  family, 
private ;  domestique,  s.  m.,  man- 
servant, servant,  domestic  ;  domes- 
tique, s.f.,  woman-servant. 

dominant,  e,  adj.  (pres.  part,  of 
domimr  ,  ruling,  prevailing,  pre- 
dominant. 

doming,  e,  adj.  (p.p.  of  dorniner), 
dominated,  ruled. 

dominer,  v.a.n.  _(L.  dominari), 
to  rule,  to  have  dominion,  to  tower 
above,  to  dominate. 

done,  conj.  (etym.?  perhaps  L. 
de,  unquam),  then,  therefore;  laisseZ' 
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moi  done  tranqtdlle,  do  leave  me 
alone  ;  va-t-en  done,  go  away,  will 
you!  Allans  done!  Nonsense! 

donner,  v.a.  (L.  donare),  to  jrive, 
to  srive  away,  to  present,  to  grant,  to 
hand,  to  ascribe,  to  yield  ;  se  donner, 
v.r.,  to  g-ive  oneself  up,  to  become 
addicted,  to  give  oneself. 

dont,  pron.  rel.  (L.  de  unde),  of 
whom,  whereof,  of  which,  from  which, 
in  which,  whose. 

dor<^,  adj.  (p.p.  of  dorer),  gilt, 
gilded,  golden  ;  la  mediocrite  doree, 
golden  mediocrity. 

dorer,  v.a.  (L.  deaurare),  to  gild. 

dorloter,  v.a.  (etym.  ?)  to  cuddle, 
to  imrse. 

dormenr,  se,  s.  (dormir),  sleeper. 

dornilr,  v.n.  (L.domiire),  to  sleep, 
to  slumber,  to  he  asleep,  lo  lie  dor- 
mant. 

dort,  3  sg.  pres.  indie,  of  dormir 
(q.v). 

dortoir,  s.m.  (L.  dormitorium), 
dormitory,  bedroom. 

doriire,  s.f.  (dorer),  gildincr,  gilt. 
dos,   s.  m.    (L.    dorsum,    dossum), 
back,  ridge. 
do.se,  s.f.  (Gr.  66cri?),  dose. 

double,  adj.  (L.  duplex),  double, 
twofold. 

donbler,  v.a.  (dotihle),  to  double. 

doucenient,  a-iv.  {doitx),  gently, 
sottly. 

doncenr,  s.f.  (L.indcorein),  sweet- 
ness, smoothness,  gentleness. 

doiilciir,  s.f.  (L.  dolorem\  pain, 
ache,  painfulness,  sorrow. 

donteux,  se,  adj.  (doute),  doubt- 
ful, dubious,  questionable,  in  doubt. 

donve,  s.f.  (L.L.  doga,  conduct, 
passage),  stave,  plank ;  sec  comine 
line  donve,  dry  as  a  stick. 

doiix,  «e,  adj.  (L.  dulcis),  sweet, 
fresh,  soft,  smooth,  gentle,  mild  ; 
doux,  adv.,  gently,  softly. 


donlonrcnx,  se,  adj.  (L.  doloro- 
sus),  painful,  sore,  tender,  mournful. 

donte,  s.m.  (douter),  doubt,  doubt- 
fulness, misgiving  ;  sans  doute,  doubt- 
less. 

douter,  v.  n.  (L.  dubitare),  to 
doubt,  to  question,  to  scruple ;  se 
douter,  v. rfl.,  to  suspect. 

doiizaine,  s.f.  (douze),  dozen. 

donze,  adj.  (L.  duodecim),  twelve, 
twelfth. 

dranie,  s.m.  (L.  drama,  Gr.  5pa/xa), 
drama,  play. 

drap,  s.m.  (etym.?,  of  Teut.  orig.), 
cloth,  sheet. 

drapean,  s.  m.  (drap),  flag,  co- 
lours, banner,  ensign. 

dresser,  v.a.  (L  L.  directiare,  fr. 
L.  directus),  to  straighten,  to  raise,  to 
hold  up. 

droit,  e,  adj.  (L.  directus),  right, 
straight,  upri<rht,  straightforward; 
droit,  s.m.,  right,  claim,  power,  duty; 
droit,  adv.,  straight,  accurately,  right, 
directly  ;  tout  droit,  straightway,  im- 
mediately. 

droite,  s.  f.  (droit),  the  right 
hand,  the  right,  straight  line;  d 
droite  et  d  ;iauche,  right  and  left. 

drole,  adj.  (of  Teu-^.  orig.,  cf.  Eng. 
droll),  queer,  odd,  droll;  drdle,  s.m., 
rogue,  knave,  rascal. 

drosser, 

to  drift. 

Dubac,  s.m.,  pr.,  Dubac,  man's 
name. 

dnpe,  s.f.  (etym.  ?),  dupe;  Stre 
dupe  de,  to  be  deceived,  taken  in  by. 

diiqiiel,  pron.  rel.,  of  which.    See 

leqael. 

dnr,  e,  adj.  (L.  dums),  hard. 
touuh,  stiff.  har.-;h. 

diir^e,  s.f.  (L.  dura  re),  duration, 
continuance,  endurance. 

diiror,  ^  n.  (L.  durare),  to  last,  to 
endure,  to  hold  out,  to  continue. 


V.  n.  (etym.  ?),  to  driv 
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e,  s.m.  e. 

e-,  6-,  ex-  (L.  ex),  inseparable 
prefix. 

eaii,  s.  f.  (L.  aqua),  water ;  jet 
d'eau,  fountain  ;  /aire  eau,  to  be 
leaky. 

^balti.sseiuent,  s.  m.  (dbahir, 
from  t',  bah),  amazement,  wonder. 

^bat,  s.  m.  (e'battre,  4,  battre), 
sport,  (plur.)  sports,  frolics. 

^l>loiu.s«ieiiieiit,  s.  m.  (eblouir), 
dazzliii^%  i;lare,  blaze. 

^borgner,  v.a.  (e,  borgne),  to  put 
out  a  pei>on's  eye. 

^boiiillaiit^,    e,   adj.   (p.  p.    of 

^bouiUnuiti),  scalded. 

^boiiillaiiter,  v.a.  (d,  houillir), 
to  scald. 

^bouriff^,  e,  adj.  (6,  bourre),  in 
disorder,  di  bevelled,  ruffled. 

^csirt,  s.  m.  {ecarter),  steppinjj 
aside,  dijrression,  error,  duration, 
break,  diversion  ;  d  V4eart,  in  a 
lonely  place,  aside,  apart,  away  (from, 

<^cart^,  e,  adj.  (p.  p.  of  /carter), 
parted,  separated,  removed. 

(^carter,  v.a.  ((^,  carte),  to  open, 
to  remove,  to  set  aside,  to  scatter,  to 
dispel. 

efcl^sia.stiqiie,  adj.  s.  m.  (L. 
ecclesiasticus),  ecclesiastical,  ecclesi- 
astic. 

6cliapp<^,  e,  adj.  (p.p.  of  ^chap- 
per),  escajcd,  let  loose. 

<^cliappee,  s.f.  {echapper),  prank, 
STiaicli,  opening-;  echappee  de  vue, 
j,dinipse 

<'cli;;i»:>er,  (L.  L.  excappare),  to 
esc.pe  lo  break  out  of,  to  slip,  to 
drop  away;  s'e/iapper,  v.  rfl.,  to 
escape,  to  iret  away,  to  burst. 

6cU:ni  ff vr  f\-.a.(e,c  ha  II f 1 7-),  toheat 
to  warm,  to  inflame. 

^chelle,  s.f.  (L.  scala\  ladder, 
scale. 

^clio,  s.m.  (L.  echo),  echo. 


^choner,  v.n.  (etym.  ?),  to  ruti 
aground,  to  stand,  to  founder,  to  mis- 
carry ;  echouer,  v.a.,  to  run  aground  ; 
s'echoaer,  v.r.,  to  run  aground. 

<^Claboiis.scr,  v.  a.  (of  Tout'^nic 
orig.,  cp.  Germ,  schlabbern),  to  splash. 

Eclair,  s.m.  {eclair er),  flash  of 
lightning,  flashing,  flash  of  fire. 

^claircie,  s.f.  (Maircir),  bright 
spot,  glade,  opening  in  a  wood,  clear- 
ing, burst,  effulgence. 

^clair6,  e,"  adj.  (p.p.  of  eclairer), 
enlightened,  made  wiser. 

Eclairer,  v.a.  {6,  clair),  to  enlight- 
en, to  brighten,  to  give  light  to,  to 
throw  a  light  upon. 

^Clat,  s.m.,  fragment,  bit,  splinter, 
noi*},  brillianc}-,  glare. 

<^clafant,  e,  adj.  (pres.  part,  of 
Mater),  bright,  shining,  glittering, 
clear,  ringing. 

^clafer,  v.a.  (O.H.G.  skleizan),  to 
shiver,  to  splinter,  to  burst,  to  break 
out. 

^  ^Clore,  v.n.  (L.  excludere),  Mns, 
f4clos,  j'Morai,  qu6  feclose,  to  be 
hatched,  to  hatch. 

i'clos,  e,   adj.    (p.  p.    of   iclore), 

hatched. 

^cln.se,  s.  f.  (L.  exclusa  [aqua]), 
lock,  sluice,  flood-gate,  mill-dam. 


^clusier, 

keeper. 


(Muse),    lock- 


4cole,  s.f.  (L,  schola),  school,  the 
school-house. 

^colier,  3.m.  (L.  scholarls),  pupil, 
scholar. 

^couomie,  s.f.  (Gr.  oikovomos), 
good  husbandry,  economy,  savings. 

loonier  (s'),  v.r.  (>',  couler),  to  run 
out.  to  !iow  out,  to  glide  on,  to  elapse. 

<^conte,  s.f.  (Scolder),  listeninu--- 
place  ;  se  tenir  aux  Scoutes,  to  staiid 
listening  ;  etre  aux  ecoutes,  to  be  on 
the  watch. 

i^coHfer,  v.a.  (L.  auscultare),  to 
listen  to,  to  hearken  to,  to  mind,  to 
overhear. 
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^coatille,  s'f.  (of  Teutonic  ori^. 
prob.    through  Spanish),    hatchway, 

hatch. 

«^i*i'as<^,  e,  adj.  (p.p.  of  ecraser), 
fl  r,  crushed,  run  over,  squat. 

rrraser,  v.  a.  (0.  N.  krassa,  to 
on;sh,  with  prefix  es,  6),  to  crush,  to 
quash,  to  run  over,  to  overwhelm. 

Verier  (s'),  v.r.  {6,  crier),  to  cry 
out,  to  e.xclaim. 

<'crlre,  v. a.  (L.  scribere),  ecrivant, 
t'crit.  j'ecris,  f^crivis,  j'ecrirai,  que 
f  derive,  to  write,  to  pen. 

^crit,  past  part,  of  derive  (q.v.). 

^crit,  s.m.  (ecrire),  writing,  paper. 

^criteau,  s.m.  {4crit),  bill,  sign- 
board. 

<^criture,  s.f.  (L.  scriptura),  writ- 
ing, scripture,  hand,  handwriting; 
(plur.),  books,  the  Holy  Scriptures. 

^crivit,  3  s.  pret.  indie,  of  icrire 

(q.V.). 

^crouler  Ts'),  v.rfl.  (e,  crouler).  to 
fall  down,  to  sink  in,  to  crumble 
away  ;  /aire  ecruulcr,  to  cause  to  give 
way.  fall  down. 

♦^cu,  s.m.  (L.  scutum),  shield, 
escutcheon,  crown. 

Pencil,  s.m.  (L.  scopulus),  rock, 
reef,  stumbling-block. 

6cuelle,  s.f.  (L.  scutella),  porrin- 
ger. 

^cuiiioire,  s.f.  (^cuj/ut),  slcimmer. 

tk-u.s.souuor,  v.a.  (ecusson,  dim. 
of  txii),  to  graft,  to  bud. 

(^(Incatioii,  s.f.  (L.  educationem), 
education,  training. 

eflfacer,  v.a.  (e,  faw),  to  scratch 
our,  to  blot  out,  to  tff  ce,  to  wipe 
out;  tifffacfv,  v.refl.  to  be  or  become 
effaced,"  to  stand  sideways,  to  step 
aside,  to  keep  in  the  background. 

effar^,  e,  adj.  (p.p.  of  effarer), 
scared,  frightened. 

effarer,  v.a.  (L.  efferare),  to  scare, 
to  affright. 


effaroncli^,  e,  adj.  (p.  p.  of 
effaroucher),  frightened,  scared. 

effarouclier,  v.  a.  (e,  fa  much-), 
to  scare,  to  startle,  to  fright  away. 

effet,  s.  m.  (L.  effectus),  effect, 
power ;  en  effft,  indeed,  really,  in 
fact;  (plur.)  effects,  goods. 

efficace,  adj.  (L.  efficacem),  effi- 
cacious, effectual. 

effllocb^,  e,  adj.  (p.  p.  of  effi,- 
locher,  deriv.  of  filuche,  wh.  it.fil,  L. 
filuni),  ravelled  out,  torn. 

efflanqn^,  e,  adj.  p.p.  of  e£lan- 
qiier),  lean. 

efflanqner,  v.  a.  (e,  flanc),  to 
make  lean. 

efforcer  f^s'),  v.refl.  (e,  foixer),  to 
strive,  to  endeavour,  to  exert  oticffclf. 

effort,  s.m.  {efforcer),  effort,  en- 
deavour, strain. 

effraction,  s.  f.  (L.  L.  effrac- 
tionem),   breaking  into. 

effraye,  e,  adj.  (p.  p.  of  effrayer), 
frightened,  terrified. 

effrayer,  v.a.  (L.  L.  exfrediare,  L. 
ex,  0.  H.  G.  fridu),  to  frighten,  to 
startle,  to  dismay. 

effront^,  e,  adj.  (e,  front),  saucy, 
bold,  shameless,  unblushing ;  un 
effronte,  a  brazen-faced  fellow. 

^gal,  e,  adj.  (L.  sequalis).  ade- 
quate, equal,  even,  level,  smooth  ; 
c'est  e<)al,  I  don't  care,  no  matter. 

^galeuient,  adv.  (4jal\  equally, 
likewise. 

^galer,  v.a.  (diial),  to  equal,  to 
level,  to  match,  to  smooth  ;  x't'.'ialer, 
v.refl.  to  equal,  to  liken  oneself. 

^galit^,  s.  f.  (L.  a'(iualitateni), 
equality,  parity,  evenness. 

^g;ir<l,  s.  m.  (O.  F.  escjaider,  es, 
rjarder).  regard,  respect,  account. 

^gar^,  e,  adj.  (p.p.  of  4<jarer),  be- 
wildered, frenzied. 

egJirer,  v.  a.  {4,  garer,  0.  H.  G. 
waroii  ,  to  lead  astray,  to  mislead,  to 
bewilder,  to  mislay. 
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<^Kayer,  v.  a.  (<?,  gai),  to  enliven, 
to  diveit,  to  cheer  up. 

«^j;li.se,   s.f.  (L.  ecclcsia,  from  Gr. 
iK.Kkr]aia),  church. 
,  t'gont,  s.m.  {(^fjoatter,  e,  goutte), 

J        dripping,  sewer,  drain,  spout. 

eh!  interj.,  ah!  well!  eh  Men! 
\\  ell !   well  then  ! 

<^liiu,  s.m.  (ilnno'r),  impulse,  im- 
petus, spring,  bound,  flight,  out- 
break, bnoyancy  ;  prendre  son  dan, 
to  get  ready  lo  jump,  to  start. 

«^lanc6,  e,  adj.  (p  p.  of  dancer), 
tall,  well-shaped,  slim. 

^lancer,  v.  a.  n.  {4,  lancer),  to 
dart,  to  shoot ;  s'elancer,  v.  refl.  to 
spring,  to  rush,  to  dash. 

^largir,  v. a.  (e,  large),  to  widen, 
to  enlarge,  to  stretch. 

^largi-ssement,  s.  m.  (elarjir), 
widening,  enlarging. 

61<^gauce,  s.f.  (L.  elegantia),  ele- 
[  gance. 

i  ^Ifcve,  s.m.  (ilever),  pupil,  scholar. 

^Iev6,  e,  adj.  (p.p.  oldever),  high, 
lofty,    exalted,     brought    up,    bred, 
reared  ;  rnal  e.lev^,  ill-bred. 
,  «^levcr,  v.a.  {6,  lever,  L.  levare),  to 

raise,  to  lift  up,  to  set  up,  to  elevate, 
to  exalt,  to  extol,  to  bring  up,  to  rear ; 
s'elever,  v.rfl.,  to  rise  up,  to  stand,  to 
tower. 

elle,  plur.  elles,  pron.  pers.  (L. 
ilia),  she,  they,  her,  them,  it;  an  de 
sen  enfants  a  elle,  one  of  her  own 
children;  elle-meme,  pron.  pers.,  she 
herself. 

^loge,  s.m.  (L.  elogium),  praise, 
commendation,  eulogy. 

4^]o9gu<^,  e,  adj.  (p.p.  of  eloigner), 
far,  remote,  distant. 

Eloigner,  v.a.  (6,  loin),  to  remove, 
to  send  away,  to  dismiss,  to  divert,  to 
avert;  s" eloigner,  v.rfl.,  to  go  away, 
to  remove,  to  leave,  to  withdraw,  to 
stand  aloof. 

Eloquence,  s.f.  (L.  eloquentia), 
eloquence, 


Eloquent,  e,  adj.  (L.  eloquentem), 
eloquent. 

eniballer,  v.a.  (en,  halle),  to  pack 
up. 

ciiibarcation,  s.f.  (Sp.  embarca- 
cion;,  boat,  craft. 

eiiibarqiier,  v.a.  (en,  barque),  to 
embark,  to  ship  ;  s'einbarquer,  v.rfl., 
to  embark,  to  go  on  board. 

embarras,  s.m.  (en,  larre),  en- 
cumbrance,  hindrance,  obstruction, 
trouble,  ditficulty,  embarrassment. 

cmbarrassaut,  e,  adj.  (pres. 
part,  of  eiuO(irraxser),  troublesome, 
embarrassing,  cumbersome. 

eiiibarra.ss«:',  e,  adj.  (p.p.  of  e?n- 
barrasser),  troubled,  embarrassed, 
perplexed. ' 

enibarrasscr,  v.  a.  (embarras), 
to  obstruct,  to  encumber,  to  embar- 
rass, to  perplex. 

enibaucber,  v.  a.  (en,  bauche,  cf. 
Ger.  balk),  to  hire,  to  entice  away. 

eiiibolfer,  v.a.  (en,  boite),  s'em- 
bolter,  v.rfl.,  to  fit  in,  to  joint;  em- 
bolter  le  pas,  to  tread  in  another's 
footsteps. 

embonpoint,  s.m.  (en,bon,  point\ 
stoutness,  plumpness. 

emboiicli^,  e,  adj.  (p.p.  of  em- 
boucher);  bien  embouchS,  with  a  ready 
tongue. 

emboncliure,  s.f.  (emboucher), 
mouth. 

embrass<^,  c,  adj.  (p.  p.  of  em- 
brasser),  embraced,  clasped,  kissed. 

enibrasser,  v.a.  (en,  bras),  to  em- 
brace, to  clasp  in  each  other's  arms, 
to  hug,  to  kiss  ;  s'etnbrasser,  v.rfl.,  to 
embrace  each  other,  to  be  embraced. 

embrouill^,  e,  adj.  (p.p.  of  em- 
brouiUer),  tangled,  confused. 

embrouiller,  v.a.  (en,  bruuiller), 
to  embroil,  to  throw  into  confusion. 

^niietter,  v.a.,  s"4mietter,  v.rfl. 
(i,  tniette),  to  crumble. 

enu»el<^,  e,  adj.  (p.p.  of  emmeler), 
entangled,  tangled. 
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emnieler,  v. a.  (en,  inHer),  to  en- 
tangle. 

eniiiieuer,  v.  a.  {en,  mener),  to 
take  away,  to  lead  away. 

Amotion,  s.  f.  (L.  emotionem), 
emotion,  agitation,  tumult,  excite- 
ment. 

i^monvoir,  v.a.  (L.  emovere),  to 
move,  to  be  rough,  to  stir  up,  to 
arouse,  to  impassion.    See  mouvoir. 

emparer  (.s'),  v.rfl.  (en,  purer), 
to  seize,  to  take  possession,  to  lay 
hold  (of,  de). 

empater,  v.a.  (en,  pdfe),  to  make 
clamnty  or  sticky,  to  fatten,  to  im- 
paste; s'enipdter,  to  feed  one  another, 
to  fatten,  to  cram. 

enipeclier,  v.a.  (L.  impedicare\ 
to  prevent,  to  hinder,  to  impede,  to 
stop. 

empetrer,  v.a.  (L.L.  pastorium, 
through  a  form  impastoriare),  to  en- 
tangle, to  hamper. 

enipil^,  e,  adj.  (p.p.  of  empiler), 
piled  up,  stacked. 

empiler,  v.a.  (en,  pile),  to  pile 
up.  to  stack. 

empire,  s.m.  (L.  imfterium),  em- 
pire, reign,  control,  sway,  ascend- 
enc3'. 

emplir,  v.a.,  s'empUr,  v.rfl,  (L. 
in>plere),  to  fill. 

emplui,  s.m.  (employer,  L.  impli- 
care),  use,  emplo^inent,  place. 

empocher,  v.a.  (en,  voche),  to 
pocket,  to  pouch. 

empoigiier,  v.a.  (en,  poifjne),  to 
clutch,  to  lay  hold  of,  seize  ;  se  laisser 
eiiij'oitjner,  to  be  touched,  affected. 

empoisoiiner,  v.a  (en,  poison), 
to  poison,  to  infect,  to  embitter,  to 
corrupt. 

emport^,  e,  adj.  (p.p.  of  emporter), 
hasty,  passionate,  fiery,  carried  away, 
swept  away,  unmanageable,  runaway. 

emportemeiit,  s.m.  (emporter), 
transport,  burst,  passion. 


emporter,  v.a.  (en,  porter),  to 
carry  away,  to  bear  off,  to  take  away, 
to  imply;  s'emporter,  v.rfl.,  to  fall 
into  a  passion,  to  fire  up,  to  get 
heated. 

empreinte,  s.f.  (empreindre),  im- 
press, impression,  stamp,  mark. 

empress^,  e,  adj.  (p.p.  of  (em- 
presser),  eager,  zealous,  earnest. 

empressement,  s.m.  (emi>re.<iS''r). 
eagerness,  alacrity,  obligingness,  cor- 
diality, assiduity. 

empresser  (s'),  v.r.  (en,  pr^sse),  to 
be  eager,  to  ha«ten,  to  be  studious  of 
pleasing,  assiduously  attentive,  to 
flock. 

emprunt,  s.m.  (emprunter),  bor- 
rowing, loan. 

emprunter,  v.  a.  (etym.  ?),  to 
borrow,  to  assume. 

^mu,  e,  adj.  (p.p.  of  imouvoir), 
affected,  moved,  agitated. 

en,  prep.  (L.  in),  in,  into,  to, 
through,  like,  as  ;  en  roi,  like  a 
king  ;  en  C'Ure,  angry  ;  en  route,  off, 
under  way,  afloat ;  en  face  de,  facing  ; 
la  jruiUere  d'en  face,  the  fruit  wo- 
man, opposite,  over  the  way ;  7i'en 
pouv  ir  plus,  to  be  utterly  exhausted  ; 
de  haut  en  bas,  from  top  to  bottom  ; 
battre  en  retraite,  to  beat  a  retreat,  to 
retire ;  retour  en  grace,  return  to 
fervour.  This  preposition  is  used 
with  present  participles  as  :  en  liv- 
rant,  in  delivering,  when  he  delivers. 

en,  pres,  pron.  (L.  inde),  of  him,  of 
her,  of  them,  of  it,  thence  ;  s'en  alter, 
to  go  away;  qu'est-ce  qui  en  veut? 
who  wants  him  ? 

encadrer,  v.a.  (en,  cadre),  to 
frame,  to  encircle,  to  surround. 

encliainer,  v.a.  (en,  chaine),  to 
chain,  to  enchaine,  to  fetter,  to  hold 
in  restraint. 

encliant^,  e,  adj.  (p.  p.  of  en- 
chant'r),  enchanted,  delighted. 

encliantement,  s.m.  (enchanter), 
enchantment,  spell,  charm. 


r 

I. 
J 
I 


44 


VOCABtJLARY. 


encliantcr,  v.a.  (L.  incantare), 
to  fiichaiit,  to  bewitch,  to  delight. 

oiicorc,    adv.   (L.    hanc    horam), 
8Ull,  yet,  as  yet,  again,  anew,  more, 
still  more,  another,  longer,  besides. 
_;  euc<M« -.-agcr,   v.  a.  (en,  courage), 

to    encunrage,    to    inspirit,    to    em- 
bolden, to  countenance. 
oiidoi-nii,  e,  adj.  (p.p.  of  endor- 
;'        7////),    :isleep,    sleeping,    drowsy,    be- 
nnnihcd. 
cii<l<»riiiir,  v.a.   (en,  dorinir),  en- 
w       dvrmatit,  endvrmi,  fend  org,  fendor- 
I       mis,  j'endormirai,  que  j'endnrme,  to 
jl.';       send  to  sleep,  to  lull,  to  beguile,  to 
benumb;  s'eiulortnir,    v.  refl.,  to  fall 
asleep,  to  go  to  sleep.     See  Jotynir. 

endroit^  s.  m.  (en,  droit),  spot, 
place,  passage. 

energiC,  S,  f.  (Gr.  evepyeia), 
energy,  strength. 

energiqiie,  adj.  (enenjie),    ener- 
getic, energetical, 
j  '  eijfaiice,   s.   f.  (L.   infantia),   in- 

I  fanc^,  babjthood,  childhood. 

enfant,  s.   (L.   infantem),   infant, 
'       baby,     small    child,     child;     e  11/ ant 
trouvS,  foundling. 

cnfcrni<^,  e,  adj.  (p.p.  of 
en/eriner),  shut  in,  shut  up. 

enfernier,  v.a.  (e7i,  fermrr),  to 
Bhut  up  or  in,  to  coop  xip,  to  put 
away,  to  hide,  to  contain. 

enfilade,  s.f.  (enfiler),  suite,  long 
string,  long  line,  series,  row. 

cnfln,  adv.  (en,  fin),  at  last,  at 
length,  lastly,  in  short. 

cnfonc^,  e,  adj.  (p.p.  otenfoncer), 
broken  open,  deep,  sunken,  deeply 
set,  thrust  in,  buried. 

enfoncer,  v.  a.  {en,  fencer),  to 
thrust,  to  drive  in;  enfoncer,  v.n. 
to  sink  down  ;  s'enfoticer.  v.refl.,  to 
go  deep  or  far,  to  strike,  to  sink,  to 
bury  oneself. 

enfonrclier,  v.  a.  {en,  fourche), 
i       to  bestride. 


enfnir  (s*),  v.  refl.  (en,  fxiir),  to 
flee,  to  take  to  flight,  to  run.  See 
fair. 

cnglontir,  v.a.  (L.  L.  inglutire\ 
to  swallow,  to  swallow  up. 

cnjamb^e,  s.f.  (enjamber),  stride; 
d  grundes  enjambies,  swiftly,  with 
huge  strides. 

en^mber,  v.a.  {en,  jamhe),  to 
get  o\  er,  to  take  at  astride ;  enjamber, 
v.n.,  to  take  a  stride,  to  stride  along. 

enlacer,  v.a.  (en,  lacs),  to  lace,  to 
entwine,  to  wind  round,  to  entangle. 

enlevement,  s  ra.  (enlever),  re- 
moval, carrying  away,  kidnapping. 

enlever,  v.a.  (en,  lever),  to  raise, 
to  life  up.  to  heave  up,  to  remove,  to 
clear  away,  to  carry  away,  to  kid- 
nap. 

ennenii,  e,  s.  adj.  (L.  inimicus), 
enemy,  foe,  the  opposite  ;  hostile,  un- 
friendly, inimical. 

ennui,  s.m.  (L.  inodio),  weari- 
some, tediousness,  annoyance,  care. 

ennny6,  e,  adj.  (p.p.  of  ennuyer), 
wearisome,  sick  and  tired,  bored,  an- 
noyed. 

ennnyer,  v.a.  {ejinui),  to  tire,  to 
weary,  to  annoy,  to  bore,  to  bother. 

ennnyeux,  se,  adj.  s.  {ennui), 
tedious,  wearisome,  annoying  ;  a  bore, 
a  tiresome  body. 

^nornie,  adj.  (L.  enormis),  huge, 
heinous,  preposterous. 

6noriH<^iuent,  adv.  {inorme),  en- 
ormously, hugely. 

^noruiit^,  (L.  enorniitatem),  huge- 
ness, enormity. 

enquete,  s.f.  (L.  inquisita),  in- 
quiry, inquest,  inquisition. 

enrielii,  e,  adj.  (p.p.  of  enrichir), 
enriched,  rich. 

enrichir,  v.a.  {en,  riche),  to  en- 
rich, to  make  wealthy ;  s' enrichir, 
v.rfl.,  to  grow  rich,  to  thrive. 

enrouler,  v.a.  {en,  voider),  to 
roll,  to  roll  up. 
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enseignenient,  s.m.  {niseiijncr), 
teaching,  instruction,  tuition,  lesson. 

enseigner,  v.  a.  (L.L.  insi<,'nare), 
to  teach,  to  instruct,  to  show. 

ensemble,  adv.  (L.  in,  sinml), 
together,  at  the  same  time  ;  ensemblf, 
s.ni.,  whole,  harmonj'. 

en.suite,  adv.  {en,  suite),  after- 
wards, next. 

enta-ss^,  e,  adj.  (p.  p.  of  entasser), 
heaped  up,  piled  up. 

enta.sser,  v.a.  (en,  tas),  to  heap 
up.  to  heap,  to  huddle  together. 

entendre,  v.a.  (L.  intendere),  to 
hear,  to  overhear,  to  understand,  to 
expect,  to  intend,  to  mean  ;  entendre 
parler  de,  to  hear  tell  of; /aire  enten- 
dre, to  give  utterance  to ;  s'entendre, 
to  know  what  one  means,  to  under- 
stand each  other,  to  be  a  thing  of 
course,  to  be  skilled  in,  to  know,  to 
agree  on,  to  get  along  with  each  other. 

entendn,  e,  adj.  {entendre), 
heard,  understood,  settled ;  un  h«innte 
entendu,  a  knowing  man ;  c'est  en- 
tendu,  of  course. 

enterrer,  v.  a.  {en,  terre),  to  bury 
in  the  ground,  to  inter. 

entet^,  e,  adj.  (p.p.  of  enfeter), 
prepossessed  with,  bent  on,  stubborn, 
self-willed,  obstinate. 

enteter,  v.a.  {en,  tete),  to  put  into 
the  head  of,  to  prepossess  ;  s'enteter, 
v.rfl.,  to  be  prepossessed  with,  to 
grow  stubborn. 

entUousiasnie,  s.m.  (Gr.  kvBovcr- 
tacTMos).  enthusiasm,  rapture. 

entier,  ^re,  adj.  (L.  integrum), 
whole,  entire,  total. 

entierenient,  adv.  {entier),  en- 
tirely, wholly,  completely. 

entortiller,  v.a.  (en,  tortiller),  to 
wrap  up,  to  twine,  to  twist,  to  en- 
tangle, to  perplex,  encircle,  wind 
round. 

cntonr<^,  e,  adj.  (p.p.  of  entourer), 
S'lrronnded. 


entourer. 


a,   {entour),   to  sur- 


round,    to     encompass, 
round,  to  beset. 


to     gather 


entrain,  s.m.  {'•ntrainer),  spirits, 
hig.i  spirit«i,  animation. 

entrain<'',  e,  adj  (p.p,  of  en- 
traliier  ,  urged,  carritd  away,  in- 
duced, impelled. 

entrafner,  v.a.  {en,  trainer),  to 
draw  aKji.or,  to  carry  along,  to  !•.  ad 
away,  to  bring  on. 

entre,  prep.  (L.  inter),  between, 
among,  in,  through. 

entre-crois^,  e,  adj.  (p.p.  of  e7itr>- 
croisfr  ;  entre,  cndsser),  crossing  one 
another,  lying  across  one  another. 

entree,  s,f.  {entrer),  entrance,  en- 
try. 

entrepont,  s.m.  {entre,  pont),  be- 
tween the  decks. 

entreprenrtre,  v.  a.  {entre, 
prendre),  t-o  undertake,  to  venture, 
to  contract,  to  atteuipt,  to  try,  to 
seize.     See  prendre. 

entreprenenr,  s.m.  {entrepren- 
dre),  contractor. 

entrepri.s,  e,  adj.  (p.p.  of  entre- 
prendre),  undertaken. 

entr«»prise,  s.  f.  {entrejwendre), 
undertaking,  enterprise,  contract,  at- 
tempt. 

entrer,  v  n.  (L.  intrare),  to  enter, 
to  go  in,  to  come  in  ;  faire  entrer 
quelqu'un,  to  get  one  admitted. 

entretenlr,  v.a.  {nitre,  tenir),  to 
hold  together,  to  keep  in  good  repair, 
to  maintain,  to  preserve,  to  keep,  to 
entertain,  to  converse  with.  See  tenir. 

entretien,  s.  m.  {entretenir),  main- 
tenance, keep,  repair,  keeping  in 
repair,  preservation. 

entr'ouvTir,  v.a.  {entre,  ouvrir), 
to  half-open.     See  ouvrir. 

envahi,  e,  adj.  (p.p.  of  envahir), 
invaded,  o\errun. 

envahir,  v.a.  (L.  invadere),  to 
invade,  to  overrun,  to  break  in  upon. 

e  n  V  e  1  o  p p  e ,  s.  f .  {envelopper), 
wrapper,  covering,  envelope,  exterior. 
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eiivelopp6,   e,  adj.  (p.p.  of  en- 
velopper),  enveloped,  wrapped. 
envelopper,  v. a.  (en  and  O.  F. 

voleper),  to  wrap  up,  to  cover,  to  en- 
velop. 

enverral,  1  s.  fut.  indie,  of  en- 
voyer  {q.  v.). 

Clivers,  prep,  (e^i,  vers),  towards, 
to. 

enVie,  s.f.  (L.  invidia),  envy,  spite, 
wis-h,  fancy,  lonjrinsjr,  desire;  avoir 
eavie,  to  wish,  to  desire. 

eiivier,  v.a.  (L.  L.  invidiare),  to 
envy,  to  long  for,  to  like,  to  fancy. 

environ,  adv.  (en  and  O.  F.  viron, 
fr.  virer),  about, 

environs,  s.  m.  pi.  (environ),  en- 
virons, vicinity ;  da7is  les  environs, 
near  by,  around,  in  the  neighborhood. 

envoi er  's'\  v.rfl.  {en,  voler),  to 
fly  away,  to  take  flight. 

envoy6,  e,  adj.  (p.p.  of  envoyer), 
sent. 

envoyer,  v.a.  (L.  in,  via),  to  send, 
to  forward,  to  dispatch  ;  envoyer  cher- 
cher,  to  send  for. 

^pais,  se,  adj.  (L.  spissus),  thick, 
dense,  coarse,  dull,  turbid. 

^panonir,  v.a.  (L.  expander e),  to 
cause  to  blow,  to  brighten  up,  to  ex- 
pand, to  blossom  ;  s'epanouir,  v.rfl., 
to  expand  its  leaves,  to  blow,  to 
bloom,  to  brighten  up. 

^panouissenient,       s.     ra. 

(epanoutr),  blowing,  blossomiug, 
opening,    brightness,    expansion. 

6pargner,  v.a.  (O.H.G.  sparen), 
to  be  sparing  of,  to  spare,  to  husband. 

^parpill^,  e,  adj.  (p.  p.  of 
iparpiller),  scattered,  blown  about. 

^parpiller,  v.a.  (e  and  parpille, 
L.  papilio),  to  scatter,  to  fritter  away, 
to  be  scattered  about. 

^panle,  s.f.  (L.  spathula),  shoul- 
der; a  lar(jes  epaidts,hi-oa,d-shoulder- 
eii :  r'xittfr  les  epaules,  to  swing  the 
shoulders;  large  d'epaules,  broad- 
shouldered;  hausser  les  Epaules,    to 


shrug  the  shoulders;  monvement 
d'epaules,  shrug. 

<^p6e,  s.f.  (L.  spatha),  sword. 

^poler,  v.a.  (O.H.G.  spellon,  to 
relate),  to  spell. 

<^picier,  ^re,  s.  m.  (&pice,  L. 
species),  grocer. 

«^pier,  (O.H.G.  spehon),  to  spy,  to 
watch. 

<^pitre,  s.m.  (L.  epistola),  epistle, 
letter. 

Sponge,  s.  f.  (L.  spongia),  sponge. 

<^ponger,  v.a.  (epon.r/e),  to  sponge 
up,  to  sponge  ;  s'ipoiiger  le  front,  to 
wipe  one's  forehead. 

«^poqne,  s.f.  (Gr.  inoxf),  epoch, 
time,  period." 

<^pouse,  s.f.  {6poux),  wife,  spouse. 

^ponser,  v.  a.  (L.  sponsare),  to 
marry,  to  wed,  to  espouse. 

<^ponvantable,  adj.  (eponvanter), 
frightful,  dreadful,  appalling. 

<iponx,  s.m.  (L.  sponsus),  hus- 
band, spouse,  married  couple;  les 
&pouz,  husband  and  wife. 

^pris,  e,  adj.  (p.p.  of  eprendre), 
charmed,  taken  up  with. 

<^pronver,  v.  a.  (4,  prouver),  to 
try,  to  experiment,  to  prove,  to  ex- 
perience, to  evince. 

^pni.s^,  e,  adj.  (p.p.  of  epuiser), 
exhausted,  worn  out. 

<^puiser,  v.  a.  (d,  puiser),  to  ex- 
haust, to  drain,  to  waste  ;  s'ipuiser, 
v.refl.,  to  be  exhausted,  to  exhaust 
oneself. 

<^qnipage,  s.m.  {iquiper,  esquif, 
O.H.G.  skit),  crew,  carriage. 

Equipage  (L'),  s.,  from  preceding 
word,  name  ol  man,  L'iiquipage. 

^railler,  v.a.  {es,  4,  L.L.  ralluni,  a 
scraper),  to  fray,  to  fret,  to  chafe. 

errant,  e,  adj.  (errer),  wandering, 
roving,  vagrant,  erratic. 

errer,  v.a.  (L.L.  iterare,  or  L. 
errare  to  travel),  to  wander,  to  rove, 
to  ramble. 
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es,  2  sg,  pres.  indie,  of  itre  (q.  v.). 

escalade,  s.f.  (Ital.  scalataj,  scal- 
ing. 

escale,  s.f.  (L.  scala,  ladder),  port, 
putting  in,  tradinof-station  ;  /aire 
escale  d,  to  touch  at ;  avee  escale  d, 
putting  in  at,  touching  at. 

escaller,  s.  m.  (L.  L.  scalarium), 
staircase,  stairs. 

escogriflfe,  s.  m.  (etj'm.  ?)  shark, 
great  lanky  fellow. 

esp^ce,  8.  f.  (L.  species),  species, 
kind,  sort. 

esp6rer,  v.a.  (L.  sperare),  to  hope, 
to  expect,  to  trust. 

esprit,  s.m.  (L.  spiritus),  spirit, 
mind,  intellect,  wit,  sense,  temper. 

essay er,  v.a.  (essai,  L.  exagium), 
to  try.  to  prove,  to  assay. 

essayage,  s.m.  (essayer),  trying- 
on,  fitting. 

essentiel,  le,  adj.  (L.  essentialis), 
essential;  essentiel,  s.m.,  the  essenti- 
al, the  main  point. 

esseiitiellement,  adv.  {essentiel), 
essentially. 

essoiifl^,  e,  adj.  (p.p.  of  essouffler, 
e,  soufflt'r),  out  of  breath,  breathless. 

essuyer,  v.a.  (L.  exsuc[c]are),  to 
wipe,  to  wipe  away,  to  drj'. 

est,  3  sg.  pres.  indie,  of  itre  (qv.). 

est,  s.m.  (Teut.,  cf.  G.  ost,  A.S. 
est),  east. 

estimer,  v.  a.  (L.  sestimare),  to 
estimate,  to  value,  to  reckon ; 
^estimer,  to  estimate  oneself,  to 
esteem  oneself ;  to  deem  oneself. 

estoiuac,  s.m.  (Gr.  o-rd/iaxos), 
stomach,  body. 

estoiiip<^,  e,  adj.  (p.p.  of  estomper), 
stumped,  outlined,  shaded  out. 

estomper,  v.  a.  {estompe,  G. 
stumpf),   to   stump. 

estropi<^,  e,adj.  (p.p.  of  estropier), 
lame,  maimed,  crippled. 

estropier,  v.  a.  (Ital.  stroppiare), 


to  cripple,  to  maim,  to  mangle,  to 
nuitilate. 

et,  conj.  (L.  et),  and;  et..et,  both 
.  .and. 

<^*tal>D,  s.  m.  {itaUir,  L.  stabilire), 
bench. 

^fage,  s.m.  (L.L.  staticum),  story, 
floor,    rank. 

<^tais,  1,  sg.  imper.  indie,  of  itrc 
iq.  v.). 

^tait,  3  sg.  impc-f.  indie,  of  etre 
(q.  v.). 

^talage,  s.m.  {etaUr),  show,  dis- 
play, store,  shop-window,  goods  ex- 
posed for  sale. 

staler,  v.a.  {(^tal,  O.H.G.  stal),  to 
spread  out,  to  lay  out,  to  display,  to 
show  off. 

^tai»t>ot,  s.  ra.  (corruption  of 
^tarabittd,  from  Dan.  staeven  +  bord), 
stern-post;  de  I'  itraoe  a  L'  Uatnbot, 
from  stem  to  stern. 

^taut,  pres.  partic.  of  6tre  (q.  v.) 
6tat,   s.m.  (L.   st:ttu>),  state,  con- 
difion,  position,  busitie.ss,  trade. 
6t<5,  e,  p.p.  of  itre  (q.  v.) 
^t6,  s.m.  (L.  aestatem),  summer. 
6teiguit,     3   sg.    pret.    indie,    of 
dteindre  uj.  v.) 

^teilldre,  v.  a.  (L.  exstinguere), 
to  put  out,  to  extinguish,  to  quench, 
to  exterminate.  Conjug.  \ika,craindre, 
substit.  ei  for  ai.  \ 

<^tendre,  y.a.  (L.  extendere),  to 
spread,  to  extend,  to  stretch,  to 
lengthen  out,  to  expand. 

^tendu,  e,  adj.  (past.  part,  of 
^tendre),  stretched  out,  extended, 
spread  out,  extensive,  large. 

<^iondue,  s.f.  (Headre),  extent, 
duration,  con:ipass. 

etes,  2  pi.  pres.  indie,  of  etre(q.  v.). 

^tirer,  v.a.  (i,  tirer),  to  stretch,  to 
draw  out. 

«^toire,  s.f.  (L.L.  stoffa,  L.  stuppa), 
stuff,  materials. 

4:'toilc,  s.f.  (L.  Stella),  star. 
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^toiler,  v.a.,  (^toile),  to  cover 
with  stars,  to  light  up. 

^tonuciuent,  s.ni.  (4tonner),won- 
der,  aniazouient,  astonishment. 

4^tonn6,  e,  adj.  p.p.  of  {dtonner), 
ast-onished,  surprised. 

<^toimer,  v.a.  (L.  extonare),  to 
astonish,  to  amaze,  to  daze ;  s'itonner, 
v.r.,  to  be  astonished,  to  wonder,  to 
marvel. 

<^touflr6,  e,  adj.  (p.p.  of  itouffer), 
stifled,  choked. 

(^toiiffer,  v.a.  (O.  H.  G.  stophon), 
to  stifle,  to  smother,  to  choke,  to 
hush  up. 

^tourdi,  e,  adj.  (p.p.  of  Hourdir), 
giddy,  heedless,  benumbed. 

^toiirdir,  v.a.  (L.  L.  extorpidire), 
to  make  giddy,  to  stun,  to  astound, 
to  benumb. 

Strange,  adj.  (L.  extraneus), 
strange,  odd,  queer,  uncouth. 

6traiigl6,  e,  adj.  (p.  p.  of 
6lrani]ler),  narrow,  small,  choked. 

^traiigler,  v.a.  (L.  strangulare), 
to  straHgle,  to  throttle,  to  choke,  to 
narrow  too  much. 

6trave,  s.f.  (Dan.  stavn.  ?),  stem  ; 
de  I'etrave  a  I'Mambot,  from  stem  to 
stern. 

etre,  s.m.  (etre),  being,  existence. 

eti'C,  v.n.  (L.L.  essere,  fr.  L.  esse), 
dtant,  et/,  je  suis,  jefus,je  serai,  qve 
je  svis,  to  be,  to  exist,  to  belong; 
etre  ft,  to  belong  to  ;  eire  bieii,  to  be 
comfortable. 

^Ireiu,  s.f.  (4trnndre,  L.  stringere), 
to  embrace,  clasp,  grasp. 

^troit,  e,  adj.  (L.  strictus).  nar- 
row, tight,  shallow,  close,  strict ; 
d  I'itroit,  close,  confined,  cramped. 

^troitement,  adv.  {etroit),  closely, 
narrowly,  intimately. 

<^tnde,  s.f.  (L.  studium),  study, 
acquirements,  study-room. 

<?tudier,  v.a.  {6tude),  to  study,  to 
watch. 


cii,  p.p.  of  avoir  (q.  v.). 

eurent,  3  pi,  pret.  indie,  of  avoir 

(q.  v.). 

Europe,  s.f.  (L.  Europa),  Europe, 
the  continent  of  Europe, 
eussent,  3  pi.  impf,  subjunct.  of 

avoir  ((].  v.). 

eut,  3  s.  pret.  indie,  of  avoir  (q.  v.). 
eAt,  3  8.  impf.  subjunct.  of  avoir 
(q.  v.). 

eux,  pron.  m.  pi.  (L.  illos),  they, 
them  ;  eux-memes,  themselves. 

<Svauouir  (s'),  v,rfl.,  (L.  ex,  vanes- 
cere),  to  faint,  to  swoon,  to  vanish,  to 
pass  away. 

6veiller,  v.a.  (L.  L.  exvigilare),  to 

awake,  to  wake,  to  rouse. 

<iv6neinent,  s.m.  (It.  evenimento, 
L.  evenire),  event,  occurrence,  emer- 
gency, issue,  end,  incident. 

6veutail,  s.m.  (4venter),  fan. 

6vent^,  e,  adj.  (pp.  of  eventer), 
flat,  vapid,  giddy-brained,  spoiled, 
found  out,  discovered. 

^venter,  v.a.  (^,  vent),  to  fan,  to 
air,  to  discover,  to  scent, 

^ ventre,  e,  adj.  (p.p.  of  iventrer), 
ripped  up. 

6veiitrer,  v.a.  {4,  ventre),  to  rip 
up,  to  rip  open. 

6veque,  s.m.  (L.  episcopus), 
bishop. 

Evident,  e,  adj.  (L.  evidentem), 
evident,  clear. 

^viter,  v.a.  (L.  evitare),  to  avoid, 
to  shun,  to  eschew,  to  spare. 

exact,  e,  adj.  (L.  exactus),  punc- 
tual, exact,  strict,  accurate,  correct, 

exactement,  adv.  (exact),  exact- 
ly, just. 

exactitude,  s.f.  {exact,  as  from  a 
L.  form  exactitudinem),  punctuality, 
exactness,  accurateness. 

exager^,  e,  adj.  (p.p.  of  exagirer), 

exaggerated. 

exag^rer,  v.a,  (L,  exaggerare,  to 
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heap  up  earth),  to  exaggerate,  to 
overrate. 

exaiiien,  s.  m.  (L.  examen),  ex- 
auiination. 

examiner,  v. a.  (L.  exarainare), 
to  examine,  to  inspect,  to  scan. 

exasperation,  s  f.  (L.  exaspera- 
fcionem),  exasperation. 

exancer,  v. a.  (L.  L.  exaltiare),  to 
hear,  to  grant. 

excellent,  e,  adj.  (L.  excel- 
lentem),  excellent. 

excepts,  prep,  (excepter),  except. 

exc^-S,  s.m.  (L.  excessus),  excess, 
riot ;  d  I'exces,  extensively. 

excite,  e,  adj.  (p.  p.  of  exciter), 
excited,  aroused. 

exciter,  v. a.  (L.  excitare),  to  urge, 
to  impel,  to  excite,  to  inspirit,  to 
rouse;  s'exciter,  to  work  oneself  up, 
to  excite  oneself. 

exclamation,  s.  f.  (L.  exclama- 
tionem),  exclamation,  outcry. 

exclnsif,  ve,  adj.  (exclusion). 
exclusive. 

excur.sion,  s.f.  (L  excursionem), 
excursion ;  en  excursion,  on  a  trip. 

excuse,  s.  f.  (excuser),  excuse, 
pretext ;  line  excuse  en  I'air,  idle 
excuse,  any  sort  of  an  excuse. 

ex^crer,  v,  a.  (L.  execrari),  to 
execrate. 

ex^cuter,  v.  a.  (L.  exsecutum, 
through  a  form  executare),  to  execute, 
to  carry  out,  to  fulfil,  to  distrain  ; 
s'ex6cuter,  v.  refl.  to  comply,  to  be 
done. 

exemple,  s.m.  (L.  exemplum), 
exnmple,  copj^;  par  exemple,  for 
exa.iiple,  for  instance;  pour  exemple, 
by  way  of  example. 

exempt,  e,  adj.  (L.  exemptus), 
exempt,  free,  without. 

exerce,  e,  adj.  (p.p.  of  exercer), 
skilled,  trained,  practiced. 

exercer,  v.  a.  (L.  exercere),  to 
exercise,  to  train,  to  drill,  to  try. 


exlialcr,  v.  a.  (L.  exhalare),  to 
exhale,  to  emit,  to  breathe  out; 
s'fxhali'r,  v.refi. ,  to  be  exhaled,  to  be 
breathed  out,  to  find  vent. 

exiger,  v.a.  (L.  exigere),  to  exact, 
to  require,  to  demand. 

exlie,  s.m.  (exiler),  exile. 

exller,  v.a.  (exil),  to  exil,  to  ban- 
ish. 

existence,  s.f.  (exister),  exist- 
ence, life. 

exister,  v.a.  (L.  exsistere),  to  ex- 
ist, to  be,  to  be  extant,  to  prevail. 

expansif,  vc,  adj.  (expansion), 
expansive,  diffusive,  unreserved. 

expansion,  s.f.  (L.  expansionem), 
spread,  expansion. 

experience,  s.f.  (L.  experientia), 
experimeiit,  experience. 

explication,  s.f.  (L.  explication- 
em),  explanation. 

expliqner,  v.a.  (L.  explicare),  to 
explam,  to  expound,  to  account  for; 
s'expliqwr,  v.rfl.,  to  speak  plain,  to 
explain  oneself,  to  account  for. 

exploit,  s.m.  (exploiter.  L.L.  ex- 
plicitare),  achievement,  deed,  ex- 
ploit. 

explo.sion,  s.f.  (L.  explosionem), 
explosion,  outburst. 

expose,  e,  adj.  (p.p.  of  exposer), 
exposed,  set  forth. 

exposer,  v.a.  (ex,  poser)  to  ex- 
pose, to  exhibit,  to  lay  out,  to  lay 
bare;  s'exposer,  v.rfl.,  to  lay  oneself 
open,  to  expose  oneself. 

expres,  esse,  adj.  (L.  expressus), 
express;  expres,  s.m.,  express,  courier; 
expr'es,  adv.,  on  purpose,  purposely ; 
tout  expres  pour,  on  purpose  to. 

express,  s.  m.  (Eng.  express), 
express  train. 

exprcssif,  ve,  adj.  (expression), 
expressive,  full  of  expression. 

expression,  s.  f.  (L.  expres- 
sionem),   expression. 

exprimer,  v.a.    (L.    exprimere), 
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to  express,  to  utter,  to  betoken  ; 
ft'exprimfr,  v.refl.  to  express  oneself, 
to  be  e\|>r(.!s-!ud. 

exti^niKT,  v.a.  (L.  extenuare),  to 
weaken,  fco  extenuate ;  s'ext6nuer, 
v.refl.,  to  wear  oneself  out,  to  exhaust 
oneself. 

ext<^rieur,  e,  adj.  (L.  exteriorcm), 
outer,  outward,  exterior,  foreig-n, 
outside ;  exUrieur,  a.  m.  outside, 
exterior. 


f,  s.f.,  f. 

fal>riqMe,  s.f.  (L.  fabrica),  manu- 
facture, uiaiiufactory,  factory. 

face,  s.f.  (L.  facies),  face,  counten- 
ance, front  aspect,  posture  ;  de  face, 
in  front;  en  face,  adv.,  in  the  face,  in 
front ;  (Ten  face,  opposite,  over  the 
way,  across  the  street ;  en  face  de, 
before,  in  front  of,  opposite. 

fach«^,  c,  adj  (p.p.  of  facher), 
aiiffry,  displeased,  sorry. 

facher,  v.a.  (Prov.  fastig-ar),  to 
make  angry,  to  offend,  to  anger ;  se 
Jdcher,  v.  r.,  to  get  angry,  to  be 
offended. 

faclieux,  se,  adj.  (fdcher),  vexa- 
tions, unpleasant,  grievous,  to  be  re- 
gretted, tedious,  tiresome,. 

facile,  adj.  (L.  facilis),  easy,  na- 
tural free,  read}',  indulgent. 

faciliter,  v.a.  (facile),  to  facili- 
tate, to  make  easy. 

facon,  s.f.  (L.  factionem),  way, 
manner,  fashion,  make,  shape,  cut, 
workmanship,  ceremony ;  faire  des 
fagons,  to  stand  upon  ceremony,  to 
make  a  '  fuss.' 

facteur,  sm.  (L.  factorem),  manu- 
facturer, factor,  agent,  postman,  car- 
rier, porter. 

factotniu,  s.m.  (L.  fac,  totum), 
factotum,  a  general  agent,  a  do-all. 

fade,  adj.  (L.  fatuus),  tasteless, 
unsavoury,  insipid. 

fagot,  s.m.  (deriv.  of  L.  fax),  fag- 
got, bundle  of  wood. 


faible,  adj.  (L.  flebilis),  feeble, 
weak,  faint,  poor,  slender ;  faible, 
s.m.,  frailt}',  foible,  partiality,  the 
weak  point,  failing. 

faibles.se,  s.f.  (faible),  feebleness, 
weakness,  partiality,  fondness. 

faillir,  (L.  fallere),  to  err,  to  trans- 
gress, to  be  mistaken,  to  give  way,  to 
be  just  on  the  point  of,  to  nearly. . ., 
to  come  near  ;    faillir  d,  to  fail  in. 

faim,  s.f.  (L.  fames),  starvation, 
hunger;  crier  la  faim,  to  complain  of 
hunger. 

faineant,  e,  adj.  (faire,  niant),  I 
slothful,  lazy,  sluggish;  un  faindant, 
a  lazy  fellow. 

faire,  v.a.  (L.  tacere),  faisant,  fait, 
je  fais,  je  fs,  je  feral,  que  je  faase, 
to  do,  to  act,  to  make,  to  work,  to 
perform,  to  travel,  to  say;  n'avoir 
que  faire  de,  to  have  no  need  for ;  ne 
faire  que,  to  do  nothing  bat;  ne  faire 
que  de,  to  have  just ;  faire,  v.n.,  to 
do,  to  look,  to  contrive,  to  deal  ;/fiii>e 
eau,  to  leak  ;  que  faire  I  what  was  to 
be  done?  faire  cJiaud,  to  be  warm  ; 
faire  taire  qudqu'un,  to  make  one 
hold  one's  tongue ;  faire  la  sourde 
oreille,  to  turn  a  deaf  ear ;  faire  de  la 
peine  d,  to  give  pain  to,  to  distrsss; 
faire  ses  dents,  to  be  teething,  to  cut 
one's  teeth ;  faire  mat,  to  pain,  to 
hurt ;  faire  le  tour  de,  to  go  round  ; 
faire  la  connaissance  de,  to  get  ac- 
quainted with  ;  faire  desfrais,  to  pay 
attentions ;  faire  bonne  contenance, 
to  put  a  good  face  on  ;  faire  du  mat 
d,  to  injure;  faire  gros  coeur  d,  to 
affect  greatly,  to  fill  one's  heart  with 
sorrow ;  faire  sa  pelote,  to  feather 
one's  nest,  to  make  one's  pile ;  faire 
U7i  somme,  to  take  a  nap;  faire  honte 
d,  to  shame;  faire  une  course,  to  run 
on  an  errand  ;  faire  entendre,  to 
utter;  faire  la  grasse  matinee,  to  lie 
in  bed  late  ;  faire  une  vie  (une  schne) 
d,  to  reprimand,  to  abuse;  faire  son 
cfiemin,  to  get  along  ;  faire  sa  philo- 
sophic, to  study  logic  ;  faire  compli- 
ment d,  to  compliment;  faire  le 
quart,  to  watch. 
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faisait,  3  sg.  imperf.  indie,  of 
faire  (q.  v.). 

faisant,  pres.  part,  of /aire  (q.  v.). 

faisons,  1  pi.  pres.  indie,  of  faire 
(q.  v.). 

fait,  e,  adj.  (p.p.  of  faire),  done, 
made;  e'en  est  fait,  it  is  done  now; 
fait  pour,  likely  to,  apt  to,  calculated 
to ;  c'est  affaire  faite,  it's  as  good  as 
done. 

fait,  s.m.  (L.  factum),  deed,  act, 
fact ;  de  fait,  in  fact ;  toitt  a  fait, 
quite,  entirely  ;  dire  son  fait  a  quel- 
qu'un,  to  give  one  a  piece  of  one's 
mind  ;  lis  7ie  sont  pas  mon  fait,  they 
are  not  in  my  line. 

faites,  2  pi.  pres.  indie,  of  faire 
(q.  v.). 

faix,  s.m.  (L.  fascis),  weight,  bur- 
den, load. 

falaise,  s.f.  (H.  G.  felisa,  rock), 
cliff. 

falbala,  s.m.  (etym.  ?  comp.  the 
Eng.  furbelow),  furbelow. 

fallait,  3  sg.  imperf.  indie,  of 
falLoir  {q.  v.). 

falloir,  v.n.  imp.  (L.  taX\ere),fallxi., 
il  faut,  it  fallut,  il  faudra,  qu'il 
faille,  must,  to  be  obliged,  to  be 
necessary ;  il  faut,  it  is  necessary ; 
il  s'eii  faut  que,  far  from  it. 

falln,  p.p.  of  falloir  (q.  v.). 

famenx,  se,  adj.  (L.  famosus), 
famous,  famed,  renowned,  excellent ; 
U7i  fameux  dibarras,  a  good  riddance. 

famJlier,  6re,  adj.  (L.  familiaris), 
familiar. 

fainillc,  s.f.  (L.  familia),  family, 
kindred,  the  household  ;  la  famille 
Louveau,  the  Louveau  familj-. 

faiiluiiie,  s.m.  (L.  phantasma,  Gr. 
^avTaa^Lo),  phantom,  ghost. 

farci, 

stuffed. 

farcir. 

fascinafeur,  se,  adj.  (L.  fascina- 
torem),  fascinating,  enticing. 


e,    adj,    (p.p.    of  farcir), 
v.a.  (L.  farci  re),  to  stuff. 


fassc,  1  sg.  pres.  subjunc.  o' 
faire  {q.  v.) 

fatal,  e,  adj.  (L.  fatalem),  fatal. 

fatigue,  s.f.  (fatiguer),  toil,  fa- 
tigue, hardship,  weariness. 

fatigue,  e,  adj.  (p.p.  of  fatiguer), 
fatigued,  exhausted,  tired. 

fatiguer,  v.  a.  (L.  fatigare),  tc 
tire,  to  weary,  to  fatigue,  to  impov- 
erish ; /a<<>7uer,  v.n.,  to  work  hard, 
to  be  tiring  ;  se  fatiguer,  v.refi.,  tc 
fatigue  oneself,  to  be  tired. 

fanl»ourg,  s.m.  (L.  foris,  L.L. 
burgum),  suburbs,  outskirts. 

faudra,  3  sg.  fut,  indie,  of  falloir 
(q.  V.) 

faudrait,  3  sg.  condit.  pres.  of 
falloir  {q.  v.) 

faut,  3  sg.  pres.  indie,  of  falloir 
(?.  V.) 

faute,  s.f.  (L.  L.  fallita,  fram  L. 
fallere),  fault,  shortcomings,  sin,  flaw, 
oversight,  want;  faire  faute  a,  to 
fail,  to  be  missed  ;  faute  de,  for  want 
or  lack  of;  sayis  faute,  without  fail ; 
en  faute,  at  fault,  to  blame. 

fauteuil,  s.m.  (L.L.  faldistolium 
O.H.G.  faltstuol),  elbow-chair,  arm- 
chair. 

fareur,  s.f.  (L.  favorem),  favour, 
kindness,  good-will. 

favorable,  adj.  (L.  favorabilis), 
favourable. 

feignit,  3  sg.  pret.  indie,  of 
feindre  q.  v.) 

feindre,  v.a.n,,  feignant,  feint, 
je  feigns,  je  feiqnis,  je  feindrai,  que 
je  feigne,  (L.  fingere),  to  feign,  to 
counterfeit,  to  suppose,  to  scruple ; 
se  feindre,  v.refl.,  to  pretend  to  be. 

feinelle,  s.f.  (L.  femella),  female. 

feinme,  s.f.  (L.  foemina),  woman, 
female,  wife;  femme  de  tete,  a  woman 
with  a  mind  of  her  own;  feinme  du 
peupl",  woman  of  the  working-class. 

fendre,  v.a.  (L.  findere),  to  split, 
to  cleave,  to  rip  up,  to  cut  open,  to 
crack. 
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fen«Iii,  e,  adj.  (past.  part,  of 
fend  )■'■),  s.ilit,  cloven,  cracked, 
broken. 

feiirlrc,  s.f.  (L.  fenestra),  window, 
casenuMit,  lattice. 

feiite,  t^.f-  (/"euftrt'),  chink,  crack, 
cranny,  slit,  cleft. 

fer,  s.ni.  (L.  ferriim),  iron,  steel, 
sword,  horse-shoe,  chain,  fetters ; 
cheinin  d^  fer,  railway. 

ferji,  3  s-r.  fut.  indie,  of  /aire 
{q.  V.) 

fer;ii,  1  sj?.  fut.  indie,  of  faire 
(7-   «■) 

ferez,  2  pi.  fut.  indie,  of  faire 
iq  0.) 

fermage,  s.m.  (ferme),  rent. 

ferine,  adj.  (L.  firmus),  firm, 
steady,  stronji-,  fast,  solid ;  terre 
ferme,    solid    land. 

ferni^,  e,  adj.  (past.  part,  of 
fermer),  shut,  closed. 

fermer,  v. a.  (L.  firmare),  to  shut, 
to  close;  tenner,  v.n.,  se  fermer, 
v.refl.,  to  shut,  to  close  ;  fermer  I'oeil, 
to  sleep. 

ferinet^,  s.f.  (firmitatem),  firm- 
ness, hanine-s,  strength,  vigour. 

f6roce,  adj.  (L.  ferocera),  fierce, 
ferocious,  wild. 

f6rule,  s.f.  (L.  ferula),  ferule,  cane, 
rod. 

festin,  s.  m.  (Ital.  festino),  feast, 
festival. 

fete,  s.f  (L.  festum),  festival,  feast, 
holy  dav,  holiday  ;  jour  defete,  holi- 
day. 

feu,  s.m.  (L.  focus),  fire,  heat, 
ardour,  flush,  homestead,  family ; 
coup  de  feu,  shot  ;  n'avnir  ni  feu  ni 
lieu,  to  have  neither  house  nor  home. 

feuille,  s.f.  (folia,  pi.  of  L.  folium), 
leaf,  sheet,  paper. 

feHJlIet,  s  m.  (feuille),  leaf. 

f^vrier,     s.  m.    (L.     Februarius), 
February. 
fiacre,  s.  f.  (fr.   the  name  of  the 


Ildtel  de  St.  Fiacre  in  Paris,  wheM 
cabs  used  to  stand  for  hire),  hackney- 
coach,  nab,  hack. 

ficelle,  s.f.  (L.  filicella,  plur.  oJ 
filicellum,  dim.  of  filum),  string,  pack- 
thread, twine. 

fidele,  adj.  (L.  fidelis),  faithful, 
true,  1  yal,  accurate,  retentive. 

fid<^lit^,  s.  f.  (L.  fidelitatem), 
fidelity,  faithfulness,  true-hearted- 
ness,  loyalty,  accuracy. 

fier,  iire,  adj  (L.  ferus"),  proud, 
imperious,  haughty,  boastful,  lofty, 
high-minded,  spirited,  fine;  uii  fiei 
bateau,  "a  rattling  good  boat." 

fi^yre,  s.  (L.  febris).  fever. 

fi^vreiix,  se,  adj.  {Jihvre),  fever- 
ish. 

fignre,  s.  f.  (L.  figura),  figure, 
form,  shape,  face. 

figurer,  v. a.  (L.  figurare),  to  fig- 
ure ;  jif/urer,  v.n.,  to  figure  ;  se fi</urer, 
v.rfl  ,  to  figure  to  oneself,  to  fancy. 

fil,  s.m.  (L.  filum),  thread,  yarn, 
wire,  stream,  current;  Jil  d'anjent, 
silver  thre  .d,  grey  hair. 

file,  s.f.  {fil).  row,  file,  rank. 

filer,  v.a.  ( /?^,  to  spin,  to  wire- 
draw, to  conduct,  to  pay  out,  to  reel 
off;  v.n.,  to  be  off,  to  run;  qui  file 
ses  douze  noeuds-,  which  makes  her 
twelve  knots  (an  hour) ;  file  tun  cdble, 
let  go  your  cable,  be  oil. 

fille,  s  f.  (L.  filia),  daughter,  child, 
girl,  maiden. 

fillette,  s.f.  (fille),  lass,  maiden, 
girl. 

fils,  s.m.  (L.  filius),  son,  boy. 

filtrer,  v.a.n.  (filtre,  L.L.  filtrum), 
se  filtrer,  v.rfl.,  to  filter,  to  make  its 
way  (through). 

fin,  s.f.  (L.  finis),  end,  conclusion, 
close,  aim,  object. 

fin,  e,  adj.  (L.  flnitus),  slender, 
fine,  thin,  delicate,  nice,  real,  acute, 
shrewd,  keen,  artful,  clever. 

fini,  e,  (past  part,  of  fiiiir),  ended, 
finished,  done;  c'estfini,  it's  all  over. 
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finir,  v.a.  (L.  finire),  to  end,  to 
finish,  to  conclude;  finir,  v.n.,  to 
end,  to  come  to  a  conclusion ;  en 
finir,  to  have  done  with  it ;  finir  par 
to  end  by,  to  wind  up  by.  ' 

Finlst^re,  s.m.  (L.  finis,  terra), 
Finistere,  a  department  at  the  north- 
western extremity  of  France. 

flt,  3  sff.  pret.  indie,  otfaire  (q.v.). 

fit,  3  sg.  impf.  subj.  of /aire  (q.v.). 

fixe,  adj.  (L.  fixus),  fixed,  station- 
ary, regular, 

fix^,  e,  adj.  (p.p.  ot  fixer),  fixed, 
nvetted. 

fix^ment,  adv.  (fixe),  fixedly 
steadily. 

fixer,  v.a.  (fix^,  to  fix,  to  fasten, 
to  rivet. 

flageolant,  e,  adj.  (pres.  part,  of 
flxigeoLer),  shaking,  trembling,  un- 
steady. 

flageoler,  v.  n.  (flageolet?),  to 
tremble  beneath  him,  her,  it,  to  be 
unsteady. 

fiagrant,  e,  adj.  (L.  flagrantem), 
flagrant ;  en  flagrant  delit,  in  the  very 
act. 

flalrer,  v.a.  (L.  fragrare),  to  smell, 
to  scent,  to  tell  by  instinct,  to  guess. 


fiamand,  adj.,  s.m.  (fr.  Low  G.) 
Flemish,  the  Flemish  language.  ' 

fiambant,  e,  adj.  (pres.  partic. 
of  flamber),  blazing,  flaming;  fiam- 
bant  neuf,  brand-new. 

flamber,  v.n.  (flambe),  to  blaze, 
to  blaze  up. 

flanc,  s.m.  (L.  flaccus?  soft),  flank, 
side  ;  prise  de  flanc,  taken  sideways, 
broadside  on. 

fl^ner,  v.a.  (etym.?),  to  loiter,  to 
lounge  about,  to  stroll. 

flaneur,  se,  s.  (fldner),  idler, 
lounger,  loiterer. 

fiaqae,  s.  f.  (Fl.  vlacke,  a  pool), 
puddle,  pool. 

fiatt^,  e,  adj.  (p.p.  of  flatter),  flat- 
tered. 


flatter,  v.a.  (0  H.G.  flaz,  flat),  to 
flatter,  to  fawn  upon,  to  cat  ess,  to 
stroke. 

_  flattenr,  se,  adj.  (fiatt>'r  ,  flatter- 
ing,  pleasing,  insiiiuuting  ;  fiatleur 
se,  s.,  flatterer.  ' 

fl^che,  s.f.  (M.H.G.,  flitsch,  arrow), 
arrow,  bolt. 

fleoLir,  v.a.  (L.  flectere),  to  bend, 
to  bow;  /i^chir,  v.n.,  to  bend,  to  give 
way,  to  sink. 

flenr,  s.  f.  (L.  florem),  flower, 
blossom,  bloom,  prime. 

fleuri,  e,  adj  (past.  part,  of 
fleurir),  blooming,  in  bloom  or  flower 
florid.  ' 

flenrir,  v.a.  (L.  florere),  to  bloom, 
to  flow,  to  flower,  to  flourish. 

flenre,  s.m,  (L.  fluvius),  river, 
large  river. 

flot,  s.m.  (L.  fluctus),  wave,  billow, 
surge. 

flottant,  e,  adj.  (jires.  partic.  of 
fiotter),  floating,  buoyant,  waving 
wavering.  "' 

flotter,  v.n.  (flot),  to  float,  to  be 
buo}  ed  up,  to  swim. 

flottenr,  s.  m.  (fiotter),  raft  of 
tmiber,  raft. 

flotfille,  s.f.  (fiotter),  flotilla. 
fluf^,  e,  adj.   (fiicte),  softly  shrill, 
fluted,  rather  shrill. 

foi,  s.f.  (L.  fides),  faith,  belief 
creed,  trust ;  ma  foi,  well !  upon  mv 
word !  •' 

foin,  s  m.  (L.  foenum),  hay. 

fols,  s.f.  (L.  vices),  time;  a  la  foi  s, 
at  once;  une  fois,  once;  deux  tnia, 
twice ;  tuutes  les  fois  que,  whenever  ; 
une  fois  de  plus,  one  more  :  d'aatres 
fois,  at  other  times ;  U7ie  fois  pour 
toutes,  once  for  all. 

folle,  adj.  fem.  offol,fou  (q.v.). 

fond,  s.m.  (L.  fundus),  bottom, 
back,  back  part,  depth,  main  point ; 
an  fond,  in  reality,  at  heart,  at  bot- 
tom, m  the  main ;  ban-fond,  shoaa  i 
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au  fond  de,  in  the  midst  of,  in  the 
depth  of. 

font,  3  pi.  pres.  indie,  of  faire, 
('J- v.). 

force,  s.f.  (L.  L.  forcia,  fortia), 
streii<,'th,  forci;,  power,  eniphasiii, 
might,  skill,  proficieiicj-,  efilcac}',  vir- 
tue, (plur.)  stren^'th;  a. force  de,  b}' 
streiiirth  of,  by  means  of,  by  dint  of; 
d  tvute  J'orce,  by  all  manner  of  means ; 
de  force,  forcibly;  etre  de  premiere 
force,  to  be  verj-  clever. 

forc^j  e,  adj.  (past  part,  of  forcer), 
forced,  unnatural,  cramped,  far- 
fetched, restrained ;  travail  force, 
hard  labour. 

forcer,  v.  a.  (force),  to  force,  to 
break  open,  to  take  bj^  force,  to  storm, 
to  compel. 

forestier,  6re,  adj.  (O.F.  forest, 
L.L.  foresta  ,  forest;  forestier,  s.m., 
ranger,  forest- ranger ;  ecoleforestiere), 
school  of  forestry;  ilbves  forestiers, 
pupils  of  the  school  of  forestry. 

foret,  s.f.  (L.L.  foresta),  forest. 

forfiut,  s.m.  (L.L.  forisf actum), 
crime,  misdeed. 

forme,  s.f.  (L.  forma), form,  shape, 
figure,  aspect;  2^oicr  la  forme,  for 
form's  sake. 

formel,  Ic,  adj.  (L.  formalis),  ex- 
plicit, formal. 

former,  v. a.  (L.  foruiare),  to  form, 
to  make. 

forinuler,  v. a.,  to  draw  up,  to 
express;  seformuler,  to  take  shape, 
to  shape  itself. 

fort,  e,  adj.  (L.  fortis),  strong, 
stout,  proficient,  hard,  dever,  able; 
fort,  s.m.,  the  strong  man,  the  strong 
hide,  the  main  point,  fort,  strong- 
hold, porter; /or?, adv.,  hard,  stouti}', 
very,  loud;  une  forte  tete,  ma  femme, 
a  clever  woman,  my  wife;  etre  fort 
sur,  to  be  skilled  in,  expert,  well  up. 

fortemeiit,  adv.  (Jort),  strongly, 
ardently. 

fortune,  s.f.  (L.  fortuna),  fortune, 
risk,  chance;  mdt  de  fortune,  jury- 
mast. 


fo.««s<^,  s.m.  (fosse,  L.  fossa),  moat, 
trench,  ditch. 

foi!,  or  fol,  folle,  adj.  (L.L.  fol- 
his,  foolish),  mad,  insane,  distracted, 
crazy,  wild ;  fou,  s.  lu.,  madman, 
madwoman,  fool. 

fonet,  s.m.  (O.F.  fou,  L.  fagus, 
beech),  thong,  whip,  lash. 

fqug'iic,  s.f.  (Ital.  foga),  fury,  pas 
sion,  fire,  impetuosity,  mettle. 

foulll^,  e,  adj.  (p.  p.  of  fouiller), 
ransacked,  searched  through. 

fouiller,  v.a.n.  (L.L.  fodiculare 
from  L.  fodere,  to  dig),  to  dig,  to 
ransack,  to  search,  to  dive  into. 

foule,  s.f.  (fouler,  L.  fullonem, 
through  form  fullare),  crowd,  throng, 
concourse,  mob,  rabble. 

fourchette,  s.  f.  (fonrche,  L. 
furca),  fork,  table-fork,  prop. 

fourni,  e,  adj.,  (past  part,  of 
foiiruir),  stocked,  furnished,  thick, 
bushy. 

fonrnlr,  v.a.n.  (O.H.G.  frumjan), 
to  supplj',  to  furnish,  to  provide. 

fournl.ssenr,  s.  m.  (fournir), 
contractor,  tradesman. 

fourrer,  v.  a.  (0.  F.  forre,  Goth, 
fodr),  to  thrust,  to  poke,  to  cram,  to 
beat,  to  stuff,  to  line  with  fur. 

fragile,  adj.  (L.  fragilem),  fragile, 
liable  to  break. 

fragment,  s.m.  (L.  fragmentum), 
fragment,  piece. 

fraiclie,  adj.  feminine  of  frai^ 
(q.  v.). 

frais,  fraiche,  adj.  (0.  H.  G. 
frisc),  cool,  fresh,  cold,  bracing,  un- 
tainted, sweet,  new;  loin  frais,  newly 
cut  wood  ;  frais,  s.m.,  cool,  fresh- 
ness, gale;  au  frais,  in  the  cool  (air); 
frais,  adv.,  cool,  freshlj',  fresh. 

frai.s,  s.m.  plur.  (L.L.  fredum, 
fine),  expenses,  outlay ;  faire  des 
frais,  to  make  advances,  to  pay  at- 
tentions ;  payer  les  frais,  to  foot  the 
bill. 
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f raise,  s.f.  (L.  L.  fragea),  straw- 
berry. 

franc,  franclie,  adj.  (L.L.  fran- 
cus),  free,  frank,  open-hearted,  down- 
rijcfht,  ingenuous,  very,  pure  ;  franc, 
adv.  frankly,  plainly,  fully ;  qui  a 
son  franc  parler,  accustomed  to  speak 
his  mind. 

A-ancliir,  v.  a.  (franc),  to  leap 
over,  to  clear,  to  cross,  to  overstep,  to 
overcome. 

francais,  e,  adj.  (L.  L.  fran- 
censem),  ■*  French  ;  fran^ais,  s.  m., 
French,  the  French  language. 

franchise,  s.f.  (franc),  franchise, 
immunity,  freedom,  ingenuousness, 
frankness,  honesty. 

Francois,  8. m.  (L.L.  francensem), 
Francis. ' 

Franquevllle,  s.,  proper  name. 

frappant,  e,  adj.  (pres.  partic.  of 
frapper),  striking. 

f rapper,  v.  a.  (D.  flappen,  to  give 
a  blow),  to  strike,  to  hit,  to  meet,  to 
stamp,  to  beat;  frapper,  v.  n.,  to 
strike,  to  hit,  to  knock,  to  rap. 

frigate,  s.f.  (Ital.  fregata),  frigate. 

fr^mlssement,  s.m.  (fremir,  L. 
fremere),  shudder,  thrill,  trembling, 
quivering,  rustling. 

fr6re,  s.m.  (L.  fratrem),  brother. 

fret,  s.m.  (O.H.G.  freht),  freight. 

fr^tiller,  v.n.  (L.L.  frictillare), 
to  wriggle,  to  jump  about,  to  frisk 
about,  to  wag. 

frLind,  e,  adj.  (frire,  L.  frigere), 
dainty,  nice,  partial  to ;  friand,  e, 
s.m.,  s.f.,  epicure;  un  pen  friande, 
somewhat  of  an  epicure. 

fricot,  s.m.  (etym.?),  stew,  grub. 

fris^,  e,  adj.  (p.p.  cf  f riser), 
frizzled,  curled,  curly. 

friser,  v.a.n.  (etym.?),  to  curl,  to 
frizzle,  to  crisp. 

frits.son,  s.m.  (L.  frictionem),  shiv- 
ering, cold,  chill,  shudder,  thrilL 


firitureyS.f.  (Jrire),  frying,  grease, 
dripping. 

froid,  s.m.  (L.  frigidus),  cold, 
cold  weather,  chill,  chilliness,  cold- 
ness, unconcern  ;  fridd,  e,  adj.  cold, 
dispassionate,  untouched,  cool,  dull. 

froisS<5,  e,  adj.  (p.p.  of  froisser), 
crumpled,  rumpled,  crushed. 

froisser,  v. a.  (L.  L.  frictiare),  to 
bruise,  to  rub,  to  rumple,  to  offend. 

froncer,  v.a.  (L.  L.  frontiare),  to 
wrinkle,  to  contract,  to  gather ; 
froncer  les  sourcils,  to  frown. 

front,  s.m.  (L.  frontem),  forehead, 
brow,  face,  boldness,  impudence, 
front. 

frott^,  e,  adj.  (p.p.  of  frotter), 
polished,  rubbed. 

frotter,  v.a.n.  (L.  L.  frictare),  to 
rub,  to  wax  and  polish,  to  drub ; 
se  frotter,  v.refl.,  to  rub  oneself,  to 
associate,  to  meddle;  se  frotter  les 
yeux,  to  rub  one's  eyes. 

frugal,  e,  adj.  (L.  frugalis), 
frugal,    saving,    economical. 

fruit,  s.  m.  (L.  fructus),  fruit, 
benefit,  proflt,  offspring. 

fruitier,  6re,  adj.  s.  (Jruit), 
fruiterer,  green-grocer. 

fuir,  v.n.  (L.  iugere),  f unant,  fui, 
jefuis,  je  fuirai,  que  jefuie,  to  flee, 
to  fly,  to  take  flight,  to  run  away, 
to  glide,  to  run,  to  leak ; /uir,  v.a. 
to  fiee  from,  to  shun. 

fnite,  ifuir),  flight,  running  away, 
escape,  avoiding,  shunning  ;  prendre 
lafuite,  to  take  to  flight. 

f umer,  v.  a.  n.  (L.  f umare),  to 
smoke,  to  reek,  to  steam,  to  fret 
and  fume. 

furent,  3  pi.  pret,  indie,  of  etre 
(q.v.). 

furet,  s.m.  (deriv.  of  L.  fur,  thief), 
ferret 

fureter,  v.a.n.  (fi'r>'t),  to  hunt 
with  a  ferret,  to  rummage,  to  pry 
about. 
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furieux,  sc,  adj.  (L.  furiosus), 
furious,  mad,  wild,  tremendous. 

fiirtif,  ve,  adj.  (L.  furtivus), 
stealthy,  furtive,  secret. 

furtivemeiit,  adv.  (furtif),  fur- 
tively, stealthily. 

fii.sseiit,  3  pi.  impf.  subj.  of  etre 

(q.V.). 

flit,  3  s.  pret.  indie,  of  Stre  (q.v.). 

fiitaie,  s.f.  (jut,  L.  fustis),  forest, 
wood. 

fiitiir,  e,  adj.  (L.  futurus),  future, 
to  come;  futur,  s.m.,  the  future,  fu- 
turity. 

fiiyant,  e,  adj.  (pres.  partic.  of 
fuir),  flying,  fleeting,  changing,  shift- 
ing. 


g,  s.m.,  g. 

gabarit,  s.  ra.  (Ital.  gabarra  ?), 
model. 

gachette,  s.f.  (fjdche,  staple;  Sp. 
algua<.a),  catch  (of  door-lock). 

gafle»  s.f.  (Gael,  gaf),  boat-hook, 
gaff. 

gagn6,  e,  adj.  (p.p.  of  gagner), 
gained,  obtained. 

gagner,  v. a.  (O.  H.  G.  weidanjan, 
to  turn  out  to  graze),  to  gain,  to  get, 
to  win,  to  earn,  to  bribe,  to  catch  ; 
ga(jner  de  vitesse,to  outstrip;  (jagner, 
v.n.  to  spread,  to  reach,  to  improve; 
ga</ver  du  terrain,  to  gam  ground. 

gai,  e,  adj.  (O.H.G.  gahi,  lively, 
merry,  blithesome,  cheerful,  gaudy. 

gaicment,  adv.  (gai\  gaily, 
merrily,  blithely,  cheerfully. 

gaiety,  gail6,  s.f.  {gai),  merri- 
ment, mirth,  gaiety. 

gaillarrt,  e,  adj.  (Gael,  galach, 
courage),  jovial,  jolly,  merry,  free, 
spirited,  gallant;  gaillard,  s.m.  fel- 
low, jovial  fellow,  gallant  fellow. 

galaiit,  e,  adj.  (0.  F.  rrale,  of 
Teut.  ori<,ntii,  honest,  tasteful,  gen- 
teel, gallant ;  en  galant  ho^nine,  like 
an  honest  man,  like  a  gentleman. 


galaiileric,  s.f.  {galant),  polite- 
ness, gallantry,  compliment. 

galere,  s.  f.  (Ital.  galera\  galley, 
(plur.)  galleys,  hard  labour. 

galeric,  s.f.  (L.  L.  galeria),  gal- 
lery, the  company,  the  lookers-on, 
persons  in  the  gallery. 

galliiiac^,  e,  adj.  (L.  galliiiaceus), 
gallinaceous ;  les  galUnacis,  fowls, 
hens. 

galon,  s.m.  (galloner,  etym.?),  lace. 

gaitilbade,  s.  f .  (Ital.  gambata), 
gambol,  antics. 

gaiiilu,  s.m.  (G.  gemein),  urchin, 
boy,  young  vagabond. 

garcou,  s.m.  (dim.  of  gars,  of 
wh.  eV™.  ?),  lad,  boy,  bachelor, 
journeyman,  workman,  waiter,  fellow. 

garde,  s.f.  (garder),  guard,  keep- 
ing, hilt,  ward,  nurse  ;  prendre  garde 
d,  to  pay  attention  to,  to  heed  ; 
7i'avoir  garde  de,  to  be  far  from,  to 
take  care  not  to;  garde,  s.m.,  guard, 
guardsman,  keeper,  guardian  ;  garde 
champelre,  constable. 

gar«I<^,  e,  adj.  (p.p.  of  garder), 
guarded,  watched. 

gar«ler,  v. a.  (O.H.G.  warten),  to 
keep,  to  hold  back,  to  withhold,  to 
look  after,  to  take  care  of,  to  nurse  ; 
se  garder,  v.r.,  to  keep,  to  last,  to  be- 
ware, to  take,  to  guard. 

gardien,  ne,  s.  adj.  (garder), 
keeper,  guardian  ;  gardien  de  la  paix, 
policeman. 

gare  I  interj.  (imperat.  of  the  verb 
garer),  get  out  of  the  way,  look  out. 

gare,  s.f.  (garer),  station,  form, 
tern  nn  us. 

garni,  C,  adj.,furnishpd,  provided; 
hotel  garni,  lodging-house  ;  mai.wn 
garnie,  private  lodging-house ;  des 
garnis  a  la  nuit,  furnished  lodgings 
let  by  the  night. 

garnir,   v. a.  (O.H.G.  warnon),  to     I 
furnish,  to  stock,  to  garnish.  ' 

gars,  s.m.  (etym.?),  lad. 

gas,  s.m.  (form  of  gars),  lad. 
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GascogTie,  s.f.  (L.  Vasconia).  Gas- 
cony,  formerly  a  district  in  the  south- 
west of  Frari.je  ;  Golfe  de  Gascojne, 
Bay  of  Bisca}'. 

Sat6,  e,  adj.  (p.p.  of  (jMer), 
spuiied,  ruined. 

Ksiter,  v.a.  (L.  vastare),  to  spoil,  to 
pet,  to  taint ;  se  gdter,  v.rfl.,  to  spoil, 
to  cfet  spoiled. 

gaterie,  s.f.  (gdter),  spoiling,  nice 
thing,  dainty;  faire  des  gdteries  cL,  to 
spoil. 

gauche,  adj.  (O.H.G.  welk.through 
a  form  gale),  left,  crooked,  ill-shaped, 
awkward,  bashful;  nauchp,  s.f.,  left 
hand;  cl  gauche,  to  the  left. 

gaaloLs,  e,  adj.  s.  (deriv.  of  O.F. 
Qaule,  L.  Gallia),  Gaulish,  a  Gaul. 

gaz,  s.m.  (a  word  invented  by  Van 
Helmont,  d.  1644),  gas;  hec  de  gaz, 
gas-light. 

gazoniller.  v.n.  fP.ret.  geiz,  mur- 
mur), to  warble,  to  twitter,  to  chir- 
rup, to  babble,  to  prattle. 

geindre,  v.a.  (X,.  gemere),  to 
moan,  to  whine.  Con  jug.  \\k&  peindre, 
craindre. 

g^mlr,  v.n.  fL.  gemere),  to  groan, 
to  moan,  to  wail,  to  coo. 

g6mi.ssenieut,  s.m.  (gemir), 
groan,  moan,  wail,  cooing. 

genrtarmcrie,  s  f.  {gendarme), 
gendarniery,  country  police,  constabu- 
lary. 

geii^,  e,  adj.  (p.p.  of  gmer),  im- 
peded, incommoded,  hampered. 

gener,  v.a.  (gene),  to  hinder,  to 
impede,  to  incommode,  to  be  too 
tight,  to  squeeze,  to  straiten;  .<c  gener, 
v.rfl.,  to  put  oneself  to  inconveni- 
ence, to  stand  upon  ceremony. 

g^iK^ral,  e,  adj.  (L.  generalis), 
general,  common ;  e/i  g<^neral,  in 
general. 

g^n^rensenient,  adv.  (j/en^reux), 
gcnereusly,  handsomelj'. 

g^n^rcnx,  .se,  adj.  (L.  generc- 
SU.S),  generous,  noble,  munificent, 
handsome. 


genon,  s.m.  (L.  genuculum),  dim. 
of  geTiu,  knee),  knee. 

genre,  s.  m.  (L.  gen  ere,  abl.  of 
genus),  genus,  kind,  species,  descrip- 
tion, style,  gender. 

gens,  s.  m.  f.  plur.  (L.  gens),  peo- 
ple, persons,  servants. 

gentilles.se,  s.  f.  {gentil,  L.  gen- 
tilis),  prettiness,  gracefulness ;  faire 
tine  geatiUesse  d,  to  do  an  act  of  po- 
liteness to. 

gentleman,  s.m.  (Eng.  gentle- 
man), gentleman. 

geographic,  s.f.  (Gr.  yetaypa<})ia}, 
geography. 

g^Om^tTle,  s.f.  (Gr.  yeoj/xerpcV, 
geometry. 

geste,  s.m.  (L.  gestus),  gesture, 
action,  movement. 

gesticnler,  v.n.  (L.  gesticulare), 
to  gesticulate. 

Gibraltar,  s.m.(Ar.  Gebel-Tarik), 
Gibraltar. 

glace,  s.f.  (L.  L.  glacia,  fr.  L. 
glaciesi,  ice,  coldness,  plate-glass, 
looking-glass,  mirror. 

glapir,  v.n.  (O.H.G.  klafifon),  to 
yelp,  to  squeak,  to  scream. 

glanqne,  adj.  (L.  glaucus),  sea- 
green. 

glisser,  v.n.  (of  Teut  oriarin,  cf. 
Du.  s,'litsen,  G.  glitschen),  to  slip, 
to  slide,  to  glide,  to  touch  lightly  ; 
glisser,  v.a.  to  slip,  to  ins-inuate; 
se  glisser,  v.r.,  to  slip,  to  glide,  to 
steal,  to  creep. 

globe,  s.m.  (L.  globus),  globe. 

gloire,  s.f.  (L.  gloria),  glory,  halo, 
halo  of  ;-lory. 

gloria,  s.  m.  (L.  gloria),  cup  of 
cofifee  mi.xed  with  brandy. 

glorienx,  se,  adj.  (L.  gloriosus), 
glorious,  gl.irified,  conceited  ;  glo' 
riettx,  a.,  a  boaster,  braggart, conceited 
fellow. 

gloriole,  s.f.  (L.  gloriola),  vain- 
glory, empty  pride,  vanity. 
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glonssemcnt,  s.  m.  (jjlousser), 
cluckiiiij. 

gloiisser,  V.  n.  (L.L.  ^lociare,  fr. 
L.  glocire),  to  duck,  to  gobble. 

gober,  v.a.  (Gael,  gob, gab,  mouth), 
to  swallow  down,  to  gulp  down. 

goelette,  s.f.  {[joe land,  of  Celtic 
origin),  schooner. 

gogiienard,  e,  adj.  (O.F.  ffogue, 
joke,  jest),  bantering,  jeering. 

golfe,  s.  ra.  (Low  Gr.  koA^os, 
through  Ital.  golfo),  gulf,  bay. 

gonfl^,  e,  adj.  (p.p.  of  gonjler), 
swollen,  tilled,  inflated. 

goiifler,  V.  a.  (L.  conflare),  to 
swell,  to  inflate,  to  distend ;  se  gonjler, 
v.rfl.,  to  be  swollen  up. 

gorge,  s.f.  (L.  gurges),  throat, 
gullet,  gorge,  breast. 

gorger,  v.a.  {gorge),  to  load,  to 
stuff,  to  gorge,  to  glut;  se.  gorger, 
v.rfl  ,  to  gorge  or  glut  oneself. 

gosse,  s.  m.  (Ital.  gozzo?),  urchin, 
brat;  'gosse'  is  argot  or  slang  for 
fnfant. 

gouflfre,  s.m.  (see  golfe  of  which 
goaf  re  is  a  doublet),  gulf,  abyss, 
whirlpool. 

gonpillon,  s.m.  {govpil,  L.L.  vul- 
peculus),  holj^-water  sprinkler,  brush. 

gonrmandise,  s.f.  {gourmand, 
fr.  gounne),  greediness,  gluttony. 

gourmet,  s.m.  (gourme),  judge  of 
wine,  epicure. 

gO&t,  s.m.  (L.  gustus),  taste,  re- 
lish, flavour,  savour,  liking ;  avoir  de 
goxJbt  d,  to  like,  to  have  a  taste  for; 
trouver  de  son  goUt,  to  find  to  one's 
taste  ;  de  mauvais  goiit,  in  bad  taste. 

goAter,  v.a  (L.  gustare),  to  taste, 
to  relish,  to  try,  to  approve  of,  to 
like  ;  goMer,  v.n.,  to  lunch  ;  se  gollter 
v.r.,  to  like  each  other  ;  goUter,  s.m. 
luncheon,  lunch. 

gontte,  s.f.  (L.  gutta),  drop,  sup, 
water-drop,  the  gout ;  ne  voir  goutte, 
not  to  see  at  all ;  d  grosses  gouttes, 
profusely. 


gouvernail,    a.m.  (L.    guberna- 

culum),  rudder,  helm  ;  barre  de  gouv- 
ernail, tiller. 

gouverncinent,  s.m.  {gouverver), 
direction,  management,  government. 

gouverner,  v.a.  (L.  gubernare), 
to  steer,  to  manage,  to  rule,  to 
govern;  gouverner,  v.n.,  to  answer 
the  helm,  to  steer. 

gr^ce,  s.  f.  (L.  gratia),  favour, 
grace,  thanks,  mercj%  forgiveness, 
gracefulness ;  grdce  d  dieu,  thank 
Heaven. 

gracieuset^,  s.f.  {gracieux), 
graciousness,  kindness,  acknowledg- 
ment. 

gracienx.  se,  adj.  (L.  gratiosm), 
graceful,  gracious,  pleasant,  engaging. 

grain,  s.  m.  (L.  granum),  grnin, 
berry,  bead,  squall. 

grand,  e,  adj.  (L.  grandis),  great, 
large,  big,  wide,  spacious,  high,  tall, 
lofty;  une  grande  semaine,  a  whole 
week  ;  grand'  chose,  much,  a  great 
deal;  grand'  peine,  difficulty,  great 
trouble;  un  pas  grand'  chose,  a  good- 
for-nothing  fellow. 

Grandcamp,  s.m  {nrand,  camp, 
see  champ),  a  village  near  Honfleur  in 
northern  France. 

grandiose,  adj.  (Ital.  grandiose), 

grand,  imposing. 

grandir,  v.n.  (L.  grandiro),  to 
grow,  to  increase  in  size  ;  se  grandir, 
v.rfl.,  to  make  oneself  taller  or  greater. 

grappin,  s.m.  {grappe,  of  Teu- 
tonic origin),  grappling-iron,  gmpnel. 

gras,  grasse,  adj.  (L  crassus, 
thr.  L.L.  grassus),  fat,  corpulent, 
rich,  fleshy,  heavy,  greasy ;  fait  e  la 
grasse  matinee,  to  lie  in  bed  la*.e 

grave,  adj.  (L.  gravis),  hiavy, 
grave,  sedate,  demure,  weight),  se- 
rious, deep,  low. 

grarement,  adv.  {grave),  gravely, 
seriously. 

graver,  v.a.  (G.  graben,  to  hol'ow), 
to  engrave,  to  grave,  to  impiesf^n* 
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se  graver,   v.rfl.,   to  be  engraved,  to 
impress  oneself ;  itself. 

gravir,  v.a.n.  (etymu  ?),  to  climb 
up,  to  ascend. 

gravure,  s.f.  (graver),  engraving, 
cut,  print. 

gr6,  s.m.  (L.  gratum),  will,  plea- 
sure, mind,  taste,  agreement;  savoir 
bon  grd  a  quelqu'un  de  quelque  chose, 
to  be  thankful  toa  person  for  a  thing  ; 
savoir  fir6  d  quelqu'un  de,  to  be  in- 
debted to  one  for  ;  boti  gri,  inal  gr4, 
willingly  or  unwillingly. 

gredin,  s.m.  (Scand.  grid,  Goth, 
gredus),  scamp,  scoundrel,  rascal,  lap- 
dog. 

grele,  adj  (L.  gracilis),  slender, 
lank,  shrill. 

grelotter,  v.  a.  (grelot,  it.  grile), 
to  shiver  with  cold. 

grenier,    s.  m.    (L.    granarium), 
loft,  granary,  garret,  attic. 
griffe,  s.f.  (O.H.G.  grif),  claw. 

griflToner,  v.a.  (griffon,  fr.  griffe), 
to  scrawl,  to  scribble. 

grille,  s.f.  (L.  craticula,  throug-h 
L.L.  graticula),  bars,  grating,  railing, 
iron  gate. 

grlmper,  v.  n.  (for  griper,  of 
Teut.  orig.  cf.,  D.  grippen,  to  seize), 
to  climb,  to  creep. 

grincemcnt,  s.m.  (grincer), 
gnashing  of  teeth,  grating. 

grincer,  v.a.n.  (0  H.  G.  gremizSn, 
to  grind  one's  teeth),  to  gnash,  to 
grind,  to  grate. 

grippe,  s.f.  (gripper,  of  Teut.  ori- 
gin, cl:.  Goth,  greipan),  the  influenza, 
fancy ;  prendre  en  grippe,  to  take  a 
dislike  to. 

gris,  e,  adj.  (0.  H.  G.  gris,  grey, 
haired),  grey,  brown,  dull,  tipsy, 
drunk. 

griser,  v.a.  (gris),  to  make  tipsv,  , 
giddy  ;  se  griser,  v.rfl.,  to  get  tipsy."     | 

grlsoniiaut,  e,  adj.  (pres.  part. 
of  grisoiiner),  growing  grey,  greyish.  I 
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(grison,  fr.  gris), 


grrsonner, 

to  grow  graj-. 

grogner,  v.n.  (L.  grunnire),  to 
grunt,  to  growl. 

gronder,  v.  n.  (L.  grunnire, 
through  a  form  grundare),  to  grum- 
ble, to  mutter,  to  growl,  to  roar; 
gronder,  v.a.,  to  scold,  to  chide. 

gros,  grosse,  adj.  (L.  L.  srossus), 
big,  large,  gruff,  roug-h,  coarse,  thick; 
gros  pain,  coarse  bread  ;  le  gros  lot, 
the  first  prize  in  the  lottery;  coeur 
gros,  a  heavy  heart ;  faire  gros  coeur 
a,  to  fill  one's  heart  with  sorrow. 

gro.ssi,  e,  adj.  (p.p.  of  grossir), 
enlarged,  increased,  swollen. 

grossi6ret6,  s.f.  (gros.ner,tr.  gros), 
rudeness,  clumsiness,  coarseness. 

gro.s.sir,  v.a.  (gros),  to  make  bigger, 
to  enlarge,  to  increase;  grossir,  v.n., 
se  grossir,  v.rfl.,  to  become  bigger,  to 
increase,  to  swell. 

gi'oiiillement,  a.m.  (grouiUer), 
crawling,  swarming,  swarm. 

grouiller,  v.n.  (O.  H.G.  grubilon), 
to  stir,  to  move,  to  shake,  to  be  all 
alive,  to  swarm. 

groupe,  s.m.  (Ital.  groppo),  group, 
knot. 

grue,  s.f.  (L.  grus),  crane ;  grue  d. 
vapeur,  steam-crane. 

gu^re,  gn^res,  adv.   (0.  H.   G. 

weigaro),  little,  but  little,  not  much, 
hardly  any  one,  hardly  anything  but ; 
ne..gutre,  hardl}-  any,  fe\v. 

gii^ri,  e,  adj.  (p.p.  of  guirir), 
cured,  healed,  -well. 

giK^rir,  v.  a.  (Goth,  warjan,  to 
protect),  to  heal,  to  cure  ;  giUrir,  v.n., 
to  <ret  well  again,  to  recover ;  se  guirir, 
v.rfl.,  to  be  cured,  to  get  cured,  to  be 
gettini,'-  well. 

g;jct,  s.ra.  (quet'er),  watch;  etre 
au  gu>it,  to  be  on  the  watch. 

guettep,  v.a.  CO.  H.  G.  wahtan), 
to  watch,  to  wait  for,  to  w^aylay. 

giteiile,  s.  f.  (L.  gula,)  jaws, 
mouth. 
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guenx,  se,  adj.  s.  (L.  coquus), 
l»eu{farly,  poor,  wretched,  needy; 
bviiiiAT,  ragamuffin,  scoundrel. 

guigner,  v.n.a.  (etym.  ?),  to  peep, 
Id  peer  out  from  under  one's  ei^elids, 
lo  peep  at.  to  <flance  at,  to  have  an 
eye  on,  to  look  askance,  to  leer. 

Ciiiignol,  s.m.  (etym.  V),  Punch 
luid  Judy  show,  Punch. 

gnigiioii,  s.m.  (juiijner),  bad  luck, 
unlucky  chance. 


li,  s.  f.,  h  ;  aspirate  h  is  indicated 
thus  7i. 

hiibile,  a'j.  <L.  habilis),  clever, 
tall  iiU'd,  able,  skilful,  artful,  know- 

lial»ileiiicut,  adv.  {habile),  clev- 
erl\ ,  >kilfully. 

lisil>ill(^,  e,  adj.  (p.p.  of  habiller), 
cloilini,  ilressed. 

Iialtiller,  v. a.  (habiller),  to  dress, 
to  cluihe,  to  h  '.  one's  tailor,  to  fit,  to 
ht:couie;  .s' habiller,  v.refl.,  to  dress, 
to  put  on  one's  clothes. 

liabit,  s.m.  (L.  habitus),  clothes, 
pari),  attire,  coat. 

liiibiter,  v.a.n.  (L.  habltare),  to 
inhabit,  to  live  in,   to  tenant. 

liabitiule,  s  f.  (L.  habitudinem), 
hab  t,  ciHtoiii,  practice,  use;  comitie 
a  I'haiiitud' ,  as  usual. 

habitue],  !«',  ndj.  (L.  habitualis), 
custoiiaiy,   haliitual,  usual,  wonted. 

liabitiiellemeut,  adv.  (habituel), 
habitual].\ . 

*liaclie,  s.  f.  (of  Teutonic  orij;in), 
axe,  hatchet. 

'liagJird,  e,  adj.  (ori<,^  app  led  to 
a  falcuii ;  U.  H.G.  hue,  hedge  +  -ard), 
haggard,  wild. 

'hair,  v.  a.  (Goth,  hatan,  through 
O.F.  hadir),  to  hate,  to  loathe,  to 
dislike. 

'halage,  s.m.  {hater  .towage,  tow- 
ing ;  cheiiuii  de  halage,  towing-path. 


*halcme,  s.  f.  (O.  F.  alener,  L. 
anhelare),  breath,  strength  of  breath, 
wind. 

'haler,  v.  a.  (of  Teut.  origin,  of. 
O.N.  hala,  O.H.G.  halon),  to  haul  in, 
to  tow. 

'hallc,s.f.  (O.H.G.  halla,  temple), 
marktt-place,  covered  market,  mar- 
ket. 

*hai>per,  v.a.  (D.  happen,  to  bite), 
to  snap  up,  to  snatch  at,  to  seize. 

*hardi,  e,  adj.  (of  O.F.  hardir  fr. 
0.  H.  G.  hartjan),  bold,  daring,  hardy, 
courageous,  impudent. 

Hai'fleur,  s.  pr.,  a  town  near 
Havre  ni  northern  France. 

'hargueux, se,  adj.,  (O.F.  h  ugne 
of  Teut.  origin),  surly,  cross-grained, 
crabbed,  snappish,  snarling. 

'hariiiouie,  s.f.  (L.  harmonia,  Gr. 
apixovia),  harmony. 

'has a  I'd,  s.  m.  (Arab,  al-zar), 
chance,  hazard,  risk,  danger ;  par 
hasard,  perhaps,  by  chance. 

'ha.sarrter,  v.a.  {hut>ard),  to  risk, 
to  venture,  to  hazard. 

'hftte,  s.  f.  (of  Teut.  origin,  cf.  O.N. 
hasta,  G.  hast),  haste,  speed,  hurry, 
eagerness. 

*hliter,  v.a.  (hdte),  to  hasteVi,  to 
urge  on,  to  quicken,  to  hurry  ;  se 
hater,  v.r.,  to  hasten,  to  haste  ;  hater 
le  pas,  to  mend  one's  pace,  to  hurry. 

'hau.s.ser,  v.a.n.,  (L.L.  altiare),  to 
raise,  to  raise  up,  to  rise,  to  shruir,  to 
increase;  hausaer  lesepaults,  toshrug 
one's  shoulders. 

'haut,  e,  adj.  (L.  altus),  high,  lofty, 
tall,  upper,  elevated,  proud,  haughty' ; 
dii  haul  eii  ban,  from  top  to  bottcjui, 
up,  at  the  top  ;  d'eii  haul  from  above  ; 
Jiadt  eiicuulewr,  florid  ;  en  haul,  up, 
above. 

'hauteKr,s.f.(/irtw0.depth, height, 
altitude,  hill,  firmness,  loftiness, 
haughtiness,  pride. 

'havre,  s.  m.  (L.L.  habulum,  of 
Teut.  origin,  cf.  O.N.  hofn,  G.  hafen), 
harbour,  haven,  port. 
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*HaTre  (le),  s.  m.,  an  important 
seaport  in  northern  France  at  the 
mouth  of  the  Seine. 

*Ii<^ !  inter].,  why  !  hey  !  hi  !  he  ! 
ho !  ho ! 

*Iiein  !  interj.,  eh  !  what  I 

b^las!  interj.,  alas ! 

lierTbage,  s.m.  (L.L.  herbaticum, 
from  herba;,  herbage,  pasture,  mea- 
dow. 

lierlbe,  s.f.  (L.  herba),  herb,  weed 
{mauvaise  herhe),  grass;  brigand  en 
herhe,  embrj'o  robber. 

*li^ris.s6,  e,  adj.  (p.p.  othMsser), 
bristlj',  shaggry,  erect,  hirsute,  brist- 
ling, thickset,  fraught  with,  full  of. 

'Ii6i"i.sser,  v.a.  (fr.  the  root  AeViss-, 
seen  in  h&risson,  L.L.  ericionem),  to 
bristle,  to  bristle  up,  to  arm ;  se  her- 
isser,  v.rfl.,  to  stand  erect,  to  bristle. 

ll^riter,  v.  n.  (L.  hereditare),  to 
inherit,  to  come  into,  to  be  heir  to. 

h^ritier,  s.m.  (L.  hereditarius), 
heir,  inheritor. 

herni^tiqnement,  adv.  {hermi- 
tique],  hermetically. 

berniiite,  s.  f.  (L.L,  Armenius, 
Armenian),  ermine. 

h^roiqii anient,  adv.  Qiero'ique), 
heroically,  bravely. 

*li6roii,  s.  m.(L  L.  aigronem,  airo- 
nem,  fr.  U.H.G.  heigro),  heron. 

*h<'ro.s,  s  m.  (L.  heros,  Gr.  rjpws), 
hero  ;  en  lieros,  like  a  hero. 

iK^.sitation,  s.f.  (L.  haasitationem), 
hesitation. 

*hetre,  s.  m.  (Flem.  heester,  a 
ehruVj),  beech,  beech-tree. 

Iioisre,  s.f.  (L.  hora),  hour,  o'clock, 

time;  d  six  heiire>^.  at  six  o'clock; 
saooir  I'heure,  to  tell  the  time  of  day  ; 
(le  bonne  heure,  early  ;  d  la  bonne 
henre,  that's  right,  bravo  !  good  ! 
well  done!  demeillfure  Ae/zre,  earlier  ; 
lout  II  I'heure,  just  now,  presently,  a 
short  time  ago. 
heure usement,  adv.  (hevreux), 


happilv,  luckily,  fortunately,  success- 
fully. ■ 

henreux,  se,  adj.  (hevr,  L.  auiru- 
rium),  happy,  blissful,  fortuna'c, 
luckj%  pleasing  preposscpsiiiL--  :  /aire 
un  henreux,  to  make  some  or  e  happj*. 

'henrter,  v.n.(of  Celtic  origin,  cf. 
W.  hyrdhu,  to  stril<e\  to  hit,  to  strile 
against,  to  shock.  •  ■  -  ffciid;  se  lieui- 
ter,  v.r,,  to  stri)  '  it,  to  knock. 

hier,  s.m.   (1  m),    yesterday; 

avant  hier,  the  du.\    iicfore  yesterday. 

Iiirsute,  adj.  (L.  hirsutus),  hir- 
sute, rough,  shaggy,  bristly. 

histoire,  s.  f.  (L.  historia\  his- 
torv,  story,  tale ;  histoire  de,  by  way 
of. 

hiver,  s.m.  (O.F.  ivern,  L.  hibem- 
us),  sviiiter   the  winter  s^ea-son. 

liiveruage,  s.m.  (wintering,  L.L. 
hibf  rnaticum),  winter-season,  wmter- 
harbour,  wintering. 

'liocher,  v.  a.  (of  Teut.  orig.,  cf. 
Fkm.  hotsen,  to  shake  ,  to  shake  or 
wag,  to  toss. 

'IioIIaudais,  adj.  s  m.  der.  of  D. 
Holland),  Dutch ;  the  Dutch  language, 
Dutchman,  Hollander. 

hoinine,  s  m.  (L.  homluem),  man, 
mankind,  good  man,  old  man.  hus- 
band ;  le  brave  homnie,  the  honest 
fellow;  homme  de  iner,  sailor, 
mariner. 

Honfleur,  s.  pr.,  a  town  at  the 
mouth  of  the  Seine,  opposite  Havre  in 
northern  France. 

lionn^te,  adj.  (L.  honestus),  hon- 
est, upright,  good,  viriuous,  respect- 
able, praiseworthy,  proper,  fair, 
seemly. 

lioiiiieur,  s.m.  (h.  honor),  hon- 
our, rectitude,   credit,   repute. 

lionurableiiient,  adv.  {honor- 
able), hnnorablj'. 

*lio»te,  8.  f.  (of  ,  Teut.  origin, 
O.H.G.  hunidaf,  disgrace,  shame, 
scandal,  discredit ; /aire  honte  a,  to 
shame,  to  disgrace,  to  make  a  per- 
son ashamed  of. 
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*hontcnx,  se,  adj.  (7io?i<e),  asham- 
ed, aba^ihed,  disgraceful,  scandalous, 
shy,  bashful. 

hopital,  s.m.  (L.  hospitale),  hos- 
pital. 

horizon,  s.  m.  (L.  horizon,  Gr. 
opi^Kjj/),  horizon. 

liorloger,  s.  m.  (horloger,  L. 
horologjiuni),  watch  and  clock  maiier. 

liorriMe,  adj.  (L.  horribilis),  hor- 
rible, terrible,  fri<rht,ful. 

hospitaller,  ^re,  adj.  (L.L.  hos- 
pitalarius;   hospitable. 

ho.stile,  adj.  (L.  hostilis),  hostile, 
unfriendly. 

hotel,  9.  m.  (L.  hospitale),  mansion, 
hotel,  inn,  house  ;  hotel  de  ville,  town- 
hall. 

'hotte,  s.f.  (of  Teut.  origin,  cf.  G. 
hotze,  Sw.  hutte),  basket. 

*hOHleux,  se,  adj.  {hovle,  of  Celtic 
origin,  cf.  Bret,  houl),  rough,  billowy, 
high,  rolling. 

Honlgnte,  s.,  a  watering-place 
near  Honlieur. 

*honrra,  s.m.  (aderiv.  of  M.H.G. 
hurren),  hurrah,  h»zza,  outcry. 

'houspiller,  v. a.  (housse,  piquer), 
to  bemau4,  to  worry,  pull  about. 

hnile,  s.f.  (L.  oleum),  oil. 

'huit,  adj.  s.m.  (L.  octo,  O.  F.  oit), 
eight ;  dans  huit  joiirs,  in  a  week's 
time ;  le  huit  du  mois,  the  eighth  day 
of  the  month. 

huiuaiii,  e,  adj.  (L.  humanus), 
human,  humane  ;  le  yenre  humain, 
mankind,  the  human  kind. 

hiiiueur,  s.  f.  (L.  humorem), 
humour,  temper,  disposition,  inclin- 
ation, ill-temper;  maavaise  huinear, 
bad  temper,  ill-humour. 

hniuidc,  adj.  (L.  humidus),  wat- 
ery, humid,  damp. 

hiuuili^,  e,  adj.  {p.  p.  of 
hiuinlier),  humiliated,  humbled. 

ier,  V.  a.  (L.  humiliare),  to 


humble,  to  cast  down,  to  abase,  to 
mortif}',  to  humiliate. 

^hiirleiiieiit,    s.  m.  ('hurlfr,   L.     | 
ululare),  howling,  howl,  yell,  yelling.     ^ 

*hiirrah  !   interj.  (Eng.  hurrah),     *' 

hurrah  ! 

Iiyp(»cri.sle,  s.  t  (L.   hypocrisis), 

hypocrisy. 


I,  s.m.  i. 

ici,  adv.  (L.  ecce-hlc),  here,  hither, 
now,  to-day  ;  d'  ici,  from  here,  from 
now  ;  ici !  come  here  1  jusqu'  ici, 
hitherto,  till  now,  so  far. 

i«I^al,  e,  adj.  (L.  idealis),  ideal ; 
ideal,  s.m.,  ideal. 

i«l^e,  s,f.  (L.  idea,  Gr.  IBea),  idea, 
notion,  thought,  fancj',  crotchet. 

II,  plur.  lis,  pron.  m.  (L.  ille),  he, 
it ;  ii  1/  a,  il  est,  there  are;  ily  a  trois 
jours,  three  days  ago. 

illusion,  s.f.  (L.  illusionem),  illu- 
sion, delusion  ;  /aire  illusion,  to 
delude,  ;  se  faire  illusion,  to  deceive 
oneself. 

illustre,  adj.  (L.  illustris),  illus- 
trious 

illnstr^,  e,  adj.  (p.p.  of  illustrer), 
illustrated. 

illw.strer,  v.  a.  (L.  illustrare),  to 
shed  a  lustre  over,  to  illustrate. 

ils,  pron.,  plur.  of  il,  (L.  illos), 
they. 

ini-,  in-,  ir-,  (L.  in),  inseparable 
prefix ;  has  sometimes  an  intensive 
and  sometimes  a  negative  force. 

image,  s.f.  (L.  imaginem),  imago, 
picture,  resemblance,  coloured  cut. 

imaginable,  adj.  (L.L.  imaginabi- 
lis),  niiaginable,  conceivable. 

imaginer,  v. a.  (L.  imaginari),  to 
imagine,  to  contrive,  to  frame  ;  s'ima- 
(jiner,  v.  r.,  to  imagine  oneself,  to 
imagine,  to  fancy? 

imlK^cile,  adj.  (L.  inabecillus), 
imbecile,  foolish. 
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iiiiitcr,  v.a.  (L.imitare),  to  imitate, 
to  copy,  to  iniiiiic. 

iiiiiii<['<!int,  c,  adj.  (L.  immedi- 
atus),  immediate,  direct. 

iiuni<''<l!ato(nc»t,  adv.  {imm6- 
diat),  iiiimcdiateij',  at  once. 

iiMiu^inorial,  e,  adj.  (mod. 
Schol.  L.  immemorialis),  immemoiial. 

iiiii»en.se,  adj.  (L,  immensus), 
immense,  huge, 

iiunio'bile,  adj.  (L.  immobilis), 
motionless,  immovable. 

inimoljilit^,  s.f.  (L.  immobilita- 
tem),  immovableness,  immobility, 
motionlessness. 

impartiality^,  s.  f.  (impartial, 
deriv.  of  partial,  L.  L.  partialis), 
impartiality,    justice,  fairness. 

inipatieniiiicnt,  adv.  (impa- 
tit'Ht),  impatiently,  with  impatience. 

impatient,  e,  adj.  (L.  impa- 
tientemj,  impatient,  eager. 

Impatieister,  v.  a.  {impatient), 
to  put  out  of  patience,  to  provoke  ; 
x'iiivpatienter,  v.  rfl.,  to  i;ro\v  im- 
patiinit,  to  be  fretful. 

lmp«^ii<^tral)lc,  adj.  (L.  impene- 
trabilis),  impenetrable,  impervious, 
mysterious. 

impertineut,  e,  adj.  s.  (L. 
inipertinentem),  impertinent,  im- 
proper, extravagant,  impertinent 
creaiure,    impertinent    fellow. 

iiiil)erturl>ablc,  adj.  (L.  imper- 
turbabilis),  imperturbable,  unshaken, 
calm. 

imp^tuenx,  se,  adj.  (L.  impetu- 
osus),  impetuous,  wild,  boisterous, 
fierce.  ' 

impitoyablc,  adj.  (m,  pitoyable), 
ruthless,  unmerciful,  pitiless,  unpity- 
ing. 

ii9n>itoya1)lement,  adv. 
(iinj)i..iiahle),  pitilessly,  ruthlesslj', 
nmiifrcifully. 

impiurer,  v.a.  (L.  implorare),  to 
inipl  <re,  to  cry  to,  to  beseech. 


important,  adj.  {importer),  im- 
jioriant,  material,  weight}',  momen- 
tous. 

importer,  v.a.  (L.  importare),  to 
import;  importer,  v.n.,  to  import,  to 
be  of  importance,  to  matter,  to  signify, 
to  care  for ;  peii,  importe,  it  matters 
little;  li'importe!  never  mind,  no 
matter;  qu' importe!  what  matter  ! 

inaportnn,  e,  adj.  (L.  impor- 
tuims),  troublesome,  importunate, 
tiresome,  irksome;  importun,  a.m., 
troublesome  person. 

iiuposer,  v.  a.  n.  {in,  poser,  to 
impose,  to  pr^cribe,  to  tax,  to  assess, 
to  obtrude,  to  awe ;  en  imposer  d,  to 
impose  upon;  s'imposer,  v. rfl.,  to  lay 
down  to,  to  obtrude  oneself ;  s'iinposer 
quelque  chose,  to  impose  upon  oneself 
something  to  make. 

irapo.s.sil»ilit<^,  s.f.  (L.  impossi- 
bilitatein),  impossibility. 

impossible,  adj.  (L.  impossibilis), 
impossible  ;  imposstble,  s.m.,  what  is 
im|)Ossible,  impossibilities ;  /aire 
(tenter)  V impossible,  to  do  (try)  im- 
possibilities, to  do  one's  utmost,  to 
move  heaven  and  earth. 

imprecation,  s.f.  (L.  impreca- 
tionem),  miprecation,  curse. 

impression,  s.f.  (L.  impres- 
sioiiem),  impression,  stamping,  print, 
edition. 

impressionner,  v.  a.  {imprts- 
sion),  to  affect,  to  move ;  s'impren- 
sioner,  v. rfl.,  to  be  affected,  to  be 
sensitve. 

rnitprnclent,  e,  adj.  (L.  impru- 
dentem),  imprudent,  indiscreet. 

impnlsion,  s.f.  (L.  impulsionem), 
impulse,  impetus. 

impiin^ment,  adv.  {impuai), 
with   impunity. 

snipuui,  e,  adj  (L.  impunitus), 
unpuni.'^hed. 

inalt<5rable,  adj.  {in,  al'erer), 
unalterable,   unchanging,   never-fail- 
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tnattendn,  e,  adj.  (in,  attendu), 
unexpected,  unforeseen,  unlocked  for 

iucapablc,  adj.  (in,  capable),  in- 
capable, unable. 

iucideut,  s.m.  (L.  incidentem), 
incident,  event. 

incline,  e,  adj.  (p.p.  of  ineliner), 
bent,  inclined. 

ineliner,  v.a.  (L.  inclinare),  to 
Incline,  to  bend. 

inconnn,  e,  adj.  s.  (in,  connu), 
unknown,  strans^er,  unknown  person, 
the  unknown. 

inc<*nYenaii.ce,s.f.  (inconve7iant, 
ill,  ronvenir),  impropriety,  unbecom- 
in^ness. 

ind^finisgable,  adj.  (in,  d<ifinir), 
indefinable,  indescribable. 

in<Iiee,  s.m.  (L.  indicium),  indica- 
tion, index,  token,  sign,  mark,  proof. 

inili  fT^renim  ent,  adv. 
(iiidijl'^rt'iii),  indifferently,  with  in- 
difTerence,    unconcernedly. 

indiflV^'rence,  s.  f.  (L.  indiffer- 
entia),  indifference,   carelessness. 

indiflTi^rent,  e,  adj.  (L.  indiffer- 
enteni),  indifferent,  careless,  uncon- 
cerned. 

indigestion,  s.  f.  (L.  indiges- 
tioncm  1,  indigestion. 

indignation,  s.f.  (L.  indigna- 
tionem),  indignation,   anger. 

indign^.  e,  adj.  (pp.  of  indijner), 
ati'jrry,  indignant. 

indigne,  adj.  (L.  indignus)?' un- 
worthy, undeserving,  wretched, 
shameful. 

indigner,  v.a.  (L.  iridignari),  to 
rouse  the  indignation  of  ;  s'iiuiujner, 
v.refl.,  to  be  indignant,  to  get  angry. 

iiidiqucr,  v.a.  (L.  indicare),  tto 
point  out,  to  indicate,  to  show. 

indi.seiplin^,  e,  adj.  (L.  indis- 
i;iplinatus),  undisciplined,  unruly ; 
uii  indinciplinS,  a  froward,  unruly 
child. 


indi.spensalble,     adj.     (in, 

dispenser),  indispensable. 

industrie,  s.  f.  (L.  industrial, 
industry,  ingenuity,  trade,  bu-iness. 

inexp6rinient6,  e,  adj.  {in, 
experimenter),  unpractised,  inexper- 
ienced, inexpert.  "' 

inf^rieur,  e,  adj.  (L.  inferiorera), 
lower,  inferior,  nether. 

infini,  e,  adj.  (L.  infinitus),  in- 
flnitus),  infinite,  unV;ounded,  bound- 
less, endless  ;  infini,  s.m.  infinity,  the 
infinite. 

inftrmerie,  s.  f.  (infirme,  L. 
infirmus),  sick-ward,  infirmary. 

infliger,  v.  a.  (L.  infligere),  to 
inflict,  to  impose;  sHiifiiyer,  v.rfl., 
to  inflict  upon  oneself. 

informer,  v.  a.  (L.  informare), 
to  inform,  to  apprise,  to  acquaint; 
s'informer,  v.rfl.,  to  inquire. 

infortune,  s.f.  (L.  infortunium), 
misfortune. 

infortnn^,  e,  adj.  (L.  infortim- 
atus),  unfortunate,  ill-fated, 
wretched. 

ingaiube,  adj.  (Ital.  in  gamba), 
nimble,  brisk,  active. 

ing^niens,  se,  adj.  (L.  ingcnios- 
us),  ingenious,  clever,  witty. 

IngouTille,  s.  pr.  A  small  place 
now  forming  part  of  Havre 

ingrat,  e,  adj.  (L.  ingiatus), 
ungrateful,  thankless,  unprofitable, 
unpleasant,  unpromising ;  intjrat, 
s.m.,  ungrateful  person. 

iniqnit^,  s.f.  (L.  iniquitatem), 
iniquity,  evil-doing,  piece  of  iniquity. 

injonction,  s.f.  CL.  injujictionem), 
injunction,  behest,  comniand. 

injnste,  adj.  (L.  injustus),  unjust, 
wrongful,  unfair,  wrong. 

innocent,  e,  adj.  (etym.  L.  in- 
nocentem),  in«ocent,  guiltless ;  le 
pauvre  innocent,  the  dear  child. 

inoccnp6,  e,  adj.  (in,  occtijd), 
unoccupied,  unemployed,  empty. 
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f  iiofTi'iisif,  ve,  adj.  (in,  offensif), 
iiii  ffeiisnc-,  harmless'. 

inou(!er,  v.a.  (L.  inundare),  to 
oveiflooa,  to  overflow,  to  deluge. 

iii«liijet.  ^fe,  adj.  (L.  itiquietus), 
di,s(| meted,  anxious,  uneas}',  restless. 

iiiqiii^tiide,  s.f.  (L.  inquietudi- 
ueiii),  disquiet,  uneasiness,  anxiety, 
rest]e»S(it-8s. 

inscription,    s.  f.    (L.    inscrip- 

tiuneui;,  inscription. 

insensible,  adj.  (L.  insensibilis), 

insensible. 

iuscus^,  c,  adj.  s.  (L.  insensatus), 
raad,  insane,  foolish,  rash,  maniac, 
insane  person,  fool. 

ins4^parable,  adj.  (L.  inseparabi- 
lisi,  inseparable,  constant!}- associated. 

insigniliant,  e,  adj.  {in,  sij- 
iii/ier),  unmeaning,  insignificant. 

insinuation,  s.f.  (L.  insinua- 
tioneuj),  insinuation,  suggestion,  hint. 

insinner,  v.a.  (L.  insinuare),  to 
insinuate,  to  hint ;  sHiisinuer,  v.r., 
to  insinuate  oneself. 

insouciant,  e,  adj.  {in,  soucier), 
careles-,  heedless,  unmindful. 

inspection,  s.f.  (L.  inspectionem), 
inspection,  examination. 

inspiration,  s.  f.  (L.  inspira- 
tion), inspiration. 

install^,  e,  adj.  (p.p.  ot  installer), 
installed. 

installer,  v.a.  {in,  stalle,  O.H.G. 
stal),  to  instal,  to  inaugurate. 

instant,  e,  adj.  (L.  instantem), 
earnest,  urgent,  instant;  instant, 
8  m.,  moment,  instant;  un  instant! 
wait  a  moment  ! 

instinct,  s.m,  CL.  instinctus),  in- 
stinct. 

iiistinctif,  ve,  adj.  {instinct), 
in»tincti\e. 

instinctiveniciit,  adv.  {instinc- 
li,i ),  instinctively,  by  instinct. 

institution,  s.f.   (L.  institution- 

e.u/,  institution. 


,  Instruction,  s.  f.  (L.  instmc- 
tionem),  instruction,  education,  at- 
tainments, direction,  examination  • 
jnge  d' instruction,  examining  ma- 
gistrate. 

insupportable,  adj.  {in,  sup. 
portable),  unbearable,  insupportable, 
insufferable. 

intact,   e,  adj.  (L.  intactus),  un- 
touched,  inviolate,   undamaged. 
intelligence,    s.  f.    (L.    intelli- 

gentia,  intelligence,  understanding, 
abilitj',  harmony,  compact ;  vivre  ki'i 
bonne  intellifjence  avec,  to  live  on 
good  terms  with. 

intelligent,  e,  adj.  (L.  intelli- 
gentem),  intelligent. 

intensity,  s.f.  (intense,  L.  intens- 
us),  intensity. 

intention,  s.  f.  (L.  intentionem), 
mtention. 

intercal^,  e,  adj.  (p.p.  of  inter- 
caler),  intercalated,  interpolated. 

intercaler,  v.a.  (L.  intercalare), 
to  intercalate,  to  interpolate. 

inter«lire,  v.a.  (L.  interdicere), 
to  forbid,  to  interdict,  to  suspend,  to 
stupefy.    See  dire. 

interdit,  e,  adj.  (p.p.  of  inter- 
dire),  amazed,  thunderstruck,  dumb- 
founded. 

int^ressaut,  e,  adj.  (interesser), 
interesting. 

int^ress^,  e,  adj.  (past  part,  of 
interesser),  concerned,  interested. 

_  interesser,  v.a.  (L.  interesse),  to 
interest,  to  give  an  interest,  to  gain 
over,  to  injure;  s'int&resser,  v.rfl., 
to  interest  oneself  in,  to  take  an  in- 
terest in. 

int^ret,  s.m.  (L.  interest),  inter- 
est, self-interest. 

interienr,  e,  adj.  (L.  interiorem) 
inward,  inner,  interior;  intirieur, 
s.  m.  inside,  interior;  femme 
d'int4rieur,  domestic,  servant. 

interieurement,adv.  (intirieur) 
internally,  inwardly. 
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interlope,  s.tn.  adj.  (Enj,'.  inter- 
lope), interloper,  interloping,',  surrep- 
titious. 

interminable,  adj.  (L.  inter- 
niinabilis),  interminable,  en  iless. 

interne,  adj.  (L.  internum),  inter- 
nal, interior,  mental. 

interrogatoire,  s.m.  (L.  interro- 
jfatorius),  examination,  interrogatory; 
/aire  subir  un  interrogatoire,  to  ex- 
amine, cross-examine. 

interroger,  v.a,  (L.  interrog-are), 
to  question,  to  interrogate. 

interroiiipre,  v.a.  (L.  inteirum- 
pere),  to  interrupt,  to  break  oflf,  to 
put  a  st-^pto  ;  s'interromjn'''.  v.rfl.,  to 
break  off,  to  interrupt  oneself. 

intervenir,  v.n.  (L.  intervenire), 
to  interfere,  to  intervene,  to  inter- 
pose.    See  vi'uir. 

intinie,  s.m.f.  adj.  (L.  intimus), 
intimate,  inmost,  secret. 

intimity,  s.f.  {intime),  closeness, 
close  connection,  intin]ac3'. 

intransigeant,  e,  adj.  (in,  trans- 
sii/er,  L.  transigere,  through  Span, 
intransigentes),  extreme,  extravagant, 
irrepressible,  uncompronusing. 

iiitrigfi<^,  e,  adj.  (p.p.  of  intri- 
guer), puzzled,  perplexed. 

intriguer,  v.a.  (infrinue,  Ital.  in- 
trigo),  to  perplex,  to  puzzle. 

inutile,  adj.  (L.  inutilis),  useless, 
needless,  unnecessary-. 

iuvalide,  adj.  s.m.f.  (L.  invali- 
dusj,  infirm,  invalid. 

invariablenient,  adv.  (invari- 
able, in,  variable,  L.  variabilis),  in- 
variably. 

invitation,  s.f.  (L.  invitationem), 
invitation. 

invito,  e,  s.m.f.  (inviter),  person 
invited,  guest. 

inviter,  v.a.  (L.  invitare),  to  in- 
vite, to  bid,  to  request. 

involontaireuient,  adv.  (invo- 
lontaire,  L.  involunlarius  ,  involun- 
tarily, unwillingly. 


ira,  3  sg.  fut.  indie  of  aller  (7.  v.). 
irait,   3  sg.  pres.  condit.  of   aller 
(q.  v.). 

irascible,  adj.  (L.  irascibilis),  iras- 
cible. 

irons,  1  pi.  fut.  indie,  of  aller  (q.v.). 

irr^procliable,  adj.  (ir,  reproch- 

er),  irreproachable,  unexceptionable. 

irr^gnller,  ere,  adj.  (ir,  rejulier). 
irregular. 

ii*r<isistible,  adj.  (L.  L.  irresisti- 

bilis),  irresistible. 

irrit6,  e,  adj.  (p.p.  of  irriter),  irri- 
tated, angry. 

irriter,  v.a.  (L.  irritare),  to  irri- 
tate, to  anger,  to  provoke ;  s'irriter, 
v.rfl.,  to  grow  angry,  to  become  pro- 
voked or  exasperated. 

Isigny,  s.  pr.,  a  small  seaport 
town  between  Honfieur  and  Cher- 
bourg, on  the  Baie  des  Veys. 

isol<^,  e,  adj.  (p.p.  of  isoler),  insu- 
lated, isolated,  detached,  lonely. 

Lsolesueut,  s.m.  (isoler),  insula- 
tion, loneliness,  isolation. 

isoler,  v.a.  (Ital.  isolare),  to  insu- 
late, to  isolate,  to  detach. 

ivrogne,  s.m.  adj.  (ivre,  L.  ebrius), 
drunkard,  drunken. 


j,  s.m.,  j. 

Jacques,  s.  m.  pr.  (L.  Jacobus), 
James. 

Jadi.^,  adv.  (O.F.  ju=h.  jam,  dis= 
L.  dies),  once,  formerly,  of  old,  of 
yore. 

jalonx,  se  (L.  zelosus"),  jealous, 
anxious ;  jaloiix,  s.m.,  jealous  person. 

jamais,  (adv  O.F.  jd  =  L.  jam, 
main  —  L.  magis),  ever,  never,  not 
ever;  a  jamais,  j^our  jamais,  forever; 
ne. . .  .jamais,  ne\  er. 

jamlte,  s.f.  (L.  gamba,  thigh), 
leg,  foot  ;  a  jambe  de  bo  is,  with  a 
wooden  leg  ;  d  mi-jainhe,  up  to  the 
kuees;   bas  sitr  jambes,  short-legged. 
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Jappement,  s.m.  (Japper),  yelp- 
ing,', >e,p. 

Japper,  v.n.  (onomatop.),  to  yelp. 

jar«iin,  s.  m.  (0.  F.  gardin,  of 
Teut.  origin,  cf.  0.  H.6.  garto,  G. 
garteii),  garden. 

Jasmin,  s.  (Sp.  jasmin,  Ar,  jasa- 
mun,  ja-jinin,  fr.  Pers.),  jessamine. 

Jaune,  adj.  (O.F.  jalne  —  L.  galbi- 
11U3),  yellow,  sallow;  ua  jaune  d'  oeuf, 
the  yolk  of  an  egg. 

Jauuir,  v.  a.  {jaune),  to  colour 
yellow,  to  gild;  jaunir,  v.n.  to  grow 
yellow,  to  turn  yellow. 

Je,  J',  pron.  sub.  of  verb.  (O.F.  jo, 
to,  eo,  L.  ego),  I. 

Jean,  s.  m.  pr.  (L.  Johannem), 
John. 

Jeanneton,  s.f.pr.  (Jean),  Jenny. 

jet,  s.m.  (Jeter),  throwing,  cast, 
jet,  gush,  sudden  ray, 

Jet^e,  s.f.  (part.  sub.  oljeter),  jetty, 
pier,  breakwater. 

Jeter,  v.  a.  (L.L.  jettare,  L.  jac- 
tare),  to  throw,  to  fling,  to  hurl,  to 
drop,  to  lay,  to  shoot,  to  strike ;  se 
jtter,  v.rfl.,  to  throw  oneself,  to  rush. 

Jette,  1  and  3  s.    pres.   indie,    of 

jetfr  (q.v.) 

Jen,  s.m.  (L.  jocus),  play,  sport, 
fun,  joke,  freak,  frolic. 

Jenne,  adj.  (L.  juvenis),  young, 
youthful. 

Jeune-Alix,  s.  f.  (jeune,  Alix), 
name  of  ship. 

JeAner,  v.n.  (L.  jejunare),  to  fast. 

jeunesse,    s.  f.    (Jeune),    youth, 

jciung  woman. 

joie,  s.f.  (L.  gaudia;  plur.  of  gau- 
dium)  joy,  gladness,  happiness. 

Joindre,  v.a.  (L.  jungere),  joifin- 
ant,  jiiint,je  joina,  jejoignts,  je  j(>i(in- 
drai,  que  jf  joifnie,  to  join,  to  unite; 
joindre  its  deux  bouts,  to  make  horh 
ends  meet;  joindre,  v.n.,  to  join;  se 
joindre,  v.rfl.,  to  join. 


joint,  s.m.  (L.  junctus),  joint, 
seam. 

Joli,  e,  adj.  (O.N.  jol,  jul,  a  festi- 
val), pretty,  nice,  comfortable,  fine. 

jone,  s.f.  (L.L.  gauta,  cheek,  fr. 
L.  gabata,  bowl),  cheek. 

joner,  v.n.  (L.  jocari),  to  play,  to 
sport,  to  gambol,  to  gamble,  to  specu- 
late, to  run  the  risk  of,  to  trifle ; : 
jouer,  v.a.,  to  play,  to  stake,  to  ven- 
ture, to  deceive. 

jbnir  (de),  v.  n.  (L.  gaudere), 
to  enjoy. 

jour,  s.m.  (L.  diurnus),  day-time, 
day,  day-light,  light,  aperture,  open- 
ing, way;  jour  du  terme,  rent-day; 
mirer  au  jour,  (of  egg.s)  to  look 
through,  to  hold  up  to  the  light; 
percer  d  jour,  to  pierce,  to  look 
through  ;  se  faire  jour,  to  force  one's 
way,  to  come  to  light;  tons  leg  jours, 
everyday. 

journal,  s.m.  (L.  diumale),  diary, 
journal,  newspaper,  day-book. 

Jonrnaller,  6re,  adj.  (journal), 
daily,  variable;  jouruaZter, s.m.,  jour- 
neyman, day-laborer. 

Journ^e,  s.f.  (Jour),  day  (consid- 
ered with  respect  to  its  "duration), 
day-time,  day's  work,  day's  wages, 
day's  journey. 

joyensement,  adv.  (joyeuz),  joy- 
ously, merrily,  joyfully,  gladly. 

joyeux,  se,  adj.  (L.  gaudiosus), 
joyful,  blithe,  blithesome,  joyous. 

Jncli^,    e,  adj.  (p.p.   of  jucher), 

perched. 

jucher,  v.n.  (etym.  ?),  to  roost,  to 
perch;  se  jucher,  v.rfl.,  to  go  to  roost, 
to  perch  oneself  up. 

Judicieux,  se,  adj.  (L.  L.  judici- 

osus),  judicious,  sensible. 

juge,  s.m.  (L.  judicem).  judge, 
magistrate,  justice;  ju:/e  d  instruc- 
tion, examining  magi^tiate. 

Jngeiiient,  s.m.  ijuier),  judg- 
mtiit,  ti  iul,  sentence,  opifiion,  view. 

juger,    V.  a.  n,    (L.    judicare),    to 
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judge,  to  try,  to  pass  sentence,  to 
think  ;  se  juyer,  v.rfl  ,  to  judge  one- 
self, to  judge  one  another. 

jiipc,  s.f.  (Ar.  jubbet,  al-djubbah, 
through  Sp.  \  skirt,  petticoat. 

jiipoii,  s.m,  (jupe),  petticoat. 

jurer,  v. a.  (L.  jiuare),  to  swear,  to 
blaspheme;  jurer,  v.n.,  to  swear,  to 
take  an  oath. 

jurou,  s.m.  {jurer),  oath. 

jus,  s.m.  (L.  jus),  juice,  gravy;  au 
jus,  cooked  with  gravy. 

jusant,  s.m.  (deriv.  of  0.  F.  jus, 
L.  L.  jusum,  L.  deorsum),  ebb-tide, 
ebb. 

jusqne,  jusqn'^,  jusqiics    h, 

prep.  (L.  de,  usque),  even  to,  till, 
until,  up  to,  as  far  as  ;  jusqu'a  ce  que 
(with  subjunct.),  till,  writil ;  jusqu' 
id,  till  now  ;  jusqne-ld,  hitherto. 

juste,  adj.  (L.  Justus),  just,  right- 
ful, fair,  accurate,  exact,  appropriate, 
true,  tight;  jitste,  adv.,  accurately, 
rightly,  just,  tight;  tout  juste,  ex- 
actly ;  au  juste,  au  plus  juste,  tout 
au  juste,  exactly. 

justement,  adv.  (juste),  just,  ex- 
actly. 

justice,  s.f.  (L.  justitia),  justice, 
goodness,  the  judges,  the  law  ;  /aire 
{rendre)  justice  d,  to  do  justice  to,  to 
have  justice  done  to. 

justifi6,  e,  adj.  (p.p.  of  justifier), 
justified,  warranted. 

justifier,  v.a.n.,  (L.  justificare), 
to  justify,  to  clear,  to  vindicate  ;  se 
justifier,  v.rfl.,  to  justify  oneself,  to 
be  justified. 


1,  s.m.f.,  L 

la,  r,  pi.  les,  art  def.  f.  (L. 
illdm),  the. 

la,  r,  pi.  les,  pron.  pers.  (L 
ill^m),  her,  it. 

1^,  ad.  (L.  iliac),  there,  thither, 
here;  cette  chose-ld,  that  sort  of  thing ; 


planter  Id,  to  leave,  to  abandon  ;    Id- 
bas,  yonder. 

labeur,  s.m.  (L.  laborem),  toil,  la- 
bour, work. 

la1l)orieux,  se,  adj.  (L.  labori- 
osus),  industrious,  hard-working,  la- 
borious. 

lac,  s.m.  (L.  lacus),  lake. 

liicher,  v.  a.  (L.  L.  laxare),  to 
loosen,  to  slacken,  to  unbend,  to  let 
go,  to  release,  to  let  slip  ;  .sans  Idcher 
pied,  without  giving  way ;  Idc/ier, 
v.n.,  to  slacken,  to  grow  loose,  to  slip. 

l:\-4le«lans,  adv.  {Id,  dedans),  in 
that,  in  there,  therein. 

laid,  e,  adj.  (O.H.G.  leid,  odi- 
ous), ugly,  unseeming,  ill-favoured. 

laisser,  v. a.  (L.L.  laxare),  to  leave, 
to  part  with,  to  let,  to  allow,  to  drop; 
lais.ser  tranquiUe,  to  leave,  to  let 
alone;  laisser  pmidre  d  son  aise,  toi 
let  one  take  it  easy  ;  se  laisser,  to 
allow,  to  permit  oneself  (itself),  to  be 
capable  of. 

lait,  s.m.  (L.  lactem),  milk. 

laitue,  s.f.  (L. lactuca,)  1  ttuce, 

laiue,  s.f.  (L.  lamina),  thin  and 
narrow  plate,  blade,  billow,  wave 
surge. 

lamentable,  adj.  (L.  lamenitabi 
lis),  lamentable,  mournful,  doleful. 

lanieuter,  v. a.  (L.  lamentari),  to 
bewail,  to  mourn,  to  laiiiunt ;  se  la- 
nunier,  v.r.,  to  bewail,  to  lament,  to 
mourn  over. 

Ia?55pe,  s.  f.  (L.  lampas,  Gr. 
Aa/X7ras;,  lamp. 

laiic^,  e,  adj.   (p.  p.   of  lancer), 

stalled,  launched  f>ut. 

lancer,  v.  a.  {lance,  L.  lancea),  to 
hurl,  to  fling,  to  throw,  to  pour  in,  to 
part,  to  is.sue,  to  send  forth,  to  toss,  to 
launch  ;  se  Laurer,  v.r.,  to  rush,  to  fly, 
to  dai  t,  to  launch  out. 

lani^age,  s.m.  {laujue),  language, 
way  vt  speaking. 

Lanj^lois,  s.m.,  proper  name. 

laugue,  s.f.  (L.  lingua),  language, 
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tontriie  ;  claquer  la  langrte,  to  smack 
one's  lips. 

lantcrue,  s.f.  (L.  lanterna),  lan- 
tern. 

laper,  v. a.  (of  Tent,  oris:.,  cf.  G. 
lappeii.  to  lap),  to  lap  up,  to  lap. 

lapin,  e,  s.m.  (fr.  root  lap,  cf. 
Ensrl.  Zop-eared',  rabbit. 

laqnellc,  fem.  of  lequel  (q.  v). 

larg^c,  adj.  (L.  larj^us),  broad, 
wide,  bountiful,  liberal,  bold,  g'rand  ; 
larfre  d'ipavli^s,  broad-shouldered  ; 
larcje,  s.ni.,  breadth,  width,  the  open 
sea,  the  offiin^' ;  le  nrand  lar'/e,  the 
open  sea;  patoier  au  laive,  to  stand 
ofif  from,  to  give  a  \vid«  berth  to ;  :Htg- 
iier  le  lame,  to  run  away ;  mettre 
(icn  vaisseait)  au  large,  to  tow  out  to 
sea. 

largemcnt,  adv.  (large),  amply, 
free]\ ,  widel\',  broadly. 

lariue,  s.f.  (L.  lacryma),  tear. 
las,  lasse,  adj.  (L.  lassus),  weary, 
tired,  miserable. 

laver,  v.  a  (L.  lavare),  to  wash,  to 
bathe,  to  lave. 

le,  r,  pi.  les,  art.  def.,  m.  (ilium), 
the. 

le,  1',  pi.  le.s,  pron.  m.  (L.  ilium), 
him,  it. 

li^chcr,  v.a  (G.  lecken),  to  lick,  to 
labour. 

lecon,  s.f.  (L.  lectionem),  lesson, 
lecture,  warnings,  reading'. 

lecteur,  s.m.  (L.  lectorem),  reader. 

lecture,  s.f.  (L.  lectura),  reading, 
peru>al. 

l^gende,  s.f.  (L.  legenda),  legend. 
l^ger,  6re,  adj.   (L.L.   leviarius), 
light,  thin,  nimble,  swift,  slight. 

l^g^rement,  adv.  Qiger),  lightly, 
gently,  thoughtlessly. 

I«^g6ret6,  s.  f.  (Iraer),  lightness, 
nihibleness,  swiftness,  fleettiess,  levity, 
thoughtlessness,  unsteadiness. 

legitime,  adj  (L.  Ipgitimus),  law- 
ful, legitimate,  rightful. 


Lehallenx,  s.m.,  proper  name. 

lendeniaiu,  s.m.  (le,  en,  demain), 
the  next  day,  the  morrow. 

lent,  e,  adj.  (L.  lentus),  slow, 
sluggish,  dull,  low. 

lenteiuent,  adv.  (lent),  slowly. 

l^onin,  e,  adj.  (L.  leoninus), 
leonine,  lion-like. 

lequel,  laquelle,  (le,  quel;  la, 
queUe),  pi.  lesquels,  leiirquelles, 

pron.  rel.,  who,  that,  whom,  which. 

le.s,  art.  plur.  (L.  illos,  illas),  the. 

les,  pron.  pers.  (L.  ill63,  illas), 
them. 

lest,  s.m.  (G.  last),  ballast 

lestenient,  adv.  (leste,  of  Teut. 
origin,  Goih.  listeigs,  O.H.G.  listic), 
briskly,  nimbly,  quickly. 

lettre,  s.  f.  (L.  littera),  letter, 
epistle. 

leur,  pron.  pers.  plur.  indir.  obj. 
(L.  illorum),  to  them,  them. 

leur,  pi.  leurs,  adj.  poss.  (L. 
illorum),  their. 

lever,  v.a.  (L.  levare),  to  raise,  to 
lift  up,  to  remove,  to  levy ;  lever 
I'ancre,  to  weigh  anchor  ;  lever,  v.n., 
to  come  up,  to  rise ;  se  lever,  v.rfl., 
to  get  up,  to  arise. 

Lerigoureux,    s.m.  (le,  vigour- 
eux),  proper  name. 
16vre,  s.f.  (L.  labrum),  lip. 

liberty,  s.f.  (L.  libertatem),  liberty, 
freedom,  ease. 

llbre,  adj.  (L.  liber),  free  ;  laisser 
le  champ  lihre,  to  leave  the  coast 
clear ;  donner  un  libre  cours  d,  to 
give  free  rein  to. 

licence,  s.f.  (L.  licentia),  licence, 
leave,  liberty. 

lie,  s.f.  (L.  L.  lia,  of  wh.  etym.  ?), 
dregs,  lees. 

lier,  v.a.  (L.  ligare),  to  tie,  to  bind, 
to  fasten,  to  join. 

lieu,  s.m.  (L.  locus),  place,  spot, 
scene,  siead,  lieu,  room,  turn,  place, 
estate,   reason,   cause ;    au   lieu    de. 
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instead  of ;  avoir  lieu,  to  take  place  ; 
n'ayant  ni  feu  ni  lieu,  homeless. 

liene,  a.f.  (L.  leuca,  of  Celtic  ori- 
gin), league  (about  three  miles). 

ligne,  s.f.  (L.  linea),  line,  path, 
way. 

limite,  s.f.  (L.  limitera),  bound- 
ary, bound,  limit. 

liniiter,  v.  a.  (L.  limltare),  to 
limit,  to  fix  the  bounds  of,  to  re- 
strain. 

linge,  s.m.  (L.  lineum),  linen. 

lion,  s.f.  (L.  leonem),  lion, 

lire,  v.a.  (L.  legere),  lisant,  lu,  je 
lis,je  hcs,  je  lirai,  queje  Use,  to  read, 
to  peruse. 

lis,  1  s.  pres.  indie,  of  lire  (q.v.). 

lisait,  3  s.  impf.  indie,  of  lire  (q.v.). 

lisant,  pres.  partic.  of  lire  (q.v.). 

Lise,  s.f.  pr.,  Lizzie. 

Lisette,  s.f.  pr.  (dim.  of  Lise), 
Lizzie. 

llsible,  adj.  (lire),  legible,  read- 
able. 

lisse,  adj.  (O.H.G.  Use),  smooth, 
sleek,  glossy. 

lit,  s.ra.  (L.  lectum),  bed  ;  lit  de 
fer,  iron  bedstead  ;  camarade  de  lit, 
bed-fellow. 

litt^rature,  s.f.  (L.  litteratura), 
literature. 

livraison,  s.f.  (L.  liberationem), 
delivery,  number,  part,  lot. 

livre,  s.m.  (L.  librum),  book,  ac- 
count book. 

liTrer,  v.a.  (L.  liberare),  to  de- 
liver, to  hand  ovpt,  to  give ;  livrer 
passage  d,  to  let  pass;  se  livrer, 
v.rfl.,  to  give  oneself  up,  to  indulge, 
to  yield. 

locality,  s.  f.  (L.  localitatem), 
locality,  place. 

locataire,  s.  m.  (L.  locatarius), 
tenant,  lodger. 

log6,  e,  adj.  (p.p.  of  loger),  lodged, 
housed. 


logeuient,  s.  m.  {loger),  lodging, 
house-room. 

loger,  v.a.n.  (loge),  to  lodge,  to 
house,  to  harbour. 

logiqne,  s.  f.  adj.  (L.  logica). 
logic,  logiotil. 

logis,  s.m.  (loge),  house,  habitation, 
home. 

loi,  s.f.  (L.  legem),  law,  statute. 

loiu,  adv.  (L.  longe),  far,  distant; 
de  loin,  at  a  distance ;  au  loin,  in  the 
distance. 

lointaiu,  e,  adj.  (L.L.  longitanus), 
far-distant,  remote;  lointain,  s.m., 
distance. 

long,  ue,  adj.  (L.  longus).  long, 
slow ;  long,  s.m.  length  ;  le  lon<r  de, 
along;  tout  du  long,  at  lenirth,  from 
the  beginning;  Zo?i,,7,  adv.,  a,  great  deal; 
en  savoir  long,  to  know  all  about  it; 
plus  long,  more. 

longtenips,  adv.  (long,  temps), 
long,  a  long  time  ;  depuis  longtemps, 
long  ago,  for  some  time ;  iiy  a  long- 
temps,  long  ago. 

longne,  fem.  of  long  (q.  v.). 

longuenieut,  adv.  (long),  a  long 
time,  at  length. 

loque,  s.f.  (O.H.G.  loc,  a  hanging 
thing),  rag,  tatter. 

lors,  adv.  (0.  F.  lores,  I'ores, 
r,  ore(s),  L.  horam),  then,  at  the 
time;  des  lars,  from  that  time  forth; 
lors  de,  at  the  time  of. 

lorsqiie,  conj.  (lors,  que),  when. 

lot,  (of  Tent,  origin,  cf.  Eng.  lot, 
0.  H.  G.  hloz),  lot,  fate,  prize  ;  le  gros 
lot,  the  first  prize. 

loterie,  s.f.  (lot),  lottery,  rafHe. 

louable,  adj.  (louer),  praise- 
worthy, laudable. 

louer,  v.a.  (L.  locare),  to  let  out, 
to  hire,  to  rent. 

louer,  v.a.  (L.  laudare),  to  praise, 
to  laud,  to  commend. 

lougre,  s.m.  (Eng.  lugger),  lugger. 
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lonp,  s.m.  (L.  lupus),  wolf ;  Hre 
coniiu  comme  le  Ivu/)  blanc,  to  be 
well  known  ;  lonp  df  mer,  weather- 
beaten  tar,  sea-do-r,  jack  tar. 

lonrd,  e,  adj.  (L.  luridus),  heavy, 
expensive,  dull,  clumsy,  sultry,  op- 
pressive. 

LoiiTean,  s.m.,  proper  name. 

loyal,  e,  adj.  (L.  legalem),  loyal, 
honest. 

Inenr,  s.f.  (L.  L.  lucorom),  gflim- 
mer   jrUam. 

Ini.  pron.  pers.,  indir.  obj.  and 
obj.  of  prep.,  also  used  as  subj.  of 
verb  in  emphatic  positions  (L.  ilU 
huic),  he,  it,  him,  to  him,  to  it  ;  lui- 
Ttienir,  himself,  itself. 

lulre,  v.n.  (L.  lucere),  biUnnt,  lui, 
je  luis,  no  pret.  dtf  ,  je  Luirai,  que  je 
luise,  to  shine,  to  dawn,  to  glitter,  to 
gleam. 

Inlsant,  e,  adj.  (pres  part,  of 
Inire  ,  shining,  glittering,  j4l.)ss\\ 

luml^re,  s.f.  (L.  L.  luminaria), 
liy^ht,  knowledge,  intellect,  abili  ies, 
enliglitenment. 

Inne,  s.f.  (L.  luna),  moon,  month  ; 
lime  ue  miel,  honey-moon. 

lut,  3  sg.  pret.  indie,  of  lire.  (q.  v.). 

Intte,  s.f.  (L.  lucta),  wrestling, 
scuffle,  struggle,  contest. 

Intter,  v.n.  (L.  luctari),  to  wrestle, 
to  scuffle,  to  struggle,  to  contend. 


in,  s.m.f.,  m. 

M„  contraftion  of  Monxieur  {q.v.)', 
9I.>I.,  contr.  for  Messieicrs. 

ma,  fem.  s.  of  mon  (q.v.). 

inacon,  s  m  (L.  L.  macionem), 
nuv<oii"  bricklayer. 

>la<I:isue,  s.f.  {ma,  dame),  Ma- 
da ne,  Mrs. 

mademoiselle,  s.f.  (ma,  demoi- 
selL''),  Miss. 

madrier,  s.m.  (L.L.  materiarius, 


fr.  L.  materia),  thick  plank,  beam, 
joist. 

magasin,  s  m.  (Ar.  machazin, 
stores),  storehouse,  warehouse,  maga- 
zine, shop. 

magl.ster,  s  m.  (Latin  word), 
schoolmaster,  pedagogue. 

magnauimlt^,  s.f.  (L.  magnani- 
mitatem),  high-mindedness,  magnan- 
imity. 

magnificence,  s.f.  (L.  magnifi- 
centiaj,  magnificence,  splendor. 

magulfiqae,  adj.  (L.  magnificus), 
magnificent,  splendid,  gorgeous, 
grand. 

maigre,  adj.  (L.  macrum),  lean, 
meagre,  gaunt,  thin. 

maigrichon,  ne,  adj.  (maigre), 
lean,  gaunt,  thin. 

main,  s.f.  (L.  manus),  hand,  hand- 
writing, paw  ;  poif/iiee  de  ynaiii.  shake 
of  the  hand ;  a  la  main,  in  his  (her) 
hand  ;  d  jdeines  mains  plentifully  ; 
sous  la  main,  at  hand  ;  en  aimir  plein 
la  main,  to  have  one's  hands  full' 
with  ;  avoir  le  coeur  siir  la  main,  to 
be  open-hearted. 

mainteuaut,  adv.  (pres.  part,  of 
maiiite7iir),  now,  at  tliis  time,  at 
present. 

maintenir,  v.a  (main,  tenir),  to 
uphold,  to  sustain,  to  bear  up,  to 
maintain  ;  se  maintenir.  v.rfl.,  to  keep 
up,  to  remain.     See  tenir. 

maiutien,  s.m.  {maintenir),  main- 
tenance, upholding,  keeping  up,  car- 
riage, deportment. 

maire,  s.m.  (L.  majorem),  mayor. 

mais,  adv.  (L.  magis),  more  ;  used 
in  the  phrase  n'en  pouvoir  mais,  not 
to  be  able  to  help  it. 

mais,  conj.  adv.  (L.  magis),  but. 

maison,  s.f.  (T,.  m-^'isinnem), 
j  hon>e,    the    pre:uis-s,    home,    house 

affairs,  household,  firm  ;  conduire  sa 
I  mais  >n,  to  manage  one's  house  ;  cL  la 

maixoii,  home,  at  home  ;  de  bonne 
I  maiaon,  of  good  stock,  family. 
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maisonnette,  s.f.  (maison),  cot- 
tag^e. 

maitre,  s.m.  (L.  magistrum),  ruler, 
master,  lord,  owner,  teacher,  head, 
chief. 

mattresse,  s.f.  (maitre),  mistress, 
ruler,  lady,  owner,  teacher,  govern- 
ess ;  inaUresse-arche,  s.f.  (maitresse, 
arche),  chief,  central,  arch. 

majesty,  s.  f.  (L.  majestatem), 
majesty,  grandeur. 

nial,  s.ni.  (L.  malum),  evil,  ill, 
wrong,  mischief,  pain,  ache,  sore, 
complaint,  sickness,  trouble,  toil  ; 
/aire  chi  rnal,  to  hurt,  to  pain  ;  mal 
de  me?-,  sea-sickness. 

mal,  adv.  (L.  male),  badly,  ill, 
amiss,  wrong ;  de  mal  en  pis,  from 
bad  to  worse  ;  mal  appris,  ill-bred. 

malade,  adj.  (O.F.  malabde,  L. 
male,  habitus),  ill,  sick,  unwell;  tom- 
ber  malade,  to  fall  ill;  m,alade,  s., 
invalid,  sick  person,  patient. 

maladie,  s.f.  (malade),  illness, 
disease,  malady. 

lualadroit,  e,  adj.  (mal,  adroit,) 
awKward,  clumsy,  bunjjling. 

malai.se,  8.m.  (ynal,  aise),  un- 
comfortableness,  uneasiness,  strait- 
ened circumstances,  discomfort,  diffi- 
culty. 

malai.s^,  e,  adj.  (mal,  aise),  diffi- 
cult, hard,  in  straitened  circum- 
stances, not  easy. 

malfaitenr,  s.  m.  (L.  malefac- 
torem  ,  evil-doer,  malefactor. 

malgr^,  prep,  (mal,  yri),  un- 
skilful, incompetent. 

iiBaEhaMIe,  adj.  (mal,  habile), 
un.skilt'ul,  incompetent. 

nialhesir,  s.  m.  (mal,  heur,  L. 
augtiruuu),  unhappiness,  woe,  misery, 
misfortune. 

inallteurcnx,  se,  adj.  s.  (mel- 
heuri,  uiihapf)y,  wretched,  unluokj-, 
woful,  unfortunate,  wretch. 

malhenrcusement,  adv.  (mal- 
heureux),  unfortunately. 


nialhonnete,  adj.  (mat,  honnite), 
dishonest,  rude,  unmannerly,  inde- 
cent. 

malice,  (L.  malicia),  malice,  spite, 
love  of  mischief,  roguishness,  arch- 
ness; sans  malice,  artless,  innocent, 
honest. 

malicienx,  se,  atlj.  (malice),  ma- 
licious, spiteful,  mischievous,  roguish. 

malin,  maligne,  adj.  (L.  malig- 
nus),  mahcious,  mischievous  uia.ig- 
nant,  roguish,  waggish,  sly,  clever. 

maman,  s.f.  (onomatop.),  mamma, 
mother. 

manant,  s.m.  (L.  manentem,  re- 
maining), countryman,  churl,  rustic. 

manclie,  s.f,  (L.  manica),  sleeve, 
chaimel. 

Manche  (La),  s.f.,  the  English 
Channel. 

manche,  s.m,  (L.  manicum), 
handle ;  manche  a  balai,  broom-stick. 

mancbette,  s.f.  (dim.  of  manche), 
ruffle. 

Mandrin,  s.m.pr.,  a  noted  French 
robber  of  the  first  half  of  the  18th 
century  (1724-1755). 

mandcr,  v. a.  (L.  mandare),  to 
send  word,  to  write,  to  send  for. 

mau^c,  s.m.  (Ital.  maneggio), 
training,  horsemanship,  riding-school, 
manoeuvre,  trick. 

mang^,  e,  adj.  (p.p.  of  manger), 
eaten. 

mangeoire,  s.f.  (manger),  man- 
ger, crib,  eating-vessel. 

manger,  v.a.n.  (L.  manducare\  to 
eat,  to  squander,  to  eat  up;  salle  d, 
manger,  dining-room. 

manie,  s.f.  (L.  mania),  mania, 
passion,  fancy,  hobby. 

mani^re,  s.f.  (L.L.  maneria\  way, 
manner,  kind,  sort,  style. 

HiJ.-inceavre,  s.f.  (L.L.  manu 
opera),  working,  rope,  rigging,  man- 
oeuvre, drill;  manoeuvre,  s.ui.,  com- 
mon workman. 
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nianoeuyrer,  v.n.a.  (manceuvre), 
to  work  the  ship,  to  work,  to  man- 
oeuvre, to  drill. 

manqner,  v.n.a.  (L.L.  mancare), 
to  err,  to  fail,  to  miss  fire,  to  be  want- 
ing in,  to  be  short  of,  to  fail  to  reach, 
to  lack,  to  miss ;  manquer  de,  to  fail 
to,  to  come  very  near  ;  manquer,  d 
I'appel,  to  be  found  wanting,  not  to 
appear;  manquer  (with  direct  obj.), 
to  fail  to  reach,  to  miss ;  manquer  d, 
to  fail  in. 

mansarde,  s.m.  (fr.  Mansard, 
name  of  a  celebrated  French  archi- 
tect of  the  17th  century),  garret, 
attic. 

marande,  s.  f.  {marauder  from 
maraud,  of  wh.  etym.  ?),  marauding, 
plundering. 

marlbre,  s.  m.  (L,  marmorem), 
marble,  slab  of  marble. 

marchand,  e»  s.  (L.L.  merca- 
tantem),  selling),  dealer,  tradesman, 
shopkeeper,  merchant ;  marchand  de 
vins,  saloon-keeper,  keeper  of  a  wine- 
shop; m,archand  de  inarrons,  dealer 
in  chestnuts  ;  marchand  de  quatre 
saisfins,  costermonger,  huckster; 
marchand,  e,  adj.,  trading,  com- 
mercial, mercantile. 

marchander,  v. a.  {marchand), 
to  ask  the  price  of,  to  bargain,  to  beat 
down,  to  haggle;  marchander,  v.n., 
to  stand  haggling,  to  haggle. 

marcbandise*  s.f.  {marchand), 
merchandise,  commodity,  goods. 

niarcbe,  s.  f.  {marcher),  walk, 
walking,  gait,  step,  course,  march, 
marching,  stair ;  en  marche,  on  the 
march. 

niarcli6,  s.  m,  (L.  mercatum), 
market,  mart,  bargain,  agreement. 

iiinrcher,  v.n.  (L.L.  marcare),  to 
walk,  to  walk  up,  to  go,  to  step,  to 
march,  to  sail,  to  proceed ;  marcher, 
s.m.  walk,  gait. 

mar<5e,  s.f.  (O.F.  marker,  to  float, 
deriv.  of  L.  mare),  tide. 

marge,  s.f.  (L.  marginem),  mar- 
gin. 


marl,  s.m.  (L.  maritus),  husband, 
spouse. 

mariage,  s.m.  (L.L.maritaticum), 
marriage,  wedlock. 

Marie,  (Pont),  a  bridge  in  Paris, 
between  the  He  St.  Louis  and  the 
right  bank  of  the  Seine. 

Diari^,  6e,  adj.  (p.p.  of  marier), 
married,  wedded ;  mari4,  e,  s,  mar- 
ried man,  married  woman ;  la  nou- 
velle  marUe,  the  bride. 

marier,  v.  a.  (L.  maritare),  to 
marry,  to  ally,  to  pair,  to  match, 
to  unite,  to  combine ;  se  marier, 
v.rfl.,  to  marry,  to  get  married. 

marln,  e,  adj.  (L.  marinus),  sea, 
marine,  nautical ;  marin,  8.m.  sea- 
man, sailor,  mariner. 

marine,  s.f.  {marin),  navigation, 
navy,  the  sea,  the  naval  authorities. 

marinier,  s.m.  {marin),  barge- 
man, sailor. 

maris  (Latin  word,  gen.  sing,  of 
mare,  the  sea). 

maritime,  adj.  (L.  maritimus), 
maritime. 

marmite,  s.  f.  (etym.  ?),  pot, 
copper. 

marmot,  s.m.  (fr.  a  root  marm, 
of  which  etym.  1),  marmoset,  brat, 
youngster. 

Marne,  s.f.,  a  river  in  northeastern 
France,  tributary  of  the  Seine. 

marqne,  s.  f.  (G.  mark),  mark, 
token,  proof,  instance,  brand,  badge. 

marqu^,  e,  adj.  (p.p.  of  marqwr), 
marked. 

marquer,  v.a.  {marqne),  to  mark, 
to  stamp,  to  brand,  to  appoint,  to 
state,  to  testify,  to  score,  to  point  to, 
to  indicate. 

marraine,  s.f.  (L.  L.  matrina), 
god-mother,  god-mamma. 

marron,  s.  m.  (Ital.  marrone), 
chestnut. 

mars,  s.m.  (L.  Mars),  March ;  un 
soir  de  mars,  one  March  evening. 
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Marseille,  s.f.pr.  (L.  Massilia), 
Marseille,  an  important  seaport  in 
south  eastern  France,  in  the  depart- 
ment Bouches  du  Rhone. 

iiaasqne,  s.m.  (Ital.  maschera), 
mask,  masker. 

masquer,  v.a.  (masque),  to  mask, 
to  hide,  to  cloak,  to  disguise ;  se 
vmsquer,  v.rfl.,  to  put  on  a  mask,  to 
disguise  oneself. 

masse,  s.f.  (L.  massa),  mass,  lump, 
bulk,  mob,  block,  heap. 

mat,  s.m.  (O.H.G.  mast),  mast, 
spar,  pole ;  mdt  de  fortune,  jury- 
mast. 

matelas,  s.m.  (L.L.  materacium, 
Ar.  al  matrah,  mattress),  mattress, 
cushion. 

matelot,  s.m.  (of  Teut.  origin,  cf. 
G.  matrose,  or  Du.  maatgenoot), 
sailor,  seaman. 

matelote,  s.f.  (matelot),  fish-stew. 

maternel,  le,  adj.  (L.  materna- 
lis),  motherly,  of  a  mother,  maternal ; 
langue  viateVnelle,  mother-tongue. 

matin,  s.m.  (L.  matutinum), morn- 
ing; de  hon,  degratid,  matin,  early  in 
the  morning;  matin,  adv.,  early; 
demain  matin,  to-morrow  morning. 

m^tin,  s.m.  (L.  L._  mansatinus, 
house-dog),  cur,  mastiff,  "splendid 
fellow." 

matinal,  e,  s.  adj.  early  riser, 
early. 

matinee,  s.f.  (matin),  morning, 
forenoon  ;  faire  lagrasse  matin4e,  to 
lie  abed  late. 

maudire,  v.a.  (L.  maledicere), 
maudissant,  maudit,  je  maudis,  je 
onaudis,  jemaudirai,  queje  maudisse, 
to  curse. 

maudit,  adj.  (past  part,  of  mau- 
dire), confounded,  cursed,  accursed, 
hated. 

Maugendre,  s.m.,  proper  name. 

mauYais,e,  adj.  (L.L.  malvatius), 
evil,  bad,  ill,  naughty,  mischievous ; 
mauvais,  adv.,  badly,  ill. 


maxime,  s  f.    (L.    maxima  [sen-    | 
tentia]),  maxim,  principle.  I 

me,  m',  pron.  dir.  and  indir.  obj. 
before  verbs  (L.  me),  me,  to  me. 

m6cliant,  e,  adj.  (O.F.  mescheant, 
pres.  p.  of  mfscheoir,  L.  minus  ca- 
(iere),  wicked,  bad,  spiteful,  paltry, 
wretched;  mdchant,  s.m.,  wicked 
man,  evil-doer. 

MM^connaitre,  v.  a.  (m4s,  L. 
minus,  connaitre).  not  to  recognise, 
to  disown,  to  slight,  to  ignore.  See 
comiattre. 

m^decin,  s.m.  (L.  medicinus), 
physician,  doctor. 

m^diocrit^,  s.  f.  (L.  mediocH- 
tatem),  mediocrity,  moderate  means. 

m«^diter,  v.a.n.  (L.  meditare),  to 
contemplate,  to  meditate, 

m^fiance,  s.f.  (mefii'r,  mes,  L. 
minus,  fier),  distrust,  mistrust. 

meilleur,  e,  adj.  (L.  meliorem), 
better,  best ;  le  meilleur,  the  best ; 
de  meilleure  heure,  earlier  ;  meilleur, 
s.m.  best. 

m<^lancolle,  s.f.  (L.  melancholia), 
melancholy,  sadness. 

m^lancolique,  adj.  (L.  melan- 
cholicus),  melancholy,  gloomy,  cheer- 
less, sad. 

m^lancoliquement,  adv. 
(m4lancolique),  gloomily,  dreamily, 
sadly. 

melange,  s.m.  (meler),  mixture, 
medley,  miscellany,  mixing,  blending. 

mel^-cassis,  s.m.  (miler,  cassis), 
a  liqueur  made  of  black  currants, 
mixed  with  brandy. 

m^l^,  e,  adj.  (p.p.  of  m^ler), 
mixed,  mixed  up,  confused,  mingled, 
entangled. 

meler,  v.  a.  (L.  L.  misculare,  to 
mix),  to  mix,  to  mix  up,  to  mingle, 
to  join,  to  jumble,  to  entangle;  se 
meler,  v.  rfl.,  to  mix,  to  mingle,  to 
blend,  to  take  a  concern  in,  to  meddle 
with  (de),  to  interfere,  to  be  mingled 
with  (d). 
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HK'mbro,  s.m.  (L.  membrum), 
limb,  member,  leg. 

nicnie,  a<lj.  (L.L.  metipsimus,  for 
meti|)&[iss]imus),  same,  very,  self- 
same ;  meine,  adv.  even ;  pas  vfiemp, 
not  even ;  tout  de  meme,  all  the 
same. 

menacant,  e,  (pres.  part,  of 
menacer)^  threatening,  menacing. 

menace,  s.f.  (L.L.  minacia),  men- 
ace, threat. 

nienacer,  v.  a.  (menace),  to 
threaten,  to  menace;  se  menacer, 
v.rfi.,  to  threaten  each  other. 

manage,  s.m.  (L.  L.  mansiona- 
ticnm,  expenses  of  a  house),  house- 
keeping, household,  family,  set  of 
furniture. 

m^nag^,  e,  adj.  (p.p.  of  manager), 
provided,  arranged,  prepared. 

manager,  v.a.  (menage),  to  hus- 
band, to  save,  to  spare,  to  manage, 
to  treat  with  regard,  to  prepare,  to 
bring  about. 

manager,  ^re,  a.  (mdnage), 
thiiity  person,  manager,  head  of 
the  household ;  menager,  ere,  adj., 
tnrifty,  sparing. 

menagerie,  s.f.  (manage),  men- 
a;.erie. 

mendiant,  e,  b.  (mendier),  beg- 
gar, mendicant. 

mendier,  v.a.  (L.  mendicare),  to 
beg,  to  implore. 

mener,  v.a.  (L.  minare,  to  lead), 
to  lead,  to  drag,  to  carry,  to  drive,  to 
convey  ;  mener  un  marcfie,  to  drive 
a  bargain. 

menensc,  s.f.  (mener),  for  defini- 
finti  see  ''  La  Belle  Nivernaise,"  page 
105. 

mensongc,  s.m.  (deriv.  of  m,entir), 
falsehood,  lie,  fiction. 

mentalement,  adv.  (mental,  L. 

nientalis),  mentally. 

mentir,  v.a.  (L.  mentiri),  to  lie, 
to  tell  a  falsehood. 


menton,  s.m.  (L.L.  mentonem), 
chin. 

menu,  e,  adj.  (L.  minutus),  slen- 
der, small,  trifiing,  minor;  menu,  s. 
m.,  minute,  detail ;  par  le  menu,  in 
detail. 

mennisier,  s.m.  (menuiser,  L.L. 
miimtiarej,  carpenter  and  joiner. 

m^priser,  v.a.  (mepris,  mepren- 
dre,  mes,  L.  minus,  prendre^,  to 
despise,  to  scorn  ;  se  m^priser,  v.r.  to 
despise  oneself,  to  despise  each  other. 

mer,  s.  f.  (L.  mare),  sea  ;  loup 
de  mer,  sea-dog,  jack-tar ;  la  haute 
mer,  la  pleine  mer,  the  high  sea,  the 
open  sea;  mat  de  mer,  sea-sickness; 
embarquer  des paquets  de  mer,  to  ship 
heavy  seas. 

merei,  s.f.  (L.  mercedem),  mercy; 
merci,  s.m.  thanks,  thank  you. 

m6re,  s.f.  (L.  matrem),  mother. 

m^rite,  s.m.  (L.  meritum),  merit, 
worth,  desert,  due. 

m^riter,  v.a.n.  (m4rite),  to  de- 
serve, to  merit,  to  earn. 

men-eilleux,  se,  adj.  (merveille), 
wonderful,  marvellous. 

mes,  pi.  of  mon,  ma  (q.v.). 

mesdames,  pi.  of  madame  (q.  v.). 

m^sintelligence,  s.  f.  (mes,  L. 
minus,  intelligence),  misunderstand- 
ing. 

message,  s.m.  (L  L.  missaticum), 
message. 

messager,  ^re,  s.  (message), 
messenger,  carrier. 

messieur.s,  pi.  of  monsieur  (q.v). 

mesure,  s.f.  (L.  mensura),  mea- 
sure, measurement,  size,  bounds,  pro- 
priety ;  rt  mesure  qve,  in  proportion 
as,  according  as. 

mesnrer,  v  a.  (L.  mensurare),  to 
measure,  to  mete  out,  to  proportion, 
to  calculate. 

metier,  s.m.  CL.  ministerium), 
trade,  handicraft,  business. 

m{^trc,  8.m.  (Gr.  ju.e'Tpof),  metre  (a 
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measure  of  about  39  inches),  meas- 
ure, yardstick. 

iiiettrc,  v.a.  (L.  mittere),  meftanf, 
iiiiti,  je  iiicis,  je  mix,  je  tneltrai,  que. 
je  mise,  to  juit,  to  la^-,  to  set,  to 
place,  to  put  on,  to  dress,  to  set 
about,  to  besiow  ;  mcttre  au  courant, 
to  keep  one  informed ;  rnettre  aa 
rencart,  to  lay  aside ;  mett)-e  a  la 
port",  to  turn  out  of  doors  ;  'inettre  le 
loucert,  la  nai^pe,  to  lay  the  cloth; 
ae  meltre,  v.rtl.,  to  put  oneself,  to 
place  oneself,  to  be^'in,  to  set  about, 
to  dress;  s'l/  ihettrc,  to  begin,  to  fall 
to;  se  inettre  a  la  besnnne,  to  set  to 
work;  se  inettre  en  route,  to  start,  to 
set  out;  inettre  la  main  a  la  hesocjne, 
to  lend  (give)  a  hand  ;  se  inettre  «,  to 
begin,  to  pet  about ;  se  mettre  a 
I'abri,  to  take  shelter. 

meuMe,  sm.  (L.  mobilis),  furni- 
ture, household  furniture  ;  un  ineuble 
de  salon,  a  drawing-room  suite. 

mealifre,  s.f.,  millstone,  mill- 
stone quarry  ;  pierre  meuliere,  a  kind 
of  building  stone. 

meurt,  3  sg.  pres.  indie,  of  raourir 
(q.  v.). 

mU  r^rt.  (L.  med-us),  half,  mid  ; 
mi  ci's,  half-shut;  o  mi-jambes  f/rt?is 
I'eau,  \ij  to  their  knees  in  the  water. 

Michel,  s.m.pr.,  Michael. 

niicbe,  s.  f.  (of  Teut.  orig.,  cf. 
Fleni.  micke),  loaf. 

nii-elos,  e,  adj.  {mi,  clos),  half- 
closed,  halt-sliut. 

niidi,  s.ni.  (TO',  (ii,  L.  mediug, 
dies),  noon,  middaj',  meridian,  the 
south. 

niiel,  s.m.  (L.  mel),  honey ;  lune 
de  miel,  honey-moon. 

mien,  ne,  pi.  les  miens,  les 
mionnes,  poss.  pron.  (0.  F.  men, 
see  invn),  mine  ;  les  miens,  my  men. 

miette,  s.f.  {rnie,  L.  mica),  crumb. 

luienx,  adj.,  adv.  (L.  melius),  bet- 
ter ;  a  qui  inietix  mieux,  in  emulation 
of  each  other ;  pour  mieux  dire,  more 
correctly,  to  be  exact ;  aimer  mieux. 


to  prefer,  to  like  better;  de  w/>H 
mieux,  as  well  as  I  could ;  imeux, 
s.m.,  improvement,  best. 

niigmon,  ne,  adj.  s.  (deriv.  of 
0.  H.  G.  minnia,  minni,  love),  pretty, 
delicate,  tiny,  darling,  minion,  dear. 

niilien,  s.m.  (mi,  lieu),  middle, 
midst,  mean,  medium,  au  milieu  de, 
in  the  midst  of  ;  tenir  le  milieu,  to 
be  half-way  between. 

niilitaire,  adj.  (L.  militaris), 
militarj',  soldier-like;  militaire,  s.m., 
soldier,  military  man. 

niille,  adj.  num.  (L.  millia),  one 
thousand. 

niillier,  s.m.  (L.  milliarium),  a 
thousand. 

3Iiinile,  s.f.,  proper  name. 

mince,  adj.  (verbal  from  O.  Fr. 
mnici^r,  L.L.  miiiutiare),  thin,  slen- 
der, inconsiderable. 

mine,  s.f.  (L.  mina),  look,  mien, 
bearing,  air,  countenance,  face. 

minute,  (L.  minuta),  minute. 

mioclie,  s.m.  {mie,  L.  mica),  a 
brat,  a  bujall  person,  youngster. 

mi-parti,  adj.  {mi,  parti),  half 
and  lialf,  crossed,  a  cross  ;  mi-parti 
de  ca niche  et  de  barbet,  a  cross  be- 
tween a  poodle  and  a  water-spaniel. 

mirer,  v.a.  (L.  mirari),  to  mirror, 
to  reflect,  to  take  one's  aim  at,  to 
have  in  view  ;  mirer  des  oeujs,  to  hold 
eggs  up  to  the  light. 

mi.«,  e,  p.p.  of  inettre  (q.  v.);  mis 
a  Vaise,  set  at  ease. 

mi.s,  e,  adj.  (p.  p.  of  mettre), 
dressed,  clad,  accoutred ;  bien  mis, 
well-dressed. 

mi.s^raWe,  adj.  s.  (L.  miserabi- 
lis),  wretched,  miserable,  wretch, 
villain. 

mi.s^re,  s.f.  (L.  miseria),  miser}-, 
poverty,  wretchedness,  misfortune, 
trouble,  mere  nothing-,  hardship. 

mit,  3  sg.  pret.  indie,  of  mettre 
(q.v.). 


VOCABULARY. 


77 


3Ille.,  contraction  of  Mademoiselle 
(q.  v.). 

M-II.,  contraction  of  Messieurs 
iq.  v.). 

3Inie.,  contraction  of  Madame 
(q.v.). 

mobility,  s.f.  (L.  mobilitatem), 
mobility,  readiness,  liveliness,  aciiv- 
ity. 

mode,  s.f.  (L.  modus),  fashion, 
mode,  manner  ;  a  la  mode,  fashion- 
able. 

inod^r^,  e,  adj.  (p.p.  of  moderer), 

moderate. 

moderer,  v. a.  (L.  moderari),  to 
moderate,  to  restrain,  to  slacken,  to 
retrench. 

niodeste,  adj.  (L.  modestus), 
modest,  unassuming,  moderate. 

moelleux,  se,  adj.  (moelU,  L. 
medulla),   marrowy,   pithy,    mellow, 

soft. 

moi,  pron.  pers.  obj.  after  verbs 
and  prep.  (L.  mihi),  me,  to  me; 
rnais  moi,  je  ne  le  suis  jnif,  but  /  am 
not  (so)  ;  moi-meme,  myself. 

nioindre,  adj.  comp.  CO.  F.  men- 
die,  L.  minor),  less,  smaller,  least; 
le  moiadre,  the  least. 

moinean,  s.m.  (0.  F.  moisn^J, 
contract,  for  moissonel,  from  O.K. 
moisson,  L.  L.  muscionem,  sma.l 
bird),  sparrow. 

nioins,  adv.  (L.  minus),  less, 
fewer,  but,  except,  minus;  Le  mains, 
the  least,  the  slightest;  au  minus, 
at  least ;  du  mains,  to  .say  the  least  ; 
htiit  heures  mains  un  quart,  a  quarter 
to  eight. 

niois,  s.m.  (L.  mensis),  month, 
month's  salary  or  wages. 

nioii^i,  adj.  (p.  p.  of  maisir), 
mouldy,  rusty. 

nioisir,  v.  a.  (O.F.  muisir,  L. 
mucere),  to  make  mouldy. 

nioiti^,  s.f.  adv.  (L.  medietatem), 
half,  better-half ;  d  maitii,  half,  by 
halves ;  d  moiti6  chemin,   half  way. 


mollenient,  adv.  (m<m),  softly, 
gently. 

litoiuent,  s.  m.  (L.  momentum), 
moment,  time,  momentum;  d  ce 
moment,  just  now,  just  then. 

moil,  ma,  pi.  nie.^,  adj.  poss. 
(L.  uiL-um),  lu}-,  mine. 

moncean,  s.m.  (L.L.  monticel- 
lum),  heap,  pile. 

moiide,  s.m.  (L  mimdus),  world, 
people,  crowd,  company,  society, 
some  one  ;  tout  le  monde,  everybody; 
veair  au  moude,  to  be  born;  taut  de 
munde,  so  many  people. 

monotone,  adj.  (Gr.  /xovotovo?), 

monotonous. 

mon.seignenr,  s.m.  (man,  seig- 
neur),  my  lord,  your  lordship. 

monsienr,  s.m.  (mon,  sieur,  L. 
seignioreai),  sir,  gentleman,  Mr.  ; 
uionsieur  le  commussaire,  Mr.  super- 
intendent. 

mon.stre,  s.m.  (L.  monstrum), 
monster. 

montagnette,  s.f.  (dimin.  of 
monta',iiie).  little  mountain,  elevated 
country,  upland. 

mont^,  e,  adj.  past.  part,  of 
mo'iiter),  mounted,  raised,  stocked, 
supplied,  manned. 

mont<''e,  s.f.  (monfer),  a<5cent, 
passage  up,  acclivity,  step,  height. 

monter,  v.  a.  (mont,  L.  montem), 
to  climb,  to  set  up,  to  ascend,  to  go 
up,  to  mount,  to  carry  up,  to  take  up, 
to  raise,  to  tune,  to  set,  to  stock,  to 
wind  up;  mnnti-r,  v.n.,  to  rise,  to  go 
up,  to  ascend,  to  mount,  to  amount, 
to  spring  up. 

niontre,  s  f.  (montrer),  watch, 
sample,  shop- window,  show-glass, 
show. 

njontrer,  v. a.  (L.  monstrare),  to 
show,  to  point  out,  to  prove,  to  teach; 
se  montrer,  to  show  oneself,  to  prove. 

moqiser(se\  v.r.  (et3-m.?)to  laugh 
at.  to  quiz,  to  make  game  of,  not  to 
care,  to  jest. 
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moral,  e,  adj.  (L.  moralis),  moral. 

nioi'blcii!  interj.  (euphemism 
for  inurt-Dieu),  j^ood  gracious,  indeed  ! 

niorcean,  s.m.  (L,L.  morsellum), 
bite,  piece,  morsel. 

iiiorclillcr,  v.  a.  (niordre),  to  nib- 
ble. 

iiiorrtre,  v. a.  (L.  mordere),  to  bite, 
to  eat  away. 

iiior.s,  s.m.  (L.  morsus),  bit. 

iiiort,  e,  adj.  (p.  p.  of  mourir), 
dead. 

iiiort,  s.f.  (L.  mortem),  death. 

Hlorvan,  s.  pr.,  a  small  town  in 
central  France  near  Autun. 

Hlorvaudiaux,  pi.,  inhabitants  of 
Morvan. 

mot,  s.m.  (L.L.  muttum),  word, 
saying,  sentence,  meaning  ;  payer  de 
'mots,  to  put  off  with  mere  words  ; 
chicaner  snr  les  mots,  to  quibble; 
se  donner  le  mot,  to  agree  together. 

motif,  s.m.  (L.L.  motivus),  mo- 
tive, incentive,  subject. 

moiiclier,  v.a.  (L.L.  muccare),to 
wipe  the  nose  of. 

moucliet^,  e,  adj.  (p.  p.  of 
moucheter),  spotted,  speckled. 

moucheter,  v.  a.  (moucke,  L. 
musca),  to  spot,  to  speckle. 

moiiill^,  e,  adj.  (p.p.  oimouiller), 
moistened,  moist,  wet. 

moiiillette,  (mouiller),  s.f.,  sip- 
pet with  eggs,  long,  narrow  slice  of 
bread  to  eat  with  boiled  eggs  ;  sans 
mouillettes,  quickly  (without  waiting 
for  bread). 

moiirant,  e,  adj.  (pres.  part,  of 
muurir),  dying,  expiring. 

mourir,  v.n.  (L.  moriri,  for  mori), 
moiirant,  mort,  je  meurs,  je  mourus, 
m,ourrai,  que  je  meiire,  to  die,  to 
expire  ;  m,ourir  de  peur,  to  be  scared 
to  death ;  mourir  de  /aim,  to  die  of 
starvation,  to  be  starving. 

moiirra,  3  sg.  fut.  indie,  of 
mourir  (q.  v.). 


moM.sse,  s.m.  (Ital.  mozzo,  young 
boy),  cabin-boy,  ship-boy. 

mousse,  s.f.  (0.  H.G  mos,  moss), 
moss,  froth,  foam. 

moii<«tache,  s.f.  (Ital.  mostaccio), 
moustache,  whiskers. 

moiitard,  s.m.  (der.  of  L.  mustus), 

brat,  uruhin. 

inouvement,  s.m.  (L.  movimen- 

tuu),  motion,  movement,  bustle, 
commotion,  disturbance,  agitation, 
sensation,  life,  animation. 

mouvoir,  v.a.  (L.  movere),  mou- 
vaiit,  mu,  je  mens,  je  mus,  je  7nuuvrai, 
que  je  meuve,  to  move,  to  stir,  to 
start. 

moyen,  ne,  adj.  (L.  medianus), 
middle,  middle-sized,  average,  mean  ; 
"  les  moyens,"  the  middle  class  (in  a 
school). 

moyen,  s.m.,  means,  way,  con- 
trivance, reason,  power,  medium, 
abilities,  parts  ;  le  moyen  de,  how  to. 

miiet,  te,  adj.  s.  (dim.  of  O.  F.  mu, 
L.  mutus),  dumb,  speechless,  mute, 
silent,  quiet;  sourd-muet,  deaf  and 
dumb. 

multiplier,  v.a.n.  (L.  multipli- 
care),  to  multiply. 

mur,  s.m.  (L.  murus),  wall. 

mnraille,  s.f.  (mur),  wall,  side 
(of  ship). 

mnrmure,  s.  m.  (L.  murmur), 
murmur,  grumbling,  repining,  hum, 
whispering. 

murmurer,  v.n. a.  (L.  murmur- 
are),  to  murmur,  to  grumble,  to  re- 
pine, to  mutter,  to  whisper. 

muscle, 

muscle. 

mu.seau,  s.m.  (dim.  of  0.  F.  muse, 
L.  L.  nmsus),  snout,  nose,  muzzle. 

musicien,  ne,  s.  (musique),  mu- 
sician. 

musique,  s.f.  (L.  musica),  music, 
band. 

mylord,  s.m.  (Eng.  my,  lord),  an 
English  gentleman,  lord,  rich  man. 


8.  m.   (L.    musculus), 
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II,  s.m.f.,  n. 

uage,  s.  f.  (nar/er),  swimming, 
rowing  ;  d  la  nage,  by  swimming. 

nager,  v,  n.  (L.  navigare),  to 
swim,  to  float. 

na'if,  re,  adj.  (L.  nativias),  art- 
less, ingenuous. 

naitre,  v.n.  (L.L.  nascere,  L.  nasci, 
nai.ssant,  ne,  je  iiais,  je  naquis,  je 
naltrai,  que  je  naisse),  to  be  born,  to 
spring,  to  arise, 

naivete,  s.f.  (naif),  artlessness, 
ingenuousness,  simplicity. 

nappe,  s.  f.  (L.  mappa),  table- 
cloth, cloth;  mettre  la  nappe,  to  lay 
the  cloth ;  nappe  d'eaii,  sheet  of 
water, 

narine,  s.f.  (0.  F.  narille,  L.L. 
naricula,  L.  naris),  nostril. 

narrer,  v.  a.  (L.  narrare),  to  nar- 
rate, to  relate,  to  tell  a  story. 

nation,  s.f.  (L.  nationem),  nation. 

nature,  s.f.  (L.  natura),  nature, 
description,  disposition,  constitution. 

naturellenient,  adv,  (nafurel, 
L.  naturalis),  naturally,  by  nature. 

naufrage,  s.m.  (L.  naufragium), 
wreck,  shipwreck. 

naviguer,  v.n.  (L.  navigare),  to 
navigate,  to  sail. 

navire,  s.  m.  (L.  L.  navilium), 
ship,  vessel. 

navr^,  e,  adj.  (p.p.  of  navrer), 
wounded,  broken-hearted,  broken. 

navrer,  v. a.  (of  Teut.  origin,  cf. 
O.H.G.  narwa,  a  scar),  to  wound,  to 
grieve  deeply,  to  break  the  heart. 

ne,  adv.  (O.  F.  7ien,  L.  non),  no, 
not;  ne..que,  only;  ne .  .jamais, 
never;  ne .  .pas,  ne.  .point,  not;  ne.. 
plus,  no  mo'S,  no  longer. 

n6,  e,  adj.  (p.  p.  of  naitre),  born. 

n^cessaire,  adj.  (L.  necessarius), 
necess^ary,  needful. 

n«''ce.s.saireinent,  adv.  (neces- 
saire),  necessarily,  of  necessity,  needs. 


n^eessit<^,  s.f.  (L.  necessitatem), 
need,  necessity. 

n^gliger,  v. a.  (L.  negligere),  to 
neglect. 

neige,  s.f.  (L.  nivea),  snow. 

nerf,  s.m.  (L.  nervus),  nerve,  cord; 
line  attaque  de  ner/s,  hysteiics;  t^  ut 
en  nerfs,  muscular,  wiry.  [The  /  in 
nerf  IS  not  sounded  when  fjllowed  by 
a  word  beginning  with  a  consonant, 
and  it  is  also  mute  in  the  plural, 
nerfs.] 

nerveux,  se,  adj.  (L.  nervosus), 
neivous,  vigorous. 

net,  te,  a':j.  (L.  nitidus),  clean. 
clear,  fair,  frank,  net  ;  ea  avoir  le 
eoear  'net,  to  know  all  about  some- 
thing. 

net,  adv.  (neO,  at  once,  completely; 
s'ar refer  net,  to  stop  sh<n-t. 

nettenient,    adv.    (net),  clearly, 

plainly, 

neuf,  ve,  adj.  (L.  novus),  new, 
fresh,  raw,  inexperienced  ;  cl  neuf, 
anew,  newly  ;  jlambant  n^uf,  brand- 
new,     [The  /  in  neuf  is  pronounced.] 

nesif,  adj.  num.  (L.  novem),  nine 
[Before  words  beginning  wirh  a  con- 
sonant, the  /  in  neat  is  mute  ;  when 
it  precedes  a  word  beuiiming  wirh  a 
vowel,  the/  is  sounded  like  ';;  when 
the  word  stand?  at  the  end  of  a  phrase, 
pronounce  the  /.  ] 

Xevers,  s.m.  (L.  L.  Nevirnum), 
Xevers.  a  city  in  France,  chief  town 
of  the  department  of  Nidvre,  situated 
on  the  Loire. 

nez,  s  m.  (L.  nasus),  nose,  smell, 
scent,  prow. 

ni,  conj.  (L.  nee),  nor;  ne..ni..m, 
neither,  .nor. 

niai<«,  e,  adj.  (L.  L.  nidacem,  un- 
fledged), silly,  foolish,  simple. 

niais,  (niais),  s.m.,  simpleton,  silly 
fellow. 

njclie,  s.f.  (Ital.  nicchia),  niche, 
ketuiel. 

\\U\,  s.m.  (L.  nidus),  nest,  berth. 

Xievrc,  s.f.  pr.  (see  Nevers),  a  dg- 
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partment  of  Central  France,  directly 
south  of  Yoiine. 

Nivernais,  c,  adj.  (Nevers,  L.L. 
Neviriiuiii),  belonging  to,  of,  Nevers, 
N  lev  re. 

nceiid,  s.m.  (L.  nodus),  knot,  bow, 
tie,  a  nautical  mile. 

noir,  e,  adj.  (L.  nigrum),  black, 
dark,  gloomy,  dismal,  base,  heinous; 
nvir,  s.m.,  black. 

Noiraiide,  s.f.pr.  (noir),  "Darkle," 
"Blackie,"  name  of  hen. 

noix,  s.f.  (L.  nucem),  walnut,  nut; 
coquiUe  de  noix,  nut-shell,  boat. 

noun,  s.m.  (L.  nomen),  name,  title, 
appellation,  renown  ;  nom  de  jeune 
/iU(\  maiden  name;  nom  d'  unepipti! 
by  my  pipe  ! 

M«Biil>re,  s.m,.  '.'L.  numerus),  num- 
ber, a  great  many. 

nosiiin^,  €,  adj.  (past  part,  of 
nom  iner),  named,  by  name,  appointed  ; 
nininnds  d'oj/ice,  appointed  by  the 
court. 

itomiiier,  v.  a.  (L.  nominare),  to 
cull,  to  name,  to  mention,  to  elect. 

lion,  adv.  (L.  non),  no,  not,  non  ; 
Dieii  lion  !  no,  indeed  ;  ne.  .non  plus, 
not  ..  neither  ;  non  coupable,  nuD 
gui'ty. 

li«r«S,  s.m.  (of  Teut.  origin,  cf.  G. 
noid),  the  north,  the  north  wind. 

Xorkiiid,  s.m.,  proper  name. 

NoriMantlie,  s.  f.  (Xorman), 
Normandy,  a  region  of  northern 
France. 

iRorinand,  c,  adj.  (formerly  nor- 
iniiii,  of  Teut.  ori  in,  cf.  Eng.  North- 
man), Nonnaii,  belonging  to  Nor- 
mandy ;  une  Normandc,  a  Noiman 
girl,  woman. 

nos,  pi.  otnntre  (q.  ?j\,  our. 

Mo.^talgie,  s.f.  (Gr.  v6<7tos,  return, 
aAyos,  p-iin-,  nostalgia,  home-sickness. 

notaire,  s.m.  (L.  notarius),  notary 
public. 

note,  s.f.  (L.  nota),  note,  bill,  ac- 
count. 


iiotcr,  v.a.  (L.  notare),  to  note,  to 
remark,  to  bear  in  mind. 

notion,  s.f.  (L.  notionem),  notion, 
idea. 

notre,  pi.  nos,  adj.  (L.  nostrum), 
our,  belonging  to  us. 

JVotJ'e-Danie,  s.f.  (notre,  dnme\ 
Our  Lady ;  the  cathedral  of  Notre- 
Dame  in  Paris ;  Notrr.Dame  de  Grace, 
name  of  a  chapel  at  Honfleur. 

Notre-Seigneur,  s.  m.  (notre, 
seiijneiir),  Our  Lord,  Jesus  Christ. 

nourrice,  s.f.  (L.  nutricem),  nurse. 

uourri,  e,  adj.  (p.p.  of  nourrir), 
fed,  nourished. 

Moiirrir,  (L.  nutrire),  to  nourish, 
to  feed,  to  nurture,  to  maintain,  to 
board,  to  suckle,  to  foster. 

nonrri.s.son,  s.m.  (L.  nutritionem), 
nursling,  foster-child,  infant. 

liOiiaTDtiire,  s.f.  (L.  nutritura), 
nourishment,  food,  nutrition,  board, 
suckling,  nurture,  education. 

noui^,  pron.  pers.  (L.  nos\  we,  us, 
to  us ;  entre  nous,  between  ourselves. 

Monveau,  nonvel,  le,  adj.  (L. 
nouvellus,  new,  recent,  novel  ; 
nouveau,  nouvfl,  adv.,  newly,  new; 
nouveau  vemt,  new-comer,  last  comer; 
de  nouveau,  again. 

nouvel,  adj.  masc.  for  nouveau, 
before  words  commencing  with  vow- 
els or  ti  mute. 

noHvelle,  adj.  fem.  of  nouveau, 
(q.v.);  la  nouvelle  tnariee,  the  bride. 

nonvelle.  s  f.  (L.L.  novella),  ncw.s, 
intelligence,  tale ;  de  tes  nouveUes, 
news  from  j^ou. 

i\o«velle-Xivernaise,  s.f.  (nou- 
veau, nivernais),  name  of  canal-boat. 

Moyade,  s.f.  {noyer),  drowning. 

lioy^,  e,  adj.  (p.  p.  of  noyer), 
dro\ned;   un  noyi,  &  drowned  man. 

noyer,  v.a.  (L.  necare),  to  drown, 
to  iinmerge ;  noyer  les  yux  de 
larmes,  to  fill  the  eyes  with  tears  ;  se 
noyer,  v.rfl. ,  to  be  drowned,  to  drown 
oneself. 
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mi,  e,  adj.  (L.  nudns),  naked, 
bare,  plain,  unadorned. 

nunge,  s.  m.  {iiue,  L.  nubem]', 
cloud,  gloom. 

nuance,  s.f.  (mie),  shade. 

nn^e,  s.f.  (nue,  L.  nubem),  cloud. 

nnit,  s.  f.  (O.F.  noit,  L.  noctem) ; 
darkness. 

nul,  le,  adj.  pron.  (L.  nullus),  no, 
not  one,  null  and  void,  of  no  import- 
ance ;  ludle part,  nowhere. 

nnni^roter,  v.  a.  {num^ro,  Ital. 
numero),  to  number. 


o,  s.m.,  o. 
6!  interj.,  0  !  oh ! 
ol>^ir,  v.a.  (L.  obedire),  to  obey,  to 
yield,  to  be  pliant. 
ol>^i.ssance,  s.f.  (obeir), obedience. 

objection,  s.f.  (L.  objectionem), 
objection. 

objct,  s.m.  (L.  objectus),  object, 
end,  aim. 

obli^6,  e,  adj.  (p.p.  of  obligery 
oblif,'ed,  compelled,  forced. 

obliger,  v.a.  (L.  obligare),  to 
oblig'e,  to  compel,  to  force. 

olj.scnrit^,  s.f.  (L.  obscuritatem), 
darkness,  obscurity. 

ol>s^«I6,  e,  adj.  (p.p.  of  ohs^der), 
possessed ;  iin  obsede,  one  possessed. 

obs^der,  v.a.  (L.  obsidere,  to  be- 
siege), to  beset,  to  possess. 

observ<^,  e,  adj.  (p.p.  of  observer), 
observed,  noticed,  watched. 

observer,  v.a.  (L.  observare),  to 
observe,  to  notice,  to  watch. 

obstacle,  s.m.  (L.  obstaculum), 
obstacle,  hindrance. 

obstination,  s.f.  (L.  obstinatio- 
nem),  obstinacy,  self-will,  stubborn- 
ness. 

ob.stin^,  e,  adj.  (L.  obstinatus), 
obstinate,  self-willed,  wilfuL 


ob.stin^nient,  adv.  (obstin^,  ob- 
stinately, steadfastly. 

obstiner,  v.a.  (L.  obstinare),  to 
make  obstinate ;  s'o'istiner,  v.rfl.,  to 
persist,  to  be  bent  upon. 

obtenir,  v.a.  (L.  obtinere),  to  pre- 
vail upon,  to  obtain,  to  secure,  to  get. 
See  tenir. 

occasion,  s.  f.  (L.  occasionem), 
occasion,  opportunity,  reason. 

occlip<^,  e,  adj.  (p.p.  of  ocrnpp.i), 
taken  up,  occupied,  engaged,  busy. 

occuper,  v.a.  (L.  occupare),  to 
occupy,  10  take  up,  to  busj-;  s'vccup-r 
(de).  to  bother  about,  to  occupy  one- 
self with. 

oc^an,  s.m.  (L.  oceanus),  ocean, 
sea. 

octog^naire,  adj.  s.  (L.  octogen- 
arius),  octogenarian,  person  eighty 
years  of  age. 

ortenr,  s.f.  (L.  odorem),  smell, 
odor,  fiagrancy. 

odienx,  se,  adj.  (L.  odiosus), 
hateful,  odious,  hated. 

odorant,  e,  adj.  (L.  odorantem), 
fragrant,  odoriferous,  sweet-smelling. 

odorat,  s.m.  (L.  odoratus),  smell, 
the  sense  of  smell. 

ceil,  s.m.  (L.  oculus),  e.ve,  sight; 
ferme.r  I'oeil,  to  sleep ;  ^chopper  a 
I'oeil  de,  to  keep  out  of  the  sight  of ; 
«  vue  d'ceil,  visiblj',  rapidly;  vuvrir 
I'oeil,  to  keep  one's  eye  open,  to  be  on 
the  look-out;  coup  d'oeil,  glance; 
tourner  de  I'oeil,  to  turn  up  the  whire 
of  one's  eye  ;  en  un  din  d'oeil,  in  the 
twinkling  of  an  eye,  in  a  trice. 

oeuf,  s.m.  (L.  ovum),  egg.  [Tho 
/  in  the  singular  oeuf  is  pronounced, 
but  is  silent  in  the  plural  ceufs.'\ 

offenser,  v.  a.  (L.  offensare),  to 
ofxf-nd,  to  sin  against,  to  transgress, 
to  injure. 

offert,  e,  past.  part,  of  offrir(q.v.). 

office,  s.m.  (L.  officium),  office, 
duty,  service,  rin  ban  office,  a  good 
turn;  nnnines  d' office,  appointed  by 
the  court. 
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offrnndc,  s.  f.  (L.  oflerenda), 
offering,  offer. 

oflTrir,  v. a.  (L.  L.  offerere  from  L. 
offerre),  dj/'raut,  offert,  fojfre,  foffris, 
fiiffrirai,  que  j' off  re,  to  offer,  to  bid, 
tog-ive;  s'offrir,  v.rfl.,  to  offer  one- 
telf,  to  offer  each  other,  to  offer  it- 
self, to  present  itself. 

offusquer,  v.  a.  (L.  offuscare),  to 
cloud,  to  obscure,  to  offend. 

oil !  interj.  oh  ! 

olie  !  interj..  Halloo  ! 

oie,  s.f.  (L.L.  auca,  for  avica,  L. 
avi-i,  goose;  pat tes  d'oie,  wrinkles 
around  the  corners  of  the  eyes, 
crows'-feet. 

oiseau,  s.m.  (L.L.  aucellus,  masc. 
of  aucella,  contr.  from  avicella,  from 
L.  avis),  bird. 

oi-sif,  ve,  adj.  s.  (deriv.  of  L. 
otiumj,  idle,  unoccupied,  idler. 

oij^illon,  s.m.  (dim.  of  O.F.  oisel, 
Mod.  F.  Oiseau),  j'oung  bird. 

oisivete,  s.  f.  (oisif)  idleness, 
sloth,  laziness. 

ombre,  s.f.  (L.  umbra),  shade, 
shadow,   background. 

omelette,  s.f.  (the  old  form  is 
amelette  prob.  conn,  with  lame), 
omelette,  fried  eggs ;  en  omelettes, 
fried. 

omnibus,  s.  m.  (L.  omnibus), 
omnibus. 

OM,  Ton,  pron.  indef.  (L.  homo), 
one,  we,  people,  a  man,  you,  they, 
some  one.  [The  form  Von  may  be 
used  when  the  word  is  preceded  by 
et,  si,  ou,  qui,  que,  qttoi,  oil,  and  not 
followed  closely  bj-  a  word  beginning 
with  I.] 

ont,  3  pi.  pres.  indie,  of  avoir  (q.v.) 

onze,  adj.  s.  m.  (L.  undecim), 
eleventh. 

op<^ration,  s.f.  (L.  operationem), 
operation,  process,  working. 

opposer,  V.  a.  (formed  on  the 
modiM  of  opposition,!,,  oppositioneni), 
to  oppose,  to  bring  forward  against ; 


s'opposer,v.r.,  to  be  opposed,  to  dji* 
pose,  to  object  (to). 

oppress^,  e,  adj.  (p.p.  of  oppres- 
ser),  oppressed,  short-breathed. 

oppressor,  v.  a.  {op,  L.  6b,presser), 
to  oppress. 

or,  conj.  (L.  hora),  now ;  or,  or  gdl, 
now  then. 

or,  s.m.  (L.  aurum),  gold,  money. 

orage,  s.m.  (L.L.  auraticum,  L. 
aura,  breeze),  storm,  tempest;  il 
y  avail  de  I'orage  dans  I'air,  a  storm 
was  brewing. 

Oraii,  s.  pr.  Oran,  a  city  in  Algena. 

ordinaire,  adj.  (L.  ordinarius), 
usual,  common,  ordinary,  plain ; 
d' ordinaire,  usually;  cX  I'ordinaire, 
as  usual,  usually  ;  ordinaire,  s.m., 
custom,  usual  practice,  daily  fare. 

ordonner,  v  a.  (O.F.  ordener,  L. 
ordinare),  to  order,  to  enjoin,  to  ap- 
point. 

ordre,  s.m.  (L.  ordinem\  order, 
method,  regularity,  command,  be- 
hest. 

oreille,  s.  f.  (L.  auricula,  dim.  o! 
auris,  ear),  ear  ;  buuctes  d'oreille,  ear 
rintfs  ;  faire  la  sourde  oreille,  to  turiv 
a  deaf  ear. 

oreiller,  s.m.  (oreille),  pillow. 

orgiieil,  s.m.  (0.  H.  G.  orguol, 
through  a  subst.  orguoli),  pride, 
arrogance. 

original,  adj.  (L.  originalis), 
humorous,  original,  eccentric,  pecu- 
liar. 

ormeau,  s.m.  (0.  Fr.  orinel,  dim. 
of  orine,  L.  ulmus),  elm,  young  elm. 

orplielinat,  s.  m.  (orphelin,  O. 
Fr.  orpheniii,  L.L.  orphaninus),  or- 
phan's institute,  orphan's  home,  or- 
phanage. 

©rtli«graphe,s.f.(Gr.6p5ovpa(^ia), 
orthography,  spelling. 

OS,  s.m.  (L.  os),  bone. 

oser,  v.n.a.  (L.L.  ausare,  deriv.  cf 
1  L.  ausuni),  to  dare,  to  venture. 
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6s{er,  s.m.  (etym  ?),  water-willow, 
osier. 

on,   conj.  (L.   aut),  or;  ou ou, 

either. . .  .or. 

oil,  adv.  (L.  ubi),  whither,  where, 
when,  at  which,  in  which  ;  cl'ou, 
from  where,  from  which,  whence. 


p,  s.m.,  p. 

page,  s.f.  (L.  paginam),  pag-e,  leaf 
(of  book). 

paille,  s.f.  (L.  palea),  straw. 

paillette,  s.f.  {paille),  spangle, 
something  small  and  brilliant." 

paiu,  s.  m.  (L.  pan  em),  bread, 
loaf,  cake ;  yros  pain,  coarse  bread. 

paire,  s.f.  {poAr,  L.  par),  pair, 
brace. 

pai.sible,  adj.  {paix),  peaceful, 
peaceable,  quiet. 

paisilileiiient,  adv.  (paisible), 
peacefully,  peaceablj',  quietly. 

paix,  s.f.  (L.  pacem), peace,  quiet; 
fjardien  de  la  paix,  policeman  ;  en 
paix,  quietlj-,  in  peace. 

palai.s,  s.m.  (L.  palatium),  palace, 
palate. 

palatine,  s.f.  (fr.  the  title  of  the 
Prince^se  J'alafine,  sister-in-law  of 
J.ouisXIV. ,  who  made  this  article  of 
dress  fashionable  ;  L.L.  palatina),  tip- 
pet, cape. 

pale,  adj.  (L.  pallidus),  pale,  wan. 
paiir,  v.a.n.  (pdle),  to  turn  pale, 
to  make  turn  pale. 

pri!i>isant,  e,  adj.  (pres.  part,  of 
puLii),  turning  pale,  pallid. 

palot,  te,  adj.  (pdle),  rather  pale ; 
I"  p'lnvre  pdl'it,  the  poor,  pale,  little 
fellow. 

pan,  s.m,  (L.  pannus),  skirt,  lap- 
pet, piece,  side,  part,  edge,  flap. 

panade,  «.f.  (Ital.  panata),  bread- 
sou|),  sop,  panade. 

paiiier,    s.  m.    (L.  L.    panarium, 


bread-basket),  basket,  hamper,  pan« 
nier. 

ptintalon,  s.m.  (Ital.  pantalohe,  a 
buffoon),  trousers,  pantaloons. 

papa,  s.m.  (onomatop.),  papa. 

papier,  s.m.  (L.  L.  papyrius,  L. 
papyrus),  paper,  bills. 

paquet,  s.m.  (L.L.  paccus),  parcel, 
bundle,  package  ;  euibarquer  des  pa- 
quels  de  mer,  to  ship  heavy  seas;  ris- 
quer  le  paquet,  to  run  the'risk. 

par,  prep.  (L.  per),  by,  through, 
out  of,  from,  in,  for  the  salce  of  ;  par 
hasard,  by  chance  ;  par  terre,  on  the 
ground  ;  par-devant,  before,  in  front; 
par  avance,  in  advance,  beforehand; 
par  consequent,  consequently;  par 
le  menu,  in  detail. 

parade,  s.f.  (Sp.  parada),  parade, 
show,  display  ;  /aire  parade,  to 
parade. 

parage,  s.m.  (etj-m.  ?),  quarter, 
part,  region. 

parai<»8<i]it,  pres.  partic.  of  par- 
alt  re  (q.  v.). 

p.irait,  3,  sg.  pres.  indie,  of 
paruitre  (q.  v.). 

paraitre,  v.n.  (L.L.  parescere,  L. 
parere,  to  appear) ;  paraissant,  paru, 
je  parais,  jeparus,  je  paraltrai,  que 
je  paraisse,  to  appear,  to  stand' forth, 
to  seem. 

parapet,  s.m.  (Ital.  parapetto), 
parapet. 

parblen  I  interj.  (par,  Dieu),  in- 
deed !  goodness  !  by  Jove  !  parblpu 
Men  !  indeed  !  very  well  1  right  well! 

parce  que,  conj.  {par,  ce,  que), 
because,  since,  for. 

pareonrir,  v.a.  (L.  percurrere),  to 
travel  over  or  through,  to  go  over,  to 
survey,  to  glance  over.     See  courir. 

partlessus,  prep,  (par,  dessus), 
over  and  above,  over  ;  pardessus  le 
marche,  into  the  bargain  ;  pardessus 
tout,  above  all  things. 

pardon,  s.m.  (pardonner,)  par- 
don, forgiveness  ;  pardon  !  pardon 
me  ! 
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pardoiinaMc,  adj.  {pardonner), 
pardoiiable,  excusable. 

paiMiojtiir,  adj.  (p.  p.  of  2^art?o?i- 
ner),  parJoiiL-d,  forgiven. 

pardoniier,  v.n.  (L.L.  perdon- 
are),  to  forgave,  to  pardon  ;  se  pardon- 
ner,  v.rfl.,  to  be  pardoned,  to  pardon 
oneself,  to  for^'ive  each  other. 

pareil,  le,  adj  (L.L.  pariculus, 
f  r.  L.  par,  equal ',  alike,  the  same,  the 
like  ;  pareiUf  chose,  athinirlike  that; 
en  pareil  cas,  in  a  case  like  this  ;  loi 

jiareil ,  such  a ;   sans  pareil, 

unequalled,  peerless. 

parent,  e,  s.m.f.  (L.  parentem), 
relation  ;  les  parents,  parents. 

parer,  v. a.  (L.  parare),  to  adorn, 
to  set  off.  to  deck,  to  ward  off,  to 
parry,  (nav.),  to  see  ready,  to  weather ; 
parer,  v.n..  to  guard,  to  g-et  ready  ; 
j)are  a  virer !  get  ready  to  turn 
about  !  get  out  of  the  way  !  se  parer, 
v.r.,  to  adorn  oneself,  to  boast,  to 
ward  off, 

pares.se,  s.f.  -'L  pigritia),  idleness, 
sloth,  laziness,  indolence,  inactivity. 

parcssenx,  se,  adj.  s.  (paresse), 
idle,  slothful  lazy,  sluggard. 

parfait,  e,  adj.  (p.p.  of  parfaire, 
par,  f aire),  jierfect,  complete. 

parfaitemeffit,     adv.   (parfait), 

perfectly. 

parfois,  ad'.-,  (par,  fois),  some- 
times, now  and  then,  at  times. 

parfniu,  s.m.  (parfumer),  per- 
fume, scent. 

parfomer,  v.  a.  {par,  fumer),  to 
perfume,  to  scent. 

paricr,  v.  a.  (L.pariare,  to  balance 
an  account),  to  bet,  to  wager,  to  lay. 

Paris,  s.m.  (L.  Parisii),  Paris,  the 
capital  of  France. 

Parisien,  ne,  adj,  s.  (Paris), 
Parisian. 

parler,  v.a.n.  (L.L.  parabolare, 
to  speak,  fr.  Gr.  Trapa^oATj),  to  speak, 
to  talk ;  se  parler,  v.rfl.,  to  be  spoken, 
to  talk  to  oneself,  to   talk   to  each 


other;  entendre  parler  de,  to  hear 
tell  of ;  avoir  son  franc  parler  avec, 
to  be  accustomed  to  speak  one's 
mind  to. 

parmi,  prep.  (L.  perniedium), 
among,  amongst,  amid,   amidst. 

paroissien,  ne,  s.  (paroisse),  L. 
L.  paroecia,  Gr.  irapoiKia),  par- 
iahioMcr. 

parole,  s.f.  (L.  parabola),  word, 
speech,  utt,^  ance;  ma  parole!  upon 
my  word  !  I  tell  you  !  sur  parole,  on 
parole. 

parquet,  s.m.  (parc,etyml),  floor. 

parrain,  s.  m,  (L.L.  patrinus), 
godfather,  sponsor. 

part,  3  sg.  pres.  indie,  of  partir 
(q.  v.). 

part,  s.f.  (L.  partem),  share,  part, 
concern;  de  toutes  parts,  all  over; 
quelque part,  somewhere;  nulle part, 
nowhere;  mettre  a  jmrt,  to  lay,  put 
aside ; mis  a  part,  apart  fiom 

partage,  s.m.  {partir,  L.  partiri, 
to  share),  sharing,  division,  share, 
part  ;  recevoir  en  partage,  to  have 
allotted  to  one. 

p.irtager,  v.  a.  (partage),  to 
divide,  to  share,  to  part ;  se  partager, 
V.  rfl. ,  to  share,  to  divide,  to  be  divided, 
to  part. 

partance,  s.  f.  (partant,  partir), 
sailing  ;  en  partance,  ready  to  sail. 

parti,  e,  p.p.  of  partir  {q.  v.),  gone. 

parti,  s.m.  {partir),  party,  part, 
decision,  resolution,  method,  terms, 
good  use,  match  ;  prendre  le  parti  de, 
to  resolve  to,  to  make  up  one's 
mind  to. 

particulier,  ^re,  adj.  (L.  par- 
ticulans!,  particular,  private  ;  par- 
ticulier, s.m.  private  person,  indiv- 
idual, fellow  ;  en  particulier,  in  par- 
ticular. 

partie,  s.f.  (partir),  part,  lot,  par- 
cel, account,  game,  party ;  faire 
partie  de,  to  belong  to. 

partir,  v.n.  (L.  partiri),  partant. 
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parti,  je  pars,  je  partis,  je  partirai, 
que  je  parte,  to  set  out,  to  set  off 
to  start,  to  go  off,  to  proceed;  i 
partir  de,  from,  on  and  after. 

partout^  adv.  (par,  tout),  every- 
where. ^ 

parn,  past  part,  of  par attre  (q.v.). 
parut,     3     sg.     pret.     indie,    of 
paraitre  (q.  v.). 

parAt,  3  sg.  impf.  subj.  of 
paraitre  Iq.  v.). 

parvenir,  v.n.  (L.  pervenire),  to 
reach,  to  get  to,  to  arrive  at,  to  suc- 
ceed in.     See  venir. 

parviendrait,  3  sg.  pres.  cond. 
of  parvenir  (q.  v.). 

pas,  s.m.  (L.  passus),  pace,  step, 
rate,  footprint,  passage,  footstep; 
tourner  ses  pas,  to  direct  one's  steps  • 
emboiter  le  pas,  to  follow  close  be- 
hind, to  keep  step,  to  keep  close  to 
ones  heels;  d  pas  lents,  slowly;  pas 
a  pas,  step  by  step,  slowly. 

pas,  adv.    not,    no;  pas  de,    no 
none  ;  pas  meme,   not  even  ;  7ie. 
pas,  not;  n'est-ce  pas?  isn't  itl  pas 
vrai  ?    true,  isn't  it  ?  un  pas  grand' 
chose,  a  good-for-nothing  fellow. 

passage,  s.m.  (passer),  passin"-, 
passage,  quotation  ;  au  passage,  in 
transit ;  livrer  passage  a,  to  allow  to 
pass,  to  let  through ;  sur  le  pafssa'je 
de,  in  the  way  of,  across  the  path  of. 

passager,  ^re,  adj.  s.  (passage), 
ot  passage,  passing,  transient,  transi- 
torj',  passenger. 

passant,  s.m.  (passer),  passer-bj'. 
_  passe,  s.f.  (passer),  passage,  pass, 
situation,  channel. 

pass*:',  e,  adj.  (p.p.  of  passer), 
past,  by-gone,  last,  out  of  use,  faded  • 
le  mois  ]>assf!,  last  month.  ' 

pass6,  s.m.  (passer),  the  past,  past 
times.  ^ 

passer,  v.n.  (L.  L.  passare),  to 
pass,  to  go,  to  call  on  a  person,  to 
overlook,  to  be  handed  down,  to 
cease,  to  fade;  passer,  v.a.,  to  pass 
to    cross,     to    carry,    to     slip     on,' 


to  leave  out,  to  spend,  to  while  away 
to  outstrip  ;  parser  poicr,  to  pass  for' 
to  be  considered  as,  to  have  the  repu- 
tation of ;  pas.-'er  son  chetnin,  to  go 
one  sway,  to  go  about  one's  business- 
pas>;er  au  large,  to  give  a  wide  berth,' 
to  stand  off  from,  to  keep  awav  from: 
se  passer,  v.  rfi.,  another,  to^for^nve 
each  other,  to  go  off,  to  pass  away 
to  fade,  to  happen,  to  be  satisfied,  to 
gratify,  to  dispense  with. 

passerelle,  s.f.  (passer^,  narrow 
foot-bridge,  gangway,  bridge. 

passe-temps,  s.  m.  (passer, 
temps),  pastime,  sport. 

passion,  s.f.  (L.  L.  passionem), 
passion,  fondness,  zeal,  enthusiasm. 

passionn^,  e,  adj.  (p.  p.  of 
passioaner),  impassioned,  passionate, 
passionately  fond,  deeply  prejudiced. 

passionn^ment,  adv.  (pas- 
sionn-),  passionately,  fondly,  ardently. 
.  passionner,  v.a.  (passion),  to 
impasiion,  to  prepossess.  ;  se  pas-sion- 
ner,  v.rfl.,  to  give  way  to  passion,  to 
be  smitten  with,  to  become  madlv 
fond  of.  ^ 

pastoral,  e,  adj.  (L.  pastoralis), 
pastoral,  rural. 

pat^e,  (pclte,  L.  L.  pasta),  paste, 
mess,  dog's  meat. 

paliemment,  adv.  (patient), 

patiently,  resignedly. 

patience,    s  f.    (L.    patientiam),  - 
patience,  endurance,  forbearance,  for- 
titude. 

patient,  s  m.  (L.  patientem), 
patient,  sufferer,  culprit. 

patron,  s.m.  (L.  patronus), patron, 
employer,  master,  skipper  ;  patron- 
mar  imer,  skipppr,  captain. 

patte,  s.f.  (etym.?),  paw,  foot,  leg; 
partes  de  devant,  front-paws ;  lapatte 
dans  le  sac,  red-handed,  in  the  very 
act.  ^ 

panme,  s.f.  (L.  palma),  palm, 
hand. 

paupi^re,  s.f.  (L.  palpebra),  eye- 
lid, eyes. 
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pauvi'C,  adj.  (L.  pauper),  poor, 
sorry,  wretched,  beggarly ;  les  pau- 
cres,  the  poor. 

l>€av«^,  s.m.  {paver,  L.L.  pavare), 
paving-stone,  pavement. 

pavois<^,  e,  adj.  (p.p.  olpavoiser), 
decked  with  flags. 

pavoiser,  v.  a.  (pavois,  It.  pavese), 
to  deck  with  flags. 

pay«^,  e,  adj.  (p.p.  of  payer),  paid. 

payer,  v.  a.  (L.  pacare,  to  appease, 
to  pay,  to  discharge,  to  requite,  to 
atone  for  ;  payer  de  mots,  to  put  off 
with  mere  words;  payer  leur  terme, 
to  pay  their  rent ;  il  ne  paye  pas  de 
mine,  his  looks  are  not  up  to  much  ; 
se  payer,  v.rfl.,  to  pay  oneself,  to  be 
paid,  to  treat  oneself  to. 

pays,  s.m.  (L.L.  [ager],  pagensis), 
country,  land. 

pay  sage,  s.m.  (pays),  landscape, 
scenerj'. 

paysan,  ne,  s.  (pays),  countrj'- 
man,  countrywoman. 

peara,  s.f.  (L.  pellem),  skin,  hide, 
life;  risquer  sa  peau,  to  risk  one's 
life. 

p6ch6,  s.m.  (pecker,  L.  peccare), 
sin. 

peignaient,  3  pi.  impf.  indie,  of 
pemdre  (q.  v). 

peigiie,  s.m.  (L.  pectinem),  comb. 

peignit,  3  sg.  pret.  indie,  of 
peindre,  (q.  v.). 

peindre,  v. a.  (L.  pingere),  to 
paint,  to  pourtray  ;  se  peindre,  v.r.,  to 
jiaint  oneself,  to  be  reflected  in.  Cong, 
like  jvindre,  substit.  ei  for  oi. 

peine,  s.f.  (L.  poena),  penalty, 
punishment,  pain,  trouble ;  perdre 
sa  peine,  to  have  one's  trouble  for 
nothing  ;  avoir  de  la  peine  a,  to  find 
difficulty  in;  sans  peine,  easily,  with- 
out trouble ;  se  donner  la  peine,  to 
take  the  trouble  ;  /aire  de  la  peine, 
to  hurt,  to  pain,  to  distress  ;  prendre 
la  peine  de,  to  take  the  trouble  to  ; 
d  peine,  adv.,  hardly,  scarcely,  barely. 


peiiter,  v.  a.  (peine),  to  give 
trouble,  to  labour  at,  to  grieve. 

peiiiitre,  s.m.  (L.L.  pinctor,  from 
L.  pictor),  painter. 

p^lerinage,  s.  m.  (pelerin,  L. 
peregrinus),  pilgrimage. 

pelote,  s.f.  (L.  pila,  ball),  ball, 
pincushion  ;  /aire  sa  pelote,  to  feather 
one's  nest,. to  get  rich. 

penand,  e,  adj.  (peine),  abashed, 
sheepish,  foolish. 

pencil^,  e,  adj.  Cp.p.  otpencher), 
bent,  leaning,  stooping  over  (sur). 

penclier,  v.a.  (L.L.  pendicare),  to 
incline,  to  lean,  to  bend,  to  stoop  ;  se 
pencher,  v.  r.,  to  bend,  to  lean,  to 
stoop. 

pendant,  prep,  (pendre),  during, 
for. 

pendant,  que,  conj.  (pendant, 
que),  while,  whilst. 

pendre,  v.a.  CL.  pendere),  to  hang 
up;  pendre,  v.n.,  to  hang,  to  danijle  ; 
se  pendre,  v.r.,  to  hang  oneself  up,  to 
cling. 

pendn,  e,  adj.  past.  part,  of  pen- 
dre), hanging,  hung  up,  clinging ; 
avoir  la  langiie  bien  pendue,  to  be  a 
good  talker,  to  have  the  gift  of  the 
gab. 

P^n^lope,  s.f.,  pr.,  Penelope,  the 
Avife  of  Ulysses. 

p^n^trer,  v.a.n.  (L.  penetrare), 
to  penetrate,  to  go  through,  to  im- 
press deeply. 

p^nible,  adj.  (peine),  painful, 
toilsome. 

p^niblement,  adv.  (pinible), 
painfully,  with  difficulty. 

pens6e,  s.  f.  (penser),  thought, 
opinion,  mind,  idea,  meaning,  d  la 
pensee  que,  from  the  thought  that, 
with  the  idea  that. 

peiRser,  v.  n.  a.  (L.  pensare,  to 
weigh),  to  think,  to  deem,  to  judge, 
to  consider ;  penser  d,  to  think  of ; 
qu'est-ce  que  tu  penses  de  cela?  what 
do  you  think  of  that  ? 
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pente,  s.f.  (pendre),  slope,  decliv- 
ity, bent,  gradient,  inclination,  down- 
grade. 

percale,  s.f.  (a  word  of  Persian 
ongin),  cambric  muslin,  a  cotton 
fabric  finer  than  calico. 

percant,  e,  adj.  (percer),-pietcmg, 
sharp,  keen,  quick,  shrilL 

perc6,  e,  adj.  (p.p.  of  percer), 
pierced,  filled  with  holes. 

percer,  v.  a.  (etym.  ?),  to  pierce, 
to  bore,  to  drill  ;  percer,  v.n.,  to 
break,  to  enter,  to  pierce,  to  break 
out,  to  transpire,  to  rise  into  notice ; 
percer  a  jour,  to  pierce,  to  look 
through. 

perclie,  s.f.  (L.  pertica),  rod,  pole. 

percli^,  e,  adj.  (p.p.  of  percher), 
perched. 

percher,  v.n.  (perche),  se  percher, 
v.rfl. ,  to  perch,  to  roost. 

perdre,  v.a.  (L.  perdere),  to  lose, 
to  waste,  to  get  rid  of,  to  lead  astray, 
to  ruin  ;  perdre  la  tete,  to  lose  one's 
head,  to  lose  one's  senses  ;  perdre  sa 
peine,  to  have  one's  trouble  for  noth- 
ing. 

perda,  e,  adj.  (p.p.  of  perdre), 
lost,  out  of  the  way,  ruined. 

p6re,  s.m.  (L.  patrem),  father;  (pi.) 
fathers,  ancestors  ;  le  p^re  et  la  inhre, 
the  parents;  Le  plre  Louveau,  old 
Louveau  ;  Les  Peres,  the  Fathers  of 
the  Church. 

p^ril,  s.m.  (L.  periculum),  peril, 
danger. 

p^riode,  s.f.  (L.  periodus,  Gr. 
7rept-o6os),  period;  periode,  s.m.,  pe- 
riod, stage,  pitch. 

p^rir,  v.n.  (L.  perire),  to  perish, 
to  decay. 

perle,  s.f.  (L.  pirula,  fr.  pirum, 
pear),  pearl,  bead. 

perniettre,  v.a.  (L.  permittere), 
to  allow,  to  permit;  se  permeftre, 
v.rfl.,  to  allow  oneself,  to  indulge  in. 
See  mettre. 


peruiLs,  e,  adj.  (p.p.  of  permet- 
tre),  allowed,  lawful,  permitted. 

periui.s.slou,  s.f.  (L.  permis- 
sionem;,  permission,  leave. 

permit,  3  sg.  pret.  indie,  of  per- 
mettre  (q.  v.). 

perp^trer,    v.a.  (L.  perpetrare), 

to  perpetrate. 

perp(^tuel,  le,  a.(\].{perp6tuer,  L. 
perpetuare),  perpetual,  endless. 

perroqwet,  s.  m.  (ItaL  perro- 
chetto),  parrot. 

personnage,  s.m.  (personne),  per- 
sonage, character,  part. 

personne,  s.f.  (L.  persona),  per- 
son. 

personne,  pron.  masc.  (personne), 
no  one,  nobody  with  negative  ne;  any 
one,  anybodj',  without  ne  ;  personne 
n' est  par/ait,  nobody  is  perfect. 

personnel,  s.m.  (L.  personalis), 
staff,  crew,  otfieers  and  men. 

perspectire,  s.f.  (perspectif), 
perspective,  distance,  prospect. 

perspicacity,  s.f.  (p^'rspicace,  L. 
persnicacem),  perspicac.tj-. 

per.saad^,  e,  adj.  (p.p.  of  per- 
suader),  persuaded,  convinced. 

perte,  s.f.  (jjerdre),  loss,  waste. 

p^filler,  V.  n.  (derv.  of  pet,  L. 
peditu?;,  to  crackle,  to  sparkle,  to  boil 
with,  to  be  full  of. 

petit,  e,  adj.  (etym.  ?),  small,  lit- 
tle, diminutive,  petty,  shabby;  petit 
derr/'^re,  assistant  of  steersman,  helms- 
njan's  aid  ;  a  petit  bruit,  quietly;  'Hes 
petits,"  the  lower  class  vin  a  school . 

pen,  adv.  s.m.  (L.  paucus),  little, 
few  some ;  un  peu,  a  little,  some, 
what ;  peu  a  peu,  little  by  little, 
slowl}' ;  ])our  peu  que,  however  little, 
if  only  ;  d  peu  pr'es  within  a  httle. 

penple,  s.m.  (L.  pojiulus).  people, 
the  masses,  nation  ;  xine  femme  du 
peuide,  a  woman  of  the  working  class. 

peur,  s.f.  (L.  pavorem),  fear, 
fright,  dread  ;  faire  peur  a,  frighten ; 
mourir  de  peur,  to  be  scared  to  death ; 
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de  peur  que,  for  fear  that ;  avoir peicr, 
to  be  afraid. 

peut-ctre,  adv.  (pent,  etre),  per- 
haps, maybe. 

peutj  3sg.,  pres.  indie,  of  pouvoir 
(q.  v.). 

peax,  ]  and  2  sg.  pres.  indie  of 
pouvoir  {q.  v.). 

peuvent,   3   pi.    pres.    indie,    of 

pouvoir  (q.  v.). 

phare,  s.m.  (L.  pharus,  Gr.  </)apos)> 
light  house,  beacon. 

pliilosopbe,  s  m.,  adj.  (philoso- 
phie),  philosopher,  philosophical. 

pliilosophie,  s.  f.  (Gr. 
<f>i\o<TO({>La),  philosophy ;  (/aire  sa 
phiLusophie,  to  study  philosophj', 
logic. 

phrase,  s.  f.  (Gr.  ^pao-i?),  phrase. 

phraseur,  s.m.  {phraser,  phrase), 
a  maker  of  phrases,  a  man  of  v/ords, 
a  wordy  writer. 

pliy i^ionomie,     s.    f.    (Gr. 

^vai.oyv(ofj.oyia),    physiognomy,  face, 
look. 

pliysiononiiste,  s.  m.  (physion- 
omie),  physiognomist. 

piailler,  v.  n.  (onomatop.),  to 
bawl,  to  squall. 

picorer,  v.a.  (picorde,  Sp.  pecorea), 
to  pilfer. 

picoter,  v.a.  (piquer),  to  prick,  to 
cause  to  tingle,  to  peck. 

pi^ce,  s.f.  (L.L.  petium),  piece> 
portion,  bit,  patch,  room,  apartment. 

pied,  s.m.  (L.  pedem),  foot,  leg, 
footing;  sur  pied,  standing;  sur 
la  pointe  du  pied,  on  tip-toe ;  sans 
Idcher  pied,  without  giving  way  ; 
prendre  un  bain  de  pieds,  to  wash 
one's  feet. 

pierre, s.f.  (L.  petra),  stone ;  pierre 
meulitre,  "mill-stone,"  asortof  build- 
ing stone. 

Pierre,  s.  m.  (L.  Petrus),  Peter 
(proper  name). 

pieux,  se,  adj.  (extend,  fr.  O.  Fr. 
pie,  L.  pius;,  godly,  pious. 


Pigault,  s.m.,  proper  name. 
pile,  s.f.  (L.  pila),  j^ile,  heap,  pier. 

pilote,  s.m.  (Ital.  pilota,  of  Teut, 
origin),  jjilot, 

pincer,  v.a.  (of  Teut.  orig.,  of.  D. 
pitsen,  to  pinch;,  to  pinch,  to  nip 
hard,  to  catch. 

pion,  s.m.  (L.L.  pedonem,  a  foot 
passenger),  usher  in  a  school,  under- 
master. 

pipe,  s.f.  (piper,  from  L.  pipare), 
pipe  ;  num  d'une  pipe,  hy  mj  pipe  i 

piquer,  v.a.  n.  {pic,  of  Celtic 
orgin),  to  pick,  to  sting,  to  bite,  to 
goad  ;  piquer  une  tete,  'to  take  a 
header"  ;  se  piqtier(de),  to  take  pride 
in,  to  pride  oneself  on,  to  be  proud  of. 

pis,  adv.  (L.  pejus),  worse,  worst ; 
le  'j)is,  the  worst ;  de  mal  en  pis,  from 
bad  to  worse  ;  tant  pis,  so  much  the 
worse. 

piteux,  se,  adj.  (L.L.  pietosus), 
piteous,  pitiful,  woful. 

piti(^,  s.f.  (L.  pietatem),pity,  feel- 
ing of  pit}',  compassion  ;  par  pitie, 
out  of  pity,  for  pitj^'s  sake  ;  faire  pitie 
a,  to  move  one's  pity  ;  c'est  a,  /aire 
piti4,  it  is  pitiful  ;  avoir  piti4,  to  pity, 
to  take  pity  on  ;  sans  ■pHi-^,  pitiless. 

pittoresqne,  adj.  (L.  pittoresco), 
picturejjque,  graphic,  \  ivid. 

pivoter,  v. n.  {pivot,  of  wh.  etym.?), 
tOji)ivot,  to  turn,  to  slue  the  ship 
round. 

place,  s.f.  (L.  platea),  place,  room, 
sear,  stead,  post,  position,  square, 
market. 

placeiuent,  s.m.  (placer),  invest- 
ment, sale,  placing. 

placer,  v.a.  {place),  to  place,  to 
put,  to  set,  to  invest,  to  put  out,  to 
dispose  of  ;  se  placer,  v. v.,  to  place 
oneself,  to  take  one's  place. 

placide,  adj.  (L.  placidus),  placid, 
calm,  peaceful. 

plafoud,  s.m.  {j)lat,  /o?id), ceiling. 

plainer,  v.n.  (plaid,  L.L.  placi- 
tum),  to  go  to  law,  to  plead. 
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plaignit,  3  sg.  pret.  indie,  of 
plaindre  [q.  o.). 

plaiartrc,  v.a.  (L.  plangere),  to 
pity,  to  grudge  ;  il  e>it  a  idaindre,  he 
is  tu  be  pitied  ;  se  plaindre,  v.rfl.,  to 
complain,  expostulate,  to  grudge  one- 
self.    Conj.  like  craindre. 

plains,  1  sg.  pres.  indie,  of 
plaindre  (q.v.). 

plaintif,  re,  adj.  (plainte,  plain- 
dre), plaintive,  mournful,  querulous. 

plaire,  v.n.  (L.  placere),  pZa/sanf, 
plu,  je  plais,  je  plus,  je  plaira,  que 
je  plaise,  to  please,  to  be  pleasant ; 
s'il  voua  plait,  if  you  ]ilease  ;  se  plaire, 
to  please,  to  suit  one  another ;  se 
plaire  a,  to  take  pleasure  in,  to  like. 

plal<$a][it,  e,  adj.  (pres.  partic.  of 
plaire),  pleasant,  humorous,  laugh- 
able, diverting,  waggish,  amusing. 

plaisanter,  v.n. a.  (plaisant),  to 
jest,  to  joke,  to  trifle. 

plaii^anterie,  s.f.  {plaisant), 
jocoseness,  humor,  pleasantry,  jok- 
ing, jesting. 

plaisir,  s.m.  (prop,  infin.  of  O.  Fr. 
plaisir,  L.  placere),  pleasure,  diver- 
sion, sport,  kindness. 

platt,  3  sg.  pres.  indie,  of  plaire 
(q.  v.);  2)laU  il?  what  is  it  please? 
what  did  you  say  ?  s'il  vous  plait,  if 
you  please. 

plan,  s.m.  (L.  planus),  plan,  pro- 
ject, scheme. 

planche,  s.f.  (L.  planca),  board, 
plank,  shelf,  plate. 

plancher,  s.m.  {planche),  floor, 
ceiiini^;  le  plancher  des  vaches,  the 
dry  land. 

planisphere,  s.m.  {plan,  sphere), 
planisphere,    map. 

plantation,    s.  f.    (L.    plantatio- 

nem),  planting,  stepping  (of  masts). 

plants,  e,  adj.,  (p.p.  of  planter), 
erect,  settled,  planted,  placed. 

planter,  v.a.  (L.  v>lantarc),  to 
plant,  to  drive  in,  to  set,  to  place,  to 
give  the  slip,  to  leave  in  the  lurch; 


planter  let,  to  abandon,  give  up  ;  alle.r 
p' (inter  des  choux,  to  retire  lo  one's 
country  seat,  to  <,'ive  up  business  and 
retire  on  one's  savings. 

plantnrsux,  .se,  adj.  (0.  Fr. 
plentor,  L.  plenitura),  plentiful,  fer- 
tile. 

plat,  e,  adj.  (of  Teut.  origin,  cf.  G. 
platt,  fiat),  flat,  level,  straight,  regu- 
lar, vapid,  dull  ;  d  plat-centre,  le 
ventre  a  plat,  flat  on  the  ground. 

platane,  s.m.  (L.  platanus),  plane- 
tree. 

plateau,  s.m.  {plat),  table-land, 
plateau. 

plein,  e,  adj.  (L.  plenus\  full, 
filled,  fraught,  whole,  entire,  stout, 
solid,  thorough;  en  aroir  plem  la 
main,  to  have  one's  hands  full  with; 
d  pleines  mains,  liberally,  plentifully; 
en  plein. . . .,  in  the  midst  of . . . .;  en 
pleine  foret,  in  the  midst  of  a  forest ; 
en  plein  vnt,  in  the  ojien  air  ;  en 
pleine  academie,  before  the  whole 
academy;  en  pleine  mer,  in  the  open 
sea. 

plenitude,  s.  f.  (L,  plenitudi- 
nem),  plentiiude,  fulness. 

plenr,  s.m.  {pleurer),  tear. 

plenrer,  v.  n.  a.  (L.  plorare),  to 
weep,  to  cr3%  to  bewail. 

pli,  s.m.  {plier),  fold,  wrinkle, 
turn,  bend. 

plonil),  s.m.  (L.  plumbum),  lead  ; 
sonuneu  de  plmnb,  deep  sleep. 

plong^,  e,  adj.  (p.p.  of  plnnger), 
plunged,  immerged,  sunk,  in  the 
midst  of. 

plonger,  v.a.n.  (L.L.  plumbicare, 
to  fall  heavily),  to  plunge,  to  inimerge, 
to  dip,  to  dive;  se  plomjer,  v.r.,  to 
plunge,  to  dive,  to  revel  in.  , 

ployer,  v.a.n.  (L.  plicare),  to  bpnd, 
to  fold  up  ;  se  ployer,  v.r.,  to  bend. 

pin,  past  partic.  of  jdaire  {q.  v.).    ' 

pluie,  s.  f.  (L.  pluvia),  rain, 
shower. 

pidiae,  s.f.  (L.  pluma),  feather, 
pen,  plume. 
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pliinicau,  s.m.  {■plume),  feather- 
broom. 

pliipnrt  (la),  s.  f.  (plus,  part), 
most,  tiie  generality,  the  greater 
part,  the  majority. 

pluH,  adv.  (L.  plus),  more  ;  leplus 
(superl.)  the  most;  un  pas  de  plus, 
another  step,  a  step  further ;  de  plus 
€71  plus,  more  and  more;  tioii  plus, 
neither;  plusde,  neplus,  no  more,  no 

lonj.'-er  ;    plus j>^«s,   the  more. . . . 

more,  the  more  ;  d'autant  plus  que, 
the  more  so  that  ;  pas  plus  de,  no 
more,  not  any  more. 

plHSicnr.s,  adj.,   s.m.  (L.L.  ^plu- 
riores),  several,  many,  several  people. 
plntot:,     adv.      (jplutot),     rather, 
sooner. 

poche,  s.f.  (of  Teut.  origin,  cf. 
Ang.-Sax.  pocca,  pocket),  pocket, 
pouch,  bag  ;  'rnovchoir  de  poche, 
pocket-handkerchief. 

poelon,  s.m.  (poele,   L.   patella), 
saucepan. 
pot'te,  s.m.  (L.  poeta),  poet. 
poids,  s.m.   (L.  pensum,  weight), 
weight,  burden,  gravity. 

poigii^e,  s.f.  (poinfj),  handle, 
handful,  hilt,  holder  ;  une  poignee  de 
main,  a  shake  of  the  hands. 

poignet,  s.  m.  (poing),  wrist ;   d 

la  force  du  poignet,  by  main  strength. 

poil,  s.m.  (L.  pilus),  hair,   bristle. 

poiiig,    s.  m.    (L.    pugnus),   fist, 

hand  ;  coup  de  poing,  blow. 

point,  adv.,  not,  no  ;  ne point, 

not. 

point,  s.m.  (L.  punctum),  point, 
sjieck,  dot,  mark,  hole ;  le  grand 
point,  the  chief  thing  ;  sur  le  point  de, 
about  to  ;  d  quel  point,  to  what  ex- 
tend, how  far,  how  ;  point  d'appui, 
fulcrum,  bearing-surface. 

Point-du-Jour,  (Font  dn), 
s.m.,  name  of  abridge  in  southwestern 
Pari.s. 

poliite,  s.f.  (pomdre,  L.  pungere), 
point,  tip,  needle,  touch  ;  marcher 
isur  La  pointe  des  pieds,  to  walk  on 


tip-toe ;  pointes  d'asperges,  aspamgUS- 
heads. 

j[)oiS!^6,  e,  adj.  (p.  p.  of  poisser), 
sticky,  covered  with  sticky  substance. 

poisser,  v. a.  (poix,  L.  picem),  to 
pitch,  to  make  sticky. 

poitrine,  s.f.  (L.L.  pectorina), 
chest,  bosom,  breast. 

poivre,  s.m.  (L.  piperem),  pepper ; 
poicre  et  sel,  pepper  and  salt  (colour). 

poli,  e,  adj.  (past  part.  v.  polir), 
polirihed,  bright,  sleek,  polite. 

polinient,  adv.  {poli),  politely, 
courteously. 

police,  s.f.  (L.  politia),  police, 
police  regulations ;  commissaire  de 
police,  superintendent,  magistrate ; 
agent  de  police,  policeman. 

polir,  V.  a.  (L.  polire),  to  polish. 

polisson,  s.  m.  (polir),  scape- 
grace, blackguard,  mischievous  boy. 

politesse,  s.  f.  (L.  politezza), 
politeness,  civility,  courtesy. 

polltiqme,  adj.  (L.  pohticus),  po- 
litical, shrewd,  politic. 

polyteclinicien,  s.m.  (polytech- 
nique,  Gr.  7roAvTe;^vix6s),  a  student 
of  the  Ecole  Polytechnique. 

ponuue,  s.f.  (L.  poma),  apple; 
potnme  d'api,  rosy-cheeked  apple; 
pomrne  de  terre,  potato. 

pomper,  v.a.n.  (pompe,  pump,  of 
which  origin  ?),  to  pump  up,  to  pump. 

ponipeux,  .se,  adj.  (pompe),  pom- 
pous, statel}'. 

pondeuse,  s.  f.  (pondre),  layer 
(of  eggs),  hen. 

pondre,  v.a.n.  (L.  ponere),  to  lay 
eggs. 

pont,  s.  m.  (L.  pontem),  bridge, 
deck  ;  jwnt  volant,  hanging-stage. 

pontier,  s.m.   (j^ont),  bridge-man. 

Fout-l'Eveque,  s.m.  (pont,  I'Eve- 
qne),  a  town  near  Honfieur  in  north- 
eastern France. 

port,  s.m.  (L.  portus),  harbour, 
port,  wharf,  seaport ;  port  d'attache. 
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the  port  a  vessel  hails  from  ;    avant- 
port,  outer  harbour. 

porte,  s.f.  (L.  porta),  door,  gate,  en- 
trance ;  mettre  d  la  porte,  to  turn  out 
doors. 

port6,  e,  adj.  (p.p.  of  porter),  in- 
clined, disposed,  projected,  reached 
the  mark  ;  qui  etait  ua  pen  porte  sur 
sa  bouche,  who  was  somewhat  fond  of 
good  things,  dainties. 

port<^e,  s.f.  (porter),  reach  range, 
ability  ;  d  la  portee  de,  within  reach 
of. 

porter,  v.a,  (L.  portare),  to  bear, 
to  carrj',  to  urge,  to  impel,  to  wear, 
to  have  on,  to  deal,  to  cast,  to  enter- 
tain, to  enact ;  porter  dentil,  to  mourn  ; 
porter,  v.n.,  to  bear,  to  rest,  to  lie,  to 
carry,  to  tell,  to  strike  ;  se  porter,  v.r. 
to  go,  to  proceed,  to  be. 

poser,  v.a.  (L.  pausare),  to  lay,  to 
set,  to  put,  to  put  up,  down  ;  puser 
par  terre,  to  place  on  the  ground  ; 
poser,  v.n.,  to  lie,  to  sit  for  one's  like- 
ness, to  assume  an  attitude;  se  poser, 
v.r.,  to  perch,  obtain  a  position,  to 
assume  an  attitude. 

po.sition,  s.  f.  (L.  position  em  , 
position,  situation,  place. 

poss^der,  v.a.  (L.  possidere),  to 
possess,  to  owH,  to  have. 

posses.siou,  s.f.  (L.  possessionem), 
possession. 

possible,  adj.  (L.  possibilem). 
possible;  pas  possible,  impossible  ! 
le  plus  tot  possible,  as  soou  as  possi- 
ble. 

poste,  s.f.  (L.  posita),  post,  post- 
hou^e  ;  poste  auz  lettres,  post-office. 

poste,  s.m.  (It.  posto),  post,  guard- 
house, station,  place,  position. 

pot,  s.m.  (L.  potus),  pot,  jug. 

potage,  s.m.  (pot),  soup. 

potager,  s.m.  (potage),  kitchen- 
garden. 

potel^,  e,  adj.  (pote,  of  wh.  orig.?), 
plump. 

poule,  s.f.  (L.  pulla),  hen. 


ponr,  prep.  (L.  pro),  for,  on  ac- 
count of,  as,  as  to,  in  order  to ;  pour 

cause,  for  a  good  reason;  pour  sHr, 
certainly,  to  be  sure;  pimr  exeniple, 
for  example,  as  an  excuse  ;  pour  peu 
que,  however  little,  if  only,  if  ;  pour 
ainsi  parler,  so  to  speak  ;  cinquante 
pour  cent,  fiftj-  per  cent. 

pour  que,  conj.  (pour,  que),  that, 
in  order  that,  to. 

ponrquoi,  conj.  adv.  s.m.,  (pour, 
quoi),  wUy,  wherefore,  the  reason 
whj-;  le  comnifjit  et  le  pourquoi,  the 
how  and  wherefore;  c'est  pourquoi, 
and  so,  so. 

pourra,  3  sg.  fut.  indie,  of  pouvoir 
(q.  v.). 

ponrrait,  3  sg.  pres.  cond.  of 
pouvoir  {q.  v.). 

pourrai,  l  sg.  fut.  indie,  of  pouvoir 
(q.  v.). 

pourrir,  v.a.n.  (L.  putrere),  to 
rot. 

poursuivi,  e,  p.p.  of  poursuivre 
(q.  v.). 

poursuivre,  v.  a.  ( L.  L.  prose- 
quere,  L.  prosequi >,  to  pursue,  to 
follow  after,  to  persecute,  to  proceed, 
to  prosecute.     See  suivre. 

ponrtaut,  adv.  (pour,  tant),  how- 
ever, yet,  still. 

pousse-caf6, s  m.  (pousser,  caf4), 
brandy  taken  after  coffee  (to  wash  it 
down.) 

pousser,  v.  a.  (L.  pulsare),  to 
to  utier,  push,  to  thrust,  to  urtre  on; 
pousser,  v.n.  to  shoot,  to  sprout,  to 
grow,  to  bulge,  to  push  on ;  seponsner, 
V.  rfl. ,  to  push  each  other,  to  push  for- 
ward. 

poutre,   s.f.    (L.L.    pulletrum,  a  j 
foal),  beam,  rafter. 

pouvait,  3  sg.  impf.  indie,  of 
pouvoir  (q.  v.). 

pouvant,  pres.  partic.  of  pouvoir 

(q.  c). 

pouvoir,  V.n.  (L.  L.  potere),  pou- 
vant, pu,je  puis,je  peux,  je  pus,je 
poarrai,  que  je puisse,  to  be  able,  can; 
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ne  pas  ponvoir,  to  be  unable;  U 
ii'fu  pi'iit  inais,  it  is  not  bis  fault; 
?iV/i  pouvvr  plus,  to  be  quite  ex- 
hausted ;  pouvuir,  v. a.,  to  be  able  to 
do;  se  poiivoii-,  v.rfl.,  to  be  possible, 
to  be  likely;  pouvoir,  s.ni.,  power. 

pratique,  adj.  (L.  practicus),  prac- 
tical. 

pratiquer,  v.  a.  (pratique),  to 
piacri.-e,  to  associate  with,  to  procure, 
10  make;  se  pratiquer,  v.rfl.,  to  be 
Lustoiuar}',  to  be  done. 

pr^alaMe,  adj.  (pr^,  L.  prae, 
ali'l/le  from  allei),  previous,  previ- 
ously necessary. 

pr«^ambiE!lc,  s.  m.  (L.  prseam- 
bukim),  preamble. 

prevail,  s.m.  (L.L.  pratelluin),  pad- 
dock, yard,  court-yard,  enclosure  (of 
a  convent,  school,  etc.). 

pr<^cautioii,  s.  f.  (L.  prsscau- 
tionem),  precaution,  y>reliminary 
artion,  caution,  safe-guard,  ])reveii- 
tion;  arec  pr4cautiun,  cautiously, 
with  caution. 

pr<:'eie«x,  se,  adj.  (L.  pretiosus), 
precious,  valuable. 

pr<^cipiter,  v. a.  (L.  pr8scipitare\ 
to  fling  headlong,  to  hurl,  to  precipi- 
tate, to  hurry  ;  sepnicipiter,  v.rfl.,  to 
fling  oneself  headlong,  to  rush. 

precis,  e,  adj.  (L.  prsecisus),  pre- 
cise, exai't ;  d  huit  heures  precises,  at 
exactly  eight  o'clock. 

pr6cis(^meitt,  adv.  (precis),  pre- 
cisely, exactly. 

pr<^f^r^,  c,  adj.  (p.p.  of  pr4f6rer), 
chosen,  favourite,  preferred. 

pr^f^rence,  s.f.  {prif^rer),  pre- 
ference, predilection. 

pr^f^rer,  v.  a.  (L.  prseferre),  to 
piefer. 

preiiiatiir^Mient,  adv.  {prema- 
ture, L.  L.  prsematuratus),  preraa- 
turel}'. 

premisses,  s.f.  pi.  (L.  prEcmissa), 
premises  (in  logic). 

premier,  ^re,  adj.  (L.  primarius), 
first,    former ;  premier,    s.m.,   first, 


foremost ;  arriver  bon  premier,  to 
arrive  a  good  first;  de premiere inahi, 
first  hand,  direct ;  du  premier  coup, 
at  once,  then  and  there,  immediately  ; 
qui  jiarUi  Le  premier,  who  was  the 
first  to  speak  ;  aii  prem,ier  abord,  at 
first ;  daiis  ies  premiers  temps,  at 
first. 

prenait,  3  sg.  impf.  indie,  of 
preuare  ((/.  t'.). 

prendre,  v.  a.  (L.  prendere), 
prenaiit,  pria,  je  preiids,  je  pris,  je 
prendrai,  que  je  prenne,  to  take, 
to  take  up,  to  assume,  to  grasp, 
to  snatch,  to  capture,  to  borrow,  to 
catch,  to  get,  to  seize ;  prendre  sur, 
to  take  f  roni  ;  prendre  le  parti  de,  to 
resolve  to  ;  prendre  enyrippe,  to  take 
a  dislike  to;  prendre  le  cosur  d,  to 
affect,  to  gain  one's  affection  ; 
prendre  d  bras  le  corps,  to  take 
up  in  one's  arms ;  prendre  conge 
de,  to  take  leave  of ;  se  prendre,  v.rfl., 
to  be  taken,  to  be  caught,  to  grasp, 
to  come  upon  ;  se  prendre  d'affection 
ronr,  to  take  a  liking  to;  prendre 
iiarde  d,  to  heed,  to  pay  attention  to  ; 
prendre  vol,  to  take  flight ;  prendre 
ses  aplombs,  to  maintain  one's  equi- 
librium ;  prendre  I'air,  to  breathe 
the  fresh  air  ;  prendre  terre,  to  reach 
land,  to  get  on  shore  ;  prendre  son, 
ilan,  to  start  off,  to  leap  ;  en  laixs  r 
prendre  d  son  aise  d  qiislqu'un,  to  let- 
one  take  it  easy,  take  one's  fill  of  it  ; 
prendre  d  cteur,  to  take  to  heart ; 
nrendre  garde,  to  take  care,  to  bu 
careful ;  d  tout  prendre,  upon  tiie 
whole. 

preniaejit,  3  pi.  pres.  indie,  of 
prendre  {q.  v.j. 

preoccupation,  s.f.  (L.  prfeocca- 
pationem),  preoecu;>ation,  attention, 
liivst  thought,  prepossession,  subject 
of  thought. 

preoccupy,  e,  adj.  (p.p.  of  pr4 
occuper),  occupied  with,  thinking  of 
engrossed,  absorbed,  interested  in. 

preparer,  v. a.  (L.  prgeparare\  +. 
l^repare,  to  dispose  •  se  preparer,  v.rfl  , 
to  prepare,  to  prepare  oneself. 
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pp^s,  pres  de,  adv.  prep.  (L. 
pressus,  close),  near,  by,  close  io,  on 
the  point  of,  in  compaVison  to  ;  tnut 
pres  de,  quite  near  to,  close  bv ; 
siiivre  de  bien  prts,  to  follow  very 
closely  upon ;  pres  d'ici,  near  het  c  ; 
de  trespres,  veiy  closely- ;  d  peu  pres, 
wthin  a  little,  nearly,  almost. 

presl>5-t6re,  s.m.  (L.  presbyte- 
rium,  Gr.  Trpecr^vrepLov),  parsonage, 
vicarag-e. 

presence,  s.  f.  (L.  praesentia), 
presence,  being-  here,  there. 

present,  e,  adj.  (L.  prsesentem), 
present ;  a  present,  at  present,  now. 

pr^.eenter,  v. a.  (pr>^sent),  to  pre- 
sent;  se  pri^senter,  v.rfl.,  to  present 
oneself,  to  call,  to  come  forward,  to 
occur. 

presque,  presqu',  adv.  (jpres, 
que),  almost,  nearly,  scarcely. 

presse,  s.f.  {presser),  throng,  press, 
hurry. 

pressentiment,  s.m.  {pressentir, 
L.  j)ra3sentire;,  i^resentiment,  mis- 
giving. 

pret,  e,  adj  (L.L.  prsestus,  ready), 
ready,  prepared,  willing. 

pr<^tex«e,  ?.  m.  (L.  praetextus), 
pretext,  pretence,  excuse, 

pretre,  s.m.  (L.  L.  presbj-ter), 
priest. 

preuve,  s.  f.  (L.  L.  proba,  f r.  L. 
probare),  proof,  token,  testimony ; 
Jaire  preuve  de,  to  show,  to  prove  \  a 
preuve,  in  proof  of  which. 

provenance,  s.f.  {prpvenant,pre- 
venir),  obligingnes'',  kind  attentions  ; 
/aire  des  prevenances  a,  to  show  at- 
tention to. 

prOvenir,  v. a.  (L.  praevenire),  to 
give  notice,  to  let  know,  to  warn,  to 
precede,  to  forestall,  to  prevent,  to 
anticipate,  to  prepossess,  to  bias,  to 
apprise.     See  venir. 

pr<^venu,  p.p.  of  pr&venir  (q.  v.). 

prOvenn,  e,  s.m.f.  (prdvenir),  an 
accused  person,  prisoner. 


prOviens,  1  sg.  pres.  indie,  of 
2)revenir  (q.  v.). 

prOvoir,  v.  a.  (L.  pr3e\idere\  to 
foresee  ;  se  prdooir,  v.rfl.,  to  be  fore- 
seen.    See  voir. 

prOvu,    past    partic.    of    privoir 

q.V  ). 

prier,  v.  a.  (L.  precari),  to  pray,  to 
beseech,  to  entreat,  to  ask,  to  request. 

pri^re,  s.f.  (L.L.  precaria,  der.  of 
L.  precor),  prayer,  request,  entreaty, 
supplication. 

prime,  s.  f.  (L.  prima),  prime, 
choice. 

prime,  s.f.  (Eng.  premium),  pre- 
mium, prize,  coloured  plare  accom- 
panying the  number  of  an  illustrated 
journal,  newspaper,  etc. 

primo,  adv.  (L.  prlmo),  firstly,  in 
the  first  place. 

priuces.se,  s.f.  {prince,  L.  princi- 
pem),  princess. 

principal,  e,  adj.  (L.  principalis), 
principal,  chief.  • 

principal,  s.m.,  {principal),  nrin- 
cipal,  head-master,  principal  thing, 
point  of  most  importance. 

printemps,  s.m.  (L.  primumtem- 
pus),  spring-time,  spring. 

prirent,  3  pi.  pret.  indie,  of  pren- 
dre (q.V.). 

pri.s,  e,  p.p.  of  prendre  (q.V.). 

prl.<«on,  s.f.  (L.  prensionem),  prison. 

prisonnier,  ere,  {prison),  pris- 
oner, captive. 

prit,  3  sg.  pref.  indie,  of  pirendre 
{q.V.). 

prit,  3  sg.  impf,  subj.  of  prendre 
q.V.). 

priver,  v.a.  (L.  privare),  to  de- 
prive, to  take;  se  priver,  v.rfl.,  to 
deprive  or  debar  oneself. 

prix,  s.  m.  (L.  pretium),  price, 
cost,  rate,  expense,  reward,  value, 
piize;  d  tout  prix,  at  all  costs. 

prohable,  adj.  (L.  probabilis), 
probable,  likely. 
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proljaMemcnt,  adv.  (jyrohahle), 
likely,  probably. 

proc^d^,  s.m.  (proc<!der),  proceed- 
inj,^  behaviour,  process. 

proeerter,  v.n.  (L.  procedere),  to 
proceed,  to  behave. 

procedure,  s.f.  (procMer),  pro- 
ceedings. 

proces,  s.m.  (L.  processus),  law 
suit,  trial. 

procession,  s.f.  (L.  processionein), 
procession. 

procliaiii,  e,  adj.  (L.L.  proxi- 
rnanus),  next,  near,  nigh  ;  prochain, 
s.m.,  neighbor. 

procnrer,  v.  a.  (L.  procurare), 
to  procure,  to  get  ;  se  procurer,  v.r., 
to  procure,  to  get  for  oneself,  to  come 
by. 

procnreur,  s.m.  (L,  procurato- 
reni),  attorney;  procureur  de  la 
Republique,  attornej-  of  the  govern- 
nient,  prosecuting  attorney. 

prodigue,  adj.  s.m.(L.  prodigus), 
prodigal,  la\ish,  wasteful,  spend- 
thrift, 

prodiguer,  v.  a.  {prodigue),  to 
lavish,  to  be  prodigal  of,  to  squander. 

ppoduire,  v.  a.  (L.  producere),  to 
produce,  to  beget,  to  bear,  to  yield  ; 
se  prodxdre,  to  come  forward,  to  make 
oneself  known.     See  conduire. 

professer,  v. a.  (profhs,  L.  profes- 
sus),  to  profess,  to  exercise,  to  teach. 

professewr,  s.m.  (L.  professorem), 
professor,  teacher. 

profession,  s.f.  (L.  professionem), 
profession,  calling,  vocation,  busi- 
ness. 

profit,  s.m.  (Ital.  profilo),  profile. 

profiler,  v.n.  (profit),  to  profit,  to 
improve,  to  be  profitable  ;  profiler  de, 
to  profit  by,  to  take  advantage  of. 

profond,  e,  adj.  (L.  profundus', 
deep,  low,  profound,  consummate, 
arrant. 

profond^mcnt,  adv.  (profond), 
profoundly,  deeply. 


progri^s,  s.m.  (L.  progressus),  pro- 
gress, march,  course. 

progressif,  ve,  adj,  (progres), 
progressive,  forward. 

promenade,  s.  f.  (proynener), 
walking,  walk,  walking  up  and  down, 
ride ;  /aire  une  promenade,  to  take  a 
ride, 

proniener,  v. a.  (L.L.  prominare, 
to  lead),  to  take  about,  to  take  out 
for  a  walk,  to  turn ;  promener  un 
regard  sur,  to  look  around  at,  to 
turn  the  eyes  on  ;  promener  les  yeux 
autour  de  lui,  to  look  around  him  ; 
se  promener,  v.rfl.,  to  walk,  to  take 
a  walk,  a  drive,  a  ride. 

proiueneur,  s.  m.  {promener), 
v/a:ker. 

profuettre,  v.a.  n.  (L.  promit- 
tere),  to  promise,  to  be  hopeful,  to 
look  promising  ;  se  promettre,  v.rfl., 
to  promise  oneself,  to  promise  each 
other.     See  mettre. 

promts,  e,  adj.  (p.p.  ot  promettre), 

promised. 
prompt,  e,  adj.  (L.  promptus), 

prom  jit,  ready,  quick. 

promptement,    adv.    {prompt), 

promptly. 
promptitude,  s.f.  (L.L.  prompti- 

tudiiicni),     promptitude,    quickness, 
alacrity,  readiness,  haste. 

prononcer,  v.a.n.  (L.  pronun- 
tiare),  to  utter,  to  pronounce;  se 
■prommcer,  v.rfl.,  to  be  pronounced, 
to  declare  oneself. 

propice,  adj.  (L.  propitius),  fav- 
orable, propitious. 

proportion,  s.  f.  (L.  propor- 
tionem),   proportion,  dimension. 

propos,  s.  ra.  (L.  propositum), 
purpose,  discourse,  talk,  remark; 
a  propos,  adv.,  at  the  proper  time, 
opportunely,  to  the  purpose  ;  a 
irropos,  now  I  think  of  it ;  o  tout 
propos,  on  all  occasions  ;  d  propos  de, 
concerning;  a  propos,  adj.,  proper, 
right ;  a  propos,  s.m.,  seasonableness. 
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iproposer,  v.  a.  (L.  pro,  poaer),  to 
propose,  to  v'i'&5er,  to  propound,  to 
move,  to  bid;  se  j)r02wser,  v.rfl.,  to 
propose  oneself,  to  propose  to  one- 
self, to  purpose. 

propre,  adj.  (L.  proprius),  own, 
very,  self-same,  proper,  peculiar,  fit, 
clean,  neat,  tidy  ;  xin  propre  a  rien, 
a  good-for-nothing  fellow;  amour- 
propre,  s.m.,  self-love. 

propret6,  s.  f.  {propre),  cleanli- 
ness, tidiness,  neatness. 

propri^taire,  s.  (L.L,  proprie- 
tarius),  owner,  proprietor,  landlord, 
landlady. 

propri^f6,  s.f.  (L.  proprietatem), 
propertj-,  propriety, 

protecteur,  trice,  adj.,  s.  (L. 
protector),  patronizing,  sheltering, 
protector,  protectress. 

protection,  s.f.  (L.  protectionem), 
protection,  patronage. 

protege,  e,  adj.  (p.p.  oi  protf^jer), 
protected,  screened. 

prot^g^,  e,  s.  (p.p.  of  proteger), 
dependant,  protege. 

proteger,  v.  a.  (L.  protegere),  to 
protect,  to  shield,  to  patronize. 

protester,  v.a.n.  (L.  protestari), 
to  protest. 

prouver,  v.  a.  (L.  probare),  to 
substantiate,  to  prove. 

provenance,  s.f.  {provenir),  pro- 
duction, origin. 

provenir,  v.n.  (L.  provenire),  to 
proceed,  to  arise.    See  ve7iir. 

proverbe,  s.m.  (L.  proverbium), 
proverb,  adage,  saying. 

Pro>"iclence,  s.f.  (L.  providentia). 
Providence,  Divine  Providence. 

provision,  s.  f.  (L.  provisionem), 
stock,  supply,  provision. 

provocant,  e,  adj.  (L.  provo- 
canteui),  provoking. 

provoquer,  v.  a.  (L.  provocare), 
to  ))ro.oke,  to  elicit,  to  promote,  to 
excite,  to  call  forth. 


I  prn«lent,  e,  adj.  (L.  prudentem), 
prudent,  discreet,  circumspect. 

prunelle,  s.f.  (pru7ie,  L.  prunum), 
ejeball. 

pu,  p.p.  of  pouvoir  (q.  v.). 

puis,  1  sg.  pres.  indie,  of  pouvoir 
(g.  v.). 

puis,  adv.  (L.  post),  then,  next, 
afterwards. 

puisqne,  conj.  (ptiis,  que),  since, 
as. 

pnissant,  e, adj. (L.L.  possentem), 
powerful,  mighty,  cogent,  wealthy. 

pnnil',  v.a.  (L.  punire),  to  punish, 
to  chastise  ;  sepunir,  v.rfl.,  to  punish 
oneself. 

pnnition,  s.f.  (L.  punitionem\ 
punishment,  chastisement. 

pupitre,  s.m.  (L.  pulpitura),  desk. 

piir,  e,  adj.  (L.  purus),  pure,  un- 
mingled,  unalloj'ed,  genuine. 

pnt,  3  sg.  pret.  indie,  of  pouvoir 

(q-  V.)- 

piit,  3  sg.  impf.  subj.  of  pouvoir 

{q.  v.). 


q,  s.ra.,  q. 

quai,  s.  m.  (Bret,  kae),  quay, 
wharf,  platform,  street  running  along- 
side a  river,  canal,  harbour,  etc.  ;  d 
quai,  at  the  wharf. 

qiialiti^,  s.f.  (L.  qualitatemX quali- 
ty, rank,  qualification,  capacity. 

quanci,  adv.  (L.  quando),  when  ; 
dfpuis  qua  ml  ?  how  long  is  it  (since)? 
quand,  conj.,  when,  though,  even  ; 
qiiand  meme,  even  though,  eve-i  if. 

qnant  a,  prep.  (L.  quantimi)  ns 
for.  as  to,  as  regards,  with  regard  to. 
With  respect  to. 

quantity,  s.  f.  (L.  quantitatem", 
quantity,  a  deal,  many. 

qiiarante,  adj.  s.m.  (L.  quadra- 
ginta),  fortj'. 

qnarante-cinq,  adj.  num.  (n  • 
rante,  cinq),  forty-five. 
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qnart,  s.m.  (L.  quartus),  quarter, 
fourth,  watch  ;  huit  heures  mains  un 
quart,  a  quarter  to  eight ;  faire  le 
quart,  to  watch. 

qu artier,  s.m.  (L.  quartarius), 
quarter,  piece,  quarter's  rent,  ward, 
locality,  barracks. 

qiiarticr-Miattre,  s.m.  (quartier, 
maitre,)  quarter-master. 

qiialre,  adj.  s.m.  (L.  quatuor), 
f'.ur;  qiiatre  a  quatre,  quickly, 
hastily ;  marchand  des  quatre  sai- 
sons,  huckster,  costermonger ;  se 
retenir  a  quatre,  to  have  the  g'reat- 
est  difficulty  in  restraining  oneself, 
in  keepiiiif  oneself  from. 

que,  rel.  and  interrog:.  pron.  obj. 
of  verb  (L.  quod),  whom,  which, 
what,  that;  ce  que,  that  which,  what 
fobj.);  que  /aire?  what  was  to  \>e 
done?  que  v<nilez-vous,  how  could  it 
be  helped  ?  qu'est-ce  que  c'est  que  <}a? 
what  is  it?  what's  that? 

que,  conj.  (L.  quod),  that,  since; 
-ne....q%ie,  only;  nonque,  not  that; 
ainsi  que,  as,  just  as  like;  que  is 
used  toavoidhavinpf  the  same  conjunc- 
tion in  several  clauses,  as, until,  when, 
etc. ;  it  is  also  used  idiomatically  after 

vnici,   voild ;  que soit,  let be; 

q It'll  parle,  let  him  speak. 

que,   conj.  (L.   quam),  than,  as ; 

aussi . . .  .que,  as as  ;  plus que, 

more  than. 

que,  adv.  (L.  quod),  what,   how, 
how  much,  how  many,  why  ;  qiie  tu  I 
es  bete,   how  silly  30U  are  ;  que  de 
fuis,  how  often,  how  many  times. 

quel,  le,  plur.  quels,  qnelle.s 

(L.  qualis),  what,  what  a,  which  ; 
J''  ne  sa is  quel,  a.  certaXn;  quel  autre 

I]  "e,  another  than ;  quel que  (with 

siibj.),  whatever;  lequel,  laquelle, 
lesquels,  lesquelles,  who,  which, 
wliom,  what. 

quelqne,  adj.  (quel,  que),  some, 
any,  a  few,  whatever  ;  ces  quelques 
vints,  these  few  words  ;  quelque  part, 
somewhere;  queljue  chose,  s.m., 
soniethin',' ;  quelque  chose  de  nou- 
vtau,  something  new  ;  quelque  chose 


comme,     something     like ;    quelque, 
adv.,  however,  some,  about. 

quelqucfoi.s,  adv.  (quelque,  fois), 
sometimes,  at  times,  now  and  then. 

quelqu'un,  e,  plur.  quelques- 
uus,  quelques-une.s,  pron.  (quel- 
que, un),  some,  some  one,  somebody, 
anyone. 

querelle,  s.f.  (L.  querela),  quar- 
rel, strife,  feud,  brawl,  falling  out. 

quereller  (se),  v.  rfl.  (querelle), 
to  fall  out,  to  quarrel,  to  wrangle. 

question,  s.  f.  (L.  quaestionem), 
question,  matter,  inquiry,  interroga- 
tion ;  etre  question  de,  to  be  talk  of. 

questiouner,  v. a.  (question),  to 
question,  to  interrogate. 

queue,  s.f.  (L.  cauda),  tail,  end, 
train. 

qui,  pron.  rel.  (L.  qui),  who,  whom, 
which,  that;  as  compound  relative 
pronoun  —  celui  qui,  he  who,  who- 
ever; used  idiomatically  after  voici, 
voild,  le  voici  qui  pleure,  there  he  is 
crying;  used  frequently  where  in 
English  the  present  participle  is  em- 
ployed, je  le  vois  qui  court,  I  see  him 
running;  comme  qui  dirait,  as  one 
might  say ;  ce  qui,  that  which,  what 
(subj);  a  qui  mieux  mieux,  vying 
with  one  another. 

qui,  pron.  interrog.  (L.  quis),  who, 
which.  , 

quille,  s.f.  (Sp.  quilla,  of  Tout, 
origin,  cf.  O.N.  kiolr,  O.H.G.  kiol), 
keel,  bottom. 

quille,  s.f.  (of  Teut.  origin,  cf. 
O.H.G.  kegil),  skittle,  ninepin,  'pin,' 
wooden -leg  (argot). 

quinze,  adj.  num.,  s.m.  (L.  quin- 
decim),  fifteen. 

quitte,  adj.  (L.L.  quitus,  L.  quie- 
tus), quit,  rid,  free,  clear,  off  ;  en  itre 
quitte  pour,  to  get  off  with. 

quitte,  e,  adj.  (p.p.  of  quitter), 
left,  forsaken,  abandoned. 

quitter,  v. a.  (quitte),  to  quit,  to 
leave,  to  part  from,  to  forsake,  to 
abandon,  to  cease,  desist,  give  up. 
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qaoi,  pron.  rel.  inter.  (L.  quid), 
what,  which,  that;  de  quui.  where- 
with, something-;  aviir  de  quoi,  to 
have  wherewithal,  sutficient,  enough  ; 
sur  quui,  whereupon  ;  je  ne  sais  quui, 
a  certain  (amount),  some,  something-; 
quoi  qu'il  en  soil,  be  that  as  it  may  ; 
quui  que  ce  soil,  anything  whatever  ; 
cL  quoi  bon?  what  use?  what's  the 
good  of  it  ? 

quoi!  interj.  (quoi),  I  tell  you! 
what !  how  !  you  see  ! 

qnoique,  conj.  (quoi,  que),  al- 
though, though. 


r,  s.m.  r. 

racconimoder,  v. a.  (re,accommo- 
(lei),  to  ni(  nd,  to  patch,  to  piece,  t'>  set 
to  riyhts,  to  reconcile  ;  se  raccoirDim- 
(ler,  v.r. ,  to  be  reconciled  to  make 
it  up  again. 

raccord,  s.m.  (raccorder,  re,  ac- 
corder),  joining,  accord,  mending, 
patching  up. 

raccrocher,  v.  a.  (re,  accrocher), 
to  hook  on  again,  to  hang  up ;  se 
raccrocher,  v.  rfl.,  to  be  hooked  on 
again,  to  be  hung  up,  to  cling  to,  to 
fall  back  on. 

race,  s.f.  (Ital.  razza,  of  Teut.  ori- 
gin), race,  seed,  breed,  stock ;  chien 
nans  race,  cur. 

racheter,  v.a.  (re,  acAe^er),  to  buy 
back,  to  redeem,  to  atone  for;  se 
racheter,  v. rfl.,  to  buy  one's  freedom, 
to  be  atoned  for,  to  be  redeemed. 

raconter,  v.a.  (re,  a,  conter),  to 
relate,  to  tell,  to  recount. 

radieux,  se,  adj.  (L.  radiosus), 
).eiming,  radiant,  blazing,  bright, 
bliining. 

radouber,  v  a.  (re,  O.  F.  dou^,  of 
Tout,  origin,  cf.  Eng.  to  dub),  to  refit, 
to  repair,  to  recaulk. 

radonb^,e,  adj.  (p.p.  of  radouber), 
rec  .u.ked,  refitted,  repaired. 

ra?lnnea,  e,  adj. (p.p.  oiradoucir), 
::of.e.i^d,  bjco^iie  milder,  calmed. 


radoucir,  v.a.  (re,  adovdr),  to 
s  'lien,  to  soften  down,  to  pacify,  to 
allay  ;  se  radouar,  v.rfl. ,  to  soften,  to 
grow  milder,  to  relent,  to  sul.side. 

rafflnei'ie,s.f.  (rajiner,  re,affiner, 
a,  Jill),  refineiy- 

rafraicliir,  v.a.  (re,  a,  fralchir), 
to  cool,  to  refresh,  toienew.  to  repair  ; 
rafraichir,  v.n.,  se  rafraichir,  v.rfl., 
to  become  cool,  to  refresh  oneself,  to 
rest,  to  freshen. 

rage,  s.f.  (L.  rabies),  zeal,  madness, 
violent  pain,  rage,  fury,  mania. 

rageusement,  adv.  (raqe-r, 
ra'je),  passionately,  zealously,  furiouv 
\y,  madly. 

raide,  adj.  (sam.e  word  as  rnde, 
L.  rigidusi,  stiff,  rai>id,  steep  ;  ruide, 
adv.,  quicklv ;  raide  cnmme  balle, 
straight,  swift  as  a  bullet. 

raie,  s.  f.  (L.  radia),  line,  stroke, 
streak,  stripe. 

raillerie,  s.f.  (railler,  L.  L.  radi- 
culare,  fr.  L.  radere),  raillery,  banter- 
ing, jeering,  joking,  jesting,  mocking. 

ralson,  s.f.  (L.  ratione-n),  rea.<on, 
sense,  judiciousness,  satisfaction, 
proof,  account,  reason,  ratio;  avoir 
raistu,  to  be  right. 

rai-sonnatole,  adj.  CL.  rationa- 
bilis),  rational,  reasonable,  sensible, 
judicious. 

rai.sonn^,  e,  adj.  (p.p.  of  raisnn- 
ner  ,  rational,  in  accordance  with  the 
dictates  of  reason,  supported  by  proof. 

rai.sonner,  v.n.(raison),  to  reason, 
to  argue. 

ralentir,  v.  a.  (re,  d,  lent),  se 
ralentir,  v.  rfl.,  to  slacken,  to  lessen, 
to  abate,  to  flag. 

ramass^,  e,  adj.  (p.p.  of  (ramas- 
ser),  gathered  together,  close  to- 
gether, thick-set,  clustered. 

rania.sser,  v.  a.  (re,  amasser,  d, 
masse),  to  gather  up,  to  scrape  to- 
gether, to  pick  up  ;  se  ramasser,  to 
collect,  to  be  scraped  together,  to  get 
up  again,  to  gather  oneself  up. 

rr.me,    s.  f.    (L.   remus,    through 
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Prov.),  oar,  stick  ;  couj's  de  rames, 
strokes. 

raiueau,  s.m.  (L.L.  ramellus,  dim. 
of  L.  ramus),  bough,  branch. 

rani^e,  s.f.  (L.L.  ramata,  from 
ramus),  green  boughs,  branches. 

raniencr,  v.  a.  {re,  amoier),  to 
bring  back,  to  take  back,  to  bring 
over,  to  pacify,  to  reclaim,  to  puH,  to 
d  raw. 

ranienr,  s.  m.  {ramer,  rarne), 
rowcr,  oarsman. 

ranipe,  s.  s.  {ramper),  flight  of 
stairs,  banisters,  slope,  inclined  plane. 

ramper,  v.  n.  (of  Teut.  origin, 
cf.,  L.G.  rapen,  to  chng  to),  to  crawl, 
to  creep,  to  be  low. 

raiioart,  s.m.  (re,  icarterT),  used 
only  in  the  phrase  mettre  au  rancart, 
to  lay  aside. 

rancuae,  s.f.  (OF.  rancure,  L.  L. 
rancura),  spite,  malice,  ill-will,  ran- 
cour, grudge;  garder  ra)icaiie,  to 
bear  ill-will,  grudge. 

range,  e,  adj  (p.p.  of  ranger), 
arranged,  steady,  sedate,  sober. 

ranger,  v.  a.  (ran:/,  ol  Teut. 
origin,  O.H.G.  bring,  ring),  to  put  in 
order,  to  arrange,  to  rank  ;  i<e  ranger, 
v.r.,  to  place  oneself,  to  draw  up. 

rapafrier,  v.  a.  (re,  d,  patrie),  to 
reconcile,  to  send  back  to  one's  coun- 
try ;  se /aire  rapatrier,  to  get  sent 
back  home  again. 

rapirte,  adj.  (L.  rapidus),  swift, 
rapid  fleet,  speed}-,  steep. 

rap  id  anient,  adv.  (rapi'de), 
s\v'iii\y,  speedily,  rapidly,  quickl}-. 

rappeler,  v.a.  re,  appeler,  to  call 
again,  to  call  off,  to  recall ;  rappeler  a 
qaelqiCun,  to  remind,  to  recall;  se 
rappeler,  v.r.,  to  recollect,  remember, 
to  recall. 

rapport,  s.m.  (rapporter),  revenue, 
beaririir,  account,  statement,  report, 
resemblance,  relation,  reference. 

rapporter,  v.a.  (re,  apporter),  to 
bring  oaek,  Lo  bring  home,  to  yield, 


to  relate,  to  report ;  se  rapporter, 
v.rfl.,  to  agree,  to  refer. 

rapprocher,  v.a.  (re,  approcher), 
to  draw  near  again,  to  bring  together, 
to  compare,  se  rapprorher,  v.rfl.,  to 
draw  near,  to  draw  near  again,  to 
become  friends  again,  to  begin  to 
agree. 

rare,  adj.  (L.  rarus),  uncommon, 
rare,  unusual,  few,  thin,  scanty. 

ras,  e,  adj.  (L.  rasus),  close- 
shaven,  smooth,  shorn ;  ait  ras  de, 
level  with,  on  a  level  with  ;  d  puil  ras, 
short-haired. 

rai^adc,  s.f.  (raser),  bumper. 

ra.s^,  e,  adj.  (p.  p.  of  raser), 
shaven  ;  crouched  ;  ra/^e  contre  terre, 
crouching  down  low,  flat  on  the 
ground. 

raser,  v.a.  (ras),  to  shave,  to  raze 
to  the  ground,  to  cut  down,  to  skim 
along,  to  hug,  to  keep  close  to;  se 
raser,  v.rfl.,  to  crouch,  to  keep  down 
low. 

ra.sseniblenient,  s.m.  (rassem- 
bier),  gathering,  collection,  mob. 

ra.ssenibler,  v.a.  (re,  assembler), 
to  reassemble,  to  collect,  to  call  to- 
gether ;  se  ra><sembler,  v.rfl.,  to  reas- 
semble, to  meet,  to  flock,  to  gather. 

ra.s.snr^,  e,  adj.  (p.p.  of  rassurer), 
reassured,  confident. 

ras.snrer,  v.a.    (i-e,  assurer),    to 

strengthen,  to  reassure;  se  rassurer), 
v.rfl.,  to  take  heart  again,  to  grow 
more  tranquil,  to  be  reassured. 

rat,  s  m.  (O.H.G.  rato),  rat. 

ration,  s.f.  (L.  rationem),  ration. 

rattrapper,  v  a.  (re,  attrapper), 
to  catch  again,  to  retake,  to  overtake, 
to  recover. 

ravi,  e,  adj.  (p.  p.  of  ravir), 
ch;irmed,  delighted. 

ravir,  v.a.  (L.  rapere),  to  ravish, 
to  carry  off,  to  snatch  avvay,  to  en- 
rapture, to  delight. 

rayer,  v.a.  (L.  radiarc),  to  stripe, 
to  streak,  to  scratch. 
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rayon,  s.m.  (mis,  L.  radius),  ray, 
beam. 

rayonnant,  e,  adj.  (pres.  partic 
of  rayonner),  beaming,  radiant,  radi- 
atinj,%  shining,  bright. 

rayonner,  v.a.n.  (rayon),  to  irra- 
diate, to  beam,  to  radiate,  to  shine, 
to  be  lighted  up. 

re-,  r<^-,  res-  (L.  re-),  inseparable 
prefix  denoting  repetition,  renewal, 
reeiprocit}',  increase. 

r^alit6,  s.f.  (L.L.  realitatem),  real- 
ity. 

rebondir,  v.n.  (rebondir),  to  re- 
bound, to  bound  again,  to  leap  again. 

rebnlTade,  s.f.  (der.  of  Ital.  rab- 
buflo),  rebuff,  repulse. 

rel>nt,  s.m.  (rebuter,  re,  O.F.  buter, 
see  hmit,  but),  rebuff,  refusal,  refuse, 
rubbish. 

recevoir,  v. a.  (L.  recipere),  to  re- 
ceive, to  accept,  to  admit,  to  harbour, 
to  take,  to  get. 

r^cliapper,  v.  a.  (re,  ^chapper),  to 
escape,  to  recover. 

reehcrch*^,  e,  adj.  (p.p.  of  re- 
chf'fcher),  choice,  studied,  affected, 
far-fetched,  studiously  elegant,  in 
great  request,  sought  after. 

recherolier,  v.  a.  (re,  chercher),  to 
seek  again,  to  look  again  for,  to 
search  out,  to  investigate,  to  seek 
af fer  ;  se  rech''rcher,  v.rfl.,  to  seek 
each  other's  companj\ 

r<'oit,  s.m.  (reciter,  L.  recitare), 
recital,  narration,  relation,  storj'. 

r«^c lamer,  v.  a.  (L.  reclamare"),  to 
entreat,  to  implore,  to  claim,  to  claim 
bTck,  to  call ;  reckoner,  v.n.,  to  ob- 
ject, to  complain. 

recoin,  s.m.  (recogner,  re,  cojner), 
corner,  nook,  recess. 

reconiniencer,  v.a.n.  (re,  corn- 
mencer^,  to  begin  again,  to  recom- 
mence. 

recondiiire,  v. a.  (v,  cmduire), 
to  rcconducr,  to  take  attain,  to  take 
back,  to  go  back  with.     See  conduire. 


reconnaissance,  s.  f.  (recon- 
naltre),  recognition,  discovery,  ac- 
knowledgment, gratitude,  recogniz- 
ance. 

reeonnaissant,  e,  adj.  (pres. 
part,  of  reconnaitre),  grateful,  thank- 
ful, recognizing. 

reconnaitre,  v. a.  (re,  cnmiaitre), 
to  recognize,  to  know  again,  to  dis- 
cover, to  acknowledge,  to  explore, 
to  visit,  to  be  grateful  for.  See  con- 
naltre. 

reconnn,  p.p.  of  reconnattre(q.  v.). 

reconcher,  v.a.  (re,  cnncher),  tc 
put  to  bed  again,  to  lay  down  again  ; 
.sv  recoucher,  v.rfl.,  to  go  to  bed  again, 
to  lie  down  again. 

reconrs,  s.m.  (recourir),  recourse, 
resource,  relief,  refuge,  appeal. 

reconrrir,  v.a.  (re,  couvrir),  to 
cover  up  again,  to  cover  over,  to 
cloak,  to  mask.     See  cuuvrir. 

r^cr<^ation,  s.f.  (recreer,  L.  recre- 
are),  recreation,  refreshment,  play, 
playtime. 

ri'crier  (se),  v.rfl.  (re,  eerier),  to 
cry  out  loudly,  to  express  one's  ad- 
miration, to  cry  out  against. 

recrimination,  s.f.  (ricriminer), 

recrimination,  reproach. 

r<'criminer,  v.n.  (re,  L.  crimi- 
nari),  to  recriminate,  to  reproach. 

recrndescence,  s.  f.  (der.  of  L. 
recrudescere),  recrudescence,  break- 
ing forth  again,  recurrence  (after 
intermission). 

recneillir,  v.a.  (L.  recolligere), 
to  collect,  to  gather  in,  to  reap,  to 
acquire,  to  receive;  se  rec'eillir,v,rR., 
to  collect  one's  thoughts,  to  reflect,  to 
commune  with  oneself.     See  cueillir. 

recnier,  v.a.  (re,  cul).  to  move 
back,  to  draw  back,  to  back,  to  put 
off  ;  recnier,  v.n.,  to  fall  ba'k,  to  go 
back,  to  recede,  to  start  back,  to 
recoil,  to  shrink ;  se  recabr.  \  rfl..  to 

j  go  back,  to  fall  back,  to  go  fn.oher 

I  back. 


Wa 


r 


100 


VOCABULARY. 


redescendre,  v.n.a.  {re,  descen- 
dre),  to  come  down  again,  to  bring 
down  again. 

redeveiiir,  v.  n.  (re,  devenir),  to 
become  again.    See  devenir,  venir. 

redevemi,  e,  adj.  (p.p.  of  rede- 
venir),  become  again. 

redou1>ler,  v.a.n.  (re,  douhler), 
to  redouble,  to  increase. 

redoutjiMe,  adj.  {redoxUer),  for- 
midable, terrible. 

redouts,  e,  adj.  (p.p.  of  redouter), 
feared,  dreaded,  terrible. 

redouter,  v. a.  (re,  douter\  to 
dread,  to  fear. 

redresser,  v. a.  (re,  dresser),  to 
straighten,  to  make  straight,  to  set 
upright,  to  right,  to  correct;  se  re- 
dresser, v.rfl.,  to  become  straight 
again,  to  stand  erect,  to  sit  up  again, 
to  draw  oneself  up. 

r^duire,  v. a.  (L.  reducere),  to  re- 
duce, zo  convert.    See  conduire. 

rt^tiiiit,  e,  adj.  (p.p.  of  rdduire), 
reduced,  lowered. 

reel,  le,  adj.  (L.  L.  realis),  real, 
genume. 

r^el  lenient,  adv.  (rdel),  really, 
indeed,  truly. 

r^feetoire,  s.m.  (L.  L.  refector- 
ium),  dining-hall,  refectory. 

refernier,  v.  a.  (re,  fermer),  to 
shut  again  ;  se  refermer,  v.rfl.,  to 
close  again,  to  be  closed. 

r^tl^cbi,  e,  adj.  (p.p.  of  r^fl^chir), 
reflected,  deliberate,  well  pondered, 
thinking,  guarded,  thoughtful,  pen- 
sive. 

r^lK'cliir,  v.  a.  (L.  reflectere),  to 
reflect  back,  to  reflect,  to  throw  back  ; 
refliichir,  v.  n.,  to  be  reflected,  to 
reflect,  to  ponder,  to  think  ;  se  re- 
flechir,  v.rfl.,  to  be  reflected. 

refl^t^,  e,  adj.  (p.  p.  of  re  filter), 
reflected. 

re  lifter,  v.a.n.  (L.  reflectere),  to 
reflect  ;  se  rejieter,  v.rfl.,  to  be  re- 
flecied  back. 


rj'flexion,  s.f.  (L.  reflexionem), 
reflexion,  consideration,  thought. 

refowler,  v.  a.  (re,  fouler),  to 
drive  back,  to  force  back,  to  ram. 

refrogn^,  e,  renfrogn^,  e,  adj. 
(p.p.  of  nfriigner,  reajruyner),  frown- 
ing, suily,  scowling. 

refrogner(se),renfrogner(.se), 

v.rfl.  (etym.  ?),  to  frown,  to  knit  one's 
brows,  to  scowl. 

rofroidir,  v.a.  (re,  froid),  to  cool, 
to  chill,  to  make  cold  ;  re/roidir,  v.n., 
■ve  refroidir,  v.rfl.,  to  grow  cool,  to 
cool,  to  grow  chilly,  to  catch  cold. 

refuser,  v.a.  (L.  refutare),  to  re- 
fuse, to  deny,  to  decline. 

regagner,  v.a.  (re,  gar/ner),  to 
recover,  to  regain,  to  win  back,  to  get 
back  to,  to  reach. 

regal,  s  m.  (rt?(7aZer,  etym.  ?),  feast, 
treat,  entertainment. 

regard,  s.  m.  (regarder),  look, 
glance;  (plur.),  eyes,  attention,  no- 
tice, aspect  ;  pruinener  un  regard 
sur,  to  glance  around  at, 

regarder,  v.a.  (re,  qarder),  to  look 
at,  to  look  on,  to  consider,  to  face,  to 
front,  to  look  out  upon,  to  regard,  to 
concern  ;  se  regr.rder,  v.rfl.,  to  look  at 
oneseli,  to  look  at  each  other,  to  look 
upon  oneself,  to  be  looked  at,  to  face 
each  o*.her. 

r^g<''U(^ration,  s.  f.  (L.  regenera- 
tionem),  regeneration. 

r^gl^,  e,  adj.  (p  n.  of  rdgler),  re- 
gulated, governed,  regular,  punctual. 

reglement,  t,.m.  (regler),  regula- 
tions, settlement,  settVm^ ;  rigleineut 
de  connptes,  settlement  of  accounts. 

r^'gler,  v.a.  (L.  regulare),  to  rule, 
to  regulate,  to  govern,  to  order,  to 
settle;  se  re<iler,  v.rfl.,  to  be  res:Ta- 
lated,  to  take  pattern,  to  be  guided. 

r^gner,  v.n.  (L.  regnare),  to  reign, 
to  rule,  to  be  prevalent,  to  reach,  to 
extend. 

regret,  s.m.  (regretter),  regret,  sor* 

row. 
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1*egrettable,  adj.  (reorptter),much 
to  be  regretted,  regrettable. 

regrefter,  v. a.  (O.F.  rpgreter ;rf, 
and  a  form  gretfr,  of  Teut.  origin,  cf. 
Goth,  gretan),  to  regret,  to  be  sorry. 

rein,  s  m.  (L.  ren),  kidney ;  the 
loins;  (plur.),  back. 

reiiie,  s.f.  (L.  regina),  queen. 

Reine-SopMe,  s.f.  (reine,  Sophie), 
name  of  ship. 

rejoindre,  v.  a.  (re,  joindre),  to 
rejoin,  to  overtake ;  se  rejoindre,v.r^. , 
to  reunite,  1o  be  joined,  to  join  each 
other,  to  meet  again. 

r^joiii,  e,  adj.  (p.p.  of  rejnuir), 
jovial,  cheerful,  delighted,  rejoiced, 


r^jouiP,  v.a.  {r4,  jouir),  to  glad- 
den, to  cheer,  to  rejoice,  to  divert ; 
se  rej"uir,  v.rfl.,  to  rejoice,  to  be  de- 
lighted, to  enjoy  oneself. 

relaclie,  s.m.  (reldcher),  respite, 
relaxation,  intermission,  rest. 

relacher,  v.a.  (L.  relaxare),  to 
slacken,  to  loosen,  to  relax,  to  release, 
to  forego  a  part,  to  put  lute,  to  make 
a  stay  at,  to  call  at. 

relation,  s.f.  (L.  relation  em),  re- 
lation, connection,  acquaintance. 

relever,  v.a.  (re,  lever),  to  raise 
up  airain,  to  set  up  again,  to  pick  up, 
to  draw  up,  to  relieve,  to  point  out, 
to  criticise,  to  take  up  ;  relever,  v.n., 
to  turn  up,  to  be  held,  to  depend,  to 
recover;  se  relever,  v.rfl.,  to  rise 
again,  to  stand  up,  to  right,  to  get 
over. 

reli6,  e,  adj.  (p.p.  of  relier),  tied, 
bound  together,  united. 

relier,  v.a.  (L.  religare),  to  bind 
anew,  tobind,  to  tie  together,  to  unite. 

reliiire,  v.n.  (L.  relucere),  to  shine, 
to  glitter,  to  gleam.     See  luire. 

relnisant,  e,  adj.  fpres.  part,  of 
reluire),  glittering,  shining,  gleaming. 

remarqiier,  v.a.  (re,  marqurr), 
to  remark,  to  notice,  to  note  ;  se  re- 
marqiter,  v.rfl.,  to  be  remarked. 


renibarquer,  v.  a.  (re,  emhar- 
qiier),  to  re-embark  ;  se  rembarquer, 
to  re-embark. 

reiubourr^,  e,  adj.  (p.p.  of  rem- 
hourrer),  stuffed. 

renil>oiirrer,  v.a.  (re,  en,  bourre), 
to  stuff. 

remereier,  v.  a.  (re,  merei),  to 
thank,  to  give  thanks,  to  decline  the 
offer  of,  to  desire  to  be  excused,  to 
dismiss. 

reniercleiuent,  reniercf- 
nieut,  s.m.  (remereier),  thanks. 

remettre,  v.a.  (re,  mettre),  to  put 
put  back,  to  restore,  to  recover,  to 
calm,  to  give,  to  send,  to  resign,  to 
defer,  to  reconcile,  to  recollect ;  se 
remettre,  v.rfl.,  to  sit  down  again,  to 
be'_'in  to,  to  apply  oneself  again,  to 
recollect,  to  be  reconciled,  to  recover. 
See  mettre.  , 

remonter,  v.n.  (re,  monter),  to 
reascend,  to  go  up  again,  to  get  up 
again,  to  go  back,  to  rise ;  remonter, 
v.a.,  to  take  up  again,  to  bring  up 
again,  to  raise. 

remontrer,  v.a.  (re,  montrer),  to 
show  again  ;  remontrer,  v.n.,  to  teach ; 
en  remontrer  o,  to  show  a  trick  to,  to 
show  one  how  to  set  about  it. 

remords,  s.m.  (re,  mnrdre),  re- 
morse, compunction,  sorrow. 

remorquer,  v.a.  (L.  remulcare, 
through  Ital.  remorchiare),  to  tow,  to 
drag  along. 

reniorqueup,  s.m.  (remorquer), 
tug,  tow-boat,  steam-tug. 

renious,  s.  m.  (remoudre,  re, 
moudre,  L.  molere),  eddj-,  eddy-water. 

remplacer,  v.a.  (re,  emplacer,  en, 
placer),  to  replace,  to  supply  the  place 
of,  to  succeed,  to  reinvest. 

renipli,  e,  adj.  (p.p.  of  remplir), 
filled,  stocked,  crowded,  full. 

remplir,  v.a.  (re,  emplir),  to  re- 
plenish, to  fill  again,  to  stock,  to  fur- 
nish, to  complete,  to  crowd,  to  fill, 
to  fulfil, to  perform  ;  se  remplir,  v.rfl., 
to  fill,  to  be  filled,  to  be  thronged,  to 
fill  oneself. 
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reiiipliinier,  (re,  emplmner),  to 
new-feather  ;  se  remplumer,  v.rfl.,  to 
get  new  feathers,  to  get  stout  again. 

remport^',  e,  adj.  (p.  p.  of  rem- 
porter),  carried  back,  gained. 

reniporter,  v. a.  (re,  emporter),  to 
take  back,  to  carry  back,  to  carry 
away,  to  bear,  to  gain,  to  win  ;  re')n- 
porter  une  victoire,  to  gain  a  victory. 
reniuer,  v.a.n.  (re,  imter,  L.  mn- 
tare),  to  move,  to  stir,  to  stir  up,  to 
shake,  to  rummage;  seremuer,  v.fi., 
to  move,  to  stir,  to  bustle  about. 

rencontre,  s.  f.  (rencontrer), 
meeting,  shock,  encounter,  chance; 
aller  d  sa  rencontre,  to  go  to  meet 
him. 

rencontrer,  v.a.  (re,  O.F.  encon- 
trer,  en,  contre),  to  meet,  to  encoun- 
ter, to  find,  to  stumble  on;  se  ren- 
contrer, v.rfl.,  t«  meet  each  other,  to 
agree,  to  coincide,  to  be  found. 

rendez-vous,  s.m.  (rendez,  2  pi. 
pres.  imperat.  of  rendre,  vous),  ap- 
pointment, rendezvous,  time  of  meet- 
ing, place  of  meeting,  meet. 

rendormir,  v.a.  (re,  endormir), 
to  lull  to  sleep  again;  se  rendormir, 
v.rfl.,  to  go  to  sleep  again.  See  dor- 
mir,  endormir. 

rendre,  v.a.  (L.  L.  rendere,  L. 
reddere),  to  make,  to  render,  to  re- 
turn, to  restore,  to  deliver,  to  yield, 
to  bear,  to  evacuate,  to  eject,  to 
express,  to  reproduce,  to  give,  to 
issue,  to  take  back,  to  give  up ;  se 
require,  v.rfl.,  to  go,  to  repair,  to 
come,  to  resort,  to  lead  to,  to  render 
OJieself,  to  become,  to  yield,  to  sur- 
render, to  make  oneself;  rendre  un 
service,  to  do  a  favor ;  rendre  justice 
fl,  to  do  justice  to ;  rendre  la  clef  des 
champs,  to  set  at  liberty;  rendre 
coinpte  de,  to  give  an  account  of ;  se 
rendre  nn  compte  exact  de,  to  get  a 
clear  idea  of,  to  realize  ;  se  rendre 
vtile,  to  make  oneself  of  use ;  se  rendre 
un  service,  to  do  one  another  a  favor. 
rendn,  e,  adj.  (past.  part,  of 
reniire),  delivered,  arrived,  made, 
rendered. 


re(n)frogn<^,  e,  adj.  (p.p.  of  ren- 
froijner),  frowning  with  a  frown, 
knit. 

re(n)f rogncr  (se),  v.rfl. 
(etym.?)  to  frown,  to  scowl,  to  knit 
one's  brow,  to  look  grim. 

rengorger,  se,  v.rfl.  (re,  e7i(jor' 
per),  to  bridle  up,  to  carry  oneself 
proudly. 

renifler,  v.n.  (re,  O.F.  nifier,  of 
Tent,  origin),  to  snivel,  to  sniff,  to 
turn  up  one's  nose  at. 

renomm^,  e,  adj.  (p.p.  of  re- 
noviiner,  re,  nommer),  renowned, 
famous,  celebrated. 

renoncer,  v.a.n.  (L.  renunciare), 
to  renounce,  to  give  up,  to  disclaim, 
to  disown ;  renoncer  d,  to  give  up, 
renounce. 

renouveler,  v.a.  (L.L.  renovel- 
lare),  to  renovate,  to  renew,  to 
revive;  se  renouveler,  v.rfl.,  to  be 
renewed,  to  be  revived,  to  change. 

renseignenient,  s.  m. 
(renseigner),  information,  intelli- 
gence, reference ;  demander  des 
rensei'jnements,  to  make  enquiries. 

renseigner,  v.a.  (re,  enseigner), 
to  teach  anew,  to  give  information, 
to  direct;  se  renseigner,  v.rfl.,  to 
make  enquiries. 

rentier,  s  m.  (rente,  rendre),  inde- 
pendent person,  person  living  on  his 
income,  gentleman,  man  of  means. 

rentrer,  v.  n.  {re,  entrer),  to  re- 
enter, to  go  in  again,  to  come  in 
again,  return,  to  go  home,  to  return, 
to  reappear  ;  rentrer,  v.a.,  to  take  or 
carry  in,  to  gather  in. 

renverra,  3  sg.,  fut.  indie  of 
renvoyer  (q.  v.). 

renverse,  e,  adj.  (past,  partic.  of 
rf?uvr,sv'/),  throw  back,  overthrown, 
upset,  blown  down,  inverted,  reversed. 

renverser,  v.a.  (re,  envers,  L.  in- 
versus), to  throw  down,  to  over- 
throw, to  upset,  to  knock  down,  to 
invert,  to  reverse,  to  shift ;  fe  ren- 
verser, V  r.,  to  fall  back,  to  ihrow  one- 
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self  back,  to  throw  each  other  down, 
to  fall  down,  to  be  overthrown. 

renvoi,  s.m.  (renvoyer),  sending 
back,  dismissal,  referring,  reference. 

renvoyer,  v.a.  (re,  envoyer),  fut. 
je  renverrai,  condit.  je  renverrais, 
to  send  again  to  return,  to  dismiss,  to 
refer,  to  reject,  to  refuse. 

r<'panrtre,  v.a.  (re,  epanclre,  L. 
expaiidere),  to  pour  out,  to  pour,  io 
sprinkle,  to  shed,  to  scatter,  to  lavish, 
to  strew,  to  spread,  to  circulate. 

r^pandu,  e,  adj.  (past  part, 
of  repandre),  poured  out,  spread,  cir- 
culated. 

reparaitre,  v.n.  (re,  paraitre),  to 
reappear,  to  appear  again.  See 
paraitre. 

r^parer,  v.a.  (L.  reparare),  to  re- 
pair, to  mend,  to  restore,  to  make  up 
for,  to  remedy,  to  make  amends  for. 

reparlir,  v.n.  (re,  partir),  to  set 
out  again,  to  leave,  to  go  away  again. 
See  partir. 

r^parfir,  v.a.  (re,  partir),  to  dis- 
tribute, to  share,  to  assess. 

repartir,  v.a.n.  (re,  partir),  to  an- 
swer, to  reply,  to  rejoin,  to  say  in  re- 
ply. 

repas,  s.m.  (L.L.  repastus),  meal, 
repast. 

rt'p^ter,  v.a.  (L.  repetere),  to  re- 
peat, to  say  again,  to  repeat  over  and 
again. 

r<^'pliqne,  s.f.  (r&pUquer),  answer, 
reply,  rejoinder. 

r<'*pliqner,  v.a.  (L.  replicare),  to 
reply,  to  rejoin,  to  answer. 

r<^'pon<lre,  v.a.  (L.  respondere), 
to  answer,  to  reply;  repondre,  \.n., 
to  answer,  to  come  up,  to  lead,  to  be 
felt,  to  be  security,  to  be  answer- 
able, to  warrant;  rf'pmidre  a  qiiel- 
qu'un,  to  answer  back,  to  talk  back  to 
anyone. 

r<^ponse,  s.  f.  (rt'pnndre,  as  f r.  a 
L.  responsa),  answer,  repl}',  written 
answer,  rejoinder. 


reporter,  v.a.  (L.  reportare),  to 
carry  back,  to  carry  forward,  to  carry 
over;  se reporter,  v.rfi.,  to  go  back. 

repos,  s.m.  (reposer),  rest,  repose, 
stillness,  pause. 

repos6,  e,  adj.  (p.p.  of  reposer), 
reposed,  rested. 

reposer,  v.a.  (re,  poser),  to  lay 
back  again,  to  rest,  at  leisure ;  rejwser, 
v.n.,  to  rest,  to  repose,  to  lie  down,  to 
lean,  to  dwell,  to  settle  ;  se  reposer, 
v.rfl.,  to  place  oneself  again,  to  rest, 
to  lie  down,  to  rely. 

repousse,  e,  adj.  (p.p.  of  repoxis- 
ser),  repulsed,  beaten  off,  thrust  back. 

reponsser,  v.a.  (re,  pousser),  to 
push  again,  to  thrust  back,  to  beat 
off,  to  resent,  to  repel,  to  ward  off. 

reprendre,  v.a.  (re,  prendre),  to 
take  i)ack,  to  take  again,  to  retake,  to 
resume,  to  acquire,  to  return  to,  to 
repair,  to  reprove,  to  rebuke;  repren- 
dre  son  cheinin,  to  start  out  again  ; 
reprendre  le  chemin  df,  to  start  out 
again  for;  reprendre,  v.n.,  to  reply, 
to  rejoin,  to  resume,  to  revive,  to 
close  up  again  ;  se  reprendre,  to  cor- 
rect oneself,  to  collect  oneself.  See 
prendre. 

reprise,  s.f.  (re,  prise),  resTimp- 
tion,  retaking,  recovery,  renewal,  re- 
turn, revival,  repetition  ;  d  plusieurs 
reprises,  several  times,  over  and  over 
again. 

reprit,  3  sg.  pret.  indie,  of  re- 
prendre (q.v.). 

reproclie,  s.m.  (reprocher),  re- 
proach, upbraiding,  objection. 

reproclier,  v.a.  (L.L.  repropiare, 
to  bring  near),  to  reproach,  to  object, 
to  grudge,  to  blame,  censure;  se  re- 
procher, v.rfl.,  to  reproach  oneself 
with,  to  upbraid  one  another  with,  to 
begrudge  oneself. 

reprortnire,  v.a.  (re,  produire), 
to  reproduce,  to  bring  forward  again; 
se  r I' I irodui re, \\rf\.,to'be  reproduced, 
to  joaKpoav  again,  to  occur  again.  See 
coiuliiire. 
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reprodiiit,  e,  adj.  (p.p.  of  repro- 
duire),  reproduced. 

i'4^])nbliqiie,  s.f.  (L.  res,  publica), 
republic,  common  wealth  ;  jjrocnreur 
lie  la  ii''publiqne,  attorney  of  the 
government,  prosecuting  attorney. 

r«^qiiisifoire,  s.m.  (L.  L.  requisi- 
torium),  address  to  the  court,  charge, 
indictment,  speech  of  public  prosecu- 
tor. 

reserve,  s.f.  (rese^-ver),  reserve, 
caution,  shyness,  prudence ;  -/aire 
ilnimer  ses  reserves,  to  bring  on  one's 
reserves. 

r<^.serv6,  e,  adj.  (p.p.  of  r<^server), 
reserved,  guarded,  cautious,  shy. 

rt^server,  v.a.  (L.  reservare),  to 
reserve,  to  keep  back,  to  laj'  b3\ 

W'sirter,  v.n.  (L.  residere),  to  live, 
to  reside. 

r«^sigii6,  c,  adj.  (p.p.  of  risigner), 
resigned,  submissive,  patient. 

resigner,  v.a.  (L.  resignare),  to 
resign  ;  se  resigner,  v.rfl.,  to  be  re- 
signed, to  resign,  to  submit. 

r<^.sistance,  s.f.  {resister),  resist- 
ance, opposition. 

r«^sister,  v.n.  (L.  resistere),  to  re- 
sist, to  withstand,  to  undergo. 

r<^solu,  e,  adj.  (L.  resolutus,  used 
as  p.  p.  of  resoudre,  in  the  sense  to 
determine,  resolve,  decide ;  in  the 
sense  to  reduce,  the  p.p.  is  resoiis), 
decided,  resolved,  resolute. 

ri^soluMe,  adj.  (L.  resolubilis), 
resolvable,  solvable. 

i'<''solAiije«t,  adv.  (n'solu),  reso- 
lutely, with  determination. 

r<'*soliitiow,  s.f.  (L.  resolutionem), 
resolution,  resolve,  determination. 

respect,  s  m.  (L.  respectus),  re- 
spect, regard ;  sauf  votre  respect, 
with  all  deference  to  you.  [Pronounce 
respe.] 

respeet:il>le,  adj.  {respect),  re- 
spectable, worthy. 

respirer,  v.a.n.  (L.  respirar<^\  to 
breathe,  to  long  for. 


respoiisa1>iIif<^.  s.f.  (L.L.  respon- 
sabilitatein,  der.  of  L.  responsa),  re- 
sponsibility. 

ressciiiMer,  v.n.  (re,  seinhler),  to 
be  like,  to  resemble,  to  seem  like  ;  se 
resseiabler,  v.rfl.,  to  be  like  each  other, 
to  resemble  one  another. 

resseiitir,  v.a.  {re,  sentir),  to  feel, 
to  resent,  to  betoken  ;  se  ressentir, 
v.rfl.,  to  feel  the  effects  of,  to  resent, 
to  be  grateful.     See  sentir. 

resserr^,  e,  adj.  (p.p.  of  resserrer), 
crowded  together,  draw^n  close. 

ressort,  s.m.  (ressortir,  re,  sortir), 
spring,  force. 

ressoiirce,  s.f.  (re,  source),  re- 
source, expedient. 

res.soiivenir  (se),  v.rfl.  (re,  sou- 
venir), to  remember,  to  recollect.  See 
souvenir,  venir. 

re.s.souvint  (se),  3  sg.  pret.  intjic. 
of  se  ressouvenir  {q.v.). 

restaut,  s.m.  (rester),  rest,  remain- 
der. 

restaur*^,  e  (p.p.  of  restaurer), 
restored. 

restaurer,  v.a.  (L.  restaurare),  to 
restore,  re-establish,  set  up  again. 

reste,  s.m.  (rester),  rest,  remain- 
der ;  sans  demander  son  reste,  imme- 
diately, without  wanting  any  more  ; 
du  reste,  moreover,  besides,  however, 
but  then. 

rester,  v.n.  (L.  restare),  to  remain, 
to  keep,  to  continue,  to  b?. 

r^sultat,  s.m.  {r6sulter,  L.  resul- 
tare),  result,  consequence. 

retard,  s.  m.  (retarder),  delay, 
slowness  ;  etre  en  retard,  to  be  slow, 
late. 

retard^,  e,  adj.  (p.p.  of  retarder), 
delayed,  retarded,  late. 

retarder,  v.a.  (L.  retardare),  to 
retard,  to  delaj',  to  put  back ;  re- 
tarder, v.n.,  to  be  slow,  to  lose,  to 
come  later. 

retenir,  v.n.  (L.  retinere),  to  hold 
again,  to  withhold,  to  keep  back,  to 
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engrave,  to  bespeak ;  retenir  son  souffle, 
to  hold  one's  breath  ;  se  retenii\\.x^., 
to  hold  on,  to  cling  to,  to  keep  for 
oneself,  to  check  oneself,  to  remem- 
ber ;  se  retenir  a  quatre,  to  have  the 
greatest  difficulty,  to  have  as  much 
as  one  can  do  to  keep  from.  See 
tenir. 

retonfir,  v.n.  (re,  0.  F,  tentir, 
from  L.  L.  tinnitire,  L.  tinnitare,  to 
ring),  to  ring,  to  resound,  to  echo. 

retiut,  3  sg.  pret.  indie,  of  retenir 
(q.o.). 

retire,  e,  adj.  (p.p.  of  retirer), 
retired,  bculuded,  sequestered. 

retirer,  v.a.  (retirer),  to  draw 
again,  to  withdraw,  to  pull  back,  to 
draw  in,  to  withhold,  to  retract,  to 
rescue,  to  derive,  to  take,  to  get; 
se  retirer,  v.rfl.,  to  retire,  to  with- 
draw, to  draw  back,  to  retreat,  to 
contract,  to  subside,  to  ebb  ;  se 
retirer  des  affaires,  to  retire  from 
business,  to  give  up  one's  occupation. 

retoiiiber,  v.n.  (re,  tornber),  to 
fall  again,  to  have  a  relapse. 

refour,  s  m.  (re,  tour),  return, 
coining  back,  reverse,  reversion  ;  re- 
tour  en  grace,  return  to  favor. 

retourner,  v.n.  (re,  tourner),  to 
return,  to  go  back,  to  be  turned  up  ; 
de  qiioi  il  retoxirne,  what  is  going  on, 
what  to  expect;  retourner,  v.a.,  to 
turn  ;  se  retourner,  v.  rfl.,  to  turn 
round,  to  turn  oneself  round,  to  turn 
about ;  s'en  retourner,  v.rfl., to  return, 
to  go  back. 

retraite,  s.f.  (L.  retracta),  retreat, 
retiring,  seclusion,  superannuation, 
retiring  pension  ;  batfre  en  retraite,  to 
beat  a  retreat,  to  retire  ;  en  retraite, 
snnerannuated,  retired  with  a  pen- 
sion, pensioned  off. 

reSroHver,  v.a.  (re,  trourer'^,  to 
find  again,  to  recover,  to  recognize  ; 
se  retraiiDer,  v.r.,  to  find  oneself,  to 
b'^  oneself,  to  find  one's  way,  to  meet 
again. 

r<^'!>iti,  o,  adj.  (p.p.  of  reunir), 
ur-'-  t  >  ;vt.:i  •  •,  assembled,  gathered  to- 


r^uuir,  v.a.  (r4,  unir),  to  reunite, 
to  rejoin,  to  reannex,  to  bring  to- 
gether again,  to  summon  ;  se  re  unir, 
v.r.,  to  assemble  again,  to  reunite,  to 
meet,  to  combine. 

r«!'us.sir,  v.n.  (re,  O.  F.  ussir,  L. 
exire),  to  succeed,  to  prosper,  to  carry 
out. 

revanche,  s.f.  (revancher,  L.  re- 
vindicare),  revenge,  turn;  en  revan- 
che, in  return  ;  prendre  sa  revanche  de, 
to  take  revenge,  revenge  oneself,  for. 

reve,  s.m.  (etym.  ?),  dream. 

r^veil,  s.m.  {rdveiller),  awaking, 
waking  ;  au  reveil,  on  awaking. 

r<^veill^,  e,  adj.  (p.p.  of  reveiller), 
awakened,  aroused,  woke  up. 

r«^veiller,  v.a.  (re,  eveiller),  to 
awake,  to  call  up,  to  quicken,  to  re- 
vive, to  arouse  ;  se  reveiller,  v.rfl.,  to 
awake,  to  wake  up,  to  be  roused,  to 
be  revived. 

r^v^ler,  v.a.  (L.  revelare),  to  re- 
veal, to  disclose,  to  discover;  se 
reveler, V. v.,  to  reveal  oneself,  to  be  re- 
vealed. 

revenilre,  v.a.,  (re,  vendre),  to 
sell  again  ;  e7i  avoir  a  revendre,  to 
have  enough  and  to  spare. 

revenir,  v.n.  (re,  venir),  to  come 
back,  to  return,  to  appear,  to  come 
round,  to  be  appeased,  to  suit,  to 
amount,  to  cost;  revenir  sur  (le)  lest, 
to  return  with  ballast,  in  ballast ;  je 
n'en  reviens  pas,  I  can't  get  over  my 
surprise;  s'en  revenir,  v.r.,  to  come 
back.     See  venir. 

reveiiu,  p.p.  of  revenir  (q.v.). 

rever,  v.a.n.  (reve),  to  dream,  to 
rave,  to  think. 

reveur,  se,  adj.  (rever),  dream- 
ing, thoughtful,  musing  ;  reveur, 
s.  m.,  dreamer. 

reviens,  2  sg.  pres,  imperat.  of 
revenir  (q.  v.). 

revieiit,  3  sg.  pres.  indie,  of 
revenir  (q.  v.). 

reriiiit,   3  sg.  pret.    indie,    of  re- 

i:n:ir  ,'j.v.). 
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reviroiJienf,  s.  lu.  {re^nrer,  re, 
n'/v/v,  tackiiitf,  sudden  chanjce. 

revolr,  v. a.  {re,  voir),  to  see  again, 
to  look  at  airain,  to  review,  to  revise ; 
sf  recoir,  v.rfl.,  to  behold  oneself,  to 
meet  again,  to  be  seen  again.  See 
voir. 

re  voir,  s.  tn.  (re  voir),  meetinsr 
ajrain,  seeing  airain  ;  ait  revoir,  till 
our  next  meeting,  till  we  see  each 
other  again. 

revolts,  e,  adj.  (p.p.  of  r&volter), 
revolted;  tin  revoke,  a  rebel. 

reTolter,  v. a.,  to  revolt,  to  stir 
up;  se  revolter,  v.rfl.,  to  rebel,  to  re- 
volt, to  mutiny. 

revolution,  s.  f.  (,L.L.  revolutio- 
neni),  revolution. 

pez-de-chanss^e,  s.ra.  (rez,  L. 
rasus,  d'',  chaunsee),  ground  -  level, 
ground-floor. 

riant,  e,  adj.  (pres.  partic.  of 
ri/v\  smiling,  cheerftil,  pl*>asant, 
laughing. 

ribote,  s.f.  (etym.  ?),  debauch,  in- 
toxication, carouse. 

riclie,  adj.  (of  Te  it.  orig.,  cf. 
O.H.G.  rihho),  rich,  wealthy,  costly, 
precious,  copious,  full;  riche,  s,m., 
a  rich  man. 

rideau,  s.m.  (formerly  rt<?eZ,  dim. 
rf  I  t'tr,  fr.  rider,  to  wrinkle,  of  Teut. 
origin,  il.H.G.  riden), curtain, screen. 

rien,  s.m.  (L,  rem),  nothing,  not 
anything,  nought ;  ne . .  rien,  nothing; 
rien  du  tout,  nothing  whatever ; 
rien  du  tout,  nothing  at  all ;  ttn  rien 
du  tout,  a  nobody;  i-ien  de  bon, 
nothing  good,  no  good;  sans  rien 
dire,  without  sajing  anything.  [Note 
that  with  negative  particles  like  sans, 
the  word  rien  preserves  the  etymo- 
losical meaning  of  'something,'  'anv- 
thing.'] 

Pincette,  s.f.  (rincer,  of  Teut. 
origin,  O.N.  hreinsa),  brandy  taken 
after  cofifee,  a  little  glass  of  cognac 
taken  after  drinking^  coffee,  in"  the 
same  cup,  thus  rinsing  it ;  whence  the 
name.    [An  argot  word.  ] 


rire,  v.  n.  (L.  ridere),  riant,  ri,  je 
ris,  je  rirai,  que  je  rie,  to  laugh,  to 
smile,  to  bear  a  smiling  aspect,  to 
jest,  to  joke,  to  scoff,  to  make  game 
of;  rire  au  nez,  to  laugh  in  one's 
face  ;  rire  de,  to  laugh  at ;  se  me, 
v.rfl.,  to  laugh;  rire,  s.m.,  laugh- 
ter, laughing,  laugh ;  un  gros  rire, 
a  loud  laugh. 

risque,  s.  m.  (Span,  risco,  a  rock>, 
risk,  hazard ;  au  risque  de,  at  the 
risk  of. 

risquer,  v. a.  {risque),  to  venture, 
to  risk;  risquer  le  paquet,  to  take 
one's  chances;  se  rigquer,  v.rfl.,  to 
risk  oneself,  to  risk. 

rivage,  s.m.  (L.L.  ripaticum,  fr. 
L.  ripa),  shore,  beach,   bank,   strand. 

rive,  s.f.  (L.  ripa),  bank,  shore, 
margin,  strand,  border. 

riv^,  e,  adj.  (p.p.  of  river),  riv- 
eted, fastened. 

Piver,  v.a,  (of  Teut.  orig.,  cf.  Dan. 
rive,  to  flatten),  to  rivet,  to  clench, 
to  fasten. 

riviepe,  s.f.  (L.L.  riparia,  fr.  L. 
ripa),  river. 

pobuste,  adj.  (L.  robustus\ 
sturd}-,  robust,  athletic,  hardy, 
strong. 

poche,  s.f.  (etj-m.  ?),  rock. 

pooher,  s.m.  {roche),  rock. 

Roelie.s-Blanelies,  s,f.  pi.  (roche. 

Mane  ,  proper  name. 

pocheux,  se,  adj.  (roche),  rocky. 

podep,  V.  n.  (Prov.  rodar),  to 
prowl,  to  roam. 

pogner,  v.  a.  (O.  Fr.  rooignier, 
wh.  f  r.  roond,  L.  rotundusX  to  cut  off, 
to  pare,  to  clip. 

poi,  s.m.  (L.  regem),  king. 

poide,   paide,  adj.  (L.   rigidus), 

stiff,  tight,  steep,  pertinacious,  stub- 
born, harsh;  rai.ie,  raide,  adv.,  quick. 
See  raide. 

Pole,  s.  m.  (L.  rotulus),  roll,  list, 
part,  character ;  n  tmir  de  role,  in 
turn. 
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l*oinan,  s.  m.  (formerly  romant, 
ace.  of  O.  Fr.  romans,  fr.  L.L.  rom- 
cium,  fr.  L.  L.  roinanice,  fr.  L. 
roinaiia),  novel,  romance. 

roiiiauce,  s.f.  (from  O.Fr.  roina.i- 
cier,  fr.  romans,  see  preceding  word), 
song,  ballad. 

ronianesqne,  adj.  {roman),  ro- 
I       mantic. 

Rome,  s.f.  (L.  JRoma),  Rome,  the 
I      city  of  Rome. 

ronipre,  v.  a.  n,  (L.  rumpere), 
to  break,  to  snap,  to  break  off. 

rond,  e,  adj.  (L.  rotundus),  circu- 
lar, round,  full,  jolly,  plump,  even  ; 
I      rond,    s.m.,  ring,    circle ;    en   rond, 
round,  in  a  circle,  in  a  ring. 

ronde,  s.f.  (rond),  round,  rounde- 
lay ;  J(dre  la  ronde,  sa  ronde,  to  go 
the  round. 

rondeiuent,  adv.  {rond),  roundly, 
tightly,  hard  ;  il  a  iU  trop  ronde- 
ment  mene,  it  has  been  too  hard  a 
bargain. 

ronfler,  v.n.  (etym.?)  to  snore,  to 
snort,  to  rumble. 

roquet,  s.m.  (proper  name,  Saint 
Roch),  pug-dog,  cur. 

rose,  s.f.  (L.  rosa),  rose. 

rose,  adj.  (rose),  rosy,  ruddy,  rose- 
coloured. 

ros6,  e,  adj.  (rose),  rosy,  rose- 
coloured. 

rosier,  s.m.  (L.  rosarium),  rose- 
tree,  rose-bush. 

rosser,  v.a.  (etym.?),  to  thrash,  to 
lick,  to  belabour,  to  drub. 

roisge,  adj.  (L.  L.  rubeus),  red, 
red-hot ;  roiuje,  s.m.,  red,  red  colour. 

roiigeaud,  e,  adj.  (rouge),  ruddy, 
red-faced. 

ronge-gorge,  s.m.  (rouge,  gorge), 
robin  redbreast. 

roiigi,  e,  adj.  (p.  p.  of  rougir), 
reddened,  red  ;  rougir,  v.n.  to  redden, 
to  flush,  to  colour  up,  to  blush,  to 
glow,  to  grow  red. 


ronlade,  s.f.  (router),  rolling, 
roll,  trill,  quaver, 

roiilean,  s.m.  (0.  Fr.  rolel,  dim. 
of  riiuLle  or  rote),  roll,  roller;  iius>i4 
aiL  rouleau,  rolled,  smoothed  down. 

roaleiueut,  s.m.  (rouler),  roiling, 
roll,  rumbling,  rattle. 

rouler,  v.a.  (L.L.  rotulare,  to  roll, 
to  roll  up,  to  wheel,  to  revolve,  to 
run  through,  to  keep  going  through, 
to  coil,  to  deceive,  to  cheat  [ar;,'ot] ; 
rouler,  v.n.  to  roll,  to  roll  along,  to 
rattle,  to  rumble  along,  to  revolve,  to 
turn,  to  ramble;  se  rouler,  v.rfl.,  to 
roll,  to  roll  oneself,  to  wind,  to 
wallow. 

route,  s.f.  (L.  rupta  [via]  a  broken 
up  path),  road,  way,  route,  course, 
track ;  en  route,  oflp,  under  way, 
afloat,  on  the  way ;  se  mettre  en 
rorite,  to  set  out,  to  start. 

rouvrir,  v.  a.  (re,  otivrir),  se 
ronvrir,  v.  r.,  to  open  again,  to  re- 
open.    See  ouvrir. 

Rubieon,  s.m.  (L.  Rubiconem), 
Latin  name  of  a  small  river  of  central 
Italy,  falling  into  the  Adriatic  Sea ; 
the  modern  Luso  and  Fiumicino  both 
claim  to  be  the  stream  in  question. 

rude,  adj.  (L.  rudis),  rough,  harsh, 
rugged,  uneven,  hard-featured,  diffi- 
cult, rude,  severe,  unpolished,  un- 
couth, hard  ;  un  rude  bateau,  a  line 
boat.    Rude  in  this  last  sense  is  argot. 

rudoyer,  v.a.  (rude),  to  use  rough, 
ly,  to  treat  harshly. 

rue,  s.f.  (L.  ruga,   furrow),  street. 

ruer    (se),    v.  rfi.  (L.  rutare,  fr. 
ruere),  to  rush. 
'     ruiue,  s.f.  (L.  ruina),  ruin,  decay. 

I     ruiner,   v.  a.  (ruine),  to  ruin,   to 
.  destroy,  to  overthrow,  to  undo. 

ruisseau,  s.m.  (formerly  missel, 
L.  L.  rivicellus,  dim  of  L.  rivus), 
stream,  brook,  rivulet,  gutter. 

ruisseler,  v.n.  (missel,  old  form 
of  ruisseau),  to  stream,  to  gush,  to 
run  down,  to  trickle. 
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rni.s.sclant,  e,  adj.  (pres.  part,  of 
ruisselfi),  diippin.ic  with  {de). 

riipfuro,  s-.f.  (L.  ruptura),  rup- 
ture, breakm<r,  breaking  off,  falling' 
out ;  en  rupture  de  ban,  outlawed,  an 
outlaw. 

ruse,  s.f.  (ruser,  O.Fr.  reuser,  L. 
recusare),  artifice,  cunning,  craft, 
trif-k. 

rii!^fiquo,  adj.  (L.  rusticus),  rus- 
tic, naul,  rude;  banc  rustique,  rustic 
seat. 


S,  s.m.,  ?. 

sa,  adj.  poss.  fem.  of  son  {q.v.). 

.sal>l^,  e,  adj.  (p.p.  of  sabler), 
sanded,  sprinkled  or  covered  with 
sand  or  gravel. 

sabler,  v. a.  (sable,  L.  sabulum), 
to  sand,  to  gravel,  to  cover  with  sand 
or  gravel. 

sabord,  s.m.  (etym.  V),  port-hole, 
port. 

sac,  s.m.  (L.  saccus),  sack,  bag, 
knapsack,  carpet-bag,  pouch,  la  patte 
dans  le  sac,  red-hauded,  in  the  very 
act. 

sacliaiit,  (pres.  part,  of  savoir, 
and  corresiJOnding  to  L.  sapientcm), 
knowing. 

saclie,  2  sg.  pres.  imperat.  of  sa- 
voir (q.v.). 

saches,  2  sg.  pres.  subj.  of  savoir 
iq.v.). 

sacr^,  e,  adj.  (L.  sacratus),  sacred, 
holy,  cursed. 

sacrifice,  s.m.  (L.  sacrificium), 
sacrifice. 

sacrifier,  v.  a.  (L.  sacrificare),  to 
sacrifice,  to  de\ote ;  se  sacrifier, 
v.rfl.,  to  sacrifice  oneself,  to  devote 
oneself,  to  be  sacrificed. 

sagacit*^,  s.  f.  (L.  saj-acitatem), 
sagacity,  acuteness. 

.sage,  adj.  (L.L.  sapius),  wise,  sen- 
sible,   judicious,    discreet,     steady, 


sober,  prudent,  gentle,  good;  sols 
sage,  be  a  good  boy  (to  child) ;  sa(ji', 
s.m.,  wise  man. 

sageiiient,  adv.  (sar/^),  wisely, 
discreetly. 

saigiier,  v.a.n.  (L.L.  sanguinare), 
to  bleed. 

saillaut,  e,  adj.  (pres.  partic.  of 
saillir),  jutting,  projecting,  salient, 
striking,  forcible,  prominent. 

saillir,  v.n.  (L.  salire),  to  gush 
out,  to  jut  out,  to  project. 

saint,  e,  adj.  (L.  sanctus),  godlj', 
holy,  sainted,  saintly,  sacred  ;  saint, 
s.m.,  saint. 

Saiiite-Adresse,  s.  f,  {Saint, 
Adi-esse),  a  small  watering  place  Ih 
miles  from  Havre,  from  which  it  is 
reached  by  tramway.  Its  lighthouse, 
Phares  de  la  H'eve,  is  well  known. 

Saint-Louis   («lu    S^n«^gal),    a 

French  settlement  at  the  mouth  of 
the  Senegal  river  in  northwestern 
Africa. 

.Saint'RocIi,  s.m.  (Saint,  Rocli),  a 
celebrated  saint  of  the  fourteenth 
century  (1295-1327). 

sai.s,  1  sg.  pres.  indie,  of  savoir 
(q.v). 

saisi,  e,  adj.  (p.p.  of  saisir), 
seized,  struck,  shocked,  startled, 
affected,  alarmed,   confused. 

sai.sir,  v. a.  (L  L.  sacire,  to  seize), 
to  lay  hold  of,  to  seize,  to  grasp,  to 
clutch,  to  apprehend,  to  discern,  to 
startle,  to  alarm. 

saisis.sement,      s.   m.    (saisir), 

shock,  amazement,  alarm,  fright. 

.saison,  s.f.  (L.  sationem,  sowing- 
time),  season  ;  marchands  des  quatre 
saisons,  costerniongers,  hucksters. 

salt,  3  sg.  pres.  indie,  of  savoir 
(q.  v.). 

salade,  s.f.  (0.  Ital.  salata),  salad. 

salaison,  s.f.  (L.  L.  salationem, 
deriv.  of  L.  sal),  salting,  salt  pro- 
visions. 

sale,  adj.  (OH.G.salo,  dim.),  dirty, 
filthy,  foul,  nasty. 
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salle,  s.f.  (L.L.  sa!a,  O.H.G.  sa!), 
room,  hall;  salle  d  nia'ii<j)'r^  dining- 
room. 

.salou,  s.m.  (salle),  drawing- room. 

saiiiedi,  s.m.  (for  sabedi,  fr.  L. 
Sabbati  dies),  Saturday. 

sang,  s.m.  (L.  sanguinem),  blood, 
race,  extraction,  relationship,  parent- 
age. 

sang-froid,  s.m.  (sanfj,  froid), 
coolness,  composure,  presence  of  mind. 

.saiiglot,  s.m.  (sangloter),  sobbing, 
sob. 

sanglotant,  adj.  (pres.  partic,  of 
saiKjloter),  weeping,  sobbing. 

sangloter,  v.n,  (L.  singultare),  to 
sob,  to  weep. 

.sans,  prep.  (L.  sine),  without,  but, 
for,  besides  ;  sans  deuiandei'  son  resti-, 
immediately  ;  sa/is  esse,  continually  ; 
sans  guo/,  otherwise;  ilva  sans  dire, 
it  goes  without  saying,  of  course  ;  sans 
doute,  doubtless,  to  be  sure  ;  sans  que, 
conj.  (sans,  que),  without. 

sant^,  s.f.  (L.  sanitatem),  health, 
constitution  ;  a  voire  sante !  yonv 
health  ! 

saper,  va.  (sape,  L.L.  sappa,  of 
wh.  etym.?),  to  sap,  to  undermine,  to 
fell. 

sapliir,  s.m.  (L.  saphirus),sapphire. 

sapiu,  s.m.  (L.  sapinus),  fir  tree, 
fir. 

satan6,  e,  adj.  (satan,  L.  satanas), 
devilish,  exceeding  mischievous, 
clever,  roguish. 

satin,  s.m.  (origin.  ?  prob.  conn, 
with  L.  seta),  satin. 

satisfaction,  s.  f.  (L.  satisfac- 
tionem),  satisfaction,  contentment. 

satisfairc,  v.a.n.  (L.  satisfacere), 
to  satisfy,  to  gratify,  to  gi\  e  satisfac- 
tion to,  to  fulfil  ;  se  satisfaire,  v.r.,  to 
satisfy  oneself,  to  gratify  otieself.  See 
faire. 

satisfaisait,  3  sg.  impf.  indie. 
of  satisfaire  (q.  v.). 

satisfait,  e,  adj.    (past.  part,  of 


satisfaire:),  sa'isfied,  gratified,  pleas- 
ed, uonient. 

saHce,  s.f.  (O  Fr.  sausse.  fr.  L.  L. 
salsa  ,  sauce,  seasoning. 

saiieis.sc,  s.f. (L.L.  salsicia, salcitia, 
der.  of  L.  salsus),  sausage. 

sauf,  prep.  (L.  salvus),  save,  ex- 
cept, but,  e.xcepting  ;  sauf  voire  re- 
spect, with  all  deference  to  you. 

sanra,  3  sg.  fut.  ind.  of  savoir 
(q.  v.). 

secll^,  e,  adj.  (p.p.  of  sceller), 
fastened. 

sceller,  v.a.  (fr.  seel,  older  form  of 
sceau,  L.  sigillum),  to  seal  up,  to  seal, 
to  fasten. 

scene,  s.f.  (L.  scena),  stage,  scene, 
sight,  view,  scenerj',  row;  rentrer  en 
schne,  to  come  on  the  stage  again,  to 
get  in  a  word  again,  to  have  one's  say 
again  ;  faire  une  scene  d,  to  abuse,  to 
have  a  row  wtih. 

scie,  s.f.  (scier,  O.  Fr.  seer,  L.  , 
secare),  saw-mill.  / 

s.iuter,  v.n.  (L.  saltare),  to  jump, 
to  leap,  to  slvip,  to  blow  up. 

sauvage,  adj.  (L.  L.  salvaticus, 
L.  silvaticus)  wild,  savage,  inhuman, 
unsociable,  bhy. 

sanvagerie,  s.  f.  (sauvaqe),  un- 
sociableness,  shyness,  timidity.     . 

sauT6,  e,  adj.  (p.p.  of  sauver), 
saved,  rescued,  preserved. 

sauver,  v.a.  (L.  salvare),  to  save, 
to  rescue,  to  deliver,  to  preserve; 
se  sauver,  v.rfl.,  to  escape,  to  break 
away,  to  make  off,  to  run  away,  to 
flee. 

savait,  3  sg.  impf,  indie,  of  savoir 

(q.  v.). 

sauveur,  s.m.  (L.  salvatorem), 
saver,  deliverer,  rescuer. 

savant,  e,  adj.  (pres.  partic.  form 
derived  from  infinitive  savoir), 
learned,  well-informed,  knowing, 
wise. 

savent,  3  pi.  pres.  indie,  of  savoir 
(q.  v.). 
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saTez,  2  pi.  pres.  indie,  of  savoir 
(q.  v.). 

sjivoir,  v.a.  (L.  sapere),  sachant, 
sti,  je  sais,  je  siis,  je  saurai,  que  je 
sache,  to  know,  to  be  aware  of,  to  be 
apprised  of,  to  he  ocquainted  with,  to 
find  out ;  en  savuir  long,  to  know 
much ;  en  savoir  gr4  a,  to  have  to 
thank  for,  to  be  indebted  to  for. 

savoir-vivrc,  s.m.  {savoir,  vivre), 
good  bleeding,  good  manners ;  une 
lecon  de  savoir-vivre,  a  lesson  in 
good  manners. 

sc^l^rat,  e,  adj.  (L.   sceleratus), 

villainous,    rascally,     vile,     wicked, 

nefarious;  sceUrat,   s.m.,  scoundrel, 

Ov,villain,  rascal,  wretch. 

^    .^scrnpnle,   s.m.    (L.    scrupulus), 

'^  ■'  scruple,  scrupulousness ;   sans  scru- 

pule,  unscrupulous. 

scrutateur,  se,  adj.  (L.  scruta- 
toreni),  searching,  scrutinizing. 

se,  pron.  rfl.  (L.  se),  himself,  her- 
self, itself,  themselves,  oneself. 

s^ant,  e,  s.m.  (L.  sedentem),  sit- 
ting part;  etre  sur  son  seant,  to  be 
sitting  up ;  s'asseoir  sur  son  s4ant,  to 
sit  up. 

sec,  s6cbe,  adj.  (L.  siccus),  dry, 
gaunt,  spare,  barren;  curt,  sharp, 
harsh. 

Sfeclie,  adj.  fern,  of  sec  (q.v.). 

s^clienient,  adv.  (sec),  dryly, 
curtly,  harshly,  sharply. 

s<l'cl»eresse,  s.  f.  (sec),  dryness, 
sharpness,  stiffness,  curtness. 

second,  e,  adj.  (L.  secundus), 
second  ;  timonier  en  second,  assistant 
(second)  steersman.  [In  this  word 
and  derivatives  the  c  is  pronounced 
like  g.  ] 

second,  s.m.  (second),  mate  (of  a 
vessel). 

seconde,  s.f.  (second),  second. 
•    second,  e,  adj.  (p.p.   of  secouer), 
shaken,  agitated. 

secouer,  v.a.  (L.L.  succutare,  L. 
succutere),  to  shake,  to  jog,  to  jolt, 


to  throw  off;  se  seeoxier,  v. rfl.,  to 
shake  oneself,  to  move  about,  to  be 
up  and  doing. 

secours,  s.m.  (secourir;  corresp. 
to  a  L.L.  subst.  succursus),  help,  suc- 
cour, relief,  aid;  d  son  secours,  to 
help  him. 

secousse,  s.  f.  (L.  L.  succussa), 
shock,  shake,  jog,  jolt,  jolting. 

secret,  s.m.  (L.  secretura),  secret, 
secrecy. 

seigneur,  s.  m.  (L.  seniorem), 
lord. 

sein,  s.  m.  (L.  sinus),  bosom, 
breast,  midst. 

Seine,  s.f.  (L.  Sequana),  a  large 
river  of  northern  France,  flowing  in  a 
north-westerly  direction  into  the 
English  Channel. 

.s^jour,  s.m.  (sojourner,  L.L.  sub- 
diurnare),  sojourn,  sta\',  abode. 

sel,  s.m.  (L.  sal),  salt ;  poivre  et 
set,  pepper  and  salt  (colour). 

selon,  prep.  (L.  sublongum),  ac- 
cording to,  agreeably  to,  pursuant  to, 
in  accordance  with. 

seniaine,  s.  f.  (L.  septimana), 
week,  week's  time. 

sembler,  v.n.  (L.  simulare),  to 
seem,  to  appear;  comyne  bon  lui  sem- 
blait,  just  as  he  pleased. 

senielle,  s.f.  (et5'm.?),  sole,  foot, 
shoe, step;  il  marche  dansses  semelles, 
he  steps  in  his  tracks. 

senier,  v.a.  (L.  seminare),  to  sow, 
to  strew,  to  scatter,  to  sprinkle. 

S^n^gal,  s.  m.  (native  African 
senaga),  a  large  river  in  north- 
western Africa ;  also  the  name  given 
to  the  French  possessions  in  that 
region. 

sens,  1  sg.  pres.  indie,  of  sentir 
(q.  v.). 

sens,  s.m.  (L.  sensus),  sense,  the 
senses,  judgment,  purport,  side,  way, 
direction. 

sensation,  s.f.  (L.  sensationem), 
sensation,  feeling. 
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seusiialite,  s.f.  (L.  sensualitatem), 
sensuality. 

i^ent,  3  sg.  pres.  indie,  of  sentir 
(q.  v.). 

sentence,  s.  f.  (L.  sententia),  sen- 
tence, maxim,  quotation. 

sentiment,  s.m.  (sentir),  sensa- 
tion, feeling',  sentiment,  sense,  in- 
tuitive perception,  opinion. 

sentir,  v.a.n.  (L.  sentire),  sentant, 
senti,  je  sens,  je  sentis,  je  sentirai, 
que  je  sente,  to  feel,  to  be  sensible  of, 
to  experience,  to  foresee,  to  smell,  to 
taste  of,  to  perceive,  to  bear;  se  sen- 
tir, v.rfl.,  to  feel,  to  know  oneself, 
to  feel  ia  oneself,  to  be  felt. 

separation,  s.f.  (L.  separation  em), 
separation,  parting,  severing. 

S^parer,  v.  a.  (L.  separare),  to 
separate,  to  divide,  to  distinguish, 
to  divorce;  se  separer,  v.rfl.,  to 
separate,  to  fall  off,  to  part,  to  break 
up  ;  se  siparer  de,  to  separate  from, 
to  part  with. 

sept,  adj.  num.  (L.  septem),  seven. 

serais,  1  sg.  pres.  condit.  of  etre 
(q.  v.). 

serait,  3  sg.  pres.  condit.  of  etre 
(q.  v.). 

serein,  e,  adj.  (L.  serenus), 
serene,   placid,  undisturbed,   happy. 

sergent,  s.  m.  (L.  servientem), 
bailiff,  Serjeant  ;  sergent  de  ville, 
policeman. 

seriez,  2  pi.  pres.  condit.  of  etre 
(q.  v.). 

s^riensement,  adv.  (sdrieux), 
seriously,  in  earnest,  really. 

s<^*rienx,  se,  adj.  (L.L.  seriosus), 
serious,  grave,  thoughtful,  earnest, 
real. 

seront,  3  pi.  fut.  indie,  of  etre 
(q.  v.). 

serr^,  e,  adj.  (past  part,  of  serrer), 
tiifht,  clasped,  pressed,  concise,  made 
fast,  tied,  compressed,  rolled  up. 

serrer,  v. a.  (L.L.  sernre,  to  lock 
up),  to  tighten,  to  strain,  to  fasten. 


to  press,  to  squeeze ;  to  clasp,  to  lock, 
to  hug,  to  compress. 

sert,  3  sg.  pres.  indie,  of  servir 
(q.v.). 

.servant,  e,  adj.  (pres.  p.  of  servir), 
serving;  servant,  s.m.,  servant. 

servante,  s.f.  (servant),  maid- 
servant, maid. 

servi,  e,  adj.  (p.p.  of  servir). 
served,  waited  upon. 

.service,  s.m.  (L.  servi tium),  ser- 
vice, attendance,  duty,  favor;  rendre 
(un)  service  a,  to  do  a  favor. 

serviette,  s.  f.  (servir),  napkin, 
towel. 

servir,  v.  a.  (L,  servire),  servant, 
servi,  je  seis,  je  servis,je  servirai,  que 
je  serve,  to  serve,  to  be  a  servant  to, 
to  attend,  to  put  (the  dinner)  on  the 
table,  to  wait  upon,  to  help,  to  paj', 
to  supply,  to  work  ;  servir,  v.n.,  to 
serve  as  or  for,  to  ac'.  as,  to  perfomi 
the  office  of,  to  stand  in  lieu  of;  se 
servir,  v.rfl.,  to  serve  oneself,  to  wait 
upon  oneself,  to  make  use  of  (de),  to 
avail  oneself,  to  be  served  up. 

ser^itenr,  (L.  servitorem),  ser- 
vant. 

ses,  adj.  poss.  plur.  of  son,  sa. 

seuil,  s.m.  (L.  soleum),  threshold, 
door-sill. 

seul,  e,  adj,  (L.  solus"),  only,  sole, 
alone,  single ;  toxit  seul,  all  alone,  of 
itself ;  parler  sexil,  to  talk  to  oneself; 
line  seiilefois,  once. 

senlement,  adv.  (seul),  only,  but, 
even,  merely*. 

s6ve,  s.f.  (L.  sapa),  sap,  strength, 
pith,  vigor. 

sc^'V^re,  adj.  (L.  severus),  severe, 
stern,  strict,  austere. 

Si^v^rite,  s.f.  (L.  severitatem),  se- 
verity, sternness,  strictness. 

s^v^renient,    adv.     (severe),    se-      ^* 
ven.ly,  harshly,  sternlj-.  t- 

SOTCr,  v.a.  (L.  separare),  to  wean, 
to  estran:„'e,  to  deprive. 

.si,  conj.   (L.  si;,  if  whether;  vous 
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avez  des  en/ants?  si,  fen  ail  >ou 
have  children  ?  I  should  think  I  had  ! 
si  tu  peux  dire  !  how  can  you  say  so? 
si,  adv.  (L.  sic),  so,  as,  however, 
yes ;  si  ttialin  qu'il  soit,  however 
clever  he  may  be;  vn  si  long jeime, 
so  long  a  fast;  si  bien  que,  so  that. 

sieu  (le\  sicu  (la),  plur.  siens 
(les),  .sieuue.s  (les),  pron.  poss.  (see 
sun),  his,  his  own,  her,  her  own,  its 
own,  one's  own. 

siffler,  v.a.n.  (L.L.  sifilare),  to  hiss, 
to  whistle. 
sifilet,  s.m.  (sijler),  whistle. 

.signature,  s.f.  (L.L.  signatura), 
sigtiatuie,  signing. 

.sigue,  s.m.  (L.  signum),  sign,  nod, 
beck. 

signer,  v.a.n.  (L.  signare),  to  sign, 
to  subscribe,  to  witness. 

silenee,  s.m  (L.  silentium),  si- 
lence, period  of  silence. 

silenciousement,  adv.  (silen- 
cieirx,  silence),  silently,  quietly. 

silhouette,  s.f.  (proper  name  of  a 
French  statesman  in  time  of  Louis 
XIV.),  silhouette,  profile,  dark  out- 
line. 

simple,  adj.  (L.  simplicem),  sim- 
ple, plain,  ordinar}^,  mere,  natural. 

.siniplenient,  adv.  (simple),  mere- 
ly, siujpiy,  with  sinjplicity. 

sincf're,  adj.  (L.  sincerus),  sincere, 
frank,  candid,  open-hearted. 

siiio^renaenf,  adv.  (sincere),  sin- 
cereo  ,  unfcigneuiy,  frankly,  candidly. 

sineerit<^,  s.f.  (L.  sinceritatem), 
sincerity,  smcereiiess,  ingeiiuousness, 
fiaiikiitss,  candour. 

singniier,  {'re.    adj.    (L.    sinmi- 
laris),   singular,  peculiar,  queer,  odd, 
Hr  sinjile,  marked,  strange. 

i        singjiSi^rement,  tid\\(sin/ndier), 
,^|:  singularly,    peculiarly,  in   a    marked 
31   manner,  strangely. 
V:      sinou,  conj.    (si,  non),  otherwise, 
ir  or  else,  if  not,  unless  it  be. 


site,  s.f.  (L.  situs),  site. 

situation,  s.f.  (situer,  site),  situa-      i 
tiuii,  circumstances. 

six,  num.  adj.  (L.  sex),  six. 

.^loop,  s.m.  (Eng.  sloop),  sloop. 

sjcnr,  s.f.  (L.  soror),  sister. 

soi,  pron.  refl.  (L.  sibi),  oneself, 
himself,  herself,  self,  itself  ;  soi-meme, 
oneself,  himself,  itself. 

soient,  3pl.  pres.  subj.  of  etre  (q.v.). 

soigner,  v. a.  (soin),  to  take  care 
of,  to  be  mindful  of,  to  nurse,  to  attend, 

soigneusenicnt,  adv.  (sovjneux, 
soin),  carefully. 

soin,  s.m.  (etym.  ?),  care,  attend- 
ance, duty,  task  ;  avoir  soin  de,  to 
take  care  to. 

soir,  (L.  serum),  evening,  even, 
eve,  afternoon. 

soiree,  s.f.  (soir),  evening,  evening 
part}'. 

sois,  1  sg.  pres.  subj.  of  etre  (q.  v.); 
also  -1  sg.  imperat.  of  same  verb. 

soit,  3  sg.  pres.  subj.  and  pres.  im- 
perat. of  etre  ^q.v.)  ;  si>it  !  very  well ! 
well  and  good !  so  be  it !  done !  agreed  ! 
all  right  ! 

sol,  s.m.  (L.  solum),  ground,  soil. 

SJldat,  s,m.  (Ital.  soldato),  soldier. 

soleil,  s.m.  (L.L.  soliculus,  dim.  of 
L.  sol),  the  sun,  sunshine. 

solennellenient,  adj.  (solonnel, 
L.L.  solennalis),  solemnly,  reverently, 
gravely. 

solicle,  adj.  (L.  solidus),  solid,  well 
grounded,  real  firm. 

s<niaement,  adv.  (solide),  solidly, 
firmly. 

solitude,  s.f.  (L.  solitudinem),  soli- 
tude, loneliness. 

solive,  s.f.  (etym.  ?),  joist,  beam. 

solution,    s.f.    (L.     solutionem), 

solution. 

sombre,  adj.  (Span,  sombral, 
gloomy,  dark,  dismal,  overcast,  dull, 
sombre  ;  sombre,  a.m.,  gloom. 
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sommaire,  adj.  (L.  summarium), 
summary . 

somme,  s.f.  (L.  summa),  sum, 
amount. 

somme,  s.m.  (L.  somnus),  nap, 
sleep  ;  faire  un  sonime,  to  take  a  nap. 

sommeil,  s.ra.  (L.L.  somniculus, 
dim.  of  L.  somnus),  sleep,  slumber ; 
soinmeil  de  plumb,  deep,  sound  sleep. 

soiiimeiller,  v.n.  {sommeiV),  to 
doze,  to  slumber. 

soiumes,  1  pi.  pres.  indie,  otetre 
(g.  v.). 

son,  sa,  plur.  ses,  adj.  poss.  (L. 
suum),  his,  her,  its,  one's. 

son,  s.m.  (L.  sonus),  sound. 

songer,  v.n.  (songe,  L.  somnium), 
to  dream,  to  muse,  to  think,  to  bear 
in  mind  ;  songer  d,  to  think  of. 

sonn^,  e,  adj.  (p.p.  of  son7ier), 
sounded,  struck. 

sonner,  v.  a.  n.  (L.  sonare),  to 
sound,  to  ring,  to  toll,  to  blow,  to 
strike. 

sonnetf  e,  s.f.  ison7ier),  bell. 

sonore,  adj.  (L.  sonorus),  sonor- 
ous, sounding. 

sont,  3  pi.  pres.  indie,  of  etre 
(q.  v.). 

sorcier,  8.m.  (L.L.  sortiarius), 
wizard,  sorcerer,  conjurer. 

sorci^re,  s.f.  {sorcier),  witch,  sor- 
ceress. 

sors,  1  sg.  pres.  indie,   of  sortir 

(q.  v.). 

sort,  3  sg.  pres.  indie,  of  sortir 
{q.  v.). 

sort,  s.m.  (L.  sortem),  fate,  lot, 
condition,  state. 

sorte,  s.f.  (Ital.  sorta),  kind,  sort, 
species,  manner. 

sorti,  past  part,  of  sortir  {q.  v.). 

sortie,  s.f.  (sortir),  going  out, 
coming  out,  exit,  outlet,  issue. 

.sortir,  v.n.  (L.  sortiri),  sortir, 
sortant,  je  sors,  je  sortis,  je  sortirai. 


que  je  sorte,  to  go  out,  to  walk  out, 
to  emerge,  to  leave,  to  stand  out,  to 
spring  up;  sortir,  v. a.,  to  bring  out, 
to  send  out,  to  fetch  out. 

sortir,  s.m.  (sortir),  coming  out, 
exit;  an  so7-tir  de,  on  coming  out  of, 
on  leaving. 

sot,  te,  adj.  (etym  ?),  foolish,  silly. 
senseless;  sot,  te,  s.,  fool,  blockhead, 
sill}'  creature. 

sottise,  s.  f.  (sot),  foolishness,  silli- 
ness, folly,  abuse,  silly  act. 

son,  s.m.  (L.  solidus),  sou,  half- 
penny, cent. 

souci,  s.m.  (soucier),  care,  anxiety, 
solicitude. 

soncier,  v.  a.  (L.  soUicitare),  to 
disturb,  to  trouble  ;  se  smicier,  v.rfl. 
to  care,  to  be  concerned,  to  reck. 

soucieux,  se,  aJj.  (souct),  anx- 
ious, gloomy,  full  of  care. 

sondain,  e,  adj.  (L.L.  subitanus), 
sudden,  unexpected. 

soiiffert,  p.p.  of  sovffrir  (q.  v.). 

sonffle,  s.m  (soitffler),  breath,  puff, 
inspiration  ;  retenir  son  souffle,  to 
hold  one's  breath. 

sonffler,  v.a.  (L.  sufflare),  to  blow, 
to  breathe,  to  pant,  to  open  one's 
mouth  ;  si'tifflcr,  v.a.,  to  blow,  to  in- 
flate, to  prompt. 

sonflfrance,  s.  f.  (soufrant,  souf- 
frir),  suffering,  permission,  suspense. 

sonffrir,  v.n.a.  (L.L.  sufferrere), 
to  suffer,  to  be  in  pain,  to  labour  un- 
der, to  allow. 

sonbait,  s.m.  (souhaiter),  wish, 
desire,  longing;  a  souhait,  to  one's 
mind,  as  one  could  wish,  according  to 
one's  wish. 

sonliaitev,  v.a.  (sous,  O.F.  haiter, 
of  Teut.  origin,  cf.  O.X.  heit),to  wish. 

sonill^,  e,  adj.  (p.p.  of  souiller, 
soiled,  duty,  foul. 

soniller,  v.a.  (sonille,  L.  suillus), 
to  soil,  to  dirty,  to  sully. 

sonl;Ji!;er,   v.a.    (L.L.    subleviare, 


114 


VOCABULARY. 


L.  sublevare),  to  relieve,   to  ease,  to 
lighten,  to  assuaj^'^. 

sotilev*',  e,  adj.  (p.p.  of  soulever), 
raised,  lifted,  stirred  up. 

soulever,  v. a.  (L.  sublevare),  to 
raise,  to  lift  up,  to  heave,  to  bear  up, 
to  stir  up;  se  soulever,  v.r.,  to  raise 
oneself,  to  heave,  to  swell,  to  rise. 

Soulier,  s.m.  (L.  L.  sotularis,  fr. 
L.  sLibtel,  hollow  of  the  foot),  shoe. 

soumettre,  v. a.  (L,  submittere), 
to  subject,  to  subdue,  to  submit,  to 
to  refer  ;  se  soumettre,  v.r.,  to  submit, 
to  yield,  to  consent,  to  engage.  See 
inettre. 

souiuis,  e,  adj.  (p.p.  of  soumettre), 
subject,  submissive,  obedient,  resign- 
ed. 

souniission,  s.  f.  (L.  submis- 
sionem  ,  subnussion,  yielding,  obedi- 
ence, submissiveness. 

sonpcon,  s.m.  (O.F.  souspegon,  L. 
euspicionem),  suspicion,  distrust,  sur- 
mise, touch. 

soupeonuer,  v.  a.  (soupgoii),  to 
suspect." 

soupconneux,  se,  adj.  (soup- 
gon),  suspicious,  distrustful. 

soiipe,  s.  f.  (of  Teut.  origin,  cf. 
G.  suppe),  soup,  porridge,  slice  of 
bread,  sippet ;  tremper  comm,e  une 
soiipe,  to  wet  throuofh ;  so?(pe  a  la 
crhne,  milk-soup,  milk  porridge. 

son  per,  v.n.  {soupe),  to  sup,  to 
eat  supper. 

souper,  s.m.  (souper),  supper. 

soupir,  s.m.  (L.  suspirium),  sigh, 
breath,  gasp. 

soupirail,  s.m.  (L.L.  suspiracu- 
luia),  air-hole,  vent-hole. 

soupirer,  v.n. a.  (L.  suspirare),  to 
sigh,  lo  gasp,  to  breathe. 

sou  pie,  adj.  (L.  supplex),  pliant, 
sn)iple,  yielding,  flexible,  compliant, 
facile. 

sourcil,s.m.  (L.  supercilium),  eye- 
brow ;  les  sourcils  fronces,  frowning  ; 


/roncer  le  sourcil  (or  les  sourcils),  id 
frown. 

sourd,  e,  adj.  (L.  surdus),  deaf, 
dead,  hollow,  rumbling,  dull ;  /aire  Id 
soK.rde  oreille,  to  turn  a  deaf  ear ; 
sourd-muet,  deaf  and  dumb. 

sourdine,  s  f.  {sourd),  sourdine, 
mute,  damper ;  mettre  une  sourdine 
a,  to  put  a  damper  upon,  to  restrain. 

sourd-muet,  s.m.  (sourd,  mxiet), 
deaf  and  dumb  man. 

souriant,  e,  adj.  (pres.  part,  of 
sourire),  smiling,  pleasant. 

.sourire,  v.n.  (L.  subridere),  to 
smile,  to  please,  to  delight ;  sourire  d, 
to  smile  on,  to  be  pleased  with.  See 
rire. 

sourire,  souris,  s.m.  (sourire), 
smile. 
sourit,  3  sg.  pres.  and  pret.  indie. 

of  sourire (q.  v.). 

sournois,  e,  adj.  (etym.?),  under- 
hand, sneaking,  sullen,  slj%  cunning. 

sournoisement,  adv.  (surnois), 
slyly,  cunningly. 

sous,  prep.  (L.  subtus),  under, 
beneath,  below,  on  ;  sous  la  main,  at 
hand. 

soufenir,  v.a.  (L.  sustinere),  to 
hold  up,  to  sustain,  to  uphold,  to 
maintain,  to  afford ;  se  soufenir, 
v.rfl.,  to  stand  up,  to  hold  oneself 
up,  to  sit  up,  to  maintain  oneself. 
See  tenir. 

soutenu,  e,  adj.  (p.p.  otsoutenir), 
unremitting,  steady,  constant,  well 
kept  up,  unflagging. 

souvenir  (se),  v.  rfl.  (L.  sub- 
venire),  to  remember,  to  recollect, 
to  bear  in  mind.    See  venir. 

souvenir,  s.m.  (souvenir),  recol- 
lection, remembrance,  memory,  me- 
morial, keepsake,  remembrancer,  re- 
minder, fond  recollections. 

souvenf,  adv.  (L.  subinde),  often, 
frequently. 

souviendra,  3  sg.  fut.  indie,  of 
souvenir  (q.  v.). 
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sonvient,  3  sg.  pres.  indie,  of 
Souvenir  {q.  v.). 

son  Vint,  3  sg.  pret.  indie,  of 
souvenir  (q.  v.). 

spi^cial,  e,  adj.  (L.  specialis"), 
special,  especial,  particular,  peculiar. 

.spectacle,  s.m.  (L.  spectaculum), 
sight,  spectacle,  show,  theatre. 

Sphinx,  s.m.  (L.  sphinx),  Sphinx. 

splendenr,  s.f.  (L.  splendorem), 
splendor,  refulgence,  magnificence. 

stagnant,  e,  adj.  (L.  stagnantein), 
stagnant,  sluggish. 

station,  s.f.  (L.  stationem),  sta- 
tion, stand,  stopping-place. 

Stella  (Latin  word),  star. 

.sterile,  adj.  (L.  sterilis),  vain, 
sterile,  useless,  to  no  purpose. 

stupefaction,  s.f.  (L.L.  stupe- 
factionem),  stupefaction,  astonish- 
ment. 

style,  s.m.  (L.  st3ius),  style, 

sn,  past  part,  of  savoir  (q.v.). 

subir,  v.a.  (L.  subire),  to  undergo, 
to  suffer,  to  endure,  to  pass  through. 

subit,  e,  adj.  (L.  subitus),  sudden, 
unexpected. 

snbitenient,  adv.  (svMt),  sud- 
denly, unexpectedl}',  without  warn- 
ing. 

sublime,  adj.  (L.  sublimis),  sub- 
lime. 

sneers,  s.m.  (L.  successus),  suc- 
cess. 

sncconiber,  v.n.  (L.  succumbere), 
to  sink,  to  faint,  to  succumb,  to  fall, 
to  die. 

Sucre,  s.m.  (L.  saccharum),  sugar; 
morceau  de  sucre,  lump  of  sugar. 

sucrer,  v.a.  (siicre),  to  sugar,  to 
sweeten. 

suer,  v.n. a.  (L.  sudare),  to  per- 
spire, to  sweat,  to  toil ;  fiuer  d  grosses 
(loultes,  to  be  in  a  profuse  perspira- 
tion. 

suflire,  v.n.  (L.  sufficere),  suffisanf, 
sujji,  je  su£is,  siiffls,  je  suffirai,  qxie  je 


su.ffisp,  to  suflBce,  to  be  sufficient,  to  be 
adequate. 

snflisait,  3  sg.  inipf.  indie,  of 
sujjire  (q.v.). 

snffisaniiuent,  adv.  (suffisant), 
sufficiently,  adequately,  enough. 

sufioqu^,  e,  adj.  (p.p.  of  s^ifo- 
quer),  sufifocated,  choked,  stifled. 

suffoqner,  v.a.  (L.  suffocare),  to 
suffocate,  to  stifle,  to  choke ;  suffo- 
qner, v.n.,  to  choke,  to  be  choked. 

suis,  2  sg.  pres.  imper.  of  suivre 
(q.  v.). 

sui.s,  1  sg.  pres.  indie,  of  etre  (q.v.). 

suit,  3  sg.  pres.  indie,  of  suivre 
(q.  v.). 

suite,  s.f.  (suivre),  the  others,  the 
rest,  retinue,  train,  sequel,  continua- 
tion, set,  consequence  ;  tout  de  suite, 
right  off,  at  once,  innnediately  ;  de 
suite,  one  after  another  ;  a  la  suitede, 
after  ;  par  la  suite,  afterwards. 

.suivait,  3  sg.  imper.  indie,  of 
suivre  (q.i\). 

suivant,  e,  a'ij.  (pres.  partic.  of 
suivre  ,  following,  next,  in  attendance. 

suivi,  e,  adj.  (p.p.  of  suivre), 
followed. 

suivit,  3  sg.  pret.  indie,  of  suivre 
(q.v.). 

suivre,  v.a.  n.  (L.L.  sequere,  L. 
sequi),  suivant  suivi,  je  suis,  je 
suivis,  je  snivrai,  que  je  suive,  to 
follow,  to  keep  up  with,  to  watch,  to 
attend  to,  to  frequent,  to  wait  upon. 

snjet,  s.m.  (L.  subjectus\  subject, 
cause,  motive,  subject-matter  ;  a  son 
sujet,  with  regard  to,  concerning, 
him,  it. 

superbe,  adj.  (L.  superbus), 
superb,  stately,  proud. 

suppl<'*ntent,  s.m.  (L.  suppleme..- 
tum),  supplement,  addition,  extra. 

suppliant,  e,  adj.  (pres.  partic. 
of  sufiidier),  suppliant,  iuiploring, 
submissive. 

supplice,  s.  m.  (L.  supplicium), 
punishment. 
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supplier,  v.  a.  (L.  snpplicare),  to 
entreat,  to  beseech,  to  beg-,  to  suppli- 
cate, to  implore. 

.suppo.s(^.  e,  adj.  (p  p.  ot  nupposer), 
supposititious,  supposed. 

siipposer,  V  a.  CL.  sub,  poser),  to 
suppose,  to  iii.ply,  to  infer. 

supreme,  ndj.  (L.  supremus),  su- 
preme, highest,  final,  last,  lofty,  noble. 

s&r,  e,  adj.  (L.  securus),  sure,  cer- 
tain, trustworthy,  safe,  settled;  pou7' 
mlr,  for  certain,  certaiuly. 

snr,  prep.  (L.  super),  on,  upon, 
over,  above,  into,  towards,  to,  in,  on 
board,  about,  out  of,  of,  for;  svr  le 
tnidi,  ab(ut  noon;  ten  sui'  IfS  deux, 
one  out  of  the  two;  sur  lest,  in,  with 
ballast;  sur  mes  talons,  at  my  heels  ; 
sur-le-champ,  at  once,  immediately. 

s^irement,  adv.  (si'ir),  surely,  cer- 
tainly ;  surement  non,  surely  not,  cer- 
tainly not. 

surexcit^,  e,  adj.  (p.p.  of  sur  ex- 
citer), o\  er-exclted,  greatly  excited. 

surexciler,  v.a.  {sur,  exciter),  to 

ovcr-excite. 

siir-le-clsamp,  adv.  {sur,  le, 
clmnni),  at  once,  immediately. 

snrpreiiaii*,  e,  adj.  (pres.  partic. 
of  siLipii'ndre),  surprising,  amazinj,^, 
wonderful. 

snrpreiKlre,  v  a.  {sur,  prendre), 
to  detect,  to  ^urpri.sa,  to  overtake, 
to  inteicept.     See  prendre. 

surprise,  e,  adj.  (p.p.  of  surpren- 
ilre),  surprised,  astonished. 

surprise,  s.  f.  {sur prendre),  sur- 
prise, mistaiie,  deceit. 

sursaut,  s.m.  {i^ur,  saut),  start; 
en  sursaut,  with  a  start. 

surtout,  adv.  {sur,  tout),  above 
all,  chiefly. 

surveillanf,  s.  m.  {surveille.r), 
over.>eer,  superintendent,  surveyor, 
guardian,  watchman. 

surveiller,  v.n.  {svr,  veiller),  to 
keep  a  watchful  e^\  e  ;  surveiller,  v.a., 


to  watch  over,  to  superintend,  to  se6 
to. 

susceptible,  adj.  (L.L.  suscepti- 
bilis),  susceptible,  that  can  admit  of, 
irritable,  easily  offended. 

suspect,  e,  adj.  (L.  suspectus), 
suspicious,  susi)erted  ;  rien  de  suspect, 
nothing  suspicious. 

suspendre,  \-.a.  (L.  suspendere), 
to  hang  up,  to  suspend,  to  stay,  to  in- 
termit;  se  suspenure,  to  hang,  to 
suspend  oneself. 

sut,  3  sg.  pret.  indie,  of  savoir 
{q.  v.). 

syllabe,  s  f.  (L.  syllaba),  syllable 


t,  s.m.,  t. 

ta,  adj.  poss.  fern,  of  ton  {q.  v.). 

taSiae,  s.m.  (Sp.  tabaco,  from  na- 
tive dialect  of  the  West  Indies  ,  to- 
bacco, snuff ;  debitant  de  tabac, 
tobacconist. 

table,  s.f.  (L.  tabula),  table,  mess, 
meal,  food,  board. 

tableau,  s.  m  (L.L.  tabullelum, 
dim.  of  L.  tabula),  picture,  painting, 
description,  board. 

tablier,  s.m.  {table),  apron,  pina- 
foie. 

taclie,  s  f.  (L  L.  tasca,  taxa,  frnm 
L.  taxare),  task,  job. 

taclier,  v  n.  {tdche),  to  endeavor, 
to  ttrive,  to  try. 

tacituriie,  adj.  (L.  taciturnus), 
taciturn,  of  tew  words,  silent. 

tact,  s.m.  (L.  tactus),  touch,  tact, 
judgment. 

taille,  e,  adj.  (p.p.  of  tailler),  cut. 

taille,  s.f.  {tailler),  cutting,  cut, 
fashion,  edge,  stature,  size,  height, 
waist,  shape. 

tailler,  v.a.  (r,.L.  taleare.  to  cut), 
to  cut,  to  hew,  to  prune,  to  carve. 

tailleur,  s.  m.  {tailler),  tailor, 
cutter. 
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taire,  v.a.n.  (L.  tacere),  taisant, 
til,  je  tais,  je  tus,  je  tairai,  que  je 
taise,  not  to  saj-,  to  suppress  ;  /aire 
taire  quelqu'u7i,  to  make  one  hold 
one's  tongue,  to  silence ;  se  taire, 
v.rfl.,to  hold  one's  tongue,  to  keep 
silence,  to  be  quiet,  to  be  kept  secret. 

talent,  s.m,  (L.  talentum),  talent, 
facult}-,  abilitj',  power. 

talon,  s.m.  (L.  L.  talonem,  from 
L.  talus),  heel ;  tourner  les  talons, 
to  take  to  one's  heels ;  marcher  sur 
les  talons,  to  follow  at  one's  heels. 

talonn^,  e,  adj.  (p.p.  of  talonner), 
pressed,  urged;  talonnee par  Vheure, 
pressed  for  time. 

talonner,  v. a.  {talon),  to  follow 
close  at  the  heels  of,  to  urge,  to 
press. 

tanibonr,  s.m.  (of  Oriental  origin, 
cf.  Pers.  tambur,  Arabic  tonbur), 
drum ;  deserter  sans  tamhour  ni 
trompette,  to  leave  suddenly,  desert 
without  warning. 

tandis  que,  conj.  (0.  Fr.  tandis, 
L.  tarn,  dies,  que),  while,  whilst. 

tangage,  s.m.  (tanguer,  etym.  ?) 
pitching,  heaving. 

tangne,  s.f.  (of  Teut.  origin,  Icel. 
thang,  Eng.  tangle,  Ger.  tang),  sea- 
weed, calcareous  sand,  used  asmanure. 

tant,  adj.  (L.  tantum),  so  much, 
such,  so  many,  so  long,  as  far,  so  far  ; 
tant  que,  whilst,  as  long  as,  so  long 
as ;  tant  que  cela,  as  much  as  that ; 
tant  de  fois,  so  many  times,  so  often  ; 
tant  de,  so  many. 

tantot,  adv.  {tant,  tdt),  by  and  by, 
presently,  just  now,  a  little  while  ago, 

almost ;     tantOt. . . .  tantot,    now 

now,     now again,    sometimes 

sometimes,  at  one  time  ...  at  another. 

taper,  v.  a.  n.  (prob.  of  Teut. 
origin),  to  smack,  to  slap,  to  hit,  to 
stamp,  to  tap. 

tapis,  s.m.  (L.L.  tapetium,  dim.  of 
L.  tapete),  carpet,  rug. 

tapii^s^,  e,  adj.  (p.p.  of  tapisser), 
carpeted,  covered,  lined. 


tapis-ser,  v. a.  (tapis),  to  hang  with 
tapestry,  to  paper,  to  carpet,  to  em- 
broider, to  bedeck. 

tapisserie,  s.f.  (tapis),  tapestry, 
upholster^',  tapestry  -  work,  fancy- 
work. 

taqniner,  v.  a.  (taquin,  of  Teut. 
origin,  cf.  Du.  tagghen,  Ger.  zanken\ 
to  tease,  to  plague. 

tarcl,  adv.  (L.  tardus),  late ;  plus 
tard,  later  on,  later  on  in  life. 

tarder,  v.n.  (tard),  to  delay,  to 
linger,  to  loiter,  to  dall}-,  to  long  ;  il 
ne  tarda  point  a,  he  was  not  long  in. 

tarir,  v.a.n.  (of  Teut.  origin,  cf. 
O.H.G.  tharrjan),  to  dry  up,  to  ex- 
haust ;  se  tarir,  v.r.,  to  dry  up. 

tartine,  s.f.  (tarte,  of  wh.  etym.?), 
slice  of  bread  and  butter,  jam,  etc. 

tas,  s.m.  (of  Teut.  origin,  cf.  Du. 
tas),  heap,  lot,  set. 

tasse,  s.f.  (Ital.  tazza),  cup,  mug. 

tasser,  v. a.  (tas),  to  heap  up,  to 
crowd  together;  se  tasser,  v.r.,  to 
sink,  to  subside,  to  squeeze  a  little. 

tater,  v.a.n.  (L.L.  taxitare,  fr.  L. 
taxare),  to  feel,  to  try,  to  taste. 

tatonner,  v.  n.  (tater),  to  feel 
one's  way. 

tandis.  s.m.  (O.F.  txidir,  fr.  O.  Fr. 
taude,  of  Teut.  origin,  cf.  Norse  tjald, 
Flem.  telde,  Ger.  zelt),  wretched 
lodging,  hovel,  hut. 

Tautin,  s.m.,  proper  name. 

te,  pron.  pers.  (L.  te),  thee,  to 
thee,  you,  to  you. 

teinte,  s.f.  (teindre,  L.  tingere), 
tint,  tincture,  tinge,  shade. 

tel,  le,  adj.  (L,  talis),  such,  like  ; 
tel,  le,  pron.  indef.,  such  a  one,  so  and 
so  ;  telle  qui,  many  a  one  ;  un  tel,  vne 
telle,  such  a ;  tel  que,  telle  que,  such 
as. 

tenement,  adv.  (tel),  so,  to  such 
an  extent. 

teni^raire,  adj.  (L.  temerarius). 
rash,  inconsiderate,  hast}'. 
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t^inoij^iier,  v.a.  n.  (femoin),  to 
testify,  to  witness,  to  show. 

t<''nioin,  s.iii.  (L.  testimonium), 
witness,  second,  token,  sign. 

tempt'rami'iil,  s.m.  (L.  tempera- 
mentum),  constitution,  temper,  mid- 
dle coarse,  temperament ;  avair  du 
t("inpera)nent,  to  be  strong-minded,  to 
have  force  of  character. 

teinpete,  s.f.  (L.  tempestatem), 
tempest,  storm. 

temple,  s.m.  (L.  templum),  tem- 
ple, church. 

Temple  (Qnartier  «lw),  a  dis- 
trict of  the  city  of  Paris. 

temps,  s.m.  (L.  tempus),  time, 
while,  season,  opportunity,  hour, 
weather  ;  e)i  ineme  temps  que,  at  the 
same  time  as;  a  temps,  in  time;  de 
temps  en  temps,  de  tetnps  d  autre, 
from  time  to  time,  now  and  then. 

teiiace,  adj.  (L.  tenacem),  tena- 
cious. 

tenant,  pres.  partic  of  teniriq.v.). 

tendre,  adj.  (L.  tenerum),  tender, 
soft,  new,  fond,  loving,  affectionate. 

tendre,  v.a.  (L.  tendere),  to 
stretch,  to  strain,  to  bend,  to  spread, 
to  lay,  to  hang  up,  to  throw  out ; 
tendre  la  main,  to  hold  out  the  hand  ; 
tendre,  v.n.,  to  tend,  to  conduce  ;  se 
tendre,  v.rfl.,  to  be  stretched  out. 

tendresse,  s  f.  (tendre).  tender- 
ness, fondness,  marks  of  kindness, 
love,  affection. 

tendn,  e,  adj.  (p.p.  tendre),  tight, 
held  out,  bent,  stiff,  stretched. 

tenez!  2  pi.  pres.  indie,  of  tenir, 
used  as  interj.,  I  say!  look  here! 
take   this! 

tenir,  v.a.  (L.  tenere),  tenant, 
tenu,  je  tiens,  je  tins,  je  tiendrai,  que 
je  tienne,  to  hold,  to  have  hold  of,  to 
owe.  to  keep,  to  detain,  to  pursue,  to 
follow,  to  side  with  ;  teui'z!  look  here, 
I  say  !  tenir  quelqu'iLn  au  courant,  to 
keep  one  informed,  letoneknow;  tenir 
compte,  to  pay  attention  to,  to  take 
notice  of ;  te^iir  d,  to  be  anxious 
to     ibout),  to   care   about,  to  wish, 


to  clinijf  to;  se  tenir,  v.rfl.,  to 
hold  each  other,  to  hold  together 
to  clini,',  to  stand,  to  stand  by,  to  be 
satisfied,  to  keep,  to  remain  ;  se  tenir 
de,  to  refrain  from. 

tentant,  e,  adj.  (pres,  partic.  of 
tenter),  tempting,  enticing. 

tentateiir,  trice,  adj.  s.  (L.  tenta- 
torem),  tempter,  tempting. 

tentation,  s.f.  (L.  tentationem), 
trial,  temptation. 

tentative,  s.f.  {tentatif,  L.  tenta- 
tivus),  attempt,  trial,  endeavor. 

tente,  s.f.  (L.L.  tenta),  tent,  pa- 
vilion, awning. 

tenter,  v.a.  (L.  tentare),  to  at- 
tempt, to  try,  to  tempt. 

tenu,  p.p.  of  tenir  (q.v.). 

terme,  s.m.  (L.  terminus),  term, 
end,  boundary,  bound,  time,  quarter, 
quarter's  rent,  expression,  word;  jour 
du  terme,  rent-day. 

terrain,  s.m.  (L.  terrenum),  piece 
of  ground,  land,  soil ;  gagner  du  ter- 
rain, to  gain  ground. 

terre,  s.f.  (L.  terra),  the  earth, 
land,  ground,  soil,  territory  ;  prendre 
terre,  to  land,  to  go  ashore;  d  terre, 
on  land,  ashore ;  pomme  de  terre, 
potato ;  par  terre,  on  the  ground  ; 
terre  firme,  terra  firma,  solid  land  ; 
tremhlement  de  terre,  earthquake. 

terrible,  adj.  (L.  terribilis),  ter- 
rible, horrible,  fearful. 

terrific,  e,  adj.  (p.p.  of  terrifier), 
terrified,  frightened. 

terrifier,  v.a.  (L.  terrificare),  to 
terrify,  to  frighten. 

tes,  adj.  poss.,  plur  of  ton  (q.  v.). 

tete,  s.f.  (L.  testa),  head,  top,  head 
of  hair,  wits,  senses,  brains,  resolu- 
tion ;  voix  de  tete,  shrill  voice;  coiip 
de  fete,  rash  act;  U7ie  femme  de  tete, 
a  woman  with  a  mind  of  her  own,  a 
'strong-minded  woman  ;  une  forte  tete, 
ma  femme,  clever  woman,  my  wife; 
en  tete,  in  front,  at  the  head  ;  piquer 
une  tiUe,  "to  take  a  header." 
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t^te-^-tete,    s.  m.    {tete,  a,   tete),  I 
private  conversation,   interview ;    en 
teie-d-tete,  bj-  themselves,  alone. 

t^ter,  v.a.  (tette,  of  Teut.  orig.,  of. 
A.  S.  ticte,  Eng.  teat),  to  suck ;  donner 
a  teter,  to  suckle. 

tetn,  e,  adj.  (tete),  stubborn, 
wrong-headed,  obstinate,  headstrong. 

texte,  s.m.  (L.  textus),  text,  print. 

tli^iitre,  s.m.  (L.  theatrum),  the- 
atre, play-house,  scene. 

th^or^me,  s.  m.  (Gr.  eedtp-nixa), 
theorem. 

tic,  s.m.  (prob.  of  Teut.  orig.^  jerk, 
habit,  way,  whim,  fancy,  "fad." 

ti^deur,  s.f.  (tiMe,  L.  tepidus), 
lukewarmness,  tepidity,  sloth. 

tien  (le),  tienne  (la),  pl.  les 
tiens,  les  tiennes,  proa,  (fen,  see 
ton),  thine. 

tiendrait,  3  sg.  pres.  condit.  of 
tenir  (q.v.). 

tiennent,  3  pl.  pres.  indie,  of 
tenir  (g.  v.). 

tieu.s,  1  sg.  pres.  indie,  and  2  sfr. 
pres.  imperat.  of  teiiir  (q.  v.).  Used 
(2  ssr.  pres.  imperat.)  as  inter j.,  Hens! 
why  !  indeed  !  halloo  ! 

tieut,  3  sg.  pres.  indie,  of  tenir 
(q.  v.). 

tignasse,  s.f.  {teigne,  L.  tmea), 
head  of  hair,  mop. 

tillac,  s.m.  (of  Teut.  origin,  cf.  O, 
Scan,  thilia,  floor),  deck. 

finil>re,  s.m.  (L.  tj-mpanum),  bell, 
sound,  tone,  stamp,  post-mark. 

tiniljr^,  e,  adj.  (p.p.  of  timbrer), 
stamped,  cracked,  toned;  bien  tim- 
bree,  well-pitched,  musical  (of  the 
voice). 

finibrer,  v.a.  (timbre),  to  stamp. 

tiiiiide,  adj.  (L.  timidus\  timid, 
timorous,  fearful,  faint-hearted. 

tiniidement,  adv.  (timide),  tim- 
idly, shyly. 

tinioiiier,  s.m.  (timon,  L.  temon- 
em),  steersman,  helmsman. 


tirer,  v.a.  (of  Teut.  orig.,  cf.  D. 
terenj,  to  draw,  to  pull,  to  drag,  to 
lug,  to  haul,  to  tug,  to  get,  to  extract; 
tirer  une  borde*",  to  tack ;  tirer  tine 
aiguillf',  to  sew;  tirer,  v.n.,  to  draw, 
to  shoot,  to  fence ;  se  tirer,  v.rfl  ,  to 
extricate  oneself,  to  recover,  to  be 
drawn  back,  to  be  parted. 

tisane,  s.f.  (L.  ptisana),  cooling 
draught,  ptisane,  decoction,  tea. 

ti.sonner,  v.n.  (tison,  L.  titionem), 
to  s:ir  the  fire. 

titiller,  v.a.  (L.  titjllare),  to  titil- 
late, to  tickle. 

titre,  s.m.  (L.  titulus),  title,  title- 
page,  head,  right,  claim,  reason  ;  aa 
rneme  titre  que,  on  the  same  footing 
as. 

toi,  pers.  pron.  disjunctive  (L. 
tjbi),  thou,  thee,  you ;  c'est  toi, 
Francois?  Is  that  you,  Francis ?  toi- 
meme,  thyself,  yourself. 

toilc,  s.f.  (L.  tela),  linen,  linen 
cloth,  canvas ;  ses  toiles  dehors,  all 
sails  set. 

toilette,  s.f.  (toile),  toilet,  dress; 
faire  un  pen  (un  bout)  de  toilette,  to 
tidy  one's  self,  to  tidy  up. 

toLson,  s.f.  (L.  tonsionem),  fleece. 
toit,  s.m.  (L.  tectum),  roof,  top  of 
the  house,  home. 

tol^rer,  v.a.  (L.  tolerare),  to  tol- 
erate, to  suffer,  to  put  up  with,  to 
endure. 

tomb^,  e,  adj.  (p.p.  of  tomber), 
fallen. 

tombean,  s.m.  (L.L.  tumbellus, 
dim.  of  L.  tumba),  tomb,  grave. 

tomber.  v.n.  (of  Teut.  origin,  cf. 
Scaiid.  tumba,  to  fall),  to  fall,  to  dro|). 
to  tumble,  to  sink,  to  rush  in  ;  la  nuit 
tombe,  ni^rht  comes  on  ;  tomber  ma- 
lad^,  to  fall  ill ;  tomber  mr,  to  come 
across,  to  fall  in  with. 

ton,  ta,  plur.  te.s.  adj.  pron.  poss. 
(L.  tuum),  thy,  thine. 

ton,  s.m.  (L.  tonus),  tone,  tune, 
accent,  sound. 
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tonnage,  s.m.  {tonne,  prob.  of 
Celtic  orif,'in),  tonnage,  burden. 

tonnean,  s.m.  (tonne,  prob.  of 
Celtic  origin),  cask,  ton. 

tonnelle,  s.  f.  (tonne,  prob.  of 
Celtic  originj,  arbour. 

tonnerre,  s.  ra.  (L.  tonitru), 
thunder,  thunderclap;  tonnerre  de 
Brtst .'  mille  tonnerres,  by  Jove  !  by 
tiiunder  !  thunder  and  lightning  ! 

toper,  v.n.  (It.  toppare),  to  agree  ; 
tope  Id  !  tojjez  Id  !  agreed  !   done  ! 

toqn^,  e,  adj.  (p.p.  of  toqicer), 
touched,  crazy,  mad. 

toquer,  v. a.  (L.  L.  toccare,  of 
Teut.  origin),  to  touch  ;  se  toquer  de, 
to  be  passionately  fond  of,  to  become 
enamoured  of,  to  go  craz}-  over. 

torrent,  s.m.  (L,  torrentem),  tor- 
rent. 

tort,  s.m.  (L.  tortus),  wrong,  in- 
justice, fault,  injury,  harm;  a.,  wrong- 
fully ;  /aire  du  tori  a,  to  injure,  to  tell 
against ;  etre  dans  son  tort,  to  be 
wrong  ;  avoir  tort,  to  be  wrong. 

tortillenient,  s.m.  (tortiller), 
twisting  about,  twirling,  shuffling. 

tortiller,  v.a.n.  (L.L.  torticulare, 
to  twist),  to  twist  about,  to  shuffle,  to 
twirl, 

torture,  s.f.  (L.  tortura),  torture, 
torment  ;  d  la  torture,  on  the  rack, 
tortured. 

torturer,  v. a.  (torture),  to  torture, 
to  torment,  to  wrest,  to  disturb. 

tot,  adv.  (L,  tostus),  soon,  quickly, 
early. 

Totor,  s.  m. ,  child's  word  for  Victor. 

toueli^,  ^e,  adj.  (p.p.  of  toucher), 
touched,  moved  affected. 

toucher,  v.a.n.  (of  Teut.  origin, 
cf..  O.H.G.  zuchon),  to  touch,  to  feel, 
to  hie,  to  offend,  to  affect,  to  concern, 
to  receive  ;  toucher  a,  to  have  nearly 
reached,  to  be  close  upon  ;  se  toricher, 
vr.,  to  touch  one  another,  to  be  ad- 
joining to  each  other. 

toueur,  s  m.  (toner,  of  Teut.  or- 
igin, cf.   Eng.  tow,  Du.   touw  ?   Ger. 


tau),  tower,  warper,  man  engaged  in- 
towing,  mooring,  etc. 

toujours,  adv.  {tout,  jour), always, 
ever,  still,  all  the  same,  in  the  mean- 
while, however. 

toupet,  s.m.  (O.F.  toupe,  same 
word  as  touffe,  of  Teut.  origin,  cf.  Low 
G.  topp.,  Ger.  zopf.),  tuft  of  liaii-, 
forelock  ;  il  a  un  jier  toupet,  he  has 
plenty  of  pluck  (assurance),  he  has 
plenty  of  nerve. 

toupie,  s.f.  (of  Teut.  origin,  cf. 
Eng.  top,  Ger.  topf),  top. 

tour,  s.m.  (tourner),  turn,  turn- 
ing, revolution,  winding,  round,  com- 
pass, excursion,  trip,  trick,  feat ;  a 
tour  de  bras,  vigorouslj' ;  /aire  le  tour 
de,  to  go  round ;  /aire  un  tour,  to 
take  a  walk  ;  d  son  tour,  in  his  turn  ; 
tour  dtour,  by  turns,  in  turns  ;  faire 
le  tour  du  tnonde,  to  travel  (sail) 
round  the  world. 

tourbillonner,  v.n.  (tourhillon, 
ir.  a,  form,  tonrbille,  L.L.  turbella,  fr. 
L.  turbo),  to  whirl,  to  eddy,  to  be 
whirled  about  by  the  current. 

tourment<^,  e,  adj.  (p.p.  of  tour- 
menter),  tormented,  tortured,  tossed, 
agitated,  worried,  disturbed,  pulled 
about. 

tournienfer,  v. a.  (tourment,  L. 
tormentuni),  to  torment,  to  torture, 
to  distress,  to  molest,  to  jolt. 

tournant,  s.m.  (tnumer),  turning, 
turn,  eddy,  whirlpool,  shift. 

Tournelle  (quai  de  la),  a  street 
along  the  south  side  of  the  Seine, 
opposite  the  He  St.  Louis,  in  Paris. 

tourn^,  e,  adj.  (p.p.  of  tourner), 
turned,  done  too  much,  turned  sour, 
spoiled. 

tourner,  v.  a.  n.  (L.  tornare),  to 
turn,  to  turn  round,  to  wind,  to  re- 
volve, to  turn  sour  ;  tourner  le  dos  a, 
to  turn  one's  back  on  ;  tourner  mat, 
to  go  wrong;  tourner  les  talons,  to 
take  to  one's  heels;  tourner  ses  pas 
vers,  to  turn  one's  steps  towards ; 
^ourner  de  I'ceil,  to  turn  up  the  white 
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of  one's  ej'es  ;  se  tourner,  v.r.,  to  turn 
round,  to  become. 

foiiriinre,  s.  f.  (tourner),  turn, 
figure,  shape. 

tourte,  s.f.  (L.L.  torta,  cake),  tart, 
pie,  loaf. 

tou.s,  adj.  masc.  pi  of  tout  (q.v.). 

tout,  toute,  plur.  tons,  toutes, 

(L.  totus;,  all,  whole,  every ;  tout  le 
monde,  every  body  ;  une  fois  pour 
toutes,  once  for  all;  tous  deux,  tous 
les  deux,  both ;  a  tout  prix,  at  all 
costs  ;  tout  autre,  any  other  ;  toutes 
les  fois  que,  whenever  ;  tous,  all. 

tout,  s.m.  (tout),  all,  ever\-thing', 
the  whole  ;  rien  du  tout,  nothing  at 
all ;  pas  du  tout,  not  at  all ;  a  tout 
prendre,  on  the  whole. 

tout,  adv.  (tout),  wholly,  entirely, 
thoroughly,  all,  completely  ;  tout  de 
meme,  all  the  same,  withal ;  tout  d'ltn 
coup,  all  at  once,  suddenly  ;  tout  a 
fait,  quite,  completely  ;  tout  de  suite, 
at  once,  directh^ ;  tout  en  conservant, 
while  he  retained,  while  retaining, 
even  while  retaining;  ttmt  bas,  in  a 
whisper  ;  tout  a.  coiip,  suddenly  ;  tout 
d'abord,  at  once,  at  first. 

toutefois,  adv.  (tonte,  fois),  how- 
ever, nevertheless,  still,  yet. 

touton,  s.m.  (onomatop.),  dog. 

trace,  s.f.  (tracer),  trace,  track, 
step,  footstep,  marks,  vestige. 

trac^,  e,  adj.  (p.  p.  of  tracer), 
traced,  drawn. 

tracer,  v.a.  (L.L.  tractiare,  fr.  L. 
tractus),  to  trace,  to  draw,  to  mark, 
to  lay  out. 

traliison,  s.f.  (L.  traditionem), 
treachery, treason. 

train,  s.m.  (L.L.  tragimen,  der.  of 
L.  trahere),  pace,  rate,  carriage, 
train,  raft ;  traiii  rapide,  fast  train. 

trainasser,  v.n.  {trainer),  to  lag, 
hesitate,  linger. 

trainer,  v.a.  (train),  to  drag,  to 
draw,  to  haul,  to  track,  to  drawl  out; 
trainer,  v.n.,  to  trail,  to  draggle,  to 
lag,  to  linger,  to  droop,  to  flag;  se 


trainer,    v.rfl.,    to    crawl    along,    to 
crawl. 

traits,  s.m.  (L.  tractatus),  treatise, 
treaty. 

traiter,  v.  a.  n.  (L.  tractare),  to 
treat,  to  use,  to  deal,  to  execute,  to 
negotiate ;  traiter  d  fond,  to  look 
into  thoroughly. 

tranier,  v.a.  (frame,  L.  trama). 
to  weave,  to  plot,  to  hatch ;  se  trainer, 
v.rfl.,  to  be  hatched,  to  be  plotted. 

tranche,  s.f.  (trancher,  of  wh. 
etym.  ?),  slice. 

tranquille,  adj.  (L.  tranquillus), 
smooth,  still, quiet,  peaceful,  in  peace; 
laissez-moi  tranquille,  let  me  alone, 
leave  me  alone;  sois  tranquille,  don't 
be  uneasy. 

tranquillenient,  adv.  (tran- 
quille), tranquilly,  quietly,  calmly, 
in  peace. 

tranquillity,  s.f.  (L.  tranquilli- 
tatem),  tranquillitj',  stillness,  quiet, 
peace. 

tran.sfonnataon,  s.f.  (L.  trans- 
formationem),  transformation, change. 

tran.sport,  s.  m.  {transporter), 
conveyance,  carriage,  transport,  trans- 
fer, enthusiasm. 

transporter,  v.a.  (L.  transpor- 
tare),  to  convey,  to  transport,  to  re- 
move, to  transfer. 

transversal,  e,  adj.  {transverse, 
L.  transversus),  transverse. 

traqn^,  e,  adj.  Cp.p.  of  traquer), 

tracked,  hunted,  surrounded. 

traquer,  v.a.  (ot  Tfut.  origin,  cf. 
Du.  trekken),  to  beat  up,  to  encircle, 
to  hunt  out. 

travail,  s.m.  (L.L.  trabaculare, 
der.  of  L.  trabem,  beam),  lal)or,  work, 
toil,  pains,  trouble ;  travail  force, 
hard  labor. 

travailler,  v.n.  {travaiV),  to  la- 
bour, to  work,  to  toil ;  travailler,  v.a., 
to  work,  to  labour  at,  to  work  at. 

trav«''e,  s.f.  (L.L.  trabata,  fr.  L. 
trabem,  beam),  bay,  arch,  span. 
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travers,  s.  m.  (L.  traversus), 
breadth,  irregularity,  eccentricity, 
freak,  whim  au  travers  de,  d  travers, 
prep.,  through,  athwart,  across  ;  de 
travers,  en  travers,  adv.,  cross-A\ise, 
across,  awry,  askance,  wrong;  tout 
de  travers,  mixed  up,  jumbled ;  aller 
de  travers,  to  go  wrong ;  par  le  tra- 
vers de,  abreast  of,  off. 

travers^e,  s.f.  (traverser),  pass- 
age, voyage,  trip. 

traverser,  v.a.  {travers),  to  cross, 
to  go  through,  to  traverse. 

trenil>laiit,  e,  adj.  (pres.  partic. 
of  trembier),  trembling,  tremulous. 

tremMement,  s.  m.  {tremble), 
trembling,  tremulous,  shaking,  quak- 
ing, shivering  ;  tremblement  de  terre, 
earthquake. 

treuip6,  e,  adj.  (p.p.  of  tremper), 
wet ;  treinp6  comme  une  soupe,  wet 
through. 

treiuper,  v.a.  (L.  temperare),  to 
soak,  to  steep,  to  dip  ;  tremper,  v.n., 
to  soak,  to  steep. 

trente,  adj.  s.m.  (L.  triginta), 
thirty. 

f rente-six,  adj.  num.  {trente,  six), 
tbirtj-'Six. 

trfes,  adv.  (L.  trans),  very,  much, 
verj'  much. 

tr^sor,  s.m.  (L.  thesaurus),  treas- 
ure, treasurj'. 

tressaillement,  s.m.  {tressaillir), 
start,  thrill,  bound. 

tressaillir,  v.n.  (L.L.  transsalire, 
to  jump  much),  to  start,  to  make  a 
sudden  motion,  to  feel  a  thrill  of.  See 
saiLUr. 

tribulation,  s.  f.  (L.  tribula- 
tionem),  tribulation,  (pi.),  trials, 
trouble. 

trieot,  s.m.  {tricoter),  knitting. 

tricoter,  v.a.n.  (prob.  of  Teut. 
origin,  cf.  Ger.  stricken),  to  knit. 

trinibaler,  v.a.  (etjnii.  ?),  to  drag 
about. 


triniestriel,  le,  adj.  {triinestrd, 
L.  trimestris),  quarterly. 

trinqner,  v.n.  (G.  trinken),  to 
touch  glasses;  trinquer  avec  quel- 
qu'un,  to  have  a  glass,  to  drink  with 
one. 

trio,  s.m.  (ItaL  trio),  trio,  group 
of  three. 

triomplie,  s.m.  (L.  triumphus), 
triumph,  victory. 

triste,  adj.  (L.  tristis),  sad,  mourn- 
ful, sorrowful,  melancholy,  dull, 
gloomj-,  pitiful. 

tristenient,  adv.  {triste),  sadly, 
mournfully,  gloomily. 

tristesse,  s.f.  (L.  tristitia),  sad- 
ness, mournfulness,  sorrowfulness, 
sorrow,  melancholy. 

trois,  adj.  num.  (L,  tres),  three. 

troisi^iue,  adj.  {trois),  third. 

troKiper,  v.a.(etym.  ?),  to  deceive, 
to  delude,  to  beguile,  to  cheat,  to 
elude,  to  disappoint ;  se  tromper, 
v.rfl.,  to  be  niistaken,  to  deceive  one- 
self, to  err,  to  deceive  one  another. 

tronipette,  s.f.  {trompe,  L.  tuba), 
trumpet;  deserter  sans  tambour  ni 
trompette,  to  leave  without  warning. 

trone,  s.m.  (L.  truncus),  trunk. 

trop,  adv.  (L.L.  troppus,  of  Teut. 
origin,  cf.  O.H.G.  dorf,  Eng.  thorp), 
t6o  much,  too  many,  over,  too  long, 
too ;  par  trop,  a  great  deal  too  much; 
faire  trop  de,  to  make  too  much  of, 
to  make  a  fuss  of. 

trotte,  s.f.  {trotter,  L.L.  tolutare, 
fr.  L.  tolutim),  trot,  run,  step,  walk, 
stretch  ;  la  trotte  est  bonne,  it's  a  good 
long  stretch. 

trottoir,  s.m.  {trotter),  foot-pave- 
ment, foot-path,  side-walk. 

tron,  s.m.  {trouer),  hole,  gap,  ori- 
fice. 

troKl>le,  s.m.  {troubler),coni\is\on, 
disturbance,  perplexity,  uneasiness. 

tronWe,  adj.  (L,  L.  turbulus), 
muddy,  dirty,  turbid. 
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trouble,  e,  adj.  (p.p.  of  troiiUer), 
troubled,  disturbed,  unsettled,  uneasy. 

trouble!',  v. a.  (L.  L.  turbulare, 
to  disturb),  to  muddy,  to  disturb,  to 
make  turbid,  to  thicken,  to  sour,  to 
trouble,  to  bring  discord  into,  to  make 
obscure,  dim  ;  se  troubler,  v.rfl.,  to 
grow  turbid,  muddy,  thick,  to  be 
overcast,  to  grow  dim,  to  become  un- 
settled, to  be  disturbed. 

troner,  v. a.  (L.L.  traucare,  L.L. 
trabuucare),  to  make  a  hole  in. 

troupe,  s.f.  (L.  L.  troppus,  of 
Teut.  orig.;  see  trop),  troop,  band, 
set,  gang,  company,  herd,  drove, 
flight. 

trouT^,  e,  adj.  (p.p.  of  trouver), 
found  ;  enfant  trouve,  foundling. 

frouver,  v. a.  (etym.  ?),  to  find,  to 
meet  with,  to  chance  upon,  think,  to 
get,  to  seek  out;  se  trouver,  v.rfl.,  to 
be  found,  to  be  met  with,  to  find  one- 
self, for  oneself,  to  be;  ca  se  trouve 
bien!  very  well!  that's  all  right  1 
well  and  good  ! 

Trouville  (.sur-Mer),  s.f.,  a  town 
of  some  6200  inhabitants,  situated  at 
the  mouth  of  the  Toques,  not  far 
from  Honfleur.  It  is  a  fashionable 
watering-place. 

tu,  pers.   pron.  (L.  tu),  thou,  you. 

tuer,  v.a.  (L.L.  tutari,  fr.  L.  tutus), 
to  kill. 

tuuique,  s.f.  (L.  tunica),  tunic. 

turbulent,  e,  adj.  (L,  turbulen- 
tus),  turbulent,  noisy. 

turent,  3  pL  pret.  indie,  of  taire 
iqv.). 

turpitude,  s.f.  (L.  turpitudinem), 
turpitude,  bad  conduct,  misbehaviour. 

tut,  3  8g.  pret.  indie,  of  taire 
(q.  v.). 

type,  s.m.  adj.  (L.  typus,  model), 
type,  standard,  plan;  la  tunique  type, 
the  ideal  tunic. 

tyranule,  s.f.  (tyran,  L.  tyran- 
nus;,  tyranny. 


u,  s.m.,  u. 

uu,  e,  adj.  s.  (L.  unus),one,  a.  an  ; 
iniefois,  once  ;  un  a  im,  one  by  one  ; 
f«H  instant  !  wait  a  moment ;  Li's  uns 

les    autres,    one    another;    I'uji 

I'autre,  the  one  the  other ;  I'ua  i>u 
V autre,  the  one  or  the  other,  either  ; 
un  t'l,  UUP  telle,  such  a. 

Muifornie,  s.  m.  (L.  uniformis), 
uniform. 

unique,  adj.  (L.  unicus),  only,  sole, 
unri\  ailed,  unequalled. 

uuiquement,  adv.  (unique), 
only,  solely. 

unir,  v.a.  (L.  unire),  to  unite. 

usage,  s.m.  {usirr,  L.L.  usare,  fr. 
L.  uti),  custom,  usage,  use. 

utile,  adj.  (L.  utilis).  useful,  ser- 
viceable, expedient. 

rtile  (L'),  s.f.,  name  of  ship. 

utility,  s.f.  (L.  utilitatem),  utility, 
usefulness. 


V,  s.m.,  v. 

va,  3  sg.  pres.  indie,  of  aller  (q.v.); 
on  va  te  dire  ca,  I'll  soon  tell  yuu  tliat ; 
it  va  purler,  he  is  about  to  speak. 

vacance,  s.f.  {vacant,  L.  vaean- 
tem),  vacancy  ;  plur.,  holidays,  recess. 

vacbe,  s.f.  (L.  vacca),  cow ;  le 
plancher  des  vaches,  the  dry  land. 

raciller,  v.n.  (L.  vacillare),  to 
vacillate,  to  be  unsteady,  to  stagger, 
to  flicker. 

vague,  s.f.  (O.H.G.,  wac),  wave, 
billow,  sea,  surge. 

vague,  adj.  (L.  vagus),  vague, 
emptj-,  instinct,  rambling,  loose; 
vaq-ae,  s.m.,  vacuum,  vagueness,  emp- 
tiness. 

vagu6,  e,  alj.  {vague),  billowy, 
surging. 

vaguenient^  adv.  (vague),  vague- 
ly, indistinctly,  idly,  gloomily. 

vaguette,  s.f.  (vague),  wavelet 
little  \\ave,  ripple. 
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vaillaiiiuient,  adv.  (vaUlant), 
valiantly,  bravely. 

vain,  e,  adj.  (L.  vanus),  vain, 
fruitless,    ineffectual,     empty,     idle, 

foolish. 

vaiucre,  v,a.  (L.  vincere),  vain- 
quant,  vaincu,  je  vaincs,je  valnquis, 
je  vaincrai,  que  je  vainque,  to  over- 
come, to  vanquish,  to  conquer,  to 
worst. 

vaincn,  adj.  (p.p.  of  vaincre), 
vaiiquisht'd,  couquered,  subdued. 

vais,  1  sg.  pres.  indie,  of  alter 
(q.  v.). 

vais.seaii,  s.  m.  (L.L.  vascellum, 
dim.  of  L.  vas),  vessel. 

valait,  3  sg.  impf,  indie,  of  valoir 
(a-  V)- 

valeiit,  3  pi.  pres.  indie,  of  valoir, 
(q.  v.). 

valeur,  s.f.  (L.L.  valorem),  value, 
price,  worth,  valour. 

valine,  s.f.  (val,  L.  vallis),  valley. 

Yallon,  s.m.,  (val,  L.  vallis),  val- 
ley, \ale. 

valoir,  v.  n.  (L.  valere),  valant, 
valu,  je  vaiixje  valus,  je  vaudrai,  que 
je  vaille,  to  be  worth  ;  valoir,  v.a.,  to 
bring  in,  to  yield,  to  be  worth,  to  pro- 
cure. 

Van  der  Tronip,  s.m.,  proper 
name. 

vapeur,  s.f.  (L.  vaporem),  vapour, 
steam,  fume ;  yrue  a  vapeur,  steam- 
crane. 

vaqiier,  v.n.  (L.  vacare),  to  be  va- 
cant, to  have  a  holiday,  to  attend  ; 
yuur  vaquer  a,  to  attend  to. 

varecli,  s.  m.  (Anir.-Sax.  vrac, 
wreck),  tsea-weed,  sea-wrack. 

vareu.se,  s.f.  (etym.  ?>,  pea-jacket, 
pilot-coat,  sailor's  jacket,  blouse. 

vas,  2  sg.  pres.  indie,  of  aller (^.v.) 

va.se,  s.f.  (of  Teut.  orig.,  cf.  Du. 

wase,  Anglo-Sax.  vase),  mud,  mire, 

ooze,  slime. 

Yase,  s.m.  (L.  vasum),  vase,  vessel. 


va.ste,  adj.  (L.  vastus),  vast,  im 
meuse,  wide,  spacious,  capacioua 

vaHclrait,  3  sg.  pres.  condit.  of 
valoir  (q.v.) 

vaurien,  s.m.  (vaut,  rien),  good- 
for-nothing  fellow,  scamp. 

vant,  3  sg.  pres.  indie,  of  valoir 
(q.o.) 

V^CU,  p.p.  of  vivre  (q.v.) 

v«ig^f atioM, s.f.  (L.  vegetationem), 
vegetation. 

v^Ii^menf,  e,  adj.  (etym.  L.  ve- 
hementum),  vehement. 

veille,  s.f.  (veiller),  watch,  vigil, 
sleeplessness,  wakefulness,  eve,  night 
before. 

veiller,  v.n.  (L.  ^^giIare),  to  sit 
up,  to  stay  up,  to  keep  av.ake.  to 
watch,  to  look,  to  take  care ;  veiller, 
v.a.,  to  sit  up  by,  to  watch  by. 

veilleu.se,  s.f.  (veiller),  night- 
lamp,  night-light. 

venais,  1  sg.  impf.  indie,  of  venir 
(q.v.) 

venait,  3  sg.  impf.  indie,  of  venir 
(q.v.) 

vendeur,  se,  s.  (vendre),  seller, 
dealer,  vendor. 

vendre,  v.a.  (L.  vendere^,  to  sell, 
to  vend  ;  a.,  for  sale  ;  se  vendre,  v.r., 
to  be  sold,  to  sell  oneself,  to  betray 
oneself. 

vengeance,  s.  f.  (venger),  ven- 
geance, revenge  ;  crier  vengeance,  to 
call  for  vengeance,  to  cry  vengeance. 

veuger,  v.a.  (L.  vindicare),  to 
avenge,  to  revenge  ;  se  veager,  v.r.,  to 
be  revenged,  to  revenge  oneself, 

venir,  v.n.  (L.  venire),  venant, 
venu,  je  viens,  je  vins,  je  viendrai, 
que  je  vienne,  to  come,  to  occur,  to 
happen,  to  chance,  to  fall,  to  grow,  to 
thrive  ;  venir  de,  to  have  just ;  a 
venir,  to  come,  future  ;  Veau  lui  vint 
d  la  bouche,  his  mouth  watered  ;  voir 
venir,  to  wait  to  see  how  things  will 
turn  out. 
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vent,  s.  m.  (L.  ventus),  wind, 
breeze,  gale,  scent ;  en  plein  vent,  in 
the  open  air  ;  vent  arri^re,  before  the 
wind  ;  courir  vent  arri^re,  to  run 
(scud)  before  the  wind. 

rente,  s.f.  (vendre),  sale,  felling. 

ventre,  s.m.  (L.  ventrem),  bellv, 
stomach,  paunch  ;  a  plat-ventre,  ^le 
ventre  a  plat,  flat  on  the  ground. 

Venn,  e,  past  part,  of  venir, 
come;  venu,  e,  s.,  comer;  nouveau 
venu,  newcomer,  last  arrival. 

venne,  s.f.  (venir),  coming;  les 
allees  et  venues,  the  goings  and  com- 
ings. 

verdatre,  adj.  {verf),  greenish. 

verrtnre,  s.f.  {verd,  L.  viridis), 
verdure,  greenness,  green,  green 
branches,  green  fields. 

v<ipidiqne,  adj.  (L.  veridicus), 
veracious,  true,  authentic. 

veritable,  adj.  (verite'),  true, 
genuine,  veritable. 

v^rital»Ienient.  adv.  (veritable), 
truly,  really,  veritablv. 


verniontli, 

bitters. 


3.m.   (Ger.  wermut). 


verni,  e,    adj.   (p.p.  of  vemir), 

•\arnislied.  glazed. 

vernir,  (L.L.  vitrinire,  f r.  L.  vit- 
nuii  ,  to  varnish,  to  glaze. 

verra,  3  sg.  fut.  indie,  of  voir 
(q.  v.). 

verre,  s.m.  (L.  vitnim),  glass. 

verrez,   2  pi.  fut.  indie,   of  voir 

(q.  v.). 

ver.s,  s.m.  (L.  versus),  verse,  line. 
vers,  prep.  (L.  versus),  towards,  in 
the  direction  of. 

verser,  v.  a.  (L.  versare),  to  pour, 
to  spill,  to  discharge,  to  empty,  to 
shed,  to  pay  in,  to  upset;  verser, 
v.n.,  to  pour  out,  to  break  down,  to 
overturn. 

version,  s.f.  (L.L.  vei-sionem),  ver- 
sion, account. 

vert,   e,  adj.  (L.  viridis),    green. 


grassy,  verdant,  brisk,  hale,  hearty, 
undried,  tart ;  Kert,  s.m.,  green,  grass. 

vertebral,  e,  adj.  (L.  verthbre,  L. 
vertebra),  vertebral  ;  colonne  verte- 
brale,  spinal  column,  backbone. 

vertn,  s.f.  (X.  virtutem),  virtue, 
property,  excellence. 

veste,  s.f.  (L.  vestis),  vest,  jacket. 

vetiP,  V.  a.  (L.  vestire),  vefanf, 
vetu,  je  vets,  je  vetirai,  qnp  je  vete,  to 
clothe,  to  robe,  to  array,  to  put  on  ; 
se  petir,  v.r.,  to  dress,  to  clothe,  one- 
self. 

vetn,  e,  (p.p.  of  vetir),  clothed, 
dressed,  clad. 

venf,  ve,  adj.s.  CL.viduus\  widow- 
ed, bereft,  shorn  ;  a  widower,  a 
widow. 

vent,  3  sg.  pres.   indie,  of  vouloir 

iq.V). 

veux,  1  and  2  sg.  pres.  indie,  of 

vouloir  (q.i\). 

Veys  (Bale  de.s\  s.f.,  a  bay  be- 
tween Hoiifleur  and  Cherbourg. 
viantle,  s.f.  (L.L.  vivanda),  meat. 
"\*iee,  s.m.  (L.  vitium),  vice,  fault. 
■^•ictime,  s.f.   (L.  victima),  victim. 

Vietoire,  s.f.  (L.  Vietoria),  Vietoria 
(proper  name). 

vietoire,  s.f.  (L.  victoria^,  \-ic- 
tory  ;  remporter  une  victorie,  to  gain 
a  victory. 

vietorienx,  se,  adj.  (L.  victories- 
us),  victorious,  triumphant. 

victorien.senient.  adv.  (vieto- 
rienx), victoriously,  triumphantly,  in 
triumph. 

vide,  adj.  CL.  viduus),  empty, 
vacant,  void,  destitute;  vide,  s.m., 
void,  emptiness,  gap,  chasm,  hole, 
blank,  vacuum. 

vid^,  e,  adj.  (p.p.  of  vider),  emp- 
tied,  empty. 

vider,  v.a.  (vide),  to  empty,  to 
draw  off,  to  bore,  to  hollow  out, 
to  leave,  to  vacate,  to  settle,  to  de- 
cide ;  .le  viiler,  v.r  ,  to  empty  one- 
self, to  be  emptied,  to  be  settled. 
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vie,  s.  f.  (L.  vita),  life,  heart's 
blood,  lifetime,  days,  livelihood,  liv- 
iii<r,  row,  racket,  noise  ;  faireiaie  vie, 
to  have  a  row  with  ;  de  sa  vie,  in  his 
life  ;  avoi}-  la  vie  dure,  to  be  very 
tenacious  of  life. 

Tieil,  adj.  niasc,  for  vievx,  before 
words  commencing  with  vowels  or  h 
mute. 

Tieille,  adj.  fem.  sg.  of  viettx, 
vieii  (q. v.);  une  vieille,  an  old  woman. 

vieillesse,  s.f.  (vieil,  vieux),  old 
age,  age,  oldness. 

vieilli,  e,  adj.  (p.p.  of  viellUr), 
grown  old,  aged. 

Tieillir,  v.n.  {yieil,  vieux),  to 
grow  old,  to  grow  in  years,  to  grow 

out  of  date. 

vieiirtra,  3  sg.  fut.  indie,  of  venir 
(q.v  ). 

viemlraieiit,  3  pi.  pres.  condit. 
of  venir  (ij.v.). 

vieiirtrait,  3  sg.  pres.  condit.  of 
veiiii-  iq.o.). 

vicmlront,  3  pi.  fut.  indie,  of 
venir  (q.v.). 

vieiiiiCMt,  3  pi.  pres.  indie,  of 
venir  {tj.  v.). 

Tiens,  2  sg.  pres.  imper.  of  venir 
(q.v.). 

Tienf,  3  sg.  pres.  indie,  of  ve7iir 
(q.v.). 

vierge,  s.  f.  (L.  virgo),  virgin, 
maiden  ;  La  Vierae,  the  Virgin  Mary; 
vier<je,  adj.,  virginal,  virgin. 

vieiix  (vieil),  \ieille,  adj.  (L. 

velulus),  old  man, old;  vieux,  vieille,  s., 
old  man,  old  woman  ;  -timn  vievx,  old 
fellow  ;  moil  pauvre  vieux,  poor  old 
fellow. 

vif,  ve,  adj.  rL.  vivus),  alive,  liv- 
ing, quick,  lively,  spirited,  hasty, 
passionate,  sharp,  bright. 

vigilant,  e,  adj.  (L.  vigilantem), 
watchful,  vigilant. 

vigoureisx,  se,  adj.  (vigiieur), 
vigorous,  sturdy,  stout,  hearty. 


vigoTirensenient,  adv.  (vigou- 
reux),  vigorously,  stoutly. 

vigueur,  s.f.  (L.  vigorem),  vigour, 

strength. 

vile,  adj.  (L.  vilis),  vile. 

villa,  s.f.  (L.  villa),  villa,  country 
house. 

tillage,  s.m.  (L.L.  villaticum,  fr. 
L.  villa),  village. 

villageois,  villageoise,  adj. 
(viUa<je),  country,  of  a  village,  village. 

ville,  s.f.  (L.  villa),  town,  city  ;  en 
ville,  in  town,  out;  sergent  de  ville, 
policeman  ;    hotel  de  ville,  town-hall. 

Viller.s,  s.  m.,    a    watering-place 

near  Trouville,  not  far  from  Honfleur. 

Villerville,  s.f.,  a  small  place  to 

the  west  of  Honfleur. 

Villette  (La),  a  large  suburban 
district  of  Paris,  at  the  north-east  of 

the  city. 

vin,  s.m.  (L.  vinum),  wine ;  mar- 
chand  de  vin,  retailer  of  wine  and 
spirits,  keeper  of  a  wine-shop,  saloon- 
keeper. 

vingf,    adj.    s.  m,     (L.     viginti), 

twenty. 

viiigfaine,   s.f.  (vingt),  a  score, 

about  twent}'. 

Vint,  3  sg.  pret.  indie,  of  venir 
(q.v.). 

violeniment,  £*dv.  (violent), 
violently,   rudely,  roughly,   severely. 

violence,  s.f.  (L.  violentia), 
violence,  stress,  fury,  madness, 
roughness,  severity,  force. 

Violent,   e,  adj.   (L.    violentus), 

violent. 

Violet,  te,  adj.  (dimin.  of  O.  Fr. 
viole,  fr.  L.  viola),  violet. 

virent,  3  pi.  pret,  indie,  of  voir 
(q.  v.). 

virer,  v.n. a.  (0.  F.  vire,  circle, 
ring,  L.  viria),  to  turn,  to  twist,  to 
turn  round,  to  tack,  to  veer,  to  heave 
up,  to  hoist  away ;  virer  de  bord,  to 
tack  about ;  jaire  virer,  to  turn  ;  pare 
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a  virer,  ready  aljout !  get  out  of  the 
way  ! 

Tisage,  s.m.  (0.  F.  vis,  L.  visus), 
face,  countenance,  look,  visage,  aspect. 

visible,  adj.  (L.  visibilis),  visible, 
to  be  seen,  perceptible,  evident. 

vislblenient,  adv.  (visiblf),  ob- 
viousl3',visibl3-,  perceptibly,  evidently. 

vi.si6re,  s.f.  (0.  F.  vis,  L.  visum), 
peak,  visor. 

Yision,  s.f.  (L.  visionem),  vision, 
sight,  spectacle. 

Tisite,  s.f.  {visiter,  L.  visitare), 
visit,  call,  review,  search,  visitation  ; 
en  visite,  on  a  visit,  visiting. 

visiteur,  s.m.  {visiter,  L.  visitare), 
visitor,  visitant. 

vit,  3  s.  pres.  indie,  of  viirre  (q.v.). 

vit,  3  s.  pret.  indie,  of  voir  (q.  v.). 

vite,  adj.  (etym.  7),  quick,  swift, 
fleet,  speedy;  vite,  adv.,  quickly, 
swiftly,  speedil}-. 

Vitesse,  s.f.  (vite),  swiftness,  speed, 
flfci iie^s,  quickness ;  gagiier  de  vitesse, 
to  outstrip. 

vitre,  s.f.  (L.  vitrum,  glass),  pane 
of  glass,  glass. 

vivacity,  s.f.  (L.  vivacitatem), 
vivacity,  sprightliness,  liveliness,  fire, 
mettle,  acuteness. 

vivait,  3  sg.  impf .  indie,  of  vivre 
iq.  v.). 

viveiiient,  adv.  (vif),  quickly, 
sharply,  eagerly,  warmly. 

vivrais,  1  sg.  pres.  condit.  of 
vivre  (q.  v.). 

Wvre,  v.n.  (L.  viva  re),  vivent,  vecu, 
jf  vis,  je  veciis,  je  vim-ai,  que  je  vive, 
to  live,  to  subsist,  to  exist ;  savoir 
vivre,  to  be  well-bred. 

vivre,  s.m.,  food,  (pi.)  \ictuals, 
provisions,  stores. 

v'l'a,  for  voild(q.  v.). 

vlan  I  interj.,  used  as  an  adv.  to 
denote  rapiditj'  of  effect. 

Vieii,  s.111.  (L.  votum),  vow,  wish, 
prayer,  desire. 


I  voiri,  prep,  (vois,  2  sg.  iniperat.  of 
niir,  c/),  beiiold  !  io  !  here  is,  here 
are  ;  void  que,  and  now. 

voie,  s.f.  (L.  via),  way,  road,  line, 
path,  course. 

voilii,  adv.  (vois,  la),  behold  ;  lo  ! 
you  see  !  there  is,  there  are ;  le  vaild 
qui  coule  !  there  he  is  going  to  the 

ijottoni  I  voild  que,  now,  behold ; 

vuihX  tout  !  that's  all  ! 

voile,  s.f.  (L.  vela),  sail ;  dpleines 
voiles,  under  full  sail;  faire  voile 
jjoiir,  to  be  bound  for,  to  sail  for  (to- 
wards); toutes  voiles  dehors,  all  sails 
set. 

voir,  v.  a.  (L.  videre),  voyant,  vu, 
je  vois,  je  vis,  jeverrai,  qiceje  voie,  to 
see,  to  behold,  to  descry,  to  perceive, 
to  look  out  upon,  to  examine ;  voyons! 
now,  come  now  !  faire  voir  u,  to  show  ; 
voir  venir,  to  wait  to  see  how  things 
will  turn  out  ;  se  voir,  v.r.  to  see  one- 
self, to  see  one  another,  to  meet,  to 
visit  one  another,  to  be  seen. 

voire,  adv.  (L.  vere),  indeed;  voire 
Vjieine  <jUe,  and  even. 

vois,  1  and  2  sg.  pres.  indie,  of 
voir  {q.v.). 

voisiii,  e,  adj.s.  (L.  vicinus),  neigh- 
bouring, near,  adjacent. 

voisin,  e,  s.m.,  s.f.  (L.  vicinus), 
neighbour. 

voisiiiage,  s.m.  (voisin),  neigh- 
bourhood, proximity,  surroundings. 

voit,  3  sg.  pres.  indie,  of  voir  {q.v.). 

voiture,  s.f.  (L.  vectura),  vehicle, 
carriage,  coach ;  en  voiture,  by  car- 
riage. 

voix,  s.f.  (L.  vocem),  voice,  vote  ; 
voix  de  lete,  shrill  voice  ;  a  voix  basse, 
softlj-,  in  a  whisper. 

vol,  s.m.  {voler),  flight,  theft,  rob- 
berj-,  stealing  ;  jirendre  leur  vol,  to  fly 
away,  to  take  flight. 

>  oler,  v.a.n.  (L.  volare),  to  steal,  to 
rob. 
voleiir,  s.m.  (voler),  thief,  robber. 
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TOlh're,  s.f.  (voler),  aviarj',  large 
bird-cay  e. 

volontaimiioiil,  adv.  (vuloii- 
taire,  L.  voluutarius),  \villinglj%  wil- 
fully, deliberately,  voluntarily,  of 
one's  own  free  will, 

voloiit^,  s.f.  (L.  vokintatem),  will; 
pi.  whims,  caprices;  honne  volonte, 
readiness,  wilLngness,  zeal. 

voloiiticrs,  adv.  (volontier,  L. 
voluutarius),  willinglj-,  readily, 
usually,  easily. 

voltiger,  v.n.  (I.  volteggiare),  to 
flutter  about,  to  hover. 

voliipt*^,  s.f.  (L.  voluptatem),  vol- 
upiousuess,  pleasure,  luxury. 

vout,  3  pi.  pres.  indie,  of  alh'r 
(q.  v.). 

voire,  adj.  poss.  (L.  vostruni,  ves- 
truni),  your;  (plur.),  vos. 


pres.   cnndit.   of 


vomlrai*,  3  sg 

VouL'  ir  (q.r.). 


voudroz,  2  pi.  fut.  indie,  of  vot(- 
loiriq.c). 

voiilnis,  1  sg.  impf.  indie,  of 
Vouluir  [q.o.  . 

voulez,  2  pi.  pres.  indie,  of  voic- 
loir  {q.v.). 

vouloir,  v.a.n.  (L.L.  volere,  L. 
veile  ,  to  will,  to  order,  to  require,  to 
wish,  to  intend,  to  mean,  to  have  a 
mind  ;  vouloir  du  bien,  to  wish  well : 
vmduirdu  mal,  to  wish  evil  or  harm  ; 
en  vouloir,  v.n.,  to  have  a  grudge, 
to  have  a  longing  ;  que  voulez-voui^ .' 
h  >w  can  it  be  helped?  vouloir  dire,  to 
mean,  to  signify  ;  iie  voxdoir  plus  de, 
to  have  done  with  ;  voidoir  de,  to 
want,  have  need  of;  voidoir  a  quel- 
qu'un,  to  want  of  (with). 

voiilis,  e,  p.p.  of  voidoir  (q. v.). 

voiiliis,  1  sg.  pret.  indie,  of  vou- 
loir (y.  M.) 


TOiiliit,  3  sg.  pret  indie,  of  voidoir 

iq.C). 

TOILS,  pron.  pers.  (L.  vos),  you,  to 
you. 

voute,  s.f.  (L.L.  voluta),  arch, 
vault,  archwaj',  roof,  canopy. 

voyage,  s.m.  (L.  L.  viaticum),  tra- 
velling, journeying,  travels,  voyage, 
journey,  trip. 

voyager,  v.n.  (voyage),  to  travel. 

voyageur,  s.m.  (woya^e),  traveller. 

voyait,  3  sg.  impf.  indie,  of  voir 

(q.V.). 

voyant,  pres.  part,  of  voir(q.v.). 

voyez,  2  pi.  pres.  indie,  and  im- 
perat.  of  voir  (q.  v.). 

voyoiis,  1  pi.  pres.  indie,  and  pres. 
imperat.  of  voir  iq.v.);  voyons !  now! 

ATai,  e,  adj.  (L.L.  veracum,  true\ 
true,  genuine,  truth-speakiny,  trul}-, 
right,  downright ;  ims  vrai,  petit  ? 
is  it  not  so,  little  oneV  vrai!  indeed! 
certainly!  no  mistake!  vrai,  s.ra., 
truth,  what  is  true,  reality. 

vraiiiieiit,  adv.  {vrai),  trul}-,  in- 
deed, certainly,  really. 

ATaiseiiil>lance,  s.f.  {vrai,  sem- 
bier,  probability,  likelihood. 

^11,  e,  past  part,  of  voir  (q.v.),  seen; 
ni  vu  ni  connii!  not  a  trace  of  him 
to  be  seen. 

viie,  s.f.  {voir),  sight,  eyesight, 
view,  window,  light,  design  ;  (I  sa  vue, 
at  the  sight  of  him  ;  a  vue  d'oeil,  vis- 
ibly, perceptibly,  rapidly  ;  une  echap- 
pee  de  vue  sur,  a  glimpse  of;  d  pre- 
ini'ere  vue,  at  first  sight. 


>v,  s.m.,  w. 

>vagoi»,  s.m.  (Engl,  wagon),  rail- 
way-carriage, car. 
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y,  s.m.,  y. 

y,  arlv.  (L.  ibi),  there,  thither; 
il  .7/  a,  there  is,  there  are;  it  y  a  lowj- 
leinps,  long  ago. 

y,  pron.  (y),  to  it,  in  it,  at  it,  to 
them,  in  them,  at  them. 

yeux,  plur.  of  ceil  (q.  v.),  ej-es; 
feriner  les  yeux  sur,  to  shut  one's 
eyes  to. 

Yonne,  s.f.,  a  large  and  important 
river  of  north-eastern  France,  tribu- 
tary of  the  Seine. 


zele,  s.m.(L.  zelus),  zeal,  warmth, 
ardor  ;  avec  zUe,  ardently,  zealously. 

Z^ro,  s.m.  (Ar.  cifrun,  cipher), 
name  of  dog. 

zigza«:aiit,  e,  adj.  {zigzag,  onom- 
atop.  of  Teut.  origin,  cf.  Ger.  zickzack), 
zigzag. 

zJiiilioniu-boniu,  interj.  (ono- 
niatop.),  a  word  intended  to  indicate 
the  noise  of  music,  the  ]ilaying  of  a 
band,  the  beating  of  a  drum. 

ziiic,  s.m.  (Germ,  zink),  zinc. 
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ine  36,  for  v.  s.  read  v.  a. 


"a  "     a. 

after  agTandissement  read  {aijrandir,  a,  grand). 
for  af/res  read  afjres. 
delete :  see  pendre. 
for  appetit      read  appetit. 

"   aiale  "    anile. 

"  d'asperge     "    d'as2)erges. 

"   L.  attitudinem  read  Ital.  attitudine. 

"   L.  albus  read  L.  alba. 

"  dessons     "     dt^ssus. 
delete :  augur,  soothsayer, 
for  J  apsis  read  lapis. 


bannidre 

*'   barriere 
after  bredouiller 

*'     biin 
for  coniprender 

"  L.  comporcer 

"  adv. 

"  corrupter 

"  dalle' 

"  dens 

"  devenue 

"  ditjiiitie 

"  cohere 

"  fruitii^re 

"  energie 

"  energique 

"  croisser 

"  6trein 

"  fixeinent 
delete  this  line, 
after  patee  read  s.  f. 
delete  comma  after  pendant, 
for  L.  read  Ital. 

"   profile  read  profiilo. 

"  s.  s.         "     s.  f. 

"  comptes"     compte. 
after  soir      "      s.  m. 
for  firme      "      ferme. 
at  end  of  line  read  adj. 


banniere. 

barriere. 

(etym.  ?). 

(etym.  ?). 

comprendre. 

L.  comportare. 

prep. 

corruptorem. 

daller. 

den tern. 

devenu. 

dignite. 

colere. 

frtiitiere. 

Anergic. 

^nergique. 

croiser. 

^tieiiite. 

fixement. 
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allum^,  e.  —  Add:  somewhat 
tipsy  [argot]. 

amazone.— Add :  riding-habit. 

as,  2  sg.  pres.  indie,  of  avoir  {q.  v.). 

astic,  s.m.,  glazlng-stick. 

atteutif,  ve.  — Add:  careful, 
strict. 

b^n^flce,  s.m.  (L.  beneficium), 
benefit,  profit. 

Wessure,  s.  f.  {blesser,  of  Teut. 
oriy.),  wound,  hurt,  sore. 

canot,  s.m.  (etym.  ?),  boat. 

caprlcieux,  se,  adj.  (caprice), 
capricious,  whimsical,  fantastical. 

coniplimeut,  s.m.  (It.  compli- 
mento),  compliment. 

conclure,  v.  a.  (L.  concludere),  to 
conclude. 

conte,  s.m.  {conter),  tale,  story, 

courbe,  s.f.  (L.  curva),  timber- 
head. 

dedans,  adv.  (de,  dans),  inside, 
within. 

d^faut,  s.m.  (de,  faut,  L.  falli- 
tum),  defect,  fault,  blemish. 

del^,  adv.  (de,  la),  beyond,  on  the 
other  side  of ;  aic  deld,  par  deld,  be- 
yond. 

d^pit.— Add :  vexation. 

du,  contr.  for  de  le,  of  the,  some 

dA,  p.p.  of  devoir  (q.  v.). 

explorer,  v.  a.  (L.  explorare),  to 
explore. 

extraordinaire,  adj.  (L.  extra- 
ordinarius),  extraordinary. 

extreme,  adj.  (L.  extremus),  ex- 
treme. 


facility,  p.:-.  (L.  facilitatem),  facil- 
ity, ease. 

falbala.— Add  :  (plur.)  finery. 

faux,  s.se,  adj.  (L.  falsus),  false, 
deceitful. 

favori,  te,  adj.  (Ital.  favorito), 
favorite,  preferred. 

f^licit^,  s.f.  (L.  felicitatem),  feli- 
city, happiness. 

folatre,  adj.  (fol),  foolish,  wanton. 

guider,  v. a.  (of  Teut.  orig.,  cf. 
Goth,  vitan),  to  guide,  to  direct. 

liabilet^,  s.f.  (L.  habilitatem), 
ability,  skill. 

Iiors,  prep.  (L.  foras),  out  of,  out, 
except. 

imp^tnosite,  s.f.  (L.L.  impetuo- 

sitatem),  impetuosity. 

impr^vu,  e,  adj.  (in,  pr6mi,  p.p. 
of  prevoir),  unforeseen,  unexpected. 

iniproviser,  v.a.  (L.  improvisare), 
to  improvise ;  improvise,  suddenly 
become. 

iud^cis,  e,  adj.  (L.  indecisus), 
undecided,  uncertain,  hesitating. 

iu.sutfi.saninient,  adv.  (insuffi- 
cient), insufficiently,  inadequatelj'. 

in.snlflsant,  e,  adj.  (L.  insuffi- 
cientem),  insufficient,  inadequate. 

involontaire,  adj.  (L  involunta- 
rius),  involuntary,  unwilling,  uncon- 
scious. 

jeune,  s.m.  (L.  jejunium),  fasting, 
fast. 
Joner. — Add  :  to  warp. 

locomotive,  s.f  (Eng.  locomotive) 
locomotive  engine,  locomocive. 


^ 
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liimineiix,  se,  adj.  (L.  luminosus), 
brilliant,  bright. 

Madame,— Add  :    the  mistress. 

iiiauier,  v. a.  (L.  manicare),  to 
handle,  to  guide,  to  manage. 

iiimiir,  v.a.  (L.  munire),  to  fur- 
nish, to  provide. 

iteaninoins,  adv.  (n^ant,  L.  L. 
neceiiteni,  inoins),  neverthele'ss,  yet, 
still. 

iiivean,  s.m.  (formerly  liveau,  L. 
libclla  ,  level. 

uobl^,  adj.  (L.  nobilis),  noble. 

Orient^    s.m.   (L.    orientem),   the 

East,  the  Orient. 

oriier,  v.a.  (L.  ornare),  to  deco- 
rate, to  adorn,  to  ornament,  to  em- 
bellish. 

onl>lier,  v.a.  (L.L.  oblitare,  from 
L.  oblitus),  to  forget. 

onetitt,  s.m.  (of  Teut.  origin,  cf. 
Germ,  west),  west. 

oui,  adv.  (O.F.  oU,  L.  hoc,  ille), 
yes. 

oiiragan,  s.m.  (Sp.  huracan,  from 
souie  W.  Indian  dialect),  hurrica?ie, 
tempest. 

ontill^,  e,  adj.  (p.p.  of  outiller), 
stocked,  supplied. 

«5J Siller,  v.a.  {ontU  L.L.  usatile), 
to  supply  with  tools,  to  provide,  to 
furnish,  to  stock. 

outre,  prep.  (L.  ultra),  beyond, 
besides,  over,  above. 

OKvert,  adj.  (p.  p.  of  ouvrir), 
opened,  open. 

tmvral>le,  adj.  {ouvrer,  L.  ope- 
raiii,  workable,  working. 

<mvrage,  s.m.  {ouvrer),  work. 

oiivrier,  s.  m.  (L.  operarius), 
workman,  mechanic,  laborer. 

OHVi'ir,  e,  (L.  aperire),  ouvrant, 
ouvert,  j'ouvre,  fouvris,  j'ouvrirai, 
rnie  j'ouvre,  to  open,  to  begin. 


paletot,  s.m.  (for  paletoc,  of  Teut. 
orig.),  great-coat. 

Pari.s,  s.m.,  proper  name. 

perversity,  s.f.  (L.  perversitatem), 
perversity. 

pj^clier,  v.n.  (L.  peccare),  to  sin, 
to  do  wrong. 

po.s.sibilit^,  s.f.  (L.  possibilita- 
tem),  possibility. 

qwitte.— Add  :  quitted s' fxpliquer 
apres,  leaving  the  explanation  till  a 
later  time. 

rareineiit,  adv.  (rare),  rarely,  not 
often,  seldom. 

reniboiirser,  v.a.  (re,  en,  bourse), 
to  reimburse,  to  repay. 

re.s.seniWaiice,  s.f.  (ressembler), 
resemblance,  likeness. 

riis^,  e,  adj.  (ruser,  L.  recusare), 
cunning,  crafty. 

.sages.se,  s.f.  (sage),  wisdom,  dis- 
cretion. 

saiu,  e,  adj.  (L.  sanus),  sound, 
healthy. 

salner,  v.a.n.  (L.  salutare),  to 
salute,  to  greet. 

.savourer,  v.a.n.  (saveur),  to  sa- 
vour, to  relish,  to  enjoy. 

secret,  ^te,  adj.  (L.  secretus). 
secret,  hidden. 

seereteitient,  adv.  (secret),  se- 
cretly. 

.seciilaire,  adj  (L.  secularis),  sec- 
ular ;  a  hundred  years  old  ;  venerable 
(of  a  tree). 

s«^curit<^,  ?.f.  (L.  securitatem\ 
safety,  security-. 

sensibleineiiit,  adv.  (sensible), 
sensibly,  perceptibly. 

siiiistre,  adj.  (L.  sinister),  sinister, 
ominous,  inaiispicious 

soniptneiix,  s.e.  adj.  (L.  sump- 
tuosus),  sumptuous,  abundant,  l>oiin- 
tiful. 
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COMPOSITION  EXERCISES 


ON  THE  PRECEDING  TEXTS. 


LA  BELLE-NIVEENAISE. 

Pages  1-5. — It  was  a  narrow  street  having  on  each  side 
high  houses  with  dirty  windows.  The  smell  of  dirty 
water  came  out  of  the  alleys.  On  the  ground-floors 
there  were  many  pork-dealers  and  saloon-keepers. 
There  were  no  carriages  on  the  street,  but  many  huck- 
sters. It  was  the  day  on  which  the  poor  are  often 
kicked  out  of  doors,  with  their  shaky  tables  and  their 
poor  kitchen  utensils.  As  night  was  falling  and  as  the 
gas  jets  were  lighting  this  poor  family  departed. 
Louveau  was  with  a  joiner  leaning  against  the  saloon- 
keepers counter.  The  joiner  was  buying  Louveau's 
cargo  of  timber,  and  they  were  drinking  together  a 
glass  of  white  wine.  Louveau  likes  to  drink.  But 
what  could  you  expect !  With  his  feet  in  the  water  all 
the  time  he  must  drink  something  now  and  then.  The 
business  is  concluded  and  Louveau  goes  down  to  the 
river  as  glad  as  a  school-boy  who  has  received  a  good 
mark. 


A 
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Pages  6-10.  — A  few  more  bargains  like  that  and  he  thought 
he  -would  be  able  to  leave  the  Belle-Nivernaise.  But 
what  is  the  matter  ?  Louveau  sees  the  gossips  talking 
to  a  policeman,  and  so  he  crosses  the  street,  and  sees  a 
child  sitting  on  the  sidewalk  and  crying.  The  police- 
man asked  him  what  his  name  was,  but  there  was  no 
reply.  But  a  woman  who  was  dragging  two  children 
after  her  asked  the  child  what  his  mother  s  name  was. 
Nobody  knew  these  peopla  The  concierge  said  that 
they  had  never  paid  a  cent  and  that  the  landlord  had 
driven  them  out  and  that  it  was  a  good  riddance, 
for  they  spent  their  whole  time  in  drinking  and  fight- 
ing. 

Pages  11-15.  — Everybody  said  they  would  never  come  back 
for  their  child,  for  they  had  gone  away  in  order  to  lose 
him.  The  policeman  asked  whether  nobody  had  seen 
them  go  away,  but  they  had  gone  in  the  morning,  and 
now  nobody  could  overtake  them.  The  poor  child  is 
crying  for  hunger,  for  his  bread-and-preserves  is  done, 
and  he  is  afraid  of  everything.  The  policeman  is  going 
to  take  him  to  the  station,  and  asks  whether  nobody 
claims  him.  Louveau  said,  if  nobody  wanted  him  he 
would  take  him  and  everybody  said  he  was  a  good  fel- 
low. It  was  lucky  for  the  boy,  to  find  a  friend  like 
Louveau  who  was  kind  although  not  very  clever. 
When  they  arrived  at  the  office  of  the  superintendent, 
they  made  Louveau  undergo  an  examination.  They 
asked  him  who  he  was,  and  what  he  did.  He  said  that 
he  was  the  skipper  of  the  Belle-Nivernaise  and  that  he 
cut  timber  in  the  wood  of  Clamecy.  The  people  smiled 
when  he  took  a  piece  of  twine  out  of  his  pocket  and  put 
it  round  the  superintendent  to  show  how  he  measured 
trees. 
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Pages  16-20. — The  onlookers  were  amused,  I  tell  you! 
Even  the  superintendent  smiled,  and.  asked  what  a  man 
like  him  would  make  of  the  child.  I  shall  make  a  good 
bargeman  of  him.  I  have  children  at  home,  but  I 
shall  try  to  sell  my  wood  dearer  to  have  something  for 
all.  He  received  the  child,  and  not  being  able  to  write 
made  his  cross.  The  superintendent  told  him  to  bring 
up  the  little  fellow  well,  and  if  he  heard  anything 
about  him  he  would  tell  Louveau.  He  told  Louveau 
that  he  looked  like  an  honest  man  and  that  he  had  con- 
fidence in  him.  But  as  soon  as  he  was  in  the  street  he 
felt  the  enormity  of  his  action.  He  said  to  himself 
that  he  was  always  interfering  in  what  did  not  concern 
him.  What  reception  would  the  strong-minded  woman 
give  him  !  He  hardly  dared  go  homa  Still  he  went 
on  through  the  fog.  speaking  to  himself,  preparing  a 
speech,  and  dragging  Victor  after  him. 

Pages  21-25.  — The  little  boy  was  done  out.  Then  Louveau 
took  him  in  his  arms  and  started  off  again.  If  his  wife 
did  not  put  them  out  the  little  fellow  would  get  one 
good  dinner.  He  arrives  where  the  Belle-Nivemaise  is 
anchored  in  the  midst  of  a  whole  fleet  of  boats  whose 
lights  flicker  and  whose  chains  are  creaking.  How  dark 
it  is  !  Only  one  lamp  on  the  boat,  and  Mme  Louveau 
scolding  the  children  !  But  now  is  not  the  time  to 
draw  back  !  Louveau  opens  the  door,  and  his  wife 
pointing  to  the  child  says  to  him  in  an  angry  tone  as 
she  turns  around  "What  is  that?''  And  poor  Lou- 
veau explained  how  he  had  received  the  child  from  the 
superintendent. 

Pages  26-30.  — Then  his  wife  told  him  that  he  was  crazy  or 
that   he  had  drunk  too  much.      She  asked  him  if  he 
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thought  they  had  too  much  room  for  sleeping,  too  mucti 
bread  to  eat.  But  having  already  said  all  that  to  him- 
self, he  looked  at  his  shoes  without  thinking  of  answer- 
ing. The  bargeman  promised  to  take  the  child  back 
to  the  superintendent  and  if  the  latter  made  a  fuss 
about  taking  the  child  back  to  say  to  him  that  his  wife 
was  not  willing.  The  poor  man  thought  he  was  doing 
right,  but  he  was  mistaken.  But  the  wife  was  softened 
by  the  submissiveness  of  Louveau,  and  since  the  office 
of  the  superintendent  was  closed  they  said  they  would 
keep  the  child  that  night,  and  the  next  day  they  would 
rid  themselves  of  him. 

Pages  31-35. — After  Mme  Louveau  had  put  her  children  to 
bed,  she  tidied  the  boy  up  a  bit.  He  was  not  so  ill- 
looking  after  he  was  washed,  and  Madame  looked  at 
her  work  with  satisfaction.  Then  Louveau  takes  his 
measure  to  discover  how  old  he  is.  But  his  wife  tells 
him  he  is  a  fool,  and  he  beats  a  retreat,  while  she  puts 
the  child  to  bed.  And  as  the  Seine  rocked  the  wooden 
house,  he  fell  asleep. 

Pages  5^-^0.  — Clara  was  astonished  to  find  the  poor  boy 
with  her  when  she  awoke  that  morning.  He  was 
astonished  also.  The  boards  are  being  unloaded,  for 
the  carpenter  arrived  at  six  o'clock  and  Louveau  began 
to  work  with  much  zeal,  for  he  expected  a  scene  with 
his  wife,  and  he  worked  with  all  his  heart  for  fear  his 
wife,  if  she  saw  him  idle,  should  tell  him'  to  take  the 
little  fellow  back  where  he  got  him. 

Pages  41-45. — A  sailor  with  a  wooden  leg  was  the  whole 
crew  of  the  Belle-Nivernaise,  but  he  lifted  the  heavy 
beams,  when  he  was  called  to  the  help  of  Louveau. 
Louveau  was  not  thirsty  any  more  ;  he  refused  a  glass 
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when  the  carpenter  proposed  to  go  and  drink  one.  His 
wife  could  not  understand  it !  Suddenly  Madame 
thought  of  her  children  and  rushed  down  into  the  cabin 
to  see  what  was  going  on.  Then  Louveau  thought  he 
would  have  to  start  for  the  superintendent's  office. 
But  no  ;  she  called  him,  and  they  went  to  look  at  the 
children  sitting  on  the  bed  and  eating  soup,  and  amus- 
ing themselves  so  heartily  that  one  could  not  remain 
angry.  Since  the  children  agree  so  well,  everybody  is 
delighted,  and  Louveau  goes  back  to  his  work.  No 
white  wine  this  time,  no  idleness  ! 

Pages  46-50.  — For  the  first  time  in  her  life  the  little  girl 
did  not  cry,  nor  knock  herself  (against  things).  The 
little  boy  amused  her  and  stopped  her  tears.  Madame 
thought  that  he  was  a  convenient  nurse  after  alL  She 
said  to  herself  she  would  keep  him  until  the  time  for 
leaving,  and  so  she  said  nothing  about  the  little  fellow 
that  evening.  After  three  days  of  hard  labour,  the 
Belle-Nivemaise  was  unloaded  and  Louveau  asked  his 
wife  whether  he  should  take  Victor  back  to  the  super- 
intendent. But  Madame  did  not  reply  ;  she  was  look- 
ing for  an  excuse  to  keep  the  boy.  Then  she  said  to 
her  husband  that  he  had  done  a  foolish  thing,  and  that 
they  would  have  to  pay  for  it ;  she  would  try  to  keep 
him,  but  if  Clara  went  into  '  tantrums '  or  if  Louveau 
got  tipsy  she  would  take  him  back  to  the  superintend- 
ent. 

Pagea  51-55.  — Victor  is  off  to  the  country  and  the  woods  ! 
The  saloon-keepers  are  astonished  to  see  Franc^-ois  turn 
a  deaf  ear  to  their  invitations.  He  is  fixed  in  his 
resolve  not  to  drink  The  poor  '  crew "  is  resigned  and 
silent.     Although  he  does  not  do  much,  the  noise  of 
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his  wooden  leg  is  always  heard  on  the  deck.  For  him 
everything  in  life  has  turned  ill,  and  when  Louveau 
hired  him  as  he  came  out  of  the  hospital,  Madame  made 
a  pretty  quarrel,  just  as  she  did  for  Victor.  But  the 
'  crew  '  remained  finally.  After  twelve  da3^s  the  boat 
is  moored  at  Corbignj^,  and  will  remain  there  till  the 
end  of  February,  whilst  Louveau  will  repair  it  and  will 
run  through  the  woods  and  buy  the  standing  timber. 

Pages  56-60. — Victor  remains  frightened  during  the  trip. 
He  was  like  a  bird  raised  in  a  cage  who  is  astonished 
by  freedom.  Being  shy  Madame  thought  he  was  dumb, 
but  Avhen  he  discovered  that  he  had  nothing  to  fear 
from  the  superintendent,  his  tongue  was  loosened,  and 
he  learned  to  laugh.  But  the  neighbours  did  not  think 
it  was  sensible  to  pick  up  other  people's  children  and 
so  they  did  not  pity  Madame  Louveau  who  had  so 
much  work.  And  the  good  priest,  who  adopted  easily 
the  opinion  of  others,  hinted  one  day  as  he  was 
speaking  to  Madame  about  Victor,  that  they  could  get 
him  into  an  orphanage.  But  Madame  told  him  that 
they  had  taken  him,  not  to  get  rid  of  him,  and  that  if 
they  were  embarrassed  on  account  of  him,  they  would 
not  go  and  ask  charity  of  anybody. 

Parjes  61-65. — When  the  good  priest  saw  the  boy  come  in 
carrying  Mimile  he  was  touched  at  the  eight,  and, 
putting  his  hand  on  the  boy's  head,  he  said  :  May  God 
bless  you !  So  Victor  now  belonged  to  the  family. 
Whilst  Madame  scolds  she  becomes  more  attached  to  the 
poor  little  fellow.  Before  he  was  eight  years  old  he  was 
sent  to  school,  and  he  knew  more,  although  he  did  not 
go  to  school  in  summer,  than  the  little  peasants  who 
went  to  school  the  whole  year.     Victor  and  Clara  used 
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to  go  to  school  throu^li  the  woods,  and  since  he  was 
clever,  he  would  climb  to  the  top  of  the  trees  to  tie  the 
rope  employed  by  the  woodmen  to  fell  the  trees,  and 
Clara  would  be  very  much  afraid. 

Pages  66-70. — M.  Maugendre  was  a  carpenter,  who  for 
years  had  worked  hard  in  all  kinds  of  weather,  althougli 
he  had  plenty  of  money.  Se  takes  a  liking  to  Victor, 
because  the  boy  reminds  him  of  a  child  he  has  lost.  He 
said  to  Louveau  that  if  the  latter  did  not  wish  Victor 
any  longer,  he  would  take  him  and  send  him  to  school. 
But  Louveau  refused,  and  so  M.  Maugendre  waited 
until  bad  luck  should  disgust  the  bargeman  with  his 
iine  action.  And  the  bad  luck  comes.  Wood  sells 
badly,  the  '  crew '  breaks  a  leg.  Madame  falls  ill.  Lou- 
veau makes  mistakes  in  his  calculations,  and  is  cheated 
by  a  dishonest  buyer.  Madame  recovers  slowly,  and 
struggles  against  bad  luck,  but  they  had  spent  all  their 
savings  and  had  nothing  buy  a  new  boat  with.  Every- 
thing goes  from  bad  to  worse. 

Pages  71-76.  — The  boat  leaks,  mending  is  no  longer  enough. 
It  will  be  necessary  to  lay  the  boat  asid&  One  evening 
Maugendre  invites  Louveau  to  come  and  drink  a  glass 
with  him,  and  they  talk.  Maugendre  tells  Louveau 
that  he  had  a  wife  and  a  son,  and  that  his  wife  died 
when  the  news  was  told  her  that  the  child  had  disap- 
peared. That  now  he  had  lived  twelve  years  away 
from  everybody,  and  that  he  could  stand  it  no  longer. 
He  said  if  Louveau  had  pity  on  him  he  would  give  him 
Victor.  Victor  was  diligent  and  he  liked  him,  and  if 
the  bargeman  would  give  him  the  boy,  Maugendre 
would  indemnify  him.  He  would  treat  him  like  a  son. 
When  the  children  were  put  to  bed  Louveau  and  his 
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wife  talked  about  it.  But  they  could  not  give  the  boy 
away.  Madame  bursts  into  tears  and  says  :  We  shall 
keep  him. 

Pages  77-80.  — Victor  is  nearly  fifteen  years  old.  Having 
grown  suddenly  he  had  become  a  stout  fellow,  and  he 
knew  his  way  like  an  old  bargeman.  But  once,  the 
Seine  was  swelled  by  the  autumn  rains,  and  inundating 
the  country,"  was  on  a  level  with  the  quais,  where  there 
was  a  crowd  of  men  and  horses  who  were  carrying  off 
the  boxes  of  sugar.  Everybody  put  his  hand  to  work 
and  soon  the  cargo  was  piled  at  the  foot  of  the  road 
(leading  up  from  the  river).  But  the  joiner's  cart  not 
reappearing  they  went  to  bed.  But  they  could  not 
close  an  eye,  the  night  was  so  terrible.  The  Seine  had 
risen  still  more,  and  while  Louveau  was  loading  the 
cart,  a  boat  loaded  with  building-stone  sank,  and  the 
eddy  loosened  the  Belle-Nivernaise. 

Pages  81-85.  — Victor  rushed  into  the  cabin,  but  there  was 
no  boat  and  no  rope,  and  there  was  no  possibility  of 
swimming  over  with  them  all.  He  thought  he  must 
bring  the  boat  alongside  (the  quai),  but  it  was  too  far 
from  the  quai,  and  although  they  threw  the  cable  three 
times,  all  was  useless.  So  Victor  runs  to  the  helm  and 
rights  the  boat,  while  Louveau  on  the  quai  loses  his 
head,  and  wants  to  jump  into  the  water.  The  boat 
flies  like  a  tug  towards  the  bridge,  but  Victor  steers  it, 
and  goes  straight  for  the  red  flag  which  points  out  the 
way  to  the  bargemen.  The  bridge  approaches  fast,  he 
clings  to  the  rudder,  he  feels  the  wind  of  the  arch  in 
his  hair,  he  is  there  ! 

Pages  86- 90. — "While  the  boat  was  under  the  bridge,  some 
bridge-men  threw  a  hook  into  her  planking,  and  she 
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stopped  suddenly.  Then  the  boat  veered  around,  and 
came  alongside  the  quai.  What  joy  there  was  that 
evening  around  the  table  !  Louveau  laughed  heartily. 
You  would  have  said  he  had  won  the  first  prize  at  the 
lottery.  He  was  busy  for  a  fortnight  telling  about  the 
wonderful  stroke  of  steering. 

Pages  91-95.— One  morning  the  postman  brings  them  a 
letter  which  invites  Louveau  to  call  at  the  office  of  the 
police  superintendent.  When  he  returned  he  was  sad 
on  account  of  what  the  superintendent  told  him  about 
Victor.  But  he  said  nothing  and  his  wife  remained 
amazed,  because  he  slept  badly,  and  was  harsh  with 
everybody.  She  thought  he  was  'cracked,'  and  one 
evening  when  the  children  were  chatting  about  school, 
and  Victor  Avas  saying  that  he  would  like  to  see  Mau- 
gendre,  Louveau  said  in  anger  not  to  bother  him  about 
Maugendre.  So  instead  of  putting  into  Corbigny  he 
went  two  leagues  farther  up,  declaring  that  Maugendre 
would  cheat  him  in  every  bargain. 

Pages  96-100. — Victor  and  Clara  were  making  faggots  in 
the  woods.  Madame  Louveau  cooked  on  the  banks  of 
the  river,  and  Mimile  lovingly  watched  the  pot,  while 
Louveau  smoked  his  pipe.  One  evening  they  saw 
some  one  come  to  them  from  the  woods.  It  was  Mau- 
gendre who  asked  Louveau  if  he  had  any  grudge 
against  him.  Madame  asked  him  if  he  were  ill,  and  he 
said  he  had  caught  a  bad  cold.  He  said  too  that  he 
was  going  to  leave  business,  since,  although  he  was 
rich,  he  could  not  buy  back  the  happiness  he  had  lost. 
He  suffered  from  being  alone.  He  rose  and  said  to 
Victor  to  work  hard  and  love  his  parents. 

Pages   101-105. — When  Louveau  invited  him  to  sup  with 
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them,  he  replied  that  he  was  not  hungry.  Other 
people's  happiness  hurts  one,  when  one  is  sad.  And 
he  went  away.  The  next  day  Louveau  goes  to  the 
priest's  house  near  the  church.  The  priest  was  sitting 
in  his  dinning-room  having  finished  his  meal  and  was 
dozing  a  little.  He  makes  Louveau  sit  down  and  asks 
him  what  he  wants  of  him.  Louveau  wishes  advice. 
He  tells  the  priest  that  fifteen  years  before,  Maugendre's 
wife  had  gone  to  Paris  to  be  a  nurse,  that  she  gave  her 
child  to  a  woman  to  take  it  back. 

Pages  106-111.  — This  woman  was  a  witch  who  stole  chil- 
dren. She  kept  Maugendre's  child  till  he  was  four 
years  old,  trjdng  to  teach  him  to  beg,  but  he  refused. 
Then  she  abandoned  him.  But  six  months  ago,  as  she 
was  at  the  point  of  death,  didn't  remorse  take  her  ! 
Then  she  sends  for  the  superintendent,  and  tells  him 
that  the  child's  name  is  Victor.  The  priest  was  amazed. 
He  says  that  Louveau  will  have  to  give  him  back  to 
'  his  parents.  But  Louveau  does  not  know  how  he  shall 
give  him  up.  He  was  ashamed,  however,  to  keep  the 
boy,  and  the  priest  says  that  he  will  go  along  with 
Louveau  to  Maugendre,  and  will  confess  everything 
whilst  both  are  decided. 

?ages  113-120.  — Maugendre  carries  off  his  son,  and,  as  they 
are  seated  in  the  railway  carriage,  he  dreams  of  Avhat 
he  will  do  for  his  son.  He  will  be  a  student  of  the 
school  of  forestry.  He  will  be  a  gentleman  to  whom 
men  will  speak  with  their  hats  off.  Victor  is  thinking 
too.  The  separation  from  the  Louveaus  was  so  sudden  ! 
How  will  they  live  without  him  ?  He  feels  that  he  is 
not  yet  at  the  end  of  his  troubles.  Now  they  have 
arrived,  around  them  buzzes  the  crowd  of  people  at  the 
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station.      Maugendre  takes  his   son   straight  to  the 
tailor's,  for  he  needs  a  transformation. 

Pages  121-125.  — The  tailor  spreads  out  a  tunic  before  the 
carpenter's  eyes,  and  he  said  to  his  son  that  he  would 
look  like  a  soldier  in  it.  They  measured  him,  and  the 
operation  recalled  to  him  memories  of  Louveau  and  of 
all  he  had  left  behind  him.  Now  he  is  in  college,  and 
the  principal  tells  him  that  he  will  go  out  only  on  the 
first  Sunday  of  each  month.  Oh  how  sad  he  was  ! 
How  he  trembled  at  the  anger  of  the  usher  !  His  shrill 
voice  recalled  to  Victor  the  dark  days  of  his  early 
youth. 

Pages  126-130.  —And  he  clung  to  the  image  of  the  Belle- 
Nivernaise  as  to  a  bright  spot  in  the  darkness  of  his 
life,  and  reproduced  drawings  of  boats  on  every  leaf  of 
his  books,  amongst  the  theorems,  and  on  the  maps. 
Finally  the  principal  spoke  to  his  father  about  it,  and 
the  carpenter  was  much  surprised.  The  principal  said 
that  the  boy  was  as  stubborn  as  an  ass,  and  that  he 
could  be  taught  nothing.  Nobody  understood  that 
Victor  had  learned  to  read  in  the  woods. 

Pages  131-135. — That  was  why  Victor  fell  from  the  middle 
class  into  the  under  class,  and  even  became  a  dunce. 
His  father  was  in  despair  ;  the  '  forester '  was  running 
away  with  great  strides.  And  the  Louveaus  were 
unhappy  too.  Their  business  was  going  from  bad  to 
worse.  Clara's  letters  said  to  him  that  if  he  were  with 
them  all  would  be  saved.  He  will  save  them.  But,  to 
do  that,  he  must  get  learning,  and  so  he  drew  no  more 
l>oats,  and  he  Avorked  hard. 

Pages  136-140. — Victor  received  a  letter  from  Clara  in 
which  she  told  him  that  the  Belle-Nivemaise  would 
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sail  no  more,  and  that  they  were  ruined  ;  what  would 
become  of  them  ?  Victor  did  not  finish  the  letter.  He 
had  fever  and  was  in  delirium.  He  thought  he  was  on 
the  beautiful  river.  He  thought  he  heard  a  tug  pass- 
ing in  the  fog,  and  the  noise  of  high  water,  and  then  a 
shudder  seized  him.  It  was  in  vain  that  the  doctor 
shook  his  head  when  the  father  asked  if  his  boy  was 
going  to  die  :  he  saw  that  the  doctor  was  not  confident. 
The  doctor  says  that  they  must  set  him  free,  if  he 
recovers. 

Pages  141-145. — The  father's  ambitious  desires  are 
destroyed.  He  has  given  up  his  dream.  He  wall  bury 
with  his  own  hands  the  student  of  the  school  of  fores- 
try, he  will  not  wear  mourning  for  him.  if  onlj'-  the 
other  one  consents  to  live.  He  tells  his  boy  that  he 
will  let  him  go.  No  longer  does  the  bell  ring  the  recess 
hour ;  it  is  vacation  when  Victor  comes  to  his  senses. 
He  was  surprised  to  find  himself  in  a  white  bed.  He 
heard  voices  whispering,  and  something  like  the  walk 
of  a  broomstick.  He  thought  he  was  on  the  Belle- 
Nivernaise.  But,  although  all  the  dear  beings  were 
there,  whom  he  had  called  for  in  his  delirium,  he  is  in 
the  infirmary.  And  Maugendre  tells  that,  ten  days 
ago,  he  had  come  to  see  the  principal,  and  that  the  boy 
had  just  had  an  attack  of  fever. 

Varjes  146-150. — O,  how  ill  he  was  !  He  was  delirious  ;  he 
would  talk  about  a  new  boat,  about  Clara.  Then 
Maugendre  remembered  Clara's  letter,  and  he  read  it, 
and  he  wrote  to  all  those  people  to  come  to  them. 
Then  he  went  after  them,  and  he  took  them  to  his 
home.  But  since  it  was'  not  possible  to  take  Victor 
away  home,  Clara  would  stav  with  him.      Victor  was 
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delighted.  And  Clara  remembered  when  he  used  to 
hold  the  helm,  and  when  she  would  come  and  sit  beside 
him  -v^ith  her  knitting.  It  was  so  pleasant  at  break- 
fast and  dinner  chatting  at  the  window. 

Pages  151-155.  — They  chat  all  day  long,  and  the  days  pass 
quickly,  and  the  doctor  turns  Victor  out  of  the  infirm- 
ary. When  Maugendre  returned  from  a  trip  he  found 
everybody  home.  He  tells  Louveau  that  a  captain  is 
needed  for  a  brand-new  boat,  and  Louveau  is  delighted. 
Then  they  all  set  out  for  Clamecy,  where  the  new  boat 
is.  Louveau  can't  believe  his  eyes.  He  would  never 
dare  to  manage  a  boat  like  that.  Maugendre  had  to 
push  him  on  to  the  gangway.  And  the  'crew'  even 
was  restored  !  He  had  a  new  wooden  leg.  a  favour  from 
the  contractor  who  is  a  clever  man. 

Pages  156-164. — Louveau  was  excited.  He  asked  on  whose 
account  he  should  sail.  Maugendre  told  him  on  his 
own  account.  He  told  him  the  boat  was  his.  The  two 
friends  embraced  each  other  like  brothers.  But  here 
comes  the  priest  with  the  whole  of  Clamecy  to  bless  the 
boat.  The  flag  was  floating  in  the  wind,  the  band  was 
playing,  and  the  faces  were  all  glad.  The  cloth  that 
covered  the  stern-post  has  just  been  taken  off  and  the 
name  Nouvelle-Nivernaise  appears.  Hurrah  for  the 
new  boat !  May  she  have  a  happier  old  age  than  the 
old  one  !  Victor  is  the  god-father  and  Clara  the  god- 
mother of  the  boat,  and  one  would  say  that  they  were 
a  young  couple  at  the  altar.  The  baptism  is  finished, 
when  shall  the  marriage  be? 
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LE  CHIEN  DU  CAPITAINE. 

Pages  3-5.  — Jean  Pigault's  wife,  whose  maiden  name  was 
Mile  Lise  Lehalleux,  had  shut  up  the  dog  Zero,  for  she 
thought  him  unbearable  during  meals,  and  Jean  was 
asking  her  why  she  had  shut  him  up  when  Victoire,  the 
maid  of  all  work,  came  into  the  dining-room.  Ha\'ing 
opened  the  door  wide  enough  to  let  her  own  important 
person  in,  the  dog  rushed  in  also,  ran  around  the  room 
three  times,  stepped  into  a  plate  on  the  floor,  but  meet- 
ing the  glance  of  Mme  I'igault's  eyes  he  stopped, 
sheltered  himself  behind  his  master's  chair,  and 
crouched  down  for  fear  he  should  be  sent  back  to  his 
kennel. 

Pages  6-10.  —Jean  Pigault  rose  and  calling  Zero  they  both 
went  out  of  the  dining-room  ;  ha^dng  shut  his  dog  in  a 
sort  of  wash-house  he  returned  to  the  room  and  saying 
nothing  he  resumed  his  placa  The  squall  does  not 
contain  a  tempest  this  time :  Mme  Pigault  loves  her 
husband,  and  has  disarmed  after  the  victory,  and  Jean 
asks  only  to  sign  a  treaty  of  peace.  The  reason  why 
Jean  and  his  wife  pleased  each  other  was  because  there 
was  a  striking  contrast  between  them.  He  is  a  real 
Jack  tar,  with  an  open  eye.  and  a  frank  expression  ; 
she,  although  kind,  is  thoughtless  and  capricious.  By 
dint  of  repeating  that  the  dog  wronged  her  in  her  hus- 
band's affection  she  had  taken  a  dislike  to  the  poor  dog, 
who  was  not  to  blame,  for  he  had  tried  in  the  begin- 
ning to  disarm  her  by  his  submissive  looks.  But  not 
feeling  himself  loved  he  wisely  resolved  not  to  trouble 
himself  any  longer  about  his  mistress,  who  was  so 
fastidious  a  person. 
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Pages  11-15.  — This  is  the  way  in  which  Pigault  found  Zero 
had  a  romantic  sida  Some  time  before  his  mari'iage  he 
saved  him  from  the  hands  of  some  young  scoundi'els 
who  were  trying  to  drown  the  poor  dog.  Although 
nature  had  refused  him  exterior  qualities,  his  defects 
•were  redeemed  by  the  rarest  and  most  valuable  internal 
qualities.  He  had  intelligence  enough  for  ten  dogs. 
His  affection  for  his  master  was  passionate.  But  his 
master's  affection  for  him  ought  to  have  been  hidden, 
for  Mme  Pigault  asserted  that  the  share  of  affection 
which  was  given  to  Zero  was  taken  out  of  her  share, 
and  her  antipathy  to  him  was  still  more  increased  on 
account  of  it 

Pages  16-20. — When  the  dog  had  succeeded  in  gaining  the 
shore,  instead  of  offering  at  once  his  thanks  to  Pigault. 
he  went  and  tidied  himself  up  a  bit,  and  then  came  back 
slowly  to  his  saviour.  The  sailor  wishes  to  become 
acquainted  with  him,  and  calls  him.  But  the  dog, 
although  he  understood,  approached  slowly,  little  by 
little,  and  looked  at  the  man  with  his  big  eyes  asking 
for  pity.  Pigault  said  to  himself  that  the  poor  dog 
must  have  suffered  a  good  deal  He  invited  him  to 
supper,  and  hoped  that  the  dog  would  take  the  place  of 
his  poor  dog  Black,  whose  kennel  was  empty.  The 
captain  w^as  a  man  who  did  not  put  others  off  with 
mere  words,  and  he  went  and  caressed,  the  dog.  But 
the  dog  remained  motionless,  appearing  to  reflect  and 
deliberate  in  himself,  and  soon  went  back  to  the  bank 
where  he  saw  a  ship  disappear  which  was  steering 
towards  the  sea.  Jean  turned  his  heels  and  set  out  for 
his  house. 

Pages  21-25.  —He  met  Michel  who  had  charge  of  the  little 
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lighthouse,  and  learned  that  Zero's  master  was  a  cer- 
tain Hollander  who  was  said  to  give  his  dog  more 
hlows  thap.  bits  of  sugar.  His  looks,  he  said,  did  not 
amount  to  much,  but  never  had  an  animal  more  intel- 
ligence. Speech  was  all  he  lacked,  and  hardly  that. 
He  knew  only  his  master,  and  he  would  throw  himself 
into  the  fire  for  him.  But  the  poor  dog  ran  backwards 
and  forwards  as  if  he  could  not  definitely  decide  what 
to  do.  Then  after  two  or  three  minutes  he  leaped  into 
the  Seine  and  swam  out  towards  the  open  sea.  It  was 
very  foolish  of  the  dog  to  risk  his  life  for  a  drunkard. 
"Look,"  said  the  old  sailor  (invalide),  "there,  he 
sinks,"  and  the  old  man  says  he  would  like  to  throw  a 
rope  to  Zero.  Zero  is  so  clever  that  he  would  seize  the 
end  of  it. 
Pages  26-30. — Jean  Pigault,  having  leaped  into  a  boat  with 
more  agility  than  one  would  have  expected  in  a  man 
like  him,  outstripped  the  dog,  and  just  as  he  was  about 
to  disappear  for  the  last  time  seized  him  by  the  neck, 
and  saved  him.  Having  reached  the  land  with  a  few 
oar  strokes,  Yver  fastened  the  boat,  and  Jean  laid  the 
dog  down  on  the  shore.  As  soon  as  Zero  saw  himself 
again  on  terra  firma  he  saw  his  master's  conduct  in  its 
true  light,  and  he  realized  that  one  who  had  abandoned 
him  was  not  worth  his  exposing  himself  to  death.  So 
he  sat  down  melancholy  and  thoughtful,  not  expecting 
anything  from  men,  with  the  prospect  of  being  nothing 
but  a  wandering  dog.  with  neither  hearth  nor  home, 
and  sleeping  in  the  open  air.  Jean  looked  at  him  with 
great  interest  You  would  have  said  that  he  guessed 
what  was  going  on  in  Zero's  mind.  Then  he  said  to 
Zero  to  think  no  more  of  his  other  master  and  to  follow 
hiuL     And  Zero  let  himself  be  led  off  without  resistancje. 
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Pages  31-35. — Jean  Pigault  had  not  seen  anywhere  any- 
thing to  blot  out  in  him  the  remembrance  of  that 
beautiful  corner  of  the  earth  where  he  was  born  and 
where  his  childhood  was  passed.  So  he  always  said  to 
to  himself  that  if  he  attained  an  easy  position,  he  would 
shelter  there  his  last  years.  Half-way  up  the  hill  he 
had  found  a  small  but  convenient  house,  with  the  smil- 
ing country  in  sight,  and  the  Seine,  and  Havre,  and  on 
the  left  the  vast  sea.  He  had  been  only  six  months  in 
this  house  when  he  had  found  Zero.  And  Jeanneton, 
his  servant,  met  him  at  his  threshold  and  was  surprised 
at  the  friend  he  had  invited  to  supper.  Suffering 
always  awakened  compassion  in  her,  and  so  she  gets 
ready  a  good,  copious  meal  for  the  new-comer.  Zero 
had  no  desire  to  leave  this  hospitable  roof,  and  it  was 
onl}^  for  form's  sake  that  a  chain  was  put  on  his  neck. 
It  was  a  new  life  for  him  !  He  soon  forgot  the  master 
who  had  abandoned  him,  and  gave  himself  entirely  to 
Jean  Pigault  as  servant  and  friend. 

Pages  SG^O. — He  went  with  his  master  in  his  walks,  fol- 
lowing him  everywhere,  trying  to  guess  his  thoughts 
in  order  to  satisfy  thenx  They  formed  a  pair  of  friends 
like  Saint  Eoch  and  his  dog.  He  neglected  nothing  to 
prove  his  good  will.  He  would  even  teach  politeness 
to  the  little  scamps  who  would  not  take  off  their  hats 
before  his  master.  And  in  order  to  give  his  master  a 
little  sooner  the  joy  of  reading  his  newspaper,  he  would 
go  and  wait  for  the  postman.  Jean  Pigault  thought  it 
n-as  good  to  be  loved  thus,  and  as  for  Zero  his  existence 
was  truly  ideaL  But  alas,  the  beautiful  does  not  last 
long,  Jean  got  married,  and  Zero  no  longer  occupied 
the  first  place  in  the  heart  of  his  master.  The  bride 
did  not  like  dogs.     Poor  Zero  was  not  beautiful,  he  had 
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only  his  warm,  true  heart,  and  his  shrewd  intelligenca 
He  could  not  conquer  his  new  mistress,  and  he  had  too 
much  sagacity  not  to  realize  the  situation.  Although 
he  would  have  been  only  too  glad  to  make  advances, 
he  waited  till  it  should  please  his  mistress  to  return  to 
better  feelings.  It  will  be  acknowledged  that  it  would 
be  difficult  to  get  out  of  a  delicate  situation  more 
cleverly. 

Pages  41-45.  — Up  till  this  time  Zero  had  been  um^eserved 
in  the  expression  of  his  affection,  but  now  he  was  able 
to  restrain  himself,  except  when  he  had  the  happiness 
of  being  alone  with  his  master.  Jean  Pigault  was 
much  touched  at  this.  But  his  wife  did  not  love  the 
dog.  It  is  true  that  the  dog  did  not  do  anything  to 
bring  his  enemy  over  to  him.  He  treated  her  like  a 
stranger,  and  took  no  more  notice  of  her  presence. 
Zero  had  the  misfortune  of  yielding  to  a  temptation. 
Jeanneton,  one  da}-,  dropped  on  the  pavement  one  of 
the  eggs  which  were  to  be  the  breakfast  of  her  mistress, 
and  Zero  lapped  it  up  quickly.  The  feast  was  after 
our  hero's  taste.  Next  day  he  came  and  watched  at 
the  same  time  at  which  the  servant  had  dropped  the 
egg  the  day  before.  But  she  did  not  make  any  ome- 
lette in  the  yard  that  morning.  He  was  not  long  in 
noticing  that  she  brought  the  eggs  from  a  store-room 
where  the  hens  used  to  lay  amongst  the  barrels.  And 
he  said  to  himself  that  he  would  go  to  the  store-room 
before  Jeanneton  and  w^ould  find  the  eggs. 

Pages  46-50. — Zero  had  sure  ways,  ways  of  his  own,  of 
knowing  the  time,  and  he  was  never  late.  So  he  was 
five  minutes  ahead  of  Jeanneton,  and  found  the  two 
nests,  lined  with  soft  hay.     But  his  conscience  speaks 
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to  liim,  and  his  mind  is  much  affected  by  the  idea  of 
punishment.  Some  suspicious  noise  warns  him,  he 
goes  to  the  door,  but  he  has  lost  his  frank,  honest  look. 
He  discovers  nothing  around  him.  Never  was  there  a 
more  favorable  occasion  for  committing  a  crime.  Zero 
rushes  into  the  store-room.  The  two  eggs  are  there, 
he  smells  them  a  moment,  and  seems  to  reflect,  but  he 
loses  the  notion  of  good  and  evil,  seizes  one  of  the  eggs, 
and  breaks  the  shell  with  one  bite.  But  remorse  fol- 
lows crime  closely.  Our  hero  would  have  liked  to  be 
able  to  hide  himself,  a  good  impulse  came,  and  he  said 
to  himself  that  he  would  not  go  to  the  end  in  the  path 
of  evil,  but  would  leave  the  other  egg  for  his  mistress. 
He  ran  away  from  the  tempting  nest. 

Pages  51-54. — Madame's  appetite  would  brook  no  delay. 
If  she  did  not  have  her  first  meal  at  eight  o'clock 
sharp,  her  humor  would  feel  the  effects  of  it  all  day 
long  ;  then  she  had  her  frugal  dinner  at  one.  When 
Jeanneton  went  to  get  the  two  eggs,  it  is  needless  to 
say  that  she  found  only  one.  She  was  much  surprised, 
for  the  two  hens  were  well  fed  and  never  failed  in  their 
duty.  She  would  not  believe  her  eyes.  She  felt  the 
nest,  no  egg.  She  thought  it  was  very  curious.  Both 
hens  were  well,  however,  and  she  had  seen  them  that 
morning  on  their  nests.  Her  mistress  said  that  it  was 
something  she  would  not  have  expected,  and  she  was 
not  well  pleased.  When  such  well  fed  hens  did  not 
lay,  it  was  enough  to  make  one  lose  faith  in  every- 
thing. She  asked  Pigault  what  he  thought  of  it,  and 
received  an  answer  that  did  not  satisfy  her,  and  she 
showed  her  bad  temper  till  evening. 

Pages  55-60,  —The  next  day  the  servant  went  earlier  to  the 
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store-room,  but  an  earlier  visitor  had  taken  both  the 
eggs  this  time.  But  she  resolved  to  shelter  herself; 
she  calls  Zero,  whose  conscience  not  being  clear,  was 
afraid  she  was  going  to  ask  for  explanations.  He  soon 
sees,  without  seeming  to,  that  Jeanneton  has  no  suspi- 
cions. She  desires  to  send  him  to  the  grocer's  for  a 
couple  of  eggs.  So  she  writes  on  a  piece  of  paper,  in 
the  spelling  peculiar  to  the  family  she  belonged  to, 
"two  fresh  eggs,  if  you  please,"  puts  it  into  a  basket, 
whose  handle  she  puts  between  the  dog's  teeth,  and 
tells  him  to  go  to  the  grocer's.  He  starts  at  once. 
The  grocer  knows  him,  invites  him  to  come  in,  and 
after  having  served  two  other  customers,  takes  two 
eggs  out  of  a  case,  holds  them  up  to  the  light  and  puts 
them  into  the  dog's  basket.  To  commission  a  dog  to 
carry  eggs  is  very  dangerous.  Zero  not  having  read 
the  note  did  not  know  what  he  was  going  after,  but 
when  he  saw  the  eggs,  his  mouth  watered. 
Fages  61-65. — Those  fascinating  eggs  w^ere  there  within 
reach  of  his  teeth.  Yet  he  resisted  It  was  a  victory 
won  over  himself.  Jeanneton  aided  him  a  little,  for 
she  went  to  meet  him  on  the  road.  When  she  saw  the 
two  eggs  she  was  enchanted.  But  she  was  not  saved 
as  she  thought,  for  Mme  Pigault  had  no  sooner  tasted 
them  than  she  exclaimed  that  the  eggs  were  not  hei 
hens'  eggs.  Jean  was  astonished  that  she  had  so  deli- 
cate a  taste.  But  she  was  unwilling  that  the  thing 
should  pass  off  in  talk.  She  was  bound  to  make  her 
mind  easy  regarding  it.  So  she  rang  the  bell,  and 
Jeanneton  appeared,  guessing  at  once  that  the  question 
of  the  eggs  was  to  be  thoroughly  investigated.  She 
waited  for  the  mistress  to  question  her.  She  asked  the 
servant  where  the  eggs  came  from,  and  Jeanneton,  who 
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never  lied,  said  that  they  came  from  the  grocer's. 
Then  Madame  wanted  to  know  how  long  since  they 
had  been  going  to  buy  eggs  at  the  grocer's. 

Pages  66-70. — Madame  says  that  she  is  the  woman  with 
the  worst  servant  in  all  Honfleiir,  and  Jeanneton  asks 
that  she  will  give  her  her  week's  notice.  Madame  is  so 
upset  that  her  husband  is  afraid  she  may  have  an 
attack  of  hysterics.  But  after  a  few  minutes  she  rises, 
and  leaves  the  dininig-room,  saying  that  she  wished  to 
know  what  was  being  plotted  against  her  in  her  own 
house.  She  gce^  first  to  the  store-room  where  both 
hens  were.  Although  both  were  familiar  enough  with 
her  to  eat  crumbs  out  of  her  hand,  they  utter  frightened 
cries,  and  try  to  fly.  Then  she  went  to  the  nests,  and 
she  was  certain  that  her  hens  had  laid,  and  that  the 
eggs  had  been  taken.  It  was  her  business  to  find  the 
guilty  one.  She  was  dominated  by  this  idea,  but  she 
had  the  courage  not  to  open  her  lips,  all  day  long. 
Next  morning  she  rose  at  day-break,  and  dressing 
quickly  she  went  out  without  waking  the  captain. 

Pages  71-74.  — She  examines  the  doors,  which  are  all  closed, 
and  the  walks,  but  can  find  no  trace  of  enemies  from 
without.  The  guilty  one  will  be  easy  to  find.  She 
first  thinks  of  Jeanneton,  but  the  servant  is  honest. 
Then  she  thinks  it  must  be  a  rat,  and  if  her  dog  were 
not  a  lazy  fellow  he  would  catch  it.  In  making  her 
round  she  passes  before  Zero's  kennel,  but  he  did  not 
manifest  any  surprise  to  her  ;  he  turned  around  on  his 
fresh  straw,  and  said  to  himself  that  he  had  time  yet  to 
take  a  nap.  Madame  takes  her  work  and  sits  down 
waiting  for  events.  While  working  at  her  tapestry, 
she  hears  a  slight  noise  in  the  yard  and  she  sees  Z6ro 
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going  towards  the  store-room,  and  she  thinks  she  will 
catch  him  in  the  very  act 

Pages  75-50. —Madame  Pigault,  although  impetuous  by 
disposition,  remained  some  moments  before  following 
Zero,  for  she  did  not  wish  to  hinder  him  from  furnish- 
ing the  proof  of  his  crime.  Then  going  on  tiptoe,  she 
went  to  the  store-room  door  which  the  dog  had  closed 
again.  But  looking  through  one  of  the  cracks  she  saw 
him,  and  it  was  with  difficulty  she  restrained  herselt 
He  was  watching  for  the  e^^,  and  soon  he  swallowed 
it.  Madame  was  furious,  but  she  was  delighted  to  be 
able  to  say  that  the  dog  was  guilty.  She  would  have 
liked  to  punish  him,  but  he  rushed  out  of  the  half-open 
door,  and  jumped  into  the  street  out  of  the  kitchen 
window.  Then  Madame  went  to  waken  her  husband 
who  had  the  habit  of  lying  late  in  bed.  She  knocks 
oyer  the  chairs  which  are  in  her  way.  \?Vhen  he  saw 
his  wife,  he  guessed  there  was  a  storm.  So  he  pretends 
not  to  have  seen  anything.  But  she  is  not  deceived  by 
this.  She  approaches  the  bed,  and  tells  him  to  wake 
up. 

Pages  81-85.  — When  she  said  that  she  had  grave  things  to 
say  to  him,  he  asked  whether  she  could  not  put  Them 
off  till  eight  o'clock  She  had  seen  the  robber.  He 
said  she  ought  to  have  had  him  arrested.  She  was 
willing  enough,  but  he  had  run  away,  and  she  had  no 
need  of  policemen  to  have  justice  done.  It  was  his 
own  dog.  That  was  something  he  could  not  believe. 
She  must  have  been  mistaken.  What  could  the  dog  do 
with  eggs?  Madame  was  angry  with  Pigault°  on 
account  of  his  joking,  and  he  was  not  willing  to  offend 
his  wife,  so  he  carried  the  little  war  no  farther.     But 
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he  does  not  seem  to  show  anj^  indignation  when  he 
hears  the  story,  so  his  wife  soon  exhausts  the  stock  of 
patience  which  Heaven  had  given  her.  She  saj's  that 
he  wishes  to  keep  with  them,  between  them,  that 
miserable  ugly  dog.  Pigault  says  that  he  has  one 
quality  which  redeems  all  his  defects.  He  loves  his 
master. 

Pages  86-89.  —If  you  had  another,  he  would  do  the  same. 
The  young  woman  pronounced  against  Zero  a  regular 
accusation  in  which  she  spoke  not  only  of  the  ill  he 
had  done  but  also  of  that  which  he  would  do.  If  she 
were  not  rid  of  him  she  would  never  have  again  a 
moment's  peace.  Pigault  resisted  for  a  long  tima 
His  wife  told  him,  that  he  had  no  longer  any  affection 
for  her,  since  he  preferred  a  dog  to  her.  She  hated  his 
dog.  If  one  of  the  two  had  to  leave  the  house,  she 
would  be  sent  away.  Pigault  had  not  energy  enough 
to  struggle  with  his  wife,  and  he  told  her  that  she 
oould  do  whatever  she  liked  with  him. 

Pages  00-95.  — Nothing  was  said  of  Zero  at  breakfast.  But 
every  time  the  door  opened,  Jean  would  look  into  the 
kitchen  to  see  if  the  dog  was  there.  No  doubt  Zero 
was  beginning  to  realize  the  enormity  of  his  fault,  and 
he  did  not  dare  ask  for  pardon.  Madame,  knowing 
that  you  must  strike  the  iron  while  it  is  hot,  asked  her 
husband  if  he  were  not  going  to  attend  to  the  bad  dog. 
She  knew  that  the  dog  would  have  a  grudge  against 
her  nov/.  Pigault  assured  her  that,  if  she  had  only 
taken  the  least  trouble,  she  would  have  converted  him 
also.  So  Jean  takes  his  hat,  and  went  down  towards 
the  harbor.  He  had  not  gone  a  hundred  yards  when 
he  met  Z6ro,  who  almost  knocked  him  down  in  the  wild 
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warmth  of  his  affection.  Poor  brute  !  His  master  and 
he  will  not  see  each  other  again  for  a  long  time.  The 
dog  hung  his  head,  and  suspected  something. 

Pages  96-100. — Zero  did  not  like  ships,  and  followed  his 
master  unwillingly  towards  them.  The  master  too 
felt  a  remorse,  and  had  not  that  familiarity  with  his 
dog  which  was  ordinary,  and  Zero  was  a  little  annoyed 
with  him  on  account  of  that.  Pigault  turned  his  steps 
towards  a  ship  ready  to  start,  to  which  the  tug  was 
being  attached.  He  stepped  over  the  side  of  the  ship, 
but  the  dog  did  not  follow.  He  did  not  dare  flee,  and 
so  he  sat  down,  looking  sadly  around.  The  captain 
knew  what  was  going  on  in  the  dog's  mind,  and  the 
thought  filled  his  heart  with  sorrow.  He  called  his 
dog,  the  dog  jumped  on  to  the  boat  at  kis  master's  feet. 
He  told  him  to  lie  down.  Zero  turns  around  three 
times,  lies  down,  and  waits. 

Pages  101-105.  — Tautin,  a  friend  of  Pigault's,  was  the  cap- 
tain of  the  ship  and  was  about  to  depart  for  Senegal. 
So  Pigault  asked  him  if  he  would  take  a  passenger  who 
was  the  cause  of  division  in  a  family.  Tautin  said 
that  he  was  not  expecting  passengers,  but  he  would 
take  him,  since  he  was  not  fastidious.  Pigault  tells 
him  the  story  of  his  dog,  and  how  it  was  necessary  that 
the  dog  should  leave  his  house.  He  came  to  offer  him 
to  Tautin  because  he  would  have  great  sorrow,  if  he 
knew  the  dog  was  unhappy.  Yes,  Tautin  will  take 
him  ;  how  lucky  it  is  !  His  wife  likes  dogs,  and  he  will 
not  be  badly  off  with  them.  Tautin  will  not  loosen 
him  until  he  is  on  the  other  side  of  Finist^re. 

Pages  106-109.  — The  dog,  thinking  that  Pigault  was  going 
to  go,  rose  up  and  began  to  run  to  right  and  left.     But 
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his  master  taking  his  handkerchief  out  of  his  pocket, 
makes  it  into  a  ball,  and  throws  it  into  the  hold.  The 
dog  rushes  after  the  handkerchief,  but  a  sailor  closed 
the  hatchway,  and  Zero  was  a  prisoner.  All  his  efforts 
to  get  out  were  useless.  Nothing  gave  way.  His  cry 
struck  Pigault's  ear  just  as  he  was  leaping  on  to  the 
wharf.  Pigault  stops  mthout  realizing  what  he  is 
doing.  He  hesitated.  Then  he  became  ashamed  of 
himself,  and  started  again  for  la  Cote  de  Grace.  It  was 
all  over  now.  His  wife  would  be  pleased,  but  he  was 
not !     Why,  he  had  tears  in  his  eyes  ! 

Pages  110-115.  —When  Pigault  returned  home,  he  found 
his  wife  waiting  for  him.  He  thought  his  clock  had 
gained.  His  wife  wanted  to  know  where  he  had  spent 
the  day.  But  he  did  not  wish  to  speak  of  it,  he  would 
have  liked  to  forget  it.  And  his  wife's  blue  eye  lights 
up.  He  told  her  that  she  was  now  rid  of  her  enemy. 
She  is  much  pleased  with  the  victory  she  has  just  won, 
and  tries  to  make  herself  pleasant.  But  he  thinks  of 
his  dug,  although  he  does  not  speak  of  him.  And  his 
wife  began  to  feel  remorse  when  she  saw  that  his  sad- 
ness increased.  He  would  wonder  (se  demander)  what 
Zero  was  doing,  and  what  had  be.ome  of  him.  It  was 
in  vain  that  he  tried  to  hide  his  anxiety,  it  often 
appeared.  He  said  that  if  his  friend  were  only  punctual 
he  would  soon  get  a  letter,  and  one  fine  day  it  came  by 
the  morning  mail. 

Pages  116-121.— He  puts  it  into  his  pocket,  and  goes  to  the 
rustic  seat  under  the  high  trees,  where  he  had  often 
come  to  sit.  Tautin  tells  him  that  as  long  as  they 
were  in  the  English  Channel,  Zero  did  nothing  but  cry 
and  moan,  and  would  neither  eat  nor  drink.      He  went 
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down  to  talk  to  the  dog  about  Pigault,  and  in  coming  ] 
up  he  left  the  hatchway  open,  and  the  dog  came  out 
bounding.  He  ran  around  the  deck  two  or  three  times. 
They  put  a  rope  in  the  ring  of  his  collar,  but  the  cabin- 
boy  could  not  hold  him.  So  the  captain  said  they' 
should  let  him  alone  a  little  to  see  what  he  would  do. 
And  the  dog  put  his  feet  on  the  planking  and  turned] 
his  nose  towards  the  Norman  coast.  But  when  they  I 
arrived  in  the  Gulf  of  Gascony  he  realized  that  it  was 
useless,  and  he  went  and  lay  down  at  the  foot  of  the 
mast,  with  Pigault 's  handkerchief  in  his  teeth,  and  he 
nearly  bit  a  boy  who  wanted  to  take  it  away  from  him. 
Tautin's  men  had  pity  for  him,  and  caressed  him. 
He  took  it  passively,  and  the  sailors  said  that  he  could 
teach  people  something. 
Pages  122-128.  — They  arrived  at  Saint  Louis  without  dam- 
age, and  the  dog  was  happy  to  see  himself  on  solid 
land.  He  commenced  to  run  in  order  to  find  his  mas- 
ter. He  went  into  more  than  ten  boats  looking  for 
Pigault,  and  when  he  was  certain  that  the  captain  was 
nowhere  he  came  back  to  the  Jeune-AIix  to  get  his 
food  and  rest.  Sailors  are  very  talkative,  and  soon  the 
dog  was  known  to  everybody.  An  English  captain 
offered  a  large  sum  for  him.  All  this  made  Tautin 
fear  some  misfortune.  There  might  be  some  sailors 
there  who  would  like  nothing  better  than  to  steal 
the  dog.  Tautin  took  him  off  into  the  interior  of  the 
town,  and  put  him  into  the  kennel  of  a  Danish  dog 
which  had  died.  There  w^ere  times  in  which  he  looked 
at  Tautin  as  if  he  wished  to  ask  news  of  Pigauls. 
Tautin  was  not  anxious  to  return  on  ballast,  so  he  was 
trying  to  have  a  little  cargo  of  dye-wood,  which  would 
suit  him  pretty  well.      One  day   he   went   to   Zero's 


COMPOSITION   EXERCISES.  159 

kennel  and  found  there  was  no  dog.  And  he  was  not 
at  the  boat.  But  the  cabin-boy,  who  was  very  clever, 
said  that  he  had  seen  him  making  for  the  outer  harbor. 
It  appeared  that  Zero  had  followed  the  captain  of  a 
sloop  of  Dieppe.  This  worried  Tautin,  but  he  said  his 
friend  Pigault  was  rid  of  him  and  that  was  what  he 
cared  most  about. 

Pages  129-134. — After  Captain  Pigault  had  finished  the 
reading  of  the  letter,  he  heard  a  slight  noise  which 
made  him  turn  his  head.  It  was  his  wife.  He  asked 
her  by  what  chance  she  was  there.  She  said,  after 
having  sat  down  beside  him,  that  she  had  followed 
him,  because  he  looked  anxious.  He  told  her  that  he 
had  news  from  Zero,  that  Tautin  had  lost  him.  Three 
or  four  months  passed,  not  once  had  the  name  of  Zero 
been  pronounced.  Madame  Pigault  showed  herself  full 
of  kindness  with  her  husband.  Pigault  having  lost  his 
dog,  had  found  a  wife.  But  he  wondered  at  times  what 
had  become  of  Zero,  and  was  sad  when  he  thought  of 
him.  His  wife  would  guess  what  he  was  thinking  of, 
and  she  would  be  sad  too.  But  she  was  the  best  of 
housekeepers,  and  by  dint  of  economy  she  succeeded  in 
making  him  live  like  a  rich  man.  One  day  as  she  and 
Jeanneton  were  returning  from  market,  they  saw 
something  lying  before  the  door  whose  nature  they 
could  not  distinguish.  Madame  Pigault  was  afraid 
and  she  called  her  servant  who  touched  the  object  with 
her  foot.  It  raised  itself,  and  Jeanneton  nearly 
dropped  her  basket.     It  was  Zero. 

Pages  135-140. — Zero  wagged  his  tail,  as  if  to  show  that  lu' 
understood  them.  But  seeing  Madame  he  remembered 
that  she  did  not  like  him,  and  so  he  dragged  himself  to 
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the  other  side  of  the  road.  "Ah,"  said  Jeanneton, 
"how  poor  he  is  !  "  The  look  of  the  poor  brute  went 
into  the  heart  of  Madame  Pigault.  She  thought  that 
she  must  have  been  bad,  for  him  to  be  so  afraid  of  her. 
She  went  to  Zero  and  stroked  his  head,  since  he  would 
not  come  to  her.  The  change  was  so  great  that  Zero 
looked  at  Madame  twice,  as  if  to  be  sure  that  she  was 
not  deceiving  him,  Jeanneton  having  opened  the 
kitchen  dooi-,  Zero  felt  a  great  desire  to  enter.  But  he 
hesitated,  until  Madame  told  him  to  come,  when  he 
followed  her.  He  had,  however,  no  strength  to  go 
farther  and  so  lay  down  on  the  first  flag-stone.  She 
took  the  loaf,  cut  it  and  it  disappeared  as  if  some  one 
had  thrown  it  into  a  gulf.  But  Jeanneton  said  that  he 
must  not  eat  too  much.  Then  he  remembered  his 
master,  and  seeing  clothes  on  a  chair,  his  sense  of 
smell  did  not  deceive  him.  Madame  has  the  door  of 
Pigault's  room  opened  and  Zero  rushes  in  at  the  risk 
of  throwing  down  Jeanneton.  Never  was  a  man 
wakened  more  suddenly.  Pigault,  when  he  saw  the 
dog  in  his  room,  wondered  whether  he  were  not  yet 
asleep. 
Pages  141-146. — The  captain  putting  his  hands  into  Zero's 
tangled  mane  asked  many  questions,  but  the  dog  did 
not  speak  French  and  could  not  reply.  So  he  licked 
his  master's  hands,  and  looked  at  him  with  great  affec- 
tion. Madame  did  not  go  up  at  first,  fearing  to  trouble 
the  two  friends  by  her  presenca  The  captain  noticing 
her  joy,  saw  that  Zero  had  not  washed  his  feet,  and  so 
he  told  him  to  go  down.  But  his  wife  said  that  they 
were  both  so  glad,  that  it  was  worth  clean  bed-clothes. 
The  captain  was  delighted  with  these  words.  His  wife 
did  not  wish  such  trifles   to   disturb  their  happiness 
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Pour  Zero  had  never  been  so  happy  !  Madame  said 
that  formerly  she  had  thought  the  dog  was  ugly,  and 
that  now  he  seemed  beautiful.  She  was  angry  with 
herself  for  having  had  him  driven  away  for  a  pair  of 
eggs.  If  she  had  known  where  to  find  him,  she  would 
have  gone  after  him.  And  now  that  he  was  restored, 
he  would  adore  his  mistress,  said  Pigault,  and  he  told 
his  wife  to  be  careful  not  to  doubt  it.  Nothing  ever 
disturbed  again  the  peace  of  this  family.  Zero  pretended 
a  preference  for  his  mistress,  but  probably  it  was  only 
a  piece  of  gallantry,  for  he  thought  that  he  must  flat- 
ter the  woman  a  little. 

Parjes  147-152.  —The  report  of  Zero's  return  was  soon 
spread  abroad.  Jeanneton  said  that  he  had  swum  back 
from  Senegal  For  more  than  a  week  the  house  was 
full  of  visitors.  Many  questions  were  asked.  Pigault 
told  all  to  ask  him  nothing.  The  dog  had  come  back, 
and  that  was  all  they  could  say.  He  had  never  under- 
stood how  it  had  taken  place.  But  one  day  when  he 
was  walking  with  his  dog  he  met  a  man  who  was  called 
Paris,  who  told  him  that  six  weeks  before  he  was  at 
Marseille,  when  he  met  Michel  Levigoureux  who  came 
from  Senegal  with  Pigault's  dog.  The  two  went  into 
a  cafe  and  the  dog  followed.  While  they  were  there, 
they  commenced  to  talk  about  him.  Michel  related 
that  the  sailor,  who  had  Zero,  had  died,  and  that  Zero 
followed  one  and  then  another.  Soon  the  men  sepa- 
rate, and  the  dog  follows  Paris  who  is  going  to  Nor- 
mandy. 

Faje^  153-158.— Four  days  after  Paris  left  for  Caen,  but  on 
the  day  after  his  arrival  the  dog  deserted  him.  Then 
Pigault  understood  everything.       Even  if  he  had  gone 
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around  the  world,  he  would  have  returned  to  his  mas 
ter.  From  Caen  to  Honfleur  there  are  not  more  thar 
a  score  of  leagues,  and  that  was  only  a  pleasure  trij 
for  him.  But  he  was  ill  received  in  the  inns,  and  when 
he  arrived,  he  was  half-dead  with  hunger.  This  is  th 
end  of  the  true  story  of  the  Captain's  dog.  Z6ro  is  still 
alive  and  spends  his  time  in  pla3dng  with  a  baby  who 
pulls  the  ears  of  a  dog  who  is  a  little  bigger  and  fatter 
than  Zero  was  formerly.  The  two  hens  are  living  still 
and  lay  as  much  as  ever,  but  they  take  care  not  to 
cross  the  path  of  their  old  enemy. 
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